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ما قبل المقدمة 


ولدت على المسيحية فتركتها بعد أن قرأت الكتاب المقدس. 
وبعد ان قرات القرآن صرت مسلما. 


وڊ وچو اواو 


كتابى هذا الذي بين يديك مضى على تأليفه عدّة سنوات. والان أنشره باسمي الحقيقي 
[الذي لم أغيره بعد الإسلام]. 
بين فيه ما يجهله معظم الإخوة المسيحيين من الكتاب المقدس. 
بعد أن تصفحتٌ ما کنت کتبت فيه» وجدت حدة اللهجة أحياناً ولكني لم أتعمّد ذلك. 
آرت أن فيم ذلك. 


وڊ چڊ وچاد اواو 


لعل الكتاب يعترض عليه أحد المسيحيين بني أهاجم المسيحية فيه بدلا من أن دعو 
اقول : المسيحية كتابها المقدس مجهول لدى المسيحيين وهم ا مستهترون به. فتبیین 
الحقائق فيه يجب أن يلقى من المسيحيين خاصة - الشكر لا الامتعاض! أما الدعوة إلى 
الإسلام فلا أزعم أنها مضمون الكتاب. فتقبلوا الحقيقة. واصنعوا بها ما تشاؤون. 


ولعل اعتراضاً آخر يجول فى الخاطر: ”لماذا اخترت هذه التسمية التى تسخر بها من كتابنا 
المقدس؟” 1 

أقول: ليس في التسمية أي سخرية من الكتاب المقدس! فإني أصف أي مسلم بأنه مكدّس 
للقرآن إذا کان لا يعمل به أو يتجاهل ما جاء فيه. 


۳ 


التكديس الذي أردته في العنوان هو طريقة تعامل معظم المسيحيين مع كتابهم المقدس. ولم 
قل في العنوان: الكتاب المكدس! 


ورجوعاً إلى الاعتراض الأول: أفضل دعوة إلى الإسلام هي قراءة القرآن. 


والسلام علیکم ورحمة الله وبركاته 


فی المانیا = ١٤٤۱ھ‏ ۲۰۱۹م 


بن 0 ال ا 


كتابي هذا كل من يقرؤه سيكفر بالكتاب المقدس» ولكني موقن أنه لن يغير شيئاً في 

فالمسیحي» کما عرفته» لا یکترث بکتابه. لا یقرژه ولا يعمل به. فحن لر اع ابل 
فظائعه فانه سیبقی مسیحیاً أو بالاحری مؤْمناً بأنه مسیحی . 

العامة لا تعلم إلا القليل من الكتاب المقدس» وهذا القليل نبذته» أما الكهنة فقد قرؤوه 


وعلموا أن ما فيه لا يقبل التقديس. ولكن الفريقين يذعيان المسيحية ويفخران بها ولا يعملان 
إلا بما يناقض کتابها! 


وقد آلمتنی حالة التكديس هذه» لما کنث ا وما زالٹ. فوجدتنی اعمل على 
بسط مُكدّسات الكتاب المقدس» ولا أقول إني عملت على كشفها: لأني لم آتِ بمخطوطة 
كانت ضائعة فی صعيد مصر أو مخبًأة فی خزائن الفاتیکان» بل جمعت بعض ما جاء فى 
ترجمات ذلك الكتاب المختلفة» وما يُعلّمه الكهنة للكهنة فى كليات اللاهوت - ويتناسونه 
عندما يعظون رعایاهم. 

وعلی الله توکلت واليه ا 


باب -١‏ مقدمة 


باب ۲ 


الدليل 


سنبداً بعد قليل بمعالجة الموضوع. وهو بطبيعته يحتاج إلى مراجع واقتباسات وشروح لها. 
قد تجد فيها بعض الصعوبة. 
ولعلك ستضطر الى مراجعة هذا الباب عدة مرات - خاصة في ما یخص الاختصارات. 
واطلاعك على ما جاء في هذا الباب سيعطيك صورة عن الكتاب بكامله والأسلوب 


۱-۲ ملاحظات 


* أشهر الترجمات العربية للكتاب المقدس هى_الترجمة المشتركة [[1)] والترجمة اليسوعية 
رة الحا تفسير التطبيقى [3] وترجمة فنديك [#] والترجمة البولسية 
(للعهد الجليد فقط) ا وشا إليها ترجمة تبشيرية تسمي نفسها “الإنجيل 

الشريف” [6]. 

هذه المراجع أذكر روابطها السابقة إلا عند أول ورود لها لكثرة الاقتباسات منها. النص 

الكتابي المقتبس -ما لم يُذكر شيء مخالف- هو من الترجمة المشتركة. 


۷ 


۸ باب ۲- الدليل 


النصوص العربية المقتبسة من الكتاب المقدس ستجدها باللون الأزرق. حتى يسهل 
تمييزها عن باقي النص. 


ن [] في الاقتباسات هو إضافات مني» أما ما بين القوسين () فهو 


٤ 
Ê 
f 


في الكتاب المقدس رقم الآية || في بدايتها - على خلاف القرآن المجيد. 
الإصحاح ورقم الآية: ١(‏ صم ٠١‏ ع ۳) هي إحالة إلى الآية أو العبارة الثالفة من 
الإصحاح (أو الفصل) الخامس عشر من سفر ا 


الإحالة ذات " هي مفصل رقم ا ات . والإحالة ذات المعكوفين 


٠‏ وضعت اختصارات امنا الأسفار في اللائحة الاأبجحدية التالية. متال: (مر: ۲ج 
إنجیل مرقس - kاھ1.)‏ - [٣ج]‏ تعني انه السفر الثاني من العهد الجديد. أسفار 
العهد القديم تجد عندها القاف بدلاً من الاختصارات هي عادة أول حرفين أو 
ثلاثة من اسم السفر» ويوجد اتفاق على معظمها. مع بعض الاستثناءات فمثلاً: سفر 
اللاويين (أو الأحبار) اختصاره في اليسوعية “أح” وفي المشتركة “لا”. والاختصار 
“فل” تضعه المشتركة لرسالة فیلمون» اس تضعه ذاته لرسالة فيليبي . 


۲-۲ اختصارات ومفردات 


+: توضع بعد رقم الأية لقشمل الإحالة أيضاً الاية التى بعدها. +۲٤‏ معناها أن المقصود هو 
الايتان o‏ 
:0٥‏ [١ق]‏ التكوين» اول اسفار التوراة - كزومرم6. هكذا يختصر فى بعض الترجمات 


اأقول تجاوزاً “آية”. فهو المصطلح الشائع للعبارات المرقمة في الكتاب المقدس. لدى المسيحيين العرب 
وقد وجدتها أيضاً لدى الكثير من المسلمين. 


۲-۲- اختصارات ومفردات ۹ 


إصحاح: كل مؤلف (سفر) في الكتاب المقدس ينقسم إلى فصول» تسمى إصحاحات. 
ح: [٣ق]‏ الأحبار (في المشتركة اللاويين “لا”)» ثالث أسفار التوراة (يختصر أيضاً ب “ل”) 
سأعیمد إلا في الاقتباسات “أح” — Leviticus‏ . 
ر: J‏ 0 إرميا — .Jeremiah‏ 
س: [۱۹ق] تير — Esther‏ . 
ش: [۲۹ق] إشعيا - طهنهء1. 
ع: [٠ج]‏ اختصار المشتركة لأعمال الرسل (في اليسوعية: رسل) - هاغوهم۸ 0 sء.‏ 
ف: [. ١ج[‏ الرسالة إلى آهل افش — Ephesians‏ . 
م: [١٤۲ق]‏ اختصار المشتركة لسفر الأمثال (فى اليسوعية “مثل”) 5ط .۲۲٥۷6۲‏ 
ي: [۲ق] ايوب - .Job‏ 
با: [۲ق] باروك (قانوني ثانٍِ) — „Baruch‏ 
ت: توضع بعد الأية لاإإحالة إليها وإلى التي بعدها. ٤۲ت‏ معناها ۲٤‏ و .٠٠١‏ [هذا الاختصار 
هول إشارة ا المنالفة الذكر], 
تث: [٠ق]‏ التثبية أو تثنية الاشتراع» خامس أسفار التوراة وآخرa|‏ — .Deutronomy‏ 
تك: [١ق]‏ التكوين» أول أسفار التوراة - وعدم . 
[۱۷ ج] الرسالة إلى طيطس (في المشتركة) - ذا . 
جا: ]6ق[ galzllعة‏ — Ecclesiastes‏ . 
حب: [4۲٤ق[‏ حبق — Habakkuk‏ . 
حج: [٤٤ق]‏ حجاي - Haggai‏ . 
حز: [rr]‏ حزقیال — Ezekiel‏ . 
حك: [۲۷ق] الحكمة — Wisdom‏ . 
خر: [۲ق] الخروج» ثانی اسفار التوراۃة - .٤×0d us‏ 
دا: [٤۳ق]‏ دانیال Daniel‏ . 
رۇ: ]ج[ الرؤيا [او رؤlı Revelation — [ig‏ . 


[۸ق] راعوث او راعوت - طRut.‏ 
را: 
رسل: [ەج ] اعمال ال (في المشتركة |( — .Acts of Apostles‏ 


روم : [ج ] الرسالة إلى آهل رومة کر .Romans‏ 
زك: [ 545[ Zechariah — lSj‏ . 


1۰ باب ۲- الدليل 


سي : ]5۲۸[ يشوع بن سیراخ - .Sirach‏ 
صف: [۳ .Zephaniah — liص [Ö4‏ 
طو: [۱۷ق] طوبیا - زط . 
طي: [۷١ج]‏ الرسالة إلى طيطس (في المشتركة تيطس “تي ”) - 8د1!۲. 
عا: [۳۷ق] عاموس - كەصA.‏ 
عب : [4ج] الرسالة إلى العبرانیین - اط1 . 
عد: [٤ق]‏ العدد» رابع اسفار llتgرlة‏ — .Numbers‏ 
عدد: تسمى “الآيات” فى الكتاب المقدس أحياناً “أعدادً” 
عز: [١٠ق]‏ عزرا = Ea‏ . 
ع: اختصار لكلمة “عدد” أي IE‏ في الكتاب المقدس. (عد ۳۱ ع 0۷ إحالة ال 
العدد (أو الأية) ۷ من الاصحاح ۳ من سفر العدد. 
]5۳۸[ عد — Obadiah‏ . 
[۹ج ] الرسالة إلى اهل غلاطية — Galatians‏ . 
E‏ الرسالة إلى فيلمون - ٣0صهانط۴.‏ 
]۱۱ ١ج[‏ الرسالة إلى آهل فيليبي — Philippians‏ . 
[۸ج] الرسالة إلى فيلمون (في المشتركة) - «مصه]:ط۴. 
: [۷ق] القضاة 
7 ] الرسالة إلى اهل قولسي — Colossians‏ . 
لو: [٣ج]‏ إنجيل لوقا - eن.‏ 
لا: [٣ق]‏ سفر اللاويين وهو نفسه سفر الأحبار الذي اختصاره “أح”. ثالث أسفار التوراة 
(تخنض ایضا ب لا = ساعتمه إلا في الاقتباسات “أح” — .Leviticus‏ 
مت: اختصار لإنجيل متی 
[١ج]‏ إنجيل متى (في المشتركة الاختصار “مت ^( — .Matthew‏ 

مثل: [١٤۲ق]‏ الأمثال (فى المشتركة الاختصار “أم”) ط6۲ .۲٥۷‏ 

[۲ ج[ إنجيل مرقس - )۲ه . 

[۳۱ق] المراٹی او مراثی إرمیا - me1٤ tins‏ aا.‏ 
مز: [۲۳ق] المزامير .Psalms‏ 
ملا: [٤ق]‏ ملاخى ¬ .Malachi‏ 
مى: [ ٤ق[‏ ميخا — .Micah‏ 


aT 


۲-۲- اختصارات ومفردات ۱١‏ 


نا: [١٤ق]‏ اختصار المشتركة لسفر نحوم (فى اليسوعية “نحو”) - صuطه.‏ 
نح : ]511[ ٤ .Nehemias — lazi‏ 

نحو: [١٤ق]‏ نحوم أو ناحوم — .Nahum‏ 

.Song of Songs — نش: [٦۲ق] نشيد الاأنشاد‎ 

هو: [٥٣ق]‏ هوشع — Hosea‏ . 

يش: [٦ق]‏ يشوع — .Joshua‏ 

يع [. ج[ رسالة القديس یعقوب — .James‏ 

يە: [1۸ق] يهودیت - 1اd1ال.‏ 

يهو : [ج] رسالة القديس يهوذا — .Jude‏ 

يو: [٠٠ق]‏ اخعصار المشتركة لسفر يوثيل (في اليسوعية “يرء) = أ#فل: 
يو: [٤ج]‏ إنجيل يوحنا — .John‏ 

يوء: [٣۳ق]‏ يوئيل (في المشتركة “يو”) - 1ء0 ل. 

يون: [۹ق] يونان - 4صەل. 

١أخ:‏ [۳ 1ق[ الاخبار الأJo‏ — Chronicles‏ 1. 

ابط: [١۲ج]‏ رسالة القديس بطرس الأولى - إهغه۴ 1. 

اتس: [ ج[ الرسالة الأولى إلى آهل - تسالونیقی كصھنص0اھssمh‏ 1 1. 
اتيم: [١٠ج]‏ الرسالة الأولى إلى طيموتاوس (في المشتركة) - رطخهصذ٣‏ 1. 
اطيم: [١٠ج]‏ الرسالة الأولى إلى طيموتاوس - طط٣‏ 1. 

اقور: [۷ج] الرسالة الأولى إلى أهل قورنتوس - كصهزطغ«ذإه) 1. 

١كور:‏ [۷ج] الرسالة الأولى إلى أهل قورنتوس (فى المشتركة( — Corinthians‏ 1. 
١مك:‏ [١۲ق]‏ المكابيين الأول — Maccabees‏ 1. 

\مل: [١١ق]‏ الملوك الأول - مذ 1. 

١يو:‏ [۲۳ج] رسالة القديس يوحنا الأولى - صطهل 1. 

۲خ: [٤1ق]‏ الأخبار الثانى — Chronicles‏ 2„ 

۲تس: ٤[‏ ١ج]‏ الرسالة الثانية إلى آهل تسالونيقى ~— Thessalonians‏ 2. 
۲تيم: [١١ج]‏ الرسالة الثانية إلى طيموتاوس (في المشتركة) - وط٤مصذ٣ا‏ 2. 


۱۲ المصادر 


صم : [١٠٠ق]‏ صموئيل الغاني — Samuel‏ 2. 

١طيم:‏ [١١ج]‏ الرسالة الثانية إلى طيموتاوس - yط٤هصذ٣‏ 2. 

قور: [۸ج] الرسالة الثانية إلى آهل قgرiتوس‏ — Corinthians‏ 2 

۲ کور: [۸ج] الرسالة الثانية إلى آهل قورنتوس (في الnشۃركة(‏ — Corinthians‏ 2 
٣مك:‏ [١۲ق]‏ المكابيين Maccabees — ill‏ 2. 

۲مل: [۲١ق]‏ الملوك الثاني - sعمذ×‏ 2. 

۲يو: [١٤۲ج]‏ رسالة القديس يوحنا الثانية ¬ ١01ل‏ 2. 

٣یو‏ ]ج[ رسالة القديس يوحنا الثالثة - مطمل 3. 


۳-۲ المراجع 
وضعت هنا إلى جانب أسماء الكتب بعض ما جاء على أغلفتها أو في صفحات مقدمتها. 


[1] الكتاب المقدس» أي كتب العهد القديم والعهد الجديد» الترجمة العربية المشتركة من 
اللغات الأصلية» مع الكتب اليونانية من الترجمة السبعينية» تصدرها دار الكتاب المقدّس 
في الشرق الاوسط العهد القديم الإصدار الثاني ٠۹۹١‏ الطبعة الرابعة» العهد الجديد 
الإإصدار الرابع ۱۹۹۳ء الطبعة الثلاثون 
The Bible Society in Lebanon, GNA 063 Arabic Bible GNA06ODC‏ 


series UBS-EPS 35K.3-2006 GNA063DC ISBN 0 900185 44 9 
GNA067DC ISBN 1 84364 061 9 


]2][ الكتاب المقدس»› دار المشرق› بیروت» ل مانع من طبعه - بولس ياسیم - النائب 
الرسولي للاتین - بیروت في ۷ تشرین الثاني ۰۱۹۸۸ 
ISBN 9-5149-7214-2‏ 
جمیع الحقوق محفوظة» طبعة سابعة ٠۲٠٠٠ ٤>‏ دار المشرق ش.م.م.۰ بیروت› لبنان 


ww.darelmachreq.corr 


التوزيع المكتبة الشرقية› بیروت لبنان» جمعيات الكتاب المقدس فی المشرق› 


المصادر ۱۳ 


[المقدمة في نهايتها:] بيروت في ۳١‏ تموز (يوليو) ۱۹۸٩‏ - [على الصفحة ]١۸‏ 
المداخل مأخوذة من الترجمة الفرنسية المسكونية للكتاب المقدّس - الهوامش مأخوذة 
والحواشی مستوحاة من ترجمة أورشليم الفرنسية للکتاب المقدس 
[في نهاية العهد القديم والعهد الجديد:] أنجزت مطبعة ليزار ش.م. لبنان طباعة ”العهد 
القديم” - الكتاب المقدس في الثلاثين من أيلول ۲٠٠٤‏ 
[ص٦‏ فى بداية العهد الجديد:] المداخل مأخوذة والحواشى مستوحاة من الترجمة 
الفرنسية المسكونية للكتاب المقدّس - الهوامش مأخوذة من ترجمة أورشليم الفرنسية 
للکتاب المقدس 
[3] التفسير التطبیقی للكتاب المقدس» آخذ النص الکتابی من الکتاب المقدس ”كتاب 
الحياة” الذي ترجم عن اللغات الأصلية بلغة عربية معاصرة» التعريب والجمع التصويري 
والمونتاج والأعمال الفنية» شركة ماستر ميدياء القاهرة مصر 
Arabic Life Application Bible (LAB) Copyright c 1997 by Internatio-‏ 
nal Bible Society‏ 
Fourth print 20,000 ISBN 7-028-56320-1‏ 2002 
Printed in Great Britain‏ 
[4] [ترجمة سميث وفنديك kءر٥ ۷2n‏ كص ط٤نص؟]‏ الكتاب المقدس - أي كتب العهد 
القديم والعهد الجديد - 


Arabic Bible 40M/12/05 - ISBN 1 86228 100 9 - Published by TBS, 
Tyndale House, Dorset Road, Londen SW 19 3NN, England - Printed 
by Jonglboed bv / The Netherlands 


[5] الكتاب المقدس - العهد الجديد - منشورات المكتبة البولسية نقله عن اليونانية وعلق 
عليه الاب جورج فاخوري البولسي - الطبعة السابعة والعشرون ۱۹۹۷ - بيروت لبنان 
لبركة الرسولية من:] مكسيموس الرابع بطريرك انطاكية وسائر المشرق والاسكندرية 
وأورشلیم - عین تراز في ۱۰ آب ۱٩٩۳‏ 

]6[ لإنحیل الشريف» الطبعة الرابعة سنة ٠۲٠٠٠‏ بيروت - لبنان 


س 


٤‏ المصادر 


International Center, 13080 Luynes, France 


[7] كتاب المقدس» المشتمل على كتب العهد العتيق» الموجودة فى الأصل العبرانى 
وأيضاً كتب العهد الجديد لربنا يسوع المسيح» طبعة العبد الفقير وليم وَاطْسن في لَنْدَّن 
المحروسة سنة ۱۸٤۸‏ المسيحية على النسخة المطبوعة في رومية العظمى سنة ٠١۷١‏ 
لمنفعة الكنايس الشرقية 


[8] العهد القديم العبري» ترجمة بين السطور» عبري - عربي» الأبوان بولس فغالي وأنطوان 
عوکر» الحامعة الأنطونيةء الطبعة الأولى ۰۷ 


[9] تاريخ الفكر المسيحي» يسوع المسيح عبر الأجيال» المجلد الأول» الدكتور القس حنا 
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باب ۳ 


المقدس 


مخالفة الناس لأديانهم أمر شائع لدى الجميع. فالسارق المسلم أو المسيحي يخالف دينه. 
ولكن هذا ما يحصل فى حالة التكديس المسيحى التى أعنيها. إذ تجد المسيحيين 
يخالفون كتابهم» مسقهين من لا يخالفه» ومفتخرين بمخالفتهم إياه. المسيحية الحقَّة 
عندهم باتت في مخالفة الكتاب المقدس! 
وسنری هنا بعض الشواهد. 


٠-٣‏ اللواط والسحاق 


أبدأً بشاهد على التكديس لدى كنائس الغرب. ففى الكتاب المقدس اللواط والسحاق 
محرمان بأشد العباراتإا: 


'الاقتباسات العربية للكتاب المقدس هى من “الترجمة المشتركة” 1 - ما لم يُذكر شيء مخالف. (راجع 
أيضاً الدليل. 
۲١‏ 


۲۲ باب ۳- مخالفة المسيحيين للكتاب المقدس 


٩‏ اما تعرفونَ أ الظَالِمينَ لا برثون مَلکوت الله؟ لا تخدعوا أنمكُم» فلا الرناةٌ ولا عاد الأوثانِ ولا 
الفاسقونَ ولا المُبتلونَ بالشذوذ الجنسيّ ١(‏ قور )١‏ 
۳ وإ ضاجع أحد كرا مُضاجعة الثساءِ فكلاهُما فعلا أمرًا مَعيبًا فليقتلا ودَمُهُما على رأسَيهما. (لا 
.1 

فالکادم بين ووا ولكن يعض الكنائس البرونسدية قي الفرب لم تكيش بالسعاج 
باللواط والسحاق بل باتت توج الشاذين مانحة إياهم البركة السماوية! والكنيسة الكاثوليكية 
في الغرب ما أحسبها إلا ستزوج الشاذين بعد حين: فهم يفسرون “اقتلوا اللائطين” ب 
“باركوهم” أمام هيكل الكنيسة المقدس! 

والسبب في هذاء أن الكنيسة تريد دائماً التبشير واجتذاب الناس» وفي الغرب قد شاع 
الشذوذ بل قدس الشذوذ» فماذا تفعل الكنيسة؟ - تتناسى كتابها المقدس وتفتخر بتناسيها 
إیاه وتصف من لا یتناساه بالتخلف. 


http://derstandard.at/1319183595905/Ab-Sommer-2012- 


Kirchliche-Trauung-fuer-daenische-Lesben-~und-Schwule 


وكذلك: [ 


۲-۳ غياب الحشمة عن الكنيسة 
الكتاب المقدس شدد على الحشمة وخاصة في الكنائس: 
٣‏ لا تكُنْ ربكن خارجِيةَ ضفر السَعْرٍ والتَحلّي بالّهب والتاثتق .في المَلايس» ٤بَلْ‏ داخلية ڀما في 
باطِنِ القلب من زيتة تفس وديعةٍ مُطمَيِةٍ لا تفش ولَمَنها عند الله عظيمٌ. ١(‏ بط )٣‏ 

واليوم لا تجد امرأة إلا وزينتها في الكنيسة على الصورة التي تحرمها الأيتان. 

وفي نص آخر لامر بتغطية الشعر ف الصلاة» وهو ما تلتزم به الراهبات کل الأوقات. 
ه وکل امرأةٍ تُصلي أو د جا وهي مكشوقة الأ هين رأسها أي الجُل» كما أو كاتت محلو5ة الشَعر. 
واا کات الما لا لي راهان فأولی بها أن َد شعر هاء ولکن إِذا کان مِنَ العار غاي امراق أن 


in¬ stuttgart es- geht- um-mehr-als- die- rechte-einer-gruppe.cOff3513-b2cb 


4c46-a6a7-5c8db675c644. htm. 


۳-۳- تغطية رأس الرجل والشعر الطويل 3 


فص شعرها أو تَحِقَهُ» فعليها أن نعطي رها (۱ قور )٠١‏ 
وقي الحياة: قلإقمق شعرها (بالميني للمجهول) ركذلك في شيك والبول اا 
وهذا ما لا تتبعه اليوم أي امرأة تصلى فى الكنيسة. 
الحشمة غائبة اليوم كلياً عن الکنائس (حتى عن كنائس بلادنا)» ولا سيّما ايام الآحاد 

والاعراس حيث تجد نفسك وكانك في هَلود. 

(أذكر أن بعضنا كان أيام المدرسة يستمتع بقداديس الآحاد المكتظة بالفتيات الحسناوات 
اللواتى جن ليُشاهدن بأشهى زينة لهن» ويقول إنه يذهب إلى الكنيسة “لعطبيق البنات إا ”.) 

والمسيحيون» وفي هذا أعجب العجب» لا يرون في ذلك أي تناقض ويقولونها لك بالفم 
الملآن: “هذه الموضة!” فالموضة عندهم أقدس من الدين. (وقد يضيفون ا الغث: 
“الحشمة بالقلب هل تصبح الزانية قديسة إذا غطت شعرها؟!”.. فان مشت المراة عارية فى 
السوق فهي شريفة ما لم ترنٍ!) 

بل بات المسيحيون اليوم یرون فی الحشمة» كما جاعت فی النصوص الكتابية السابقة» 
الغرب» على إلحاده وازدرائه للاأدیان» هو أقرب إليهم والسبب عندهم: انه “متحرر ولا يضع 
القيود السخيفة للاختلاط بين الجنسين”. 

لذا فقد يُلبسون غداً (للتحديث) راهباتهم “المينيجوب” بعد أن ينزعوا عنهن ثوب الحشمة 
وغطاء الشعر. ولعلنا تدهم بعد غد یرسمون مریم الصديقة ام عیسی -عليهما السلا 
ا کي: 0 وهي ترضعه ! 


٣-٣‏ تغطية راس الرجل والشعر الطويل 
والطريف أننا نجد القساوسة يغطون رؤوسهم في الكنيسة مع أن الكتاب المقدس يقول: 
۽ فكل رَجل يُصَلَّي أو بعتا وهو مُعَطى الرس هين رأسهء أي المَسيح» 


ا اش ا ا 3 ا ف کو 0 ا ارا اا 6 
هذه الترجمات سأكثر الاقتباس منها دون إعادة ذكر روابطها. راجع أيضاً الدليل وصفحة المصادر. 
تعبير عامی دارج بین الشباب يقصد به التمكن من مرافقة البنات ومصادقتهن. 


Y5‏ باب ۳- مخالفة المسيحيين للكتاب المقدس 


٤‏ اما ثعَلْمُكُمُ الطبيعَة تفشها أنه َِ العار على الَّجُل أن بُطيل سَعرَهُ ٠١‏ فان راد أحَدٌ أن يُعارض» 
فما هذا مِنْ عادَتنا ولا مِنْ عادَة كنائس الله. ١(‏ قور )١١‏ 


ولله في خلقه شؤون. 


4-۳ الكاهن “أبونا” والا . “سید 


)۲۳ ولا تَذعوا أحدًا على الأرض يا أباناء لان لم أبا واحدًا هو الاب السّماويٌ. (مت‎ ٩ 

هذا ما يقوله يسوع للمسيحيين في الكتاب المقدس. ولكنهم لم يرضّوا إلا باتخاذ هذه 
التسمية التي نهاهم عنها لقساوستهم! فقد جرت العادة أن يخاطبهم المسيحيون على مختلف 
أعمارهم ا (وفي مدرستي المسيحية كان حتى المسلمون يخاطبونهم هكذا). 

أما الأساقفة فيُخاطبون ب “سيدنا”. إليك السبب.. 
۰ ولا تسمَحوا بان يَذعوگُم أحڏ: يا سذ لان لكُم سيدا واحدًا هو المَسيحٌ. (مت ۲۳) 
فالمکدسون ل يقبلون إلا بمخالفة کتابهم في کل صغيرة وكبيرة! 


لا أظن أنه يوجد دين يقدس الزهد بل يعادي المال كالمسيحية. والنصوص كثيرة أذكر منها 
هنا: 


! )٠۸ فمُرورٌ الجمَلٍ في تقب الإبرَة لأسهَلُ مِنْ دُخول العَنيّ إلى مَلكوتِ اللى)). (لو‎ ٠ 
)٠۰ لا تحملوا قود مِنْ ذََسٍ ولا مِنْ فِصَةٍ ولا مِنْ تُحاس في جُيويڱُم» (مت‎ ٩ 
OT ET 
فلمًا سيِعَ يسو كلامَةُ هذاء قال له: ((يغوزك شيءٌ واحد» بغ كل ما تملك ووَرَعٌ ّمه على‎ ۲ 
٠)0۸ القرای فيکون لك گڙ في الشماوات» وتعال آنټغني)). (لو‎ 

ولکن الكنائس هي أكثر المعابد ترفاً وبذخاً. وما ينطبق على الكنيسة ينطبق على رجالها 
الذين يترينون بالتيجان الذهبية وأفخم الملابس. أكبر الصابان الذهبية أليست مدلاأة على 
کروش الكهنة؟ 


۳-- الجماع قبل الزواج Yo‏ 
۳-“ الجماع قبل الزواج 


شدد الكتاب المقدس على تحریم الزنى. 
۲ وإِن وج رَجلٌ يُضاجع أمرأةٌ لها زوج» فكلا الرّجل المُضاجع والمَرأة يلان هكذا تزيلون الشَرَ 
ھن کی سال رتت ۲ 
۳ وإذا كات فتاةٌ يكر مخطوبة إرجل» فصادَقها رَجلٌ في المدينة فضاجعهاء ۲٤‏ فأخرجوهُما إلى باب 
لك المدينة وأزجموهما بالحجارة حعى يموتاء لأنّ الفعاة لم تصرح صراح الجدة وهي في المدينق 
ولان الرَجلَ ضاجع فتاه مخطوبة لجل مِنْ بني إسرائيل. هذا ريلو الشَرَ مِنْ بينگُم. (تث ۲۲) 
ولم يتف يسوع بهذا بل قال: 
۷ ((وسیعتمْ أ قیل: لا ترن: 
يريد يسوع هنا نصوص العهد القديم على ما يرويه المفسرون المسيحيون. 
۸ أا أنا فأقول لكُم: من نظَر إلى أمرأةٍ ليشتهيهاء رنى بها في قليو. 
۹ فإذا جَعَاَقّكَ عَينك اليمتى تَخطاء فاقلغها وألقّها عَكَّء لاله َير لك أن تقد عضرا من أعضائكَ 
ولا قى جسدك کله في جَهَنَم. (مت )٥‏ 
ولكن المسيحيين في الغرب اعتنقوا أخلاق ملاحدتهم ديناً فأصبحت المضاجعة قبل 
الزواج طبيعية» بل حتى الذهاب إلى المومسات. 
حال المسيحيين العرب أفضل وإن كانوا يتساهلون كثيراً في حال الرجال. وقد يَعيبون 
الرجل الذي ليس له “خبرة قبل الزواج”. الشباب في بلادنا على وجه الخصوص باتوا ينعقون 
متشبهين بالغرب بأن المضاجعة بين العشاق قبل الزواج حلال. 


۷-۳ الطلاق 


الطلاق في المسيحية محرم إلا في حالة الزنى. هذا ما يقوله يسوع في إنجيل متى : 
۲ اما انا فأقول لكُم: مَنْ طلّ آمرأتةُ إلا في حال الى يجعلّها تزني» ومَنْ روج مُطلَقَةً زتى. (مت 
(o‏ 

ولكنك لن تجد فى الغرب كنيسة تدعو للعمل بهذا! فقد استحلوا الطلاق لأي سبب 
کان وهم يعترون بذلك. نعم» يعتزون بأنهم مستهترون بكتابهم المقدس! 

والغريب أن العمل بهذه الآية لا تجده إلا لدى المسيحيين فى البلدان الإسلامية حيث 


9 باب ۳- مخالفة المسيحيين للكتاب المقدس 


نحت الكنائس حرية التصرف على حسب شريعتها. (فالطلاق عندها یکاد کون مستحيلاً 
إن لم يكن الزنى هو السبب. لذا يضطر المسيحيون أحياناً إلى الدخول في الإسلام لیتمکنوا 
من الانفصال عن أزواجهم وتروج غيرهم!) 


۸-۳ التماٹیل 


أغلب الكنائس البروتستنتية لا تجد فيها العماثيل والتصاوير التي تعج بها الكنائس الكاثوليكية 
والارثوذ كسية. والبروتستنت في هذا محقون إذ جاء في الكتاب المقدس: 
؛ لا تصتَع لك تمقالاً حًا ولا صورةَ شيءٍ مسا في السّماءِ مِنْ قوق » ولا ما في الأرضِ مِنْ تحتُ» 
ولا ما في المياءِ مِنْ تحت الأرض. ١ه‏ لا تسجد لها ولا تَعيُذهاء (خر )۲١‏ 

الكلام واضح: تمنع كل أنواع الصور. ولكن المكدسين يعشقون الصور والمنحوتات. 
ولا يقتصرون على السجود أمام التي تمغل يسوع أو مريم بل أيضاً سائر القديسين مثل ريتا 
وبربارة وتیریزا وشربل وأغناطیوس وفرنسیس. (ولا أعلم لماذا لا يسجدون مثلاً مام تماثيل موسى 


أو داود.) 
شاهد آخر: 


٠‏ فاتتبهوا جا لأَنّ الب حينَ خاطبكُم في حوريب مِنْ وسَط انار لم تروا له صورةً ٠١‏ للا تفشدوا 
وتعملوا لم تمالا حًا علی شکلِ صورق ما مِنْ دَگر أو أنئی» (تث )٤‏ 
۸ فمن نُسَبّهونَ الل؟ وای شَبهِ تعادلوتۀُ به؟ ٠۹‏ أبتمغال يَسكئة الصَانِعْ وْعّشّيه الصَائِعٌ بالذهب ويرَيه 
بسَلاسل مِنَ الفِصة؟ (اش٠٤)‏ 

واليهود يلترمون بهذاء إذ لا تجد في معابدهم صوراً لموسى أو لغيره من الانبياء فضلاً عن 
الله عر وجلٌ. ولكنك تجد صوراً لهم في كنيسة القيامة في القدس» وفي كنيسة بطرس في 
الفاتيكان. 

باللإضافة إلى مخالفتهم كتابهم المقدس بنصب التماثيل وعرض الصور فإنهم اثبتوا فساد 
الذوق. وإلاء فلماذا يكثرون من إظهار عورات البشر والملائكة فى الكنائس (مثل لوحة خلق 
آدم» أو خطیئته م حواء لمایکل أجلو «Michelangelo‏ أو تمغاله لداود عارياً). ولماذا 
ينحتون لموسى قرنين؟ (مشكلة قرني موسى يقولون إنها نتجت عن خطا في الترجمة ل (خر 
٤‏ ع ۲۹) والله العليم!) 


۹-۳- تحريم زواج الكهنة ۷ 


الأول: 
۲ شعبي يسَشيرونً الإلة الخشّبة ويستَخبرونَ الإلة الوتد. روح الرنى أصَلَهُم» فرتوا في الخفية عَتّي. 
(هوش )٤‏ 1 
ويتوجهون بالصلاة إليها. 

والثاني: 


٣‏ لأنّ ديانة امم باطلةء فما إِلهُهُم إلا شجرَة تفْطَم من الغابة وتصتغها يد الجر بالدوم 
في اليسوعية(|: هو خشب مقطو من الغابة 
۽ ورين بالفِصة والذهَب وطق وفُسَكَرُ لعلا تحر . كالفرَاعَة في المَررعة» لا نطق ولا تمشي 
فشحمل. فلا تحافوما لها لا صر ولا ّن). ا طم للف با ره عطم أنتء عطع ارجات 
الاعاش وخ ف ل (إر ۰) 

ومن کان له أُذنان ليسمع فليسمع. . 
٠-۸-۳‏ حجة الكاثوليك 
قد يجد المرء بعد قراءة هذه النصوص أن الأمر لا يقبل الجدل وأنه لا يجوز السجود للمنحوتات 
أو الرسوم ولا يحل تصوير الله. ولكن للكاثوليك والأرثوذ كس حجةٌ على البروتستنت» يقولون 
لهم : الله تجسد وصار إنساناً هو يسوع أي أنه صور نفسه ليره البشر فهل تعيبون الله في 
هذا؟! فإن قبلعم به فاقبلوا أيضاً بالصور والتماثيل! 


۹-۳ تحريم زواج الكهنة 


من البدع التي جاءت بها الكنيسة هي تحريم الزواج على الكهنة. تَعَّم» توجد نصوص عديدة 
تقلّل من شأن الزواج وتجعله حاجة دنيوية لإسكان الشهوة ولكن لدينا أيضاً نصوص كهذه: 
ه اما لنا حَقّ مغل سائر الرْسل وإخوة الوب وبْطرس أن تَسعَصجبَ رَوجَة مُؤمنة؟ ١(‏ قور )٩‏ 


"تيجمة اليسوعية مع شروحها المفصلة من أهم الترجمات العربية. راجع الدليل. سأقتبس منها كثيراً دون ذكر 
رابطها ا بالمراجع: 
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وبطرس هو کبير الاثني عشر! E‏ 
ه رك في كرت حتى كيل دير الأمور ويم شيوحًا في كل مديةٍ كما أَوصَيْكَء فيم مَنْ 
كان مرا عَن اللوم وروج امرأة واحدقء وأولادةُ مُؤمنون لا همهم أحَدّ بالحلاعة والغقوق. ۷ لأنّ 
الأسقت» وهو وکيل اللاء يجب أن يكونَ مرها عَنِ اللوم غير عكر ولا عضوب ولا سکیر ولا عنيفي 
ول طا في المكسَب الحسيس» (تيط )١‏ 

وكذلك هنا: 
۲ فعلى الأسففب أن یکو رخًا عن الوم روج امرأةٍ واحدقء يَقظًا رَصيئًا مُحَشمًا مضياقًا» صالحًا 
لاتعليم» ٤‏ بحسن تدبير بيه ويَجعَل أولادهُ بُطيعوتة ويَحترموتةُ في كَل شيءٍ. (۱ تيم )٣‏ 

الأسقف || وهو “وكيل الله” لا يمنع من الزواج فكيف جاؤوا ببدعة تحريم الزواج؟ 

لذلك فالبرونستنت محقون بنبذ هذا التحريم. 


۱۰-۳ تکذیب الحبل العذراوي 


قد ييدو من هذا أن البروتستنت أكثر تمسكاً بالكتاب المقدس من الكاثوليك ولكننا نجد 
لاهوتييهم في مقدمة المُنكرين لصحته! 
ولعل من أبرز الأمثلة إنكارهم معجرة حبل مريم العذراء بالمسيح (التي نؤمن بها نحن 


لفسلفن: 
«لهذه الأسباب [سنذكرها في حينها إن شاء الله] توجد مجموعة من اللاهوتيين العصريين 


[Adolf von Harnack] كmiرھ والمتحررين ترفض عقيدة الميلاد العذراوي» وعلى رأسهم‎ 
Louis-Auguste] azöllw, [Emil Brunner] jig [Rudolf Bult mann] jlnتly‎ 


tie‏ ] وآخرون کثیرون.» (الجزء الأول ص )۱۷١‏ [9] - وکل المذکورین بروتستنت! 
فهم ينقضون نص الكتاب الذي يعون تقديسه: 

٨۸‏ فدحَلَ إليها المَلاك وقال لها: ((السَلامٌ علَيكْ» يا مَنْ أنعمَ الله عليها. ... لا تخافي يا مریم 
نلت حُظوة عند الله: ۳١‏ فسَعَحبَلينَ وتلِدينَ بنا ثَسميتةُ يَسوع. 


الأسقف أو المطران هو أعلى درجات الكهنوت. (البابا ليس إلا أسقف روما.) 


۲۹ المرأة المبشرة‎ -١١-۳ 


٤‏ فقالّت مَريَمْ للملاك: (( كفت يکونُ هذا وأنا عَذراءٌ لا اعرف رَجُلا؟ )) ٠٠‏ فأجابها المَلاك: 
۷ فما من شيءِ غير مُمكنِ عند اللو )). ۸ فقالّت مَريَم: ((أنا خادِمة الرَبّ: يكن لي گما 
تقول)). ومَضى من عِندها المَلاك. (لو )١‏ 


إجمالاً اللاهوتيون “العصريون” يكذبون معظم المعجزات أو يخترعون لها التأويلات الرمزية 
الغثة. 


(أذکر أن حل الكهنة العرب قال ت مرة: إن للمعجزات معنیّ روجا يحب ان نفهمه 
جيداً» فهل تظن أن المسيح مشى فعلاً على البحر. فقلت: ولم لا؟ اليس هذا ما يقوله 
الإنجيل؟ فقال: بل المقصود أنه مشى فوق خطايانا وتجاوزها. - والكاهن كان كاثوليكياً. 
(راجع متی ۱٤‏ ع ))۲١‏ 

المسيحيون نسفوا كتابهم المقدس بأيديهم! 


\€E 


3+ 


۱11-۳ المرأة المبشرة 


هل يجوز للمرأة أن تبشر وتصبح قسيسة؟ - إليك ما يقوله كتابهم المقدس: 
۲ ولا أجيژ لِلكرأة أن تلم ولا أن عاط على الَجل» بل عليها أن كلم ال4دوى ٠۴‏ لان آم لق 
الله ألا ُه حَواءَ (۱ تیم ۲) 
۳ فما الله إلهَ فوضى» بَلْ إل السلام. وكما تصمُت الثساءُ في جم كنائس الإخوة القديسينَء ٠١‏ 
ات وتاک کی ادا کد ر کون اک وعلَيهًّ أن يَحصَعْنَ كما تقول الشريعة. ٣١‏ 
فان أرذْنَ أن يَعَلَّمنَ شيئاء فليَسَألنَ أرواجَهُنّ في التيت» لاله عيب على المَرأة أن تكلم في الكنيسة. 
(۱ قور )۱٤‏ 

ولكننا لا نجد كنيسة إلا ويتكلم فيها النساء. وفي الكنائس البروتستنتية يوجد قسيسات 
و مطرانات! على سبيل المغال “الأسقفة” (“المطرانة”) مارغوت كيسمان ا0 ع۸1 
صصص 8ةK‏ كانت تترأس الكنيسة اللوترية الإنحيلية فی ألمانیا (من ۲٠٠۹‏ إلى .)٠٠٠١‏ 
و وک ا کر اا با - 

والنساء اللواتي نراهن على شاشات اس مبشرات بإنجيلهن في الكنيسة» ما هن إلا 
مستهترات به - کات له! 


۳٠‏ باب ۳- مخالفة المسيحيين للكتاب المقدس 


٠۲-۳‏ القسم 


يقول يسوع : 
٤‏ اما أنا فأقول لڭُم: لا تحلفوا مُطلقًاء لا بالسماءِ لأنّها عرش الله 
ولا بالأرض لأنَها مَوطِیءُ قدَمَيْدِ» ولا اا لاأنّها مدينة المَلِك العظيم. 
ل تحلف باسك ل دران فج غ وة ية بيضاءَ أو e‏ 
۷ فلیکن کلامگم: ((تعَْ)) أو ((لا))» وما زاد على ذلك فهو مِنَ الشرير. (مت 6 
ولكن المسيحيين العرب يحلفون عشرات المرات كل يوم دون أن يعوا للحظة انهم پان 
كتابهم المقدس. ولعلهم تبعوا في هذا المحيط الإسلامي» فالمسيحيون في الغرب اقل حلفانا 


۱۳-۳ الختان 


الختان (أو التطهير) لدى المسيحيين الغربيين نادر جداًء ولكنه منتشر بين المسيحيين العرب. 
والسبب هو تلون المسيحيين بلون محيطهم. 

لا أقول إن الختان حلال أو حرام في الكتاب المقدس فالامر معقد. فهو في العهد القديم 
من أهم الوصايا الإلهية التي يجب أن تنفذ في اليوم الثامن لولادة أي ذكر. وهذا ما جرى 
ليسوع ويوحنا المعمدان: ` 
ولا بلع الطَفل يوم الٿامنَء وهو يوم ختانو» سمي يَسوءَء كما سكا المَلاكُ قَبلّما حَبلّت په مَريمُ. 
(لو), 1 
۹ ولم بلع الطفل يومَة الثَامنَ» جاؤوا ليختو وأرادوا اَن ُسمُوهُ زگريًا بسم أبيه» ٠.‏ فقالّت أمُ: ((لا 
بل سیو يوتا )). (لو ۱) 

والروايات الإنجيلية الاربع (لمتى ومرقس ولوقا ويوحنا) ليس فيها شيء من إلغاء الختان. 
ولكن بولس المبشر الأعظم هو الذي أراد ذلك ليسهل دخول الوثنيين في دينه. يقول: 


۲ إحمرسوا مِنَ الكلاب» إحترسوا ِن عُمَال السو إحترسوا من أوَيكٌ الّذين يُشوهونَ الجَسَدَء ۲ فحن 


^ لذلك يقول اليهود للمسيحيين: احتفالكم برأس السنة هو الاحتفال بختان طفل يهودي! (عيد ميلاد يسوع 
هو في Yo‏ کانون الأول /ديسميع 


4-۳ - المسيحي والتسامح ۳ 


آهل اسان الحقيقة لأا د الله بالروح وتفتَخرٌ بالمَسيح يَسوعَ ولا عمد على ا الحَسَدِء (فى 
ب 
فلا أعلم كيف يجعلون ما أمر إلههم به أجدادهم “تشويهاً اخس ۶ا 
وإليك نصا آخر Ea‏ الكتاب لاسن يفرض الخحتان ام باستقصال غير المختونين! 
٩‏ وقال الله لإبراهیم : زا قف عهدي» انت تساك من دك چا با جيل . ۰ وهذا هو عهدي 
الذي تحفظوته بيني وينم وين نسلكَ من بعك : أن يُحتَنَ كل ذگر مِنكُم. ١١‏ فتخينونَ العْلفة 
مِنْ أبدانځم» ويکون ذلك علامة عَهډٍ يني وټیتکم. ٠٤‏ واي دگر لا بُحتَن يقَطَحُ من شعبه لاله نض 
عهدي)). (تك ۱۷) ا 
وترجمة الآية الأخيرة في الحياة: ٠٤‏ اما الذكَر الأغْلَف الڍِي لَمْ يخن يُسَأصل من بي ويه لاه 
تکٿ عَهُڍِي.)) 
ثم إننا نجد بولس عدو الختان بعينه يختن تيموثاوس! 
فأراة بوس أَنْ يأحُدَهُ معهُ» فَحتتَة لأ جميعَ اليهودِ هناك كانوا يعرفونَ أن أباهُ ونان . 
اليسوعية: ختنه بسبب اليهود الذين في تلك الأماكن» فقد كانوا كلهم يعلمون أن أباه يوان ! 
رأشي هله الط ن || وا ران الجدل عمل فة مک کا ق آلا فا اذ 
قصوا بأن الختان اعتداء جسدي على الأطفال. ولو أن الاعتراض جاء فقط من الملاحدة لما 
تعجبت ولكن المسيحيين أيضاً من المعترضين. يريدون أن يحرموا اليهود مما مرم به الله 
فى الكتاب المقدس! - (لو أن الختان كان فقط منتشراً لدى المسلمين فقط لكانت الحملة 
ضده ا ی الغرب. .( 


۳-£ \ المسيحى والتسامح 
٠١-١٤-۳‏ محبة الأعداء 
لو أن مشا سئل عن فضل دینه على سائر الأديان» ماذا يقول؟ اکاد راه وأسجغة وهو یرد : 


محبّة الأعداء والإحسان إلى المسيئين وعرض الخد الأيمن إذا صرب الأيسر. . إلخ. 
لعلّه شید کر عضا من هذه الآيات: 


“کان هذا فی ۲۰۱۲ 


۳۲ باب ۳- مخالفة المسيحيين للكتاب المقدس 


پ۷ («ولکٽي اقول ا آنا الشامغرن: أا اعداءکې وأحسنوا إلى م ۸ وبارکوا غه 
و لأجلِ ا اک ولک اا أعداءکم (لو )٦‏ 

r E A o E Se ÊS 
) لأجل الین یشعهدونگې» (مت‎ 

۹ اما انا اقول لکُم: لا تقاوموا مَنْ يُسيءُ إليُم. مَنْ لطَمَكَ على حَدك الأيمن» فحَوْلْ لَه الاحَر. 


)٥ (مت‎ 


۰ ومَنْ طلَبَ منك سَيتًا فأعطو» ومَنْ أَحَدَ ما هو لك فلا ثُطالبةُ به (لو )١‏ 

اليسوعية تقول: اغتصب بدلا من “أخذ” وكذلك الحياة. 
٠‏ ومن أراد أَنْ يُحاصِمَكَّ ليخد توبك فاتك له رداك أيصّا. (مت )١‏ 

هذا ما يفتخر به المسيحيون. ولكنه لا يخطر ببالهم لمرة واحدة أن يفعلوه! وبدلاً من 
أن تجعلهم هذه النصوص مُسالِمين (فضلاً عن أن تجعلهم مستسلمين) نجدهم في تاريخهم 
الروماني قسطنطين J|‏ بر Constantine the G1eat‏ في القرن الرابع للمیلاد حیث تحولوا 
بعدها من مضطهدين إلى مضطهدين. 


۲-٠٤-٣۳‏ القديسون الحربيون 

الوصايا السابقة يستحيل العمل بها لمن يعيش حياة طبيعية بين الناس. ولكن قد يقترب منها 
المرء إذا ترَهْبَنَ وترك الدنيا بما فيها لمن فيها. لذلك فإن المسيحيين (وكنت مثلهم) يتخيلون 
القديسين ناسكين يعشقون العزلة والفقر ويمضون طيلة أوقاتهم بالصلاة والصيام والتمارين التي 
ترهق الجسد والنفس. لعلهم يذ كرون قصص القديسة بربارة او ريتا او تيريزا او القديس فرنسيس 
الاسيزي او القديس شربل وغيرهم کف ولكنْ یوجد للقديسين صنف آخر تناساه المسيحيون : 
هو صنف المقاتلين والملوك. 


قسطنطین الإمبراطور ۲۳۷-۲۸١(‏ م) انتهازي محارب عمل كل ما يناقض الآيات السابقة 
ولم يتعمد إلا فى نهاية حياته على يد يوسيبيوس النيقوميدي Eusebius of Nico media‏ 


وهذا کان أريوسياً (من أتباع ريوس الذي تجعله الكنيسة من الهراطقة!). قتل ابنه 
کریسبوس Crispus‏ وزوجته لای فاوستا Fausta‏ عام ni‏ (اتھمھمہا بالسفاح). ولکنه 
مبجځل لدی المسيحيين عامة و هو قدیس لدی الأرثو ذكس خاصة (یحتفل بعيده في ۲١‏ ايار 


۳۳ المسيحي والتسامح‎ -١ ٤١-۳ 


| مايو) . التفسير الوحيد لتقديسه هو أنه جعل من المسيحية ديناً للدولة الرومانية (أو مهد 
له) ولا يهم الذین قدسوه أنه کان قاتلاً لم يكترث يوماً بكتابهم المقدس بل ويْشك حتى في 


م 
://wwuw.heiligenlexikon.de/BiographienK/Konstantin_‏ 


شارلمان ٤-۷ ٤۷(‏ ۸۱ م( Kar! der Groٍ®e وÎ (ةينرفلlو ةيزıلکنإلاب( Charlemagne‏ 
(بالإلمانية) (أي شارل أو كارل الاكبر) هو من أشهر وأعظم الملوك الذين عرفتهم أوروبا 
والجواري! ولكن الكنيسة الغربية (الكاثوليكية) ارتأت أن تجعل منه قديساً. لعل السبب هو أنه 
حارب السكسون «عءطءه8 الاألمان بشراسة ثلاثين عاماً حتى انطاعوا تحت حكمه وأصبحوا 
مسیحیین! (يوم عیده هو ۲۸ کانون الثاني / ينایر.) 
http://www.heiligenlexikon.de/BiographienK/Karl1_der_‏ 


واذكر ايضا الملك لويس التاسع 1 نسم ٠۲۷٠-٠۲٠۶١(‏ م) الذي نال القداسة وهو 
قائد حملتین صلیبیتین: إلى مصر وإلی تونس. عيده ۲٠‏ آب / أغسطس. 

ولدينا أيضاً المحاربة الشهيرة والبطلة القومية لفرنسا جان دارك ۵4٣٤‏ م«صههل التى قاتلت 
اتهمتم الكنيسة بالشعوذة والسحر) ولمّا تبلغ العشرين بعد !)٠٤١١-١٤١۲(‏ ولكن لاسیاب 
سياسية ا ٩‏ حکم کنسي جديد يلغي الحكم القديم ويجعل من جان دارك 
شهيدة بارة. (إصدار الحكم بطوباويتها کان ۹ وبقداستها جاء ۱۹۲۰. عید ذکراها ۲۰ 


أيار / مايو.) 
http: //www.heiligenlexikon.de/BiographienL/Ludwig_IX_‏ 


http://www.heiligenlexikon.de/BiographienJ/Johanna_von_ 


يعقوب بن زبدى هو أحد الرسل (أو التلاميذ كما يُسمّون) الاثني عشر (راجع مثلاً 
مت ٤‏ ع ۲١‏ و مت ٠١‏ ع .)١‏ لم يذكر الكتاب المقدس الكثير عنه. ولکنه طبعاً 
من القديسين. جعل الإسبان منه بعد عدة قرون شفيعهم في محاربة المسلمين ورسموا له 
العديد من اللوحات التى تجعله فارساً بطلا يحمل سيفاً مسلّطاً على رقاب المسلمين. ولقبوه 


E‏ باب ۳- مخالفة المسيحيين للكتاب المقدس 


a Matamorus‏ أي القديسَ کک قاتلٍ الموريين (أي المسلمين القادمين من 


ttp: .1ai. . 2 j 1‏ 
[ ۹ 
وکان يعقوب هذا ايضا شفيعهم فى محاربة الامريكيين الاصليين! الذين اباد المسيحيون 
مهم عشرات الملايين. لم یکن ذنبهم إلا أن بلادهم غنية بالذهب وبغیره . ولعل المسيحيين 
ارادوا تقلید ب بني إسرائيل في إبادة الكنعانيين على ما جاء في العهد القديم المقدس لدى اليهود 
ولدیهم : 
ى هؤلاء الأعم التي بُعطيها لك الَبُ إلهْکم مُلْگاء فلا ثبقوا أحدًا متها حيًّا ٠۷‏ بل تُحَلَلونَ 
إبادَتهُم وهُمُ ليون والاأموريُون والكتعانيون والفرزيون والحويُونَ والبو سيون كما أمركُمُ ارب إلهكُم (تث 
( 
١‏ وتقضي على جميع الشعوب الذينَ يُسلمُهُم إِليكَ الرّبٌ إِلهْكَ. لا تشفق عليهم ولا تعد آلهتهُم» 
ففي ذلك شرك لهلاكِكً. (تث ۷) 
وهناك قدیس آخر محارب هو “الشهید فیلوباتیر مرقوريوس”. ولقبه: “بو فی رسب 
کما يقول موقع الانبا تکلد [القبطى الارثوذکسی] : (لانه ظهر له ملاك الرب وأهداه سیفا 
بجوار سيفه العسكري» وکان هذا السیف هو سر قوته.) [وعیده ۱١‏ تشرين الثانى / نوفمبر.] 
https://st-takla.org/Saints/Coptic-Orthodox-Saints-‏ 


https://www.catholic.org/saints/saint .php?saint_id=5088 


ف 


٣-٠٤-۳‏ محاربة المسيحيين بعضهم بعضاً 


المسيحيون الذين يفخرون بأن دينهم يأمرهم بمحة الأعداء حاربوا بعضهم البعض أشنع 
المحاربة. هدؤوا قليلاً بعد الحرب العالمية الثانية. (أصبح توجههم نحو الخارج.) 

الدماء التى جرت بين الكاثوليك والبروتستنت فى حرب الفلاثين عاماً التى أبيدت فيها 
الحياة من أقاليم بأكملها تشهد أن شهادة على ذلك. 

والحملات الصليبية لم تكن دائماً ضد غير المسيحيين. فالمسيحيون الغربيون عندما 
جاؤوا حاملين الصابان والسيوف للاستيلاء على القدس وغيرها مروا بالقسطنطينية ونهبوها 


o مناقضة المسيحيين لما يفخرون به‎ -١ ١-۳ 


وقتلوا في أهلها المسيحيين الشرقيين (كان هذا في الحملة الصليبية الرابعة من ٠٠٠١‏ إلى 
(e 4‏ 


ومحاربة المسيحيين لفرق “الهراطقة” (الذين يخالفونهم بالاعتقاد) أكثر من أن تحصى. 

ورغم كل هذا تسمع بعض المكدسين يتشدقون بالجملة: ٠١‏ فقال يَسوعً: ((إدقعوا إا إلى 
القيصر ما للقيصر وإلى الله ما للو!)) (لو )۲١‏ مدعين بذلك أن دينهم لا يتدخل في السياسة. 
- (قد زعم أحد الساسة المسيحيين العرب مثل هذا - في مقابلة اجريت معه عن الحرب 
الأهلية فی لبنان - وقد کان من أبرز قوادها. .) 


٠٠١-۳‏ مناقضة المسيحيين لما يفخرون به 


لم أذكر ما ذكرت لأني أرى أن المسيحيين انفردوا بالحروب والقتل والإبادات. فتاريخ البشرية 
القتل عند من يفخر بأنه يحب أعداءه وبأنه ل يقاوم المعتدي أقبح. 

هم يتبجُحون بانهم زاهدون في الدنيا وبان يسوع أمرهم بتوزيع كافة الاموال على الفقراء 
يعلمنا محبة الأعداء ولكنهم قد يقتلون الأبرياء من أجل أموالهم ثم يأتي أحفادهم فيجعلون 
E e‏ 
۹ ا ا 9 الجملة الها ا مادحاً ما ا 
“الإنجيل”!) 


۳٣ 


باب ۳- مخالفة المسيحيين للكتاب المقدس 


٤ باب‎ 


المكدسون - إهمال نص الکتاب 
المقدس 


نتابع الحديث عن تكديس المسيحيين للكتاب المقدس ولنبدأ بالتعرف عليه. 


٠-٤‏ ما هو الكتاب المقدس؟ 


«ما هو الكتاب المقدس ؟ تكفي نظرة تُلقيها على الفهرس لنرى أنه ((مكتبة))» بل مجموعة 
كتب مختلفة جداً. » ( ص ۹) هكذا تبدأً الترجمة اليسوعية تعريفها بالکتاب المقدس. 

وهذه الكتب الكثيرة التى يجمعها الكتاب المقدس بين دفتيه تسمى أسفاراً (المفرد سف). 
وكل سفر يقسم إلى فصول (أو إصحاحات) مرقمة وكل إصحاح يُقسم إلى عبارات مرقمة 
يسميها المسيحيون آيات أو أعداداً. الاسفار متفاوتة الطول جداً. فسفر المزامير وهو أطولها 
ذو ٠٠١‏ فصلا (مزمورا) أما الرسالة إلى فيلمون ففصل واحد. 

الكتاب المقدس قسمان. القسم الأول يسمى العهد القديم وهو يشمل الأسفار المقدسة 
اليهودية (قد يختلف اليهود والمسيحيون في التفسير ولكن النصوص هي ذاتها). والقسم الثاني 
هو العهد الجديد وهو يشمل الأسفار المقدسة لدى المسيحيين فقط. القرآن الكريم حجمه 


۳۷ 


۳۸ باب -٤‏ المكدّسون - إهمال نص الكتاب المقدس 


فقط بثلئي حجم العهد الجديد والعهد القديم يوجد اختلاف في تحديد أسفاره ولكن أصغر 
صيغة له تتجاوز > أمغال حجم القرآن! 

المسيحيون الذين يقرؤون في الكتاب المقدس وهم الندرة يقتصرون غالباً على قراءة 
القسم الصغير وهو العهد الجديد وأهم أسفاره طبعاً الروايات الإنجيلية الأربع (لمتى ومرقس 
ولوقا ويوحنا) أما العهد القديم فيكاد يكون مجهولاً لدى العامة! لذلك فإنه كثيراً ما يُطبع 
العهد الجديد دون القديم لیباع او لینشر مجانا. 

(تسمية “الكتاب المقدس” هى مستنقلة وغير دارجة لدى عامة المسيحيين العرب. فهى 
تقول غالباً “الإنجيل” وتعنى ااا المقدس بأكمله أو فقط العهد الجديد منه. وقد ات 
بين بعضهم التسمية الإنكليزية القصيرة بيبل 18ا8 وهي بمعنى “كتاب”. التسمية مشتقة 
من مدو جيل القریة من روت وکات فس س : 


۲-٤‏ لغات الكتاب المقدس 


الكتاب المقدس وهو “مكتبة” كتب بتلاث لغات: العبرية والاآرامية واليونانية. 

العهد القديم أأغلب نصوصه كتبت بالعبرية وبعضها باليونانية وتوجد فيه مقاطع آرامية. أما 
أسفار العهد الجديد فكلها كتبت باليونانية (اليسوعية: «وجميع أسفار العهد الجديد» من 
غير أن يستثنى واحد منهاء» كتب باليونانية»» (ص ۲٠ء‏ من جزء العهد الجديد)) || - مع أن 
يسوع كانت لغته الارامية. 

يونانية العهد الجديد قديمة وليست لغة دولة اليونان اليوم. و “إفريت” 1۷٣٤‏ لغة إسرائيل 
هي لغة محدثة صنعت من أجل يهود الغرب الأشكتاز (وما زالوا لليوم يتحدثون اليدشية 
طونل71۵). لذلك فان ما تعرفه العامة عن الكتاب المقدس هو فقط ما وصل إليها من 
الترجمات» واللغات الأصلية لا يفهمها إلا أهل الاختصاص! 

المسيحيون لا يهتمون بلغات كتابهم المقدس. من أبرز الأدلة أن كنيسة الفاتيكان كانت 
وما زالت لغتها هي اللاتينية وهي لغة الإمبراطورية الرومانية التي خلفتها السلطة الكنسية. وقد 
تالاتا التي لا تمت بصلة إلى الكتاب المقدس أو يسوع اللغة الكنسية الطقسية 


ترقيم صفحات العهد الجديد مستقل عن ترقيم العهد القديم الذي ينتهي بالصفحة ۲۰۳۲ فتأتي بعده الصفحة 
ذات الرقم ١‏ من العهد الجديد. 


۳۹ لغات الكتاب المقدس‎ -۲-٤ 


لرسمية (الليترجية #نع٣»اء1)‏ في کل بلدان اوروبا ولم تتساهل في ذلك إلا بعد المجمع 
لفاتيكاني الثاني !)٠۹٦١-۹٦۲(‏ وحلّت ترجمتها اللاتينية الفولغاتا «خةعان۷ للكتاب 
لمقدس محل الكتاب المقدس بذاته. (ومرت عصور كانت تمنع ترجمة الكتاب المقدس 
إلى لغات الشعوب المحلية فى الغرب!) 

وإجمالاً العصبيات اللغوية والقومية كثيرة في الكنائس المسيحية. فالطائفتان الكبيرتان 
لكاثوليكية والاأرثو ذكسية لم تکونا في البداية إلا فرعي المسيحية في الإمبراطورية الرومانية: 
لغربية اللاتينية وعاصمتها روما والشرقية اليونانية وعاصمتها بيزنطة. وقد تفرع هذان الفرعان 
إلى طوائف صغيرة تحمل في اسمها الرواسب القومية واللغوية. ففي مصر نجد الكنيسة التي 
تسمي نفسها بالقبطية أي تنسب نفسها إلى قومية الأقباط وهم سکان مصر القدماء (ومنه 
لدسمية ا ع). وفي سوريا أذكر هذه الطوائف : الروم الكاثوليك والسريان الكائوليك والأرمن 
لكاثوليك واللاتين والموارنة والكلدان ثم لدينا الروم الأرثوذكس الأرثوذكس والأرمن 

لأرثوذكس إلخ. ولكلٌ طائفة مطرانها وطقوسها الخاصة في القداس. فالكلام الجوهري الذي 

يتلوه الكاهن في الكنيسة عند تقديس الخبز والخمر قبل المناولة يكون عادة بلغة الطائفة 
لا بلغة المسيح أو لغة الكتاب المقدس. وليس السبب أن المصلين يفهمون لغة الطائفةء 
فالسريان الكاثوليك لا يفهمون السريانية والأرمن الكاثوليك لا يفهمون الأرمنية. - (وأحمد الله 
على أن الإسلام لا يعرف الطائفة العربية السعودية أو الطائفة ا السدسكريتية أو الطائفة 
الفارسية. .وإن كنا نسمع مؤخرا ما يسميه أهله بالإسلام الاوربي]. .) 

كثرة الطوائف المسيحية فى بلادنا ناتجة عن قوة الكنائس الغربية وامتداد نفوذها إلينا. 
فمغلاً الطائفة القبطية في ا كانت أرثوذكسية (شرقية) فقط ولكنها اليوم ثلاثة فروع: 
ُرثوذکسي وکاثوليكي وبروتستنتي. اما في الغرب فلا تجد للكنائس الشرقية (الأرثوذكسية) إلا 
أثراً هزيلاً جداً. فالكنائس الغربية لها الدعم السياسي والفكري والمالي العظيم لتيسير تبشير 
كافة الناس حتى المسيحيين الشرقيين بالمسيحيات الغربية. والكنائس الشرقية لا حول لها 
ولا قوة على مواجهتها. 


"لا أعني بهذا أبداً أن المسلمين لا يعرفون التحربات المقيتة! فمنهم كثر يفصّلون المشركين والملحدين بل 
والذين يسخرون من دينهم - يفضلونهم على إخوانهم المسلمين (حتى إن كانوا على نفس “المذهب”)! 


6 باب -٤٠‏ المكدّسون - إهمال نص الكتاب المقدس 
۳-٤‏ قانون الكتاب المقدس 


لائحة أسماء أسفار الكتاب المقدس تسمى بقانون الكتاب المقدس. تقول اليسوعية «إن 
كلمة “قانون” اليونانية» مغل كلمة “قاعدة” العربية» قابلة لمعنى مجازي يراد به قاعدة للسلوك 
أو قاعدة للإيمان. وقد استعملت هنا للدلالة على جدول رسمى للاأسفار التى تعدها الكنيسة 
ملزمة للحياة والإيمان. ولم تندرج هذه الكلمة بهذا المعنى في الاتات لمسيحي إلا منذ 
القرن الرابع.» (ص ۸) 

فما هو قانون الكتاب المقدس ١0«ه)‏ 1هءناط81 بالضبط؟ ما هو الجدول الرسمى لأسفار 
اا ال ئ ا هى اما الامقار اة 


ء۶ ء۶ 
>-> عدد الاسفار المقدسة - تعريف الاسفار القانونية 
الثانية 

قانون العهد الجديد في كل الطبعات الشائعة اليوم ذو ۲۷ سفراً تبداً بإنجيل متى وتنتهي برؤيا 
يوحنا. المشاكل الكبرى هي في تحديد قانون العهد القديم ففيه توجد اختلافات فظيعة وعامة 
المسيحيين لا يعرفونها ولكن لو أخبروا بها لما اكترثوا. ر ٍ 

في ترجمة فنديك نجد فهرس العهد القديم على الصفحة الاولى. نقرأ بعد قائمة الاسماء 
«وجميعها تسعة وثلاثون سفرا» وفي المشتركة نفس الاسفار. 

فهرس اليسوعية تجده على (ص )١‏ (أو على الورقة المغلفة). يبدا ب “مدخل إلى العهد 
القديم” ثم “مدخل إلى التوراة” وتبدأ بعدها القائمة بسفر التكوين وتنتهي بسفر ملاخي مشثل 
فنديك والمشتركة (و كذلك الحياة). نجد كل أسماء فنديك فيها. (توجد بعض الاختلافات 
فى التسميات. فالسفر الفالث تسميه اليسوعية “الأخبار” لا “اللاويين” وسفر “التشنية” فى 
اليسوعية هو “تثنية الاشتراع”.) ٤‏ 

ولكن عدد الأسفار في اليسوعية ٠٦‏ لا ۳۹! فقانون العهد القديم لدى اليسوعية (وهي 
تابعة لطائفة الكاثوليك) يحتوي على ۷ أسفار (كتب) غير واردة في قانون ترجمة فنديك (وهي 
تابعة لطائفة البروتستنت) هي : طوبيًا ويهوديت والمكابيون الاول والمكابيون الثاني والحكمة 
ويشوع بن سيراخ وباروك. 


٤-ه-‏ الترجمة السبعينية اليونانية - ولغة الأناجيل 8 


لعهد القديم فهرساً آخر عنوانه “فهرس الكتب اليونانية من الترجمة السبعينية” وفيه نجد 
لأسفار السبعة المذكورة فى اليسوعية ولکن أیضاً ۲ أسماء أُخری هیى: “أستير (يونانى)” 
و “رسالة إرميا” و “دانيال (يوناني)”. فما حقيقة الأسفار السبعة ومن أين جاءت الأسماء 
لغلاثة الإإضافية؟ 

لنقراً شرح اليسوعية «تجمع تحت اسم “القانونية الثانية” [هكذا يسميها الكاثوليك] عدة 
أسفار مختلفة التواريخ والفنون كان انتماؤها إلى “قانون” (أي القائمة الرسمية) الأسفار المقدسة 
موضوع جدال على مر العصور» وهي يهوديت وطوبيًا والمكابيون الاول والثاني والحكمة ويشوع 
بن سيراخ وباروك و مقاطع من أستير و دانيال خاصة بالترجمة اليونانية لهذين السفرين.» (ص 
4۷( 


فالاأسفار السبعة هي من الترجمة السبعينية اليونانية 6«أعة1اام6؟ (للعهد القديم). وما 
تقصده المشتركة ب “أستير (يوناني)” و “دانيال (يوناني)” هي المقاطع الإضافية للسبعينية 


على النص العبري المعتمد اليوم لهذين السفرين لدى اليهود والبروتستنت. ولکن تبقی مشكلة 
“رسالة إرميا” : لماذا لم تذ كرها اليسوعية؟ 


رسالة إرميا موجودة في اليسوعية: هي الفصل السادس من سفر باروك (في المشتركة 
سفر باروك ٠‏ فصول). ولكن ما الذي أتى برسالة إرميا إلى سفر باروك؟ - تقول اليسوعية في 
خضل البكر و وا ار سب ارات اي ها إا افر آي ر 
إرميا”]ء وإما بعد كتاب باروك» ومع أنه لا صلة له بهذا الكتاب» فهي تؤلف فصله السادس 
فی الترجمة اللاتينية الشائعة.» ( ص (\Vo۸‏ ! 
- الترجمة اللاتينية الشائعة (الفولغاتا اعا ۷) هى الترجمة المعتمدة لدى الفاتيكان. 
فالترجمة اليسوعية الكاثوليكية الترمت هنا بتقليد الفولغاتا مع أنها تعترف بأن الرسالة “لا صلة 
لها” بسفر باروك! 


الك خمة الس ةا اة ول الان 
بجب یه او دا ب 9 


الترجمة اليونانية المذكورة للعهد القديم أعدّت على ما يقولون فى القرن الفالث قبل الميلاد 
على يد اليهود. تقول عنها اليسوعية «ورد فى ملف يسمى “رسالة از Letter of]‏ 


۲ باب -٤‏ المكدّسون - إهمال نص الكتاب المقدس 


-۲۸٥( ان هذه الترجمة تمت فی الاسكندرية على عهد بطلیموس الثانى وبامره‎ [Aristeas 
على بذ این وسین شیخاً کا ونم کانوا كلهم متفقين اتفاقاً عجاثيياً ومن هنا‎ ) ٣ 
اسم “الترجمة السبعينية” الذي ا على ترجمة الشريعة هذه والذي تناول في وقت لاحق‎ 
كل ترجمة العهد القديم باللغة اليونانية القديمة. وبالرغم من كون هذه الأسطورة المرويّة خالية‎ 
من القيمة التاريخية» يمكننا أن نأخذ بالتاريخ الذي تشير إليه ... وكانوا لا يترددون في ان‎ 
)>٩ يدسبوا إلى المترجمين إلهاماً إلهياً حقيقياً» (ص‎ 

فقصة تأليف الترجمة السبعينية كما تقول اليسوعية: خالية من القيمة التاريخية. وهى 
أقرب إلى “الأسطورة” ولكن الناس يرون المترجمين “مُلهّمين إلهاماً إلهباً حقيقياً”! 

هذه الترجمة اليونانية كانت لها أهميتها الكبرى لدى المبشرين المسيحيين (اليهود). وقد 
ذكرنا أنهم اختاروا لمؤلفاتهم العَهّدَجِيّة (نسبة إلى العهد الجديد) أيضاً اللغة اليونانية - 
اللغة العالمية آنذاك. 


٠->‏ الصيغة اليونانية والعبرية لسفري دانيال وأستير 


من الحسن هنا أن نذكر الطابع المزجي للترجمات في سفري دانيال وأستير وهما قانونيان 
ولكن عليهما إضافات قانونية ثانية. 


٠١-٦-٤‏ قضية سفر دانيال 
في فنديك (وكذلك في الحياة) السفر ٠١‏ فصلاً ولكن في اليسوعية ١١‏ فصلاً. في الفصلين 
القالكث عشر والرابحع عشر ثلاثة مقاطع. 

الأول يتحدث عن “سوسنة” الجميلة التى ينقذها دانيال من عقاب القتل» إذ اتهمها 
بالزنی قاضیان عجوزان - رَغِبا في مضاجعتها (دا ٠۴‏ ع »)١‏ بعد أن دخلا على حديقة اعتادت 
الاغتسال فیها - لأنه کان حڈ (دا ٠۳‏ ع »)٠١‏ فأبَتْ. 
الفاني يقصّ علينا قصة الصنم “بال” الذي كان يعبده الملك “قورش” ويظنّه يأكل ويشرب 
وقد قال لدانيال: أتحسب أن بالاً لیس إلھا حیاء ولا تری کم یکل ویشرب کل یوم؟ (دا ۱٤‏ ع 
)٦‏ ولکن دانیال أُثبت له أن من يأكل ويشرب كان الكهنة ومعهم أولادهم ونساؤهم . فقمگن 


-٠-٤‏ الصيغة اليونانية والعبرية لسفري دانيال وأستير 


دانیال من تحطیم الصنم. 
ثم لدينا في المقطع الثالث قصة التنين الذي قتله دانيال بحيلة ظريفة: فأخذ دانيال زفتاً وشحماً 
وشَعَراً وطبخها معا وصنع أقراصاً وجعلها في فم التنين» فانشق. (دا ٠١‏ ع ۲۷) ! 

ويوجد في الفصل الثالث من اليسوعية أيضاً نص مقدس عندها لا تورده ترجمة فنديك 
البروتستنتية. ففي فنديك الفصل الغالث ٠١‏ آية اما في اليسوعية فهو ۷ آية! اللص الإضافي 
هو من الاآية ال ۲١‏ وحتى الآية ال .۹٠‏ وبعدها تجد الآيات ٩۱‏ إلى ۹۷ وهي توافق الآيات ال 


٤‏ وحتی ٠‏ في فنديك. وقد وضع ت اليسوعية لهذه الآيات ترقيمين : 4۱° )£( حتی 
۷ ۳( . 


۲-٠»‏ قضية سفر أستير 
أما سفر أستير فإضافاته في اليسوعية أعقد. فهو في الترجمتين ٠‏ فصول. ولکن توجد ٩‏ 

مقاطع إضافية موزعة بين نصوص الفصول العشرة. (في المشتركة الإإضافات فى ستة مقاطع : 
ا ب = ج = د = هھ و.) أكتفي بما تقوله اليسوعية «لسفر أستير صيغتان : صيغة قصيرة 
ھی النص العبري» وصيغة طويلة وهي النص اليونا ني بُضيف النص اليوناز یال النص العبري 
المقاطع التالية : حلم مرد کاي (۱ / | ب -ع) وتفسیره ( ۰ 1۰ / ۳ بی واو لأحشورش 
(۳ | ۳ بدو ۸/ ۲ ب - ق ) وصلاة مردکاي (> / ۱۷ ب - ر) وصلاة استیر ٤(‏ 
/ ۷ از ن o‏ / ۱ ب = جوه / ٣ب‏ = ت 
وملحقا یشرح فيه أصل الترجمة اليونانية ) .۱ ۳ س) ][ [ أا في هذه الترجمة جمة العربية» 
فقد ا في مکانها ف فى النص اليوناني» مع ترقیم خاص بها. [اضطرت اليسوعية لابتكار 
هذا الترقيم ليتلاءم ق ترقیمات البروتستنت ] وقد اعتمدت هذه الترجمة العربية الصيغة العبرية 
للنص العبري والصيغة اليونانية لاإإضافات اليونانية»! 

وفي ترجnة Gute Nachricht Bibel‏ الألمانية للعام ۰۰۲ [10] نحد ان سفر أستير 
أدرج نصه بالكامل مرتين. مرة ضمن لائحة كتب العهد القديم القانونية (الأولى) في مكانه 
المعهود بعد سفر نحميا هط بفصوله العشرة. ومرة فى الملحق بصيغته اليونانية أيضاً 
بعشرة فصول. أي أن هذه الترجمة وجدت أن الفروق طالت كل المقاطع فاضطرت لإدراج 
صيغتى النصين كاملين! وهذا ما أشارت إليه بداية سفر أستير فى الملحق. 


٤‏ باب -٤٠‏ المكدّسون - إهمال نص الكتاب المقدس 


«Der griechische Text des Esterbuches enthãlt gegenüber dem hebrãi- 
schen eine Anzahl von lãngeren Hinzufügungen. Er weicht darüber hinaus 
in Einzelheiten hãufig von der hebrãischen Vorlage ab, die oben ab Seite 
473 wiedergegeben ist.» (S. 913) 


ء-۷ آراء الكنائس فى الأسفار القانونية الثانية - قوانين 
العهد القديم ` 


تقول اليسوعية متحدثة عن آراء الكنائس فى الأسفار القانونية الثانية «نحن أمام وجهات 
نظر مختلفة في مختلف الكنائس (الأرثوذكسية والشرقية غير الخلقيدونية والكاثوليكية 
سلطة سائر الكتب المقدسة» وإما سلطة و سلطة قياسية. وهذه 
المواقف العملية ترتبط بمواقف نظرية تتعلق بإلهامها. فهل هى شهرد يعتمد عليها تماما بانها 
كلمة الله؟[!] م هناك درجات فی الإلهام نفسه؟ ... لكل كنيسة أن تجیب عن هذه الأسعلة 
بحسب معتقدها.» (ص )٥۱‏ 

فاليسوعية لا تحاول أبداً تبيان حججها فى تقديس الأسفار القانونية الثانية. فالامر يبدو 
وكأنه لا قيمة له عند الكنيسة الكاثوليكية - إن شئت فقدّس وإن شعت فكدّس. 

لنستعرض بعحالة آراء الكنائس الكبيرة واليهود: 
١-۷-٤‏ الكاثوليكية 
أوضحها أي الكنيسة الكاثوليكية. الأسفار عندها مقدسة مغل سائر الأسفار «هذه الأسفار 
جزء من القانون المحدد رسمياً في الكنيسة الكاثوليكية منذ المجمع التريدنتيني -٠٠٤١[‏ 
«.[Tridentinum] [0Y‏ ( ص ۷<( 

فالكنيسة الكاثوليكية (الغربية) قررت بعد خمس عشر قرناً من ولادة يسوع أن تحدد ماهية 
قانون كتابها المقدس أي أسفاره المقدسة! وهذا ما كان إلا لمواجهة ثورة مارتن لوتر ۸121٤1١‏ 
[ut‏ التی ظھرت آنذاك. أما الطوائف الأخرى فحالها اسا 


"ولكن على أية حال» التقديس والتكديس لدى أهل الكتاب سواء كما رأينا وسنرى. . 


؛-۷- آراء الكنائس في الأسفار القانونية الثانية - قوانين العهد القديم 4 
€-- البروتستنتية 


لبروتستنت مواقفهم متذبذبة. اليسوعية «أما المصلحون البروتستانت الذين ظهروا في القرن 
لسادس عشر» فلم يعدوها قانونية [فهم لا يعترفون بالتسمية “قانونية ثانية” بل يقولون إنها 
منحولة]» بل جعلوها مُلحقاً للكتاب المقدس» وفي رأيهم أنها لا يمكن أن تصلح لبناء 
الإيمان» مع أنها مفيدة لتغذية تقوى المسيحيين.» (ص )٤١‏ 

وهذا ما تجده حتى اليوم في ترجمات لوتر للكتاب المقدس» إذ يوجد بين قسمَي العهدين 
لقديم والجديد قسم ثالث هو ملحق بالعهد القديم ومخصص للأسفار القانونية الثانية. (ولكن 
هذا القسم لا تجده في ترجمتي فنديك أو الحياة.) واليسوعية توضح أن عادة حذف هذا 
لجزء حديثة «غير أن الأسفار القانونية الثانية (المسماة منحولة [١اصرإء0صم4]‏ فى ذلك 
لحين)» بقيت كملاحق في الت رافك رل داف ك م الات ال 
توزعها جمعيات الكتاب المقدس إلا في القرن التاسع عشر. وفي الوقت الحاضر لا يقف 
للاهوتيون البروتستانت حيالها موقفاً موحداً.» (ص )٥۱‏ 


۳-۷-٤‏ الارثوذكسية 


الكنائس الأرثوذكسية متغايرة المواقف» أقتبس أخرى من اليسوعية «الكنائس الشرقية 
(الأرثوذكسية وغير الخلقيدونية) لم تنخّذ قراراً صريحاً في شأن هذه الأسفار [فالكنائس 
الارثوذكسية فى بلادنا لم تقفق حول هذه المسألة بعد!]» (ص )٤۷‏ - وكذلك «نری حتی فی 
أيامنا أن السلطة التي تتمتع بها الأسفار القانونية الثانية ليست واحدة في نظر جميع اللاهوتيين 
الشرقيين» وإن كان الكتاب المقدس اليونانى [أي الترجمة السبعينية] يحتوي عليها جميعاً.» 
( ص )٩۱‏ 

فى سلسلة إشتر بيبل )1 Echter Bibe‏ نقرا للاھوتی برور 8۲٥8۲‏ ان کنیسة الشرق 
(الأرثوذكسية) ترى منذ العام ٠۹۷۴‏ أن قانون العهد القديم لا يقبل من الأسفار القانونية الثانية 
إلا اربعة هي: الحكمة ويشوع بن سيراخ ويهوديت وطوبيا. (اي انها ترفض سفرَي المكابيين 
وسفر باروك). 
«In der Kirche des Ostens gibt es seit 1672 wiederum eine ande-‏ 
re Vorstellung vom Kanon des Alten Testaments. Hier gelten aus dem‏ 


5 باب -٤‏ المكدّسون - إهمال نص الكتاب المقدس 


LXX-Kanon nur die Bücher Weisheit, Jesus Sirach, Judit und Tobit als 
kanonisch.» (S. 700) 
هذا كان رأي الكنيسة الأرثوذ كسية الشرقية. لللكنيستين الأرثوذ كسيتين اليونانية والروسية‎ 
رأيان مختلفان. فهما تضيفان على قانون الكتاب المقدس الكاثوليكى بعض الكتب الأخرى!‎ 
اليونانية تجعل سفري عزرا الثاني والمكابيين الثالث مقدسين. وسفر المكابيين الرابع تجعله‎ 
اليونانية في الملحق. والكنيسة الأرثوذكسية الروسية تقدس ما تقدسه اليونانية وتضيف سفر‎ 
عزرا الثالث وتزيل سفر المكابيين الرابع!‎ 
«Die orthodoxe Kirche schlieBlich bietet eine noch andere Lösung. Die 
vom hl. Synod der griechischen Kirche autorisierte Ausgabe des Alten 
Testaments von 1950 enthãlt sãmtliche Apokryphen, auBerdem aber 2. 
Esra und 3. Makkabãer; das 4. Buch der Makkabãer ist in einen Anhang 
gestellt. Die 1956 in Moskau erschienene Bibel hat den selben Bestand 
wie die Bibel der griechischen Kirche, fügt ihm jedoch 3. Esra hinzu und 
streicht das 4. Makkabãerbuch.» (S. 4) د‎ 
.)uإ٤‎ ۸1۵٩ هذا ما جاء في کتاب للاهوتی والعالم بالمخطوطات الشهیر کورت ألاند‎ 


٤-۷-٤‏ قانون الحتاب المقدس اليهودي - التناخ 


قد ذکرنا أن اليهود كتابهم المقدس التتاخ لغته العبرية (والارامية في بعض المقاطع) وأنهم لا 
يابهون بالترجمة اليونانية السبعينية. لذلك فان “قانون” کتابهم المقدس (اذ جاز التعبير) هو 
ذاته قانون العهد القديم في فنديك وفي الحياة البروتستنتيين. (ولكن الترتيب مختلف.) 


٨٤‏ حجم الاختلاف بحجم القرآن! 


ولتعرف الآن على حجم النصوص القانونية الثانية - على حجم الاختلاف. 

الأسفار السبعة القانونية الثانية الآنفة الذكر هى ٠۳۷‏ فصلاً: طويًا (ذو ٠١‏ فصا 
ويهوديت ٠١(‏ فصا والمكابيين الأول ٠١(‏ فصا والمكابيين الثاني ٠١(‏ فصلا والحكمة 
(۱۹ فصلا) ويشوع بن سيراخ (١ه‏ فصلا) وباروك (له ٠‏ فصول (في اليسوعية)). ويضاف 
إليها مقاطع سفري دانيال وأستير المذكورة. مجموعها يكاد يكون بحجم القران! (هذا ولم 


-- “صلاة منشى”: سفر فريد في ملحق ترجمة لوتر ۷ 


ندخل فى الحسبة الأسفار التى تضيفهاء كما رأيناء بعض الطوائف الأرثوذكسية إلى قانونها 
مغل سفر المكابيين القالث وسفر عزرا الفالث). 

فماذا يقول المسيحيون عن هذا الاختلاف الشنيع في تحديد النصوص المقدسة - في 
تحديد “كلمة الله”؟ - لا شىء! 

عامة المسيحيين تجهل الاختلاف كل الجهل ولا أحسبها تهتم بمعرفته ولا سيما أنه 
أن اليسوعية لا تحاول الدفاع عن موقفها في تقديس الأسفار القانونية الثانية («لكل كنيسة 
أن تجيب عن هذه الأسئلة بحسب معتقدها.» (ص .))١١‏ وهنا نجدها تعترف بأن اختيار 
الاسم “الأسفار القانونية الثانية” غير موفق «لا هذه التسمية [أي القانونية الثانية] ولا تلك 
[أي المنحولة] تفيان بالمعنى المقصود لأنهما لا تاأتيانا بأية معلومات دقيقة عن مجموعة 
الكتب هذه التى تخلو من أية واحدة داخلية.» (ص )٤۷‏ ! 


“صلاة مدسّى”: سفر فريد في ملحق ترجمة لوتر 


قد ذکرت أن البروتستنت عهدهم القديم أصغر من العهد القديم الكاثوليكي (والارثوذكسي)» 
فالکتب ا الثانية E E‏ و 
ا الان رة ا وجود له في هو سفر صلاة منس 

نجده في ترجمة لوتر [[13[] للعام ۲١٠٠‏ في القسم 1٥1م A p0k)‏ | أي الكتب 
المنحولة. كما نجده فى ترجمة |10 Die mall Anhang ًÎazJa Gute Nachricht‏ 
Spãtschriften des Alten Testaments‏ أي الكتب المتأخر ة من العهد القديم. (هذه 
لترجمة مشتركة بين البروتستنت والكاثوليك.) تقول في الحاشية في بداية هذا السفر إن هذا 
لسفر جد منڏ القرن الخام للمیلاد فی عدة مخطوطات يونانية وأضيف الق ملحق الترجمة 
للاتينية (فولغاتا). 
«Es findet sich seit dem 5. Jahrhundert n.Chr. in einer Reihe von grie-‏ 
chischen Handschriften und wurde auch in den Anhang der lateinischen‏ 


UÜbersetzung (Vulgata) aufgenommen. Zuerst taucht es in einer alten Kir- 
chenordnung des 2./3. Jahrhunderts, der “Lehre der Apostel” (Diskalia. 


۸ باب -٤٠‏ المكدسون - إهمال نص الكتاب المقدس 


Apostolprum), auf.» (S. 1061) 

وقد تحققت من وجود سفر صلاة منسى في قسم الملحق من طبعة ۱۹۹٤‏ للفولغاتا 

8 نوانه هناك e¢sیئھصMe‏ 10اھا0. ولکن لم جذ هذا السفر في أي ترجمة عربية. 

وعية على كاثوليكيتها وتبعيتها لبابا الفاتيكان تصف هذا السفر بالمنحول: «ألا يحتوي 

[أي الكتاب المقدس اليوناني] أيضاً على كتب “منحولة” (بحسب الاصطلاح الكاثوليكي) 

[كذلك في الأصل!]ء أمثال “عررا” أو “صلاة مدسى” أو على كتب مماثلة نظير “سفر 
المكابيين الثالث”؟» (ص )٥١‏ - لله في خلقه شؤون. 


٠٠-٤‏ إزالة رسالة من العهد الجديد - بعد القرن السادس 
عشر! 


أذكر هنا شاهداً آخر مهماً على آفة التكديس لدى المسيحيين من العهد الجديد: هناك سفر 
صغير من فصل واحد يعرف بالاسم الرسالة إلى اللاودكيين (أي أهل مدينة لاودكية). هذا 
الف ليس اليم ن قائرن العهد الجديد المعررف دى المسيجين بالأسقار ا۲۷3 رلكة 
كان يعد منه» حتى في عصر الطباعة» ولم يكر في الملحق! 

یقول بروس متسجر 8c M٥12g6۲‏ (وھو من اشهر علماء العهد الجديد المعتمدين) 
إن هذه الرسالة كانت في جميع طبعات الكتاب المقدس الألمانية التي سبقت ترجمة لوتر 


(التی كانت عام ۲ ))! ويقول إن أول ترجمة ألمانية كان إصدارها سنة ٠١۸۸‏ وفيها الرسالة 
بين الرسالة إلى أهل غلاطية وبين الرسالة إلى أهل أفسس (والرسالتان قانونيتان اليوم لدى 
كل الطوائف المسيحية!) وفي الترجمة التشيكية الاولى أيضاً عام ۰۱٤۸۸‏ جاء ترتيب رسالة 
لاودكية بين الرسالة إلى أهل كولوسي وبين الرسالة الأولى إلى أهل تسالونيكي (وهما أيضاً 
قانویتان). وقد أعيد طبع هذه الترجمة التشيكية زارا في القرنين السادس عشر والسابع عشر» 
«Der Laodicãerbrief findet sich in allen achtzehn deutschen Bibeln,‏ 
die vor Luther und seiner Übersetzung gedruckt wurden. Die erste deut-‏ 
sche Bibel wurde 1488 von Johann Mental in StraBburg herausgegeben.‏ 
In ihr stehen die Paulusbriefe, einschlieBlich des Hebrãerbrief, nach den‏ 


Evangelien. Der Brief an die Laodicãer steht zwischen dem Glater- und 
dem Epheserbrief. In der ersten tschechicheschen (böhmischen) Bibel, die 


۹ مشكلة الترجمة السريانية‎ -١١-٤ 


1488 in Prag gedruckt wurde und im sechzenten und siebzenten Jahrhun- 
dert mehrfach nachgedruckt wurde, steht der Laodicãerbrief nach dem 
Kolosser- und vor dem 1. Thessalonicherbrief.» (S. 228) 15| 


والأغرب من كل هذا أنك تجد هذه الرسالة فى طبعة الفولغاتا الرسمية الصادرة عن 
الفاتيكان! وقد تحققت من هذا ينة فى þ¦بzة Biblia Sacra Vulgata‏ (أي الكتاب 
المقدس الشائع) للعام .]14[۱۹۹٤‏ عنوانها هناك .Epistula ad Loadicenes‏ صحيح 
انها مُدرجة فى الملحق ×الدءمطص4 ولكنها موجودة. والترجمة اليسوعية لا تدرجها بدا (لا 
وجود لها في ملحق أو ما أشبه.) 

هذه الرسالة التي تنسب إلى شيخ المبشرين بولس لم أجدها إلا في ترجمة الفولغاتا أما 
سائر الترجمات التي بين يدي من المانية وفرنسية وإنكليزية وعربية فلا تعرفها! 


٠١١-٤‏ مشكلة الترجمة السريانية 


نأتي إلى البشيطة وهي ترجمة سريانية شهيرة للكتاب المقدس (“البشيطة” معناها “البسيطة”). 
تسف هله غن ه أسشار اة من العهد الجديد بركها هى رسالا يرجا اة والعالة 
وسا ا افا را ا وا ا قان ال ايد لهد ب ها 
هذا ما تجده لدی العديد من المؤلفين. ولعل من همهم کورت ألاند لھا۸ ٤إu).‏ 
«Die Peschitta des Neuen Testamets ... umfaBt 22 Bücher des NT, es‏ 
fehlen die “kleinen” Katholischen Briefe (2.,3. Joh, 2. Petr., Jud.) und die‏ 
Apokalypse (auBerdem die Perikope von der Ehebrecherin, Joh ,8,11-7,53‏ 
und Luk 22,17f.).» (S. 202)‏ 
(ألاند A4‏ هو الذي تابح عمل نسله t1eیN‏ «iس8r‏ في التحقيق الأشهر للعهد 
لجديد باليونانية 62€ Novum restamentuı„‏ الذي یعرف اليوم باسم اللاهوتيين. 
وقد ذكرت الترجمة المشتركة فى المقدمة انها اعتمدت تحقيقه «اما فيما يختص بالنص 
ليوناني» فإن اللجنة استندت في ترجمعها “العهد الجديد” إلى طبعة نسله-ألائدء رقم ۲١‏ 
وإلى الطبعة رقم »١‏ التي نشرتها جمعيات الكتاب المقدّس.» وكذلك ذكرته اليسوعية «الطبعة 
لاکثر اتدشاراً [للعهد الجديد باليونانية] في أيامنا هي طبعة نستلي-ألاند» (ص »٠١‏ من قسم 
لعهد الجديد).) 
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وبروس متسجر إ٥ع7‏ ءcںا8‏ يقول إن ترجمة البشيطة ذات الاثنين والعشرين کتاباً 
(دون الخمسة) هى المعتمدة فى الكنيسة السريانية فى كيرالا (فى الهند) حتى اليوم! 
«Noch heute folgt das offizielle Lektionar der Syrisch Orthodoxen Kir-‏ 
che mit Sitz in Kottayam (Kerala) und der Chaldãisch Syrischen Kirche,‏ 
die auch unter dem Namen Kirche des Ostens (Nestorianer) bekannt‏ 
ist und ihren Sitz in Trichur (Kerala) hat, in ihren Lektionen nur den‏ 
zweiundzwangzig Büchern der Peschitta.» (S. 211) [15]‏ 


(متسجر هو أيضاً ممن شارك في التحقيق المذكورء ا 17« 
وما دمُنا في عالم الكتاب المقدس فكل شيء غامض. ألاند يقول «من ان 
“رابولا” أسقف الها )٠٠٠١-٤٠١(‏ هو من ألّف البشيطة. ومن المسلّم به أن هذا لا ينطبق 
على النص الذي بين يدينا اليوم.» ! 
«Der Überlieferung nach hat der Bischof von Edessa, Rabbula (411-‏ 


,(435 die Peschitta. verfaBt. Da® das für den heute vorliegenden Text nicht 
zutrifft, ist als gesichtert anzunehmen.» (S. 203) 16| 


أسال اللا أن يحاص المسيخين من آفة النكديس هة 


۱٠۲-٤‏ لوتر یستهین بأربعة أسفار من العهد الجديد 


لبروتستنت بزعامة لوتر كانوا يعادون الكنيسة الكاثوليكية لأسباب عديدة من أهمها إهمالها 
للکتاب المقدس واعتمادها الأكبر على التقليد والمأثور. فالبروتستنت يخالفون الكاثوليك في 
مور عديدة يرونها بدعاً دخيلة على ام الكتاب المقدس. فهم يرفضون التماثيل والصور 
لعي تملاً الكنائس الكاثوليكية (وكذلك الأرثوذكسية) - ويسمحون بزواج الكهنة الذي يحرمه 
لكاثوليك رمان اتر اروج ن كانت راهبة وأنجب منها ٠‏ أولاد) - وهم يناولون المصلين 
من الخبز والخمر في حين أن الكنائس الكاثوليكية كانت تناولهم فقط الخبز ويشرب فيها 


لخمر الكاهن وحده. ) المناولة لا عودة إليها ان شاءِ الله. بعحالة : الخبز یرمز ال حسد 
يسوع والخمر إلى دمه الذي سفك عند الصلب!) 


ولكن رغم ذلك جاءت البروتستنتية بما يخالف الكتاب المقدس كأن يزوجوا الشاذين 
بمباركة كدسية أو يجعلوا المراة رئيسة للكنيسة (راجح أ٣])).‏ 
هذا من جهة ومن جهة أخرى فإن لوتر بعد أن قضى بنبذ الأسفار القانونية الثانية من العهد 


ه١ لوتر يستهين بأربعة أسفار من العهد الجديد‎ -٠۲-٤ 


القديم التي رآها منحولة» لأن نصها الأصلى ليسا عبرياً بل يونانياً (اليهود أيضاً لا يعترفون بها) 
عمل على إهمال > أسفار من العهد الجديد (من بينها أيضاً رسالة يهوذا ورؤيا يوحنا)! 
لر تسلسل الأسفار قى الطبخات الشائحة 

:١‏ إنجيل متى - ۲: إنجيل مرقس - :٣‏ إنجيل لوقا - : إنجيل يوحنا - ه: أعمال الرسل 
:٦ -‏ روما - ۷: (رسالة) كورنثوس الاولى - ۸: كورنثوس الثانية - :٩‏ غلاطية - :٠١‏ أفسس 
ا فيليیي - :١١۲‏ كولوسي - :١۳‏ تسالونيكي الاولى - :٠٤١‏ تسالونيكي الثانية - :٠١‏ 
تیموثاوس الأولى - :٠١‏ تيموثاوس الثانية - ٠١‏ : تیطس - ۱۸: فیلمون - ۱۹ : عبرانيين - 

۰ یعقوب - ۲۱: بطرس الأولى - ۲۲: بطرس الثانية - ۲۳: يوحنا الأولى - :۲١‏ يوحنا 
الغانية - :٠٠‏ يوحنا الغالغة - :۲١‏ يهوذا - ۲۷: رؤيا يوحنا 

لوتر لم يقبل بهذا التسلسل. لدى متسجر إ#ع2٠1‏ نقرا أن قلة تقدير لوتر لاربعة اسفار 

من العهد الجديد تتجلى فى فهرس ترجمته العهد الجدید التی طبعت ٠٠١۲۲‏ حيث كانت 
الأسفار مرقمة من ١‏ (إنجيل متى) إلى ۲١‏ (رسالة يوحنا الفالة)! ثم أضاف سطراً فارغاً وبعدها 
نجد الاسفار المقدسة الاربعة الباقية: رسالة العبرانيين ويعقوب ويهوذا والرؤيا (التى لا يرقمها)! 
ويضيف متسجر أن لوتر أول من جاء بهذا التسلسل! 
«Martin Luthers deutsche Ubersetzung des Neuen Testaments kam‏ 
im September 1522 heraus...Luthers geringe Meinung von vier neutesta-‏ 
mentlichen Büchern zeigt sich im Inhaltsverzeichnis. Dort sind die ersten‏ 
dreinunzwanzig Bücher von Matthãus bis zum 3. Johannesbrief fortlau-‏ 
fend numeriert. Dann folgen nach einer Leerzeile vier weitere Titel, die‏ 
nicht mehr numeriert sind: Herbrãer-, Jakobus-, Judasbrief und die Of-‏ 


fenbarung. Die Reihenfolge, die ohne Beldpidl | in Bibelausgaben 
ist, wird auch im selber e » 231( 


المذكورة لا يمكن تتبعها فيها. الترجمات العربية التى بين يدي 8 على 0 
القديم حتی البروت تستنتية منها. 

ولدى معسجر نقراً أيضاً ُن طبعة يوحنا لوسیوس عام 1۹٦‏ لترجمة لوتر بجعت السار 
الأربعة في قسم المنحولات ADEE‏ وأضافت الملاحظة: قيمة هذه الكتب أدنی من 
الأسفار المقدسة الأخرى. 
«Eine überraschende Ausnahme unter den lutherischen Bibeleditio-‏ 
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nen bildete Johannes’ Lucius Bibel von 1596 (Hamburg), in der die vier 
umstrittenen Bücher in einem Abschnitt erscheinen, der mit “Apokry- 
pha” überschrieben war. Es folgt die Erklãrung: “Dabei handelt es sich 
um die den anderen heiligen Schriften nicht gleichstehen.”» (S. 
233) |15| 


وهذا ما يكنبه أيضاً شرح بقرت [18] لترجمة لوتر مؤكداً على أن لوتر لم برقم الأسفار 
الأربعة! وذاكراً أن لوتر قال عن الرسالة إلى العبرانيين (وهي قانونية لدى كل الطوائف) بأنها 
تناقض کل الاأُناجیل ورسائل بولس! وبأنه لا يجب الالتزام بل ما جاء فيها. 


«Martin Luther sagt in seiner Vorrede zum Hebrãer-Brief, dies 
widerspreche ”allen Evangelien und Episteln S.Pauli”. Er hat deshalb 
diesen Brief - bei aller Hochschãtzung seiner Aussagen über das Pries- 
tertum Christ - von dem Platz am Ende der Paulus-Briefe entfernt und 
zusammen mit dem Jakobus-Brief in einen “Anhang” zum Neuen Testa- 
ment versetzt, zu dem bei ihm auch die beiden letzten Bücher der Bibel, 
Judas-Brief und Offenbarung des Johannes, zãhlen. Im Inhaltsverzeichnis 
seines Neuen Testaments hat er diese Schriften nicht wie die übrigen bis 
zum 3. Johannesbrief durchnumeriert (I bis XXIII), sondern ohne Ziffer 
gelassen und sie auch noch durch Einrückung von den übrigen Schriften 
abgesetzt. Sie bilden nach seinem Verstãndnis - ohne da® er diesen Be- 
girff gebraucht - eine Art neutestamentlicher Apokryphen: Bücher, die 
“nützlich und gut zu lesen” sind, denen aber nicht in jedem Punkt Folge 
zu leisten ist.» (S. 1577) 


ولدى ألاند أيضاً نفس الخبر. ويضيف أن الأجيال التى جاءت من بعد لوتر ألغت فعله 
هذا (فاليوم لا تجد الرسائل الأربعة في قسم “للمنحولات”). 


«Er Luther dokumentierte seine Haltung dadurch, da® er in sei- 
ner Übersetzung des Neuen Testaments den Hebrãerbrief, den Jakobus- 
brief, den Judasbrief und die Apokalypse in den Anhang stellte, mit 
der ausdrücklichen Erklãrung, da® sie nicht zu den “rechten, gewissen 
Hauptbüchern des Neuen Testaments” gehörten (WADB 7,344). Aber 
die Generationen nach ihm haben diesen Schritt erst halb, dann ganz 
zurück getan, wenn die Erinnerung an Luthers Haltung bei ihnen auch 
nie ganz in Vergessenheit geragten ist; da® die lutherischen Bekenntnis- 
schriften bis hin zur Konkordienformel kein verpflichtendes Kanonsver- 


or التخبط بین تقديس سفر رؤيا يوحنا ونبذه‎ -٠۳-٤ 


zeichnis bringen, ist von hier aus zu erklãren.» (S. 21) 12 


ولکن لا عجب في أن يخالف اللوتريون لوتر إن كان المسيحيون يخالفون المسيح. . 


٠۳-٤‏ التخبط بین تقدیس سفر رؤیا یوحنا ونبذه 


سفر رؤيا يوحنا الذي رفضته البشيطة وفصَلَّه لوتر عن سائر أسفار العهد الجديد أغنى أسفار 
العهد الجديد بالغرائب. صاحبه يوحنا يدعي في مقدمته أن يسوع حدثه عما رآه في الجنة 
وفي جهنم وما سيجري قریباً عند نهاية العالم. إليك بعض العينات : 
۷ وبدا الجَراد کاله خيل مياه للقتال» على رؤوسە ما يُشبهُ أکاليل مِنْ ذَهَب» و هه وجوه البشر» 
و و كر اااي واسا اناي اا 
٩‏ دور کذروع مِنْ حديدٍ» وصوتٌ أَُجيِحَيِهِ كصَجيج مَرگباتِ حَيلٍ كثيرةٍ تجري إلى القتالء 
0 ولاذنابه ا کأذناپ العقارب» وله سلطانٌ أَنْ IT‏ ا ا أشهر» (رۇ )٩‏ 
۴ ورآيتٌ ثلانَة أرواح تَجسَةٍ ُشيةُ الضفادعَ خارجَة مِنْ فم التتينٍ ومِنْ فم الوحش ومن فم الي 
الكذاب» (رؤ ٠ ۰ ۰ )٠١‏ ۰ 

وفي الفصل القاني : 
۸ واكث إلى ملاك كَنيسَة ثياتيرة: ((هذا ما يول ابن الله الذي عَيناهُ كَشُعلَةٍ ملتَهبة وَرجلاهُ كالئحاس 
المَصقولٍ: (رؤ ۲) ٍ 

ابن الله في الاصطلاح المسيحي طبعا يسوع . 
ه وخرح مِنَ العرش برق وأصوات ووعد وتََقِد أمامَهُ سَبعة مَشاعِل هِيّ أرواح الله السَبعة 


٦‏ ورايت بَينَ العرش والكائنات الحية الأربعة وَين الشيوخ حَمَلاً واقًا كانه مذبوځ» لَه سبعة قرو وسَبعُ 
عُيونٍ هي أرواخ الله السَبعَةٌ الي أرسَلَها إلى العام كله (رؤ ه) 

الحمل المذبوح هو أيضاً لدى المسيحيين يسوع. 

ويبدو لى أن كتائس بلادنا الشرقية كانوا أعقل من كنائس الغرب» إذ لم يريدوا إدخال 
الرسالة في قانون الكتاب المقدس. إلا أن الغلبة كانت للغرب» وقد بقي التزاع حولها حتى 
القرن العاشر! 


«Doch blieb die Kanonizitãt der Offenbarung des Johannes in den 
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Ostkirchen noch bis ins 10 Jh. umstritten.» (Sacherklãrungen, S40, Ka- 
non) 8 


££ \ رسالة يهوذا: تفدیس سفر پعتمد على 
المنحولات! 


رسالة يهوذا أيضاً من المؤلفات التي غابت عن البشيطة واستخف بها لوتر. من المؤلفات 
الحائرة. «اعترض دخولها قانون الكتاب المقدس بعض العقبات» ولا سيما كنائس سورية. 
فقد ذکر اوښازسن [ Eusebius‏ ] فی القرن الرابع أن هناك أناسا یشکون ن في .» «وقال 
ھيرونıمس Hieronymus]‏ [ (المولود في نحو ٠٠٤‏ والمتوفی في نحو (TY.‏ إن الذي 
تناول الرسالة يعود إلى ما اقتبسته من مؤلفات لم تعترف بها الکنائس.» (ص ۷۸۷) - (إلی 
تبون سی رک الاد اک 

إذن فالكنيسة اليوم تقدس رسالة تستند على نصوص لا تعترف بها الكنيسة! 


؛ء-٠٠‏ رسالة بطرس الثانية: التشكيك بجدوى قانونيتها 


رسالة بطرس الثانية هي أيضاً من المؤلفات الحائرة (وقد ذكرنا أنها غير موجودة في البشيطة 
السريانية). تقول اليسوعية «ولما كانت هذه الرسالة قد قبلت أول الأمر فى كنيسة الإسكندرية 
وتعرضت للشك في صحتها في كنيسة سورية» نميل إلى الاقتراح أنها تعود إلى بيئة مسيحية 
يهودية من بيئات الشتات الهليني ٠‏ (ص )۷١۳‏ - بل تستغرب اليسوعية من وجودها اليوم 
بين أسفار الكتاب المقدس! - «أترى هذه الرسالة» بأسلوبها الخاص» تستحق أن تدرج في 
العهد الجديد ؟ للقارى من أهل عصرنا الراغب فى “الحوار” أن يسأل نفسه هذا السؤال» 
وهو يطالع قائمة الشتائم والمسيات في الفصل الثاني.» (ص )٠١١‏ - نعم» هكذا يصف 
المقدسون اسفارهم المقدسة. 
من الفصل الثانى المذكور أقتبس : 

١‏ ما ولك فهُم كالتهائم عير العاقِلَةٍ المولودَةٍ يها ِاصيدِ واللاك. بُهينونَ ما يَجهَلو. فسيَهلكونَ 
ملاگها 
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۳ ويُقاسونَ الظلم أجرًا للظلم. E‏ أن يستسلموا للفجور في عر اللّهار. هُم أَطحَهُ عار إذا 
لسا کک ای دی پاک 
٤‏ لهم عَيونٌ مَملوءةٌ بالفسق»› لا تشب مِنَ الحَطية» يَخدَعونَ اتوس الصعيمَة» وفلوبُهُم دربت على 
الطمع. هُم أبناءٌ اللَعَة. 
١‏ فيَصدُق فيهم المقَل القائل: ((عاد الكَلبُ إلى قيه))» و((الجتريرة التي اقلت عاذت إلى لمر 
في الوَحَلٍ)). (۲ بط ۲) 

(والحقيقة نه توجد نصوص من العهد القديم يبدو هذا النص بالمقارنة معها وكأنه الدماثة 
بعينها» راجع Cll‏ 


٠٠-٤‏ رسالة يعقوب : سفر مقدس - ولکن مذموم 


رسالة يعقوب من الأسفار التي لم يستهن بها فقط لوتر (هي من بين الأسفار الاربعة التي 
جعلها في القسم الأخير دون ترقيم)» إذ لم يقبل المسيحيون الأولون بإدخالها في قانون الكتاب 
المقدس إلا على مضض. تقول اليسوعية «يكمن» تحت هذا الصفاء الظاهر» مشكلات 
عويصة أحس بها التقليد القديم» فتردد كثيراً في أن يجعل لرسالة يعقوب المكانة التي جعلها 
لرسائل بولس.» (ص ۷۲۱) 

وقد استمر التردد حتى القرن السادس عشر إذ أراد لوتر إزالة هذه الرسالة من الكتاب 
المقدس! اليسوعية «ومن المعروف أن لوثر بعث الجدل فى أمر هذه الرسالة» وقد بدا له 
تعليمها “رسوليا” على نحو قليل جداء حتى أنه كان يذهب إلى القول أحيانا أنها مؤلف 
يهودي تجب إزالته من قانون الكتاب المقدس. ومع أنه لم يؤخذ برأيه» فإن ما لقيت رسالة 
يعقوب من صعوبة لتقيل في الكتاب المقدس على مر العصور هو ذو مغزى» فإن هذا المؤلف 
قائم في خارج التيارات اللاهوتية الكبيرة للمسيحية في القرن الأول.» )۷۲٠(‏ 

وقد وصفها لوتر هكذا «إن [رسالة] يعقوب “هي رسالة قشيّة [كذا التعبير الألماني 
]stroherne‏ بالمقارنة مع الرسائل الأخرى* تقول على خلاف بولس بان التبرّر يكون 
بالاأعمال.» 


«Jakobus, “im Vergleich zu den anderen eine stroherne Epistel”, lehrt 
im Gegensatz zu Paulus die Rechtfertigung aus den Werken.» (S. 231) 


٦‏ باب -٤‏ المكدسون - اهمال نص الكتاب المقدس 


)15 
ومن المعروف أن بولس كان يقول بان الإيمان (بأن الله أرسل ابنه ليْصلب تكفيراً عن 
خطايا البشر) هو وحده كاف لدخول الجنة! 

ولم يصف لوتر الرسالة بأنها كالقشٌ في دراسة لاهوتية فرعية قد لا يقرأها إلا أهل الاختصاص 

بل دون هذا في تقديمه للرسالة في ترجمته للعهد الجديد! ولكن هذه الجملة لم تكرر في 
«Diese Bemerkung wird in den spãteren Ausgaben des lutherischen‏ 

Neuen Testaments nicht wiederholt » (S. 231 

وهنا نری في شرح شتتعّرت ı8)‏ اللوتري أيضاً نفس الخبر: لوتر لا تعجبه الرسالة لانها 


ثطلب الأعمال الصالحة ولا تكتفي بالإيمان. وتعيد هنا قصة تغبير ترتيب الرسالة في ترجمته 


«Bekannt ist Luthers kritisches Urteil (“stroherne 
sen Brief, in dem die Rechtfertigung des Sünders “allein aus Glauben” 
bestritten wird (26-2,14) und in dem sich nirgends ein Hinweis auf das 
erlösende Sterben Jesu und seine Auferstehung vom Tod. Wãhrend der 
Brief in allen Bibelhandschriften von Anfang an - und dementspechend 
in allen gedruckten Bibelausgaben sonst ~ die Reihe der “katholischen”, 
d.h. an die ganze Christenheit gerichteten Briefe eröffnet, stellte Mar- 
tin Luther ihn aus diesen Gründen in bewu®Bt abwertender Absicht (vgl. 
Einführung zum Hebrãer-Brief) an die dritte letzte Stelle deer neutesta- 
mentlichen Schriften. Hier hat der_Jakobus-Brief in den Luther-Bibeln 
bis heute seinen Platz.» (S. 1594) 18 


واليسوعية الكاثوليكية تبدو على وفاق مع لوتر إذ تصف هذا السفر المقدس بأنه مبعذل! 
«فإن رسالة يعقوب لا تعرض سوى تعليم خلقي مبتذل في بعض الاحيان وتقتبس على كل 
حال أشياء كثيرة من أصول الأخلاق الهلينية في ذلك الزمن.» (ص )۷۲١‏ ! 

وتر الآن ما هو النص “المبتذل” الذي أزعج لوتر البولسيّ حتى أراد إزالة الرسالة (يع :)١‏ 
١‏ ماذا يَقَحٌ الإنسان» يا إخرتي» أن يدعي الإيمانَ مِنْ عَير أعمال؟ أيقدِرٌ هذا الإيمان أن يُخلَصَه؟ 
ما مَنْ لا يقو بعَمَلء بل يمن بالله الذي بير الخاطئ» فاللة يره لإيمانه. (روم )٤‏ 


نعود إلى يعقوب : 
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٥‏ فلو کان فیکم اح عُريانٌ أو خت عريانة لا قوت لهُماء ١٠فماذا‏ نفع لهُما: ((إٍذهَبا يسَلام! 
استدفتا واشبعا))» إذا كنم لا تعطوتهُما شيا مما عاج إيه الجَسَد؟ 
۷وكذلِكَ الإيمانء فهو بغير الاعمال يكونْ في حَد ذاته ميا . 
۴ ر ی اا با ا و فة بالاعال سو ف ا سحن علي ال 

آنا برل فقول نة يشا عن ارا ج هاو و ی دآ ی و 
لا عند الله. ٣فالكتاب‏ يقول: ((مَنَ إبراهيمٌ يكلام اللهِء يره لإيمانو )). (روم )٤‏ 
ٍ فيعقوب يختلف مع بولس ولوتر بولسي لذلك أراد إا یو وون هو الميشر الأنجح 
لانه يقول للذين يريد استمالتهم: الإيمان يكفي لتتبرروا وتنالوا الحياة الابدية. 

على أية حال» لوتر رغم تكديسه لنص يعقوب هو أصدق من أغلب المسيحيين الذين 
لا يهمهم أصلاً ما يقوله بولس أو يعقوب أو حتى يسوع (وقد ذكرنا العديد من الامغلة [أ٣]).‏ 
إنهم يصنعون ما يشاؤون ويرون في الكتاب المقدس ما يرتؤون. 


حقاً: ٠١‏ ما هُم مِنَ العالّم. (يو ۱۷).. 


o۸ 


باب ه 


١-٥‏ انفصام الشخصية 


قد مضى قولنا في رسالة بطرس الثانية ووجدنا اليسوعية تعيبها بكثرة شتائمها وتتعجب من 
قانونیتها : 
فيَصدق فيهم المََلْ القائِل: ((عاد الكَلبُ إلى قييو))» و((الخريرة التي اَسلّت عاذت إلى اَم 
في الوَحَلٍ)). (۲ بط ۲) 

وإنا نرى المترجمين المسيحيين يتحرجون من كلمة ثدي في العهد الجديد وإن جاءت 
بهذه الصورة: يعظ يسوع فتمدحه إحدی النساء: 
۷ وټیتما هر يکل رقعَت آَمرَأةٌ مِنَ الجُموع صَوتها وقالّت لَّه: ((هَنيتًا لِلمَرأة التي ولَدَثكَ وأرضَعَتكَ 
(. 

كلمة ثدي تجدها فى اليسوعية والحياة وفنديك والبولسية فقد اجتمعوا على هذه الترجمة: 
فهم يذكرون كلمة النديين التي تجبتها المشتركة. وترجمة “الإنجيل الشريف ”| اليشيرية 
كذلك تعجتّب كلمة الثدي وتستبدل للحيطة الام بالمرأة هنيئاً لأمَّك التي ولدتك وأرضعتك. 


ألا يوجد مسيحى يقول “الإنجيل الشريف”» بل “الإنجيل” فقط أو “الإنجيل المقدس”. فاللجنة التبشيرية 
اختارت لترجمتها تسمية تناسب “المصحف الشريف”. - رابط هذه الترجمة 6 لن أذكره فيما بعد. 


۹ 
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فالمکدسون يخجلون هنا من كلمة ثدي الام التي ترضع طفلها ولکنهم لا یکترثون 
بفواحش العهد القديم إذ الحديث عن شرب “الخمرة” من ثدي العشيقة أو الزنى بين الأنبياء 
ّ ت g4‏ 
العهد القديم الذي يتجاوز حجمه ثلاثة أمغال العهد الجديد (حتى إذا أهملنا الأسفار القانونية 
الثانية)! 


۲-۰ “سيا کلون رَونهم ویشربون بولهم” 
۱-۲-٥‏ اکل البراز وشرب البول 


بل لأقولةُ أيصًا لِلرّجالِ الذينَ على السُور وقريا مَعكُم يأكلونَ وسَخهُم ویشربون بوهم (۲ مل ٠۸‏ ع 
(YY‏ 
اکا البراز في اليسوعية وكذلك في الحياة. وفي فنديك : لیاکلوا عذرتهم ویشربوا بولهم . 
وكذلك في سفر إشعيا 
فهُم فلکم سیاکلونَ رتهم ویّشربون بولْهُم)). (اش ۳۹ ع ۱۲) 
براز وردت فى اليسوعية وكذلك فى الحياة بدلا من “روث”. 


۲-۲-٥‏ لله هدد الكهنة برمي الروث في وجوههم 


)۲ ها آنا امت عَنكُم الع وأرمي وجوهگُم بالڙيل» ربل ذبائح أعياوم» وأبعدگُم عتّي» (ملا‎ ٣ 

في ترجمة الحياة: أنثر روث الحيوانات التي تقدمونها لي على وجوهکم 

في فنديك: أمدّ الفرث على وجوهكم فرت أعيادكم. 

في اليسوعية: هاءنذا أقطع أذرعكم وأذري الرّوث على وجوهكم وفي الحاشية «بحسب النص 
اليوناني [أي السبعيني] الذي صوّب النص العبري. في النص العبري “أزجر زرعکم”.» 


-۲-٥‏ “سيا کلون رَوتهُم ویشربون بولهم” ا1 
٣-۲-٥‏ داود یُقسم بأن یقتل “کل بائل بحائط” 


۲ ويلٌ لي مِنَ الله إِنْ أبمَيث إلى الصّبح گرا مِنْ جميع أهلٍ بیتو)). ١(‏ صم )۲١‏ 
في اليسوعية وفي فنديك: كل بائلِ بحائط بدلا من “كل رجل”. فالمشتركة حاولت التلطيف. 


٤-٣-٠‏ الله يتوعد الملكين الإسرائيليين يَربُعام وأخاب بقتل “كل 
بائل بحائط” من سلالتیھہا 

کلام الله في المقدس: 
٠‏ لذلِكَ أَجلِبِ الشَرَ على بَيك» فأبيد لك كَل ذَگرء مِنَ الكبيرٍ إلى الصغيرء وأفنيهم عَنْ آخرهم» 
کما کش البَعْر (۱ مل )۱٤‏ 
اليسوعية تقول: كل بائل بحائط من عبد وطليق. وكذلك في فنديك. 

ولاحاب يقول الله فى الكتاب المقدس: 
للك بغرن لف اث٠‏ ساجلت عك الي ايد تَسلَكٌ» وأَقطَّمُ كل ذگر فيه» مِنَ الكبيرٍ إلى 
تلف کس ع ق مما أيه ت اقتي وة ورل ا ر مل 
۱( 
في اليسوعية وفنديك : كل بائل بحائط. 

وكذلك في الجزء الثاني من كتاب الملوك: 
۸ حتی ټبیدوا جمیعًا. وسَأقطْحٌ لاخاب كَل ذكرٍ» مِنَ الصَغيرٍ إلى الكبير» في إسرائيل. (۲ مل )٩‏ 
اليسوعية تقول: كل بائل بحائط من عبد وطليق في إسرائيل 


0-¥-0 حرق روث العجل وصب الدم 

هذا ما يقوله الله لكهنة الشعب المختار في الكتاب المقدس. يعلمهم كيف يقدّمون الذبائح. 
وتأخد مِنْ دم العجل وتش على فُرونِ المذبح بإصبَعك» وتصَبٌُ سار ادم على أسفلٍ المذبح. 
۴ وتأخذٌ جميع الشَحْم الذي عطي الأمعاء وزياداتِ الكَبدِ والكليتين ولحم الذي علَيهما وتحرفُها 
على الملټح. -! ٠‏ 
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٤‏ وأا لَحمٌ العجل وجلدة ورو فكحرفُها بالا في خارج المَحلَة لان هو ذبيحَة تكفير عَنْ خطيئَة 
الكهنة. (خر ۲۹) 

كذا يكفر عن خطيئة الكهنة! 

وهنا نری عندهم موسی یلتزم بامر الله. 
٠١‏ وأخدّ موسى جميعَ الشحم الذي على الأمعاءِ وزياداتِ الكَبدِ والكليتينٍ وشَحْمَهُما وأوقدَ ذلك على 
المد ٤‏ 
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۷ وأحرق جلد العجل ولَحمَةُ وروت باللا في خارج المحَلَّة كما أَمر البّبُ. (لا ۸) 


“-۲-٠‏ قذارة بنات صهيون 


وين ييل اليد الف فنا بات عيرق مجر الدمات من اولي بريح العقاب وريح الحريق 
(اش٤)‏ 


۷-۲-٠‏ الله يأمر نبيه بطبخ الشعير ببراز الإنسان ثم يقبل بروث البقر! 
هذه من أغرب نوادر الكتاب المقدس. يخاطب الله -جل عما يصفون- نبيّه حزقيال : 
فى اليسوعية: ٠١‏ وكل قرصاً من الشعير واطبخه بيراز الإنسان أمام أعينهم ! 
وفي ترجمة فنديك وتأكل كعكاً من الشعير على الخُرء الذي يخرج من الإنسان تخبزه أمام عيونهم 
وف الحياة: وناکله كك لشن بعد أن تخبزه على مشهد منهم فوق براز الإنسان 
أا فى جما امهرد الف 
۲ وکل طَعامَكَ رغيفًا مِنَ الشعير مَخبورًا على نار مِنْ زيل الإنسانِ أمام عيونهم)). - فقد تجنبث 
لفظتي الخرء والبراز! 
۳ وقالٌ الرْتُ: ((هكذا ا بتو ٳسرائيلَ خُبرَهُم َجسًا بَينَ الام الذينَ أطردهُم إليهم)). 
کد ر کا اک ارد ا جت شی أبن فين عر إلى الان ما آقنة نع 
حَيوانِ أو مَيِْ أو مُفترس ولا دخل قمي لحم َاِنْ). 
٠‏ فقا لي الرَبُ: ((سأجِعَلٌ لك زيل القَرٍ عض زل الإنسانِ» فتصنح حُبرك علي)). (حر )٤‏ 

هنا أيضاً الترجمات الأخرى تقول براز الإنسان! أما قضية هل يطبخها مع البراز أم عليه 
فهنا تختلف الترجمات. ولن اخوض في هذا» فهو سخيف على كلتا الحالتين. لهذه القصة 


م “كشت غرنك لهم" - غرات اير وس الخيز* ! ۳ 


الحمقاء تفاصيل نذكرها بإذنه تعالى فى باب آخر - أما الآن فلننتقل إلى فصل العورات. 


ەم “ كشف عورتك لهم” - “عورات الحمير ومنئ 
الخيل” ! 


٠-٣-٥‏ الله يعري عورات بنات صهيون 


۷ إا سرت الشيد الربُ بالصّلَع هامات بات صِهيَونَ يعي عَورَتَهَُ (اش٣)‏ 


٠-٣-٠١‏ أعضاء الحمير التناسلية ومنى الخيل ومداعبة الثديين 


الحديث هنا شعب إسرائيل الذي يكتى عنه بامرأة زانية فاجرة. وقد تعددت الترجمات : 
٩‏ وأكثرت فواحشها لتعذ كر ايام صباها التي زنت فيها في أرض مص 
٠‏ وعَشِقت رجالاً في شهوة الحمير والخيل. 
وفى ترجمة كتاب الحياة: ٠١‏ فارلشڭ بعشاقها هناك الذين عورتهم كعورة الحمير ومهم 
د س | خب 
وفي اليسوعية: ۰ وعشقت خلعاء بدنهم بدن حمير ومنيّهم مني خيل 


وفي فنديك : ۰ لحمهم كلحم الحمير ومنيهم كمني الخيل 


ونتابع النص المقدس في المشتركة. 
١‏ هكذا يا أهوليبة اشتقت إلى فُجور شاك ين داعت المضرون نهديك وتدييك الفتيين. (حز 
۳) - وكذلك فى الترجمة البروتستنتية الألمانية : 
Neue evangelistische Ubersetzung:‏ 
Wieder packte sie die Gier nach ihren früheren Liebhabern, deren Glied so‏ 20 


groB wie das eines Esels war und deren Samenerguss so mãchtig wie der von 
einem Hengst. 


أي: العضو الذكري 4٥نا‏ كبير 08إع مثل عضو الحمار 01ئ5 وقذف المنن 
Samenerguss‏ بشدتە chtigةص so‏ لدی الفحل! 


٤‏ باب -٥‏ الفواحش والمسبات 


وفي الفصل السادس عشر: ۲١‏ وزنيتِ مع بني مِصْرَ جيرانك الجسام الأعضاء إمعانًا في الفُحْضٍ 
وفى الترجnة‏ )|Jکlثليكية( Einheitsübersetzung‏ الألمانية ] فنجد عبارة 0861 gr‏ 
2 ء 1 
4 اي انهم ذوو اعضاء كبيرة. وكذلك في ترجمة شلختر 20 (البروتستنتية) 2000 
die groBes Fleisch hatten öرlıJe >i Schlachter‏ أي أن لھم لما کبیراً! ولك أن 
تحکم بنفسك ما هو المقصود إن كان الحديث عن الزنى! 
أي إن إسرائيل وهى حبيبة الله أغاظته بكثرة عشاقها العظام الأعضاء! فقال لها ما قال.. 


(سفر حزقيال ليس من الأسفار القانونية الثانية فهو مقدس لدى جميع اليهود والمسيحيين.) 


۲-۳-٠‏ عدم شبع بني إسرائيل من الزنى (الكفر) 


الخطاب أيضاً مع الإسرائيليين. 
۸ وما كفاك هذا. فزنیتِ مع بني شو زنیت معَهُم وما شبعْت. 
٩‏ وأكثرّت فَواحسَكٍ مع البابيّينَ التجار» فما أشبعَك هذا أيصًا. (حز )٠١‏ 


کت 


4-۳-0 ثدیا أورشليم وعورتها 


هكذا يصف إلههم أورشليم وشعبها أي الإسرائيليين: 

((فمرزت بك وراك لَه بدك فمل لك وأنتِ في ديك عيشي» لا تموتي! 

۷ وآنمي كتبتِ الحقلٍ. فتَمَوتِ وكيرت وبَلعْتِ سِنٌ الرواج» فتَهد ثدياك ونبت شعرك وأنتِ عريانة متعرية. 
فالله عندهم يشبّه بزوج امَة إسرائيل. 

۸ومرَرْت بك ثانية وراك ناضجة للحبٌء فبسَطْت طرف ثوبي عليك وسرت عورتك وحَلفْتُ لك 
ودخلت معَكٍ في عَهدٍ» فصِرتِ لي. (حز )۱١‏ ۰ 


1 ! “أكشف عورتك لهم” - “عورات الحمير ومني الخيل”‎ -٣-١ 


٥-٣-٥‏ إسرائیل صنعت لھا تماثیل ذکور وزنت بها - وباعت نفسها 
لکل عابر سبیل 

۷ وأخڏتِ أدواتِ جمالك يِن ذهبي وتي التي أعطيڻها لكِ» فصنت لك مايل كور وزنيت بها. 

۲ وفي جميع أرجاسك وقَواحشِكِ ما ذگرتِ ايام صباك» حينَ كنت عُريانة شععرية ملطخة بديك؟ 

٠‏ في راس كَل شارع بيت مُرتقَعَكِ ودنّستِ جمالَكِ» ووهبت جسَدَك لكل عاب وأكرتِ فواحسَكِ. 

)۱ ١ (حز‎ 


الكلام أيضاً منسوب إلى إله اليهود والمسيحيين . 


٠-٣-٠١‏ إسرائيل عاهرة لا يدفع لها بل تدفع لتضاجع 


هنا يتحدث الزوج الوفي أي الله -تعالى عما يهذرون- إلى زوجه البغي إسرائيل: 
۱ بَنيتِ فبك في راس کل شارع» وصنعْت لك مُرتقعًا في کل ساحةٍ» وما گنت بَرنينَ بأجرقي 
۲ بل كالمرأة الفاسقة التي تستقبل العرباءَ عِوّضَ روجها. - ! 
٣‏ كل الرّواني لن هداياء أمًا أنتِ فأعطيتِ هدايك لجميع عُشاقِكِ» ورشوتهم للمجيءِ إليكِ مِنْ كل 
صَوب لمُضاجعتك. 
ا فکنت في زناك على خلاف التسبائ 5 یسعی ا وراءك للژنی› وتعطِينَ اچ ولا أجرة تعطّی لل 
فكُنت إذّا على خلافي الثساء في الرنى. (حر )٠١‏ 
والتعبیر فاحش وركیك کما تری - ولکن مقدس! 


۷-٣-٥‏ الله: “أكشف عورتكِ لهم” 

ونتابع الحديث : 

: ((لذلِكَ أيه الرانية آسمعي كلمَة الب‎ ٠ 

٣٠‏ هكذا قال السَيّدُ الرّبُ: بما انك تعريت مِنْ ثيابك وكشفت عورتك في زناك معَ عشاقك ومع 
أصنامك الرَجِسَةء ولاجلٍ دماءٍ بيك الذينَ بذهم لهذِهِ الاصنام 

اک غ ان ات ين كن أي ار أي اال اك غ 2 
صَوب وكشت عَورتَك لهُم» فيرونَ عوك كلها (حر )۱١‏ 


yi‏ باب -٥‏ الفواحش والمسبات 


فلم دعارة ببطولة بني إسرائيل! 


۸-۳-٥‏ الله: “وأنزغ عَنها صوفي وکتاني اللَدَينِ تکسو بھما عَورَتها” 


تكرار للتشبيه السقيم: الله الزوج الوفي وإسرائيل زوجه الخائنة في سفر هوشع. وهو يخاطب 
هنا بني إسرائيل: 

؛ حاكموا أمَكُم» حاكموها فما هي أمرأتي» ولا أنا رَجلّهاء تريح زناها عَنْ وجههاء وفسقها مِنْ بين 
تٌدبیها 

ه للا أفضح عُريّها وأردها إلى أصلها كما كاتت يوم ميلادهاء وأجعلها كقفر وأقطعَ عَنها المطر كأرضٍ 
خا واا بالا 

١‏ فلذلِكَ أستعيدٌ ينها قمحي في وقته وخمري في مَوعِه» وزع عَنها صوفي وكتاني ادن تكسو 
بھما عورَتها. 

۲ فأکشفُ جسَدَها كله امام عيون عُشاقهاء وما مِنْ أحدٍِ ينقڏها مِنْ يَدي» (هو ۲) 


۹-٣-٥‏ الفحش هو مأساة الحب الإلهى! 


تشبيه الله بالزوج الحزين الحانق الذي تخونه زوجه مع ذوي “عورات الحمير”» كما رأيناه 
في سفري حزقيال وهوشع» تصفه اليسوعية ب «ماساة الحب الإلهي» (ص )۱۹۳١‏ وتقول عنه 
«وأكثر الاستعارات نجاحاً في سفر هوشع استعارة الزواج للدلالة على العلاقات بين الله وشعبه 
- وما يرافقها من عدم أمانة وزنی وبغاء.» ( ص ۱۸۹۷) = متی يصحون من سکرتهم؟ 


: ا 
٠٠-۳-٠‏ “لخزيك وخزي عورة امك” 
٠‏ فعضب شاوْلٌ على يوناثانَ وقالٌ لّه: ((يا أبن الفاجرة العاصية أتحسَُني لا أُعلَم َك مُعَحرب لابن 


سى لِخزيكٌ وعارِ اَمَك ١(‏ صم )۲١‏ 
اليسوعية تقول: لخزيك وخزي عورة أمك. 


1۷ نبش القبور‎ -٤-٥ 
دغدغة الثدي وكشف العورة‎ ٠١-٣-٠ 


الحديث هنا عن السامرة وأورشليم والمعنيون طبعاً أهلهما. 
٣‏ وزتتا في صباهما في مِصرَ. هناك دغدغوا تَدبيهما وداعبوا هود بکارتهم. 
۸ وأظهرت قواحشًها وتعرّت» فعافتها نفسي كما عافت نفسي أختها. (حز ۲۳) 


٠۲-٣-٠‏ قصة الضرتين: زوجا يعقوب (إسرائيل) يتقاتلان على نبات 
ذي قوة منعظة! 

رأوبين ۸111١‏ هو ابن ليعقوب (الذي سُمَّي إسرائيل) من لية» أختها راحيل أيضاً زوج يعقوب. 
لر هذه النادرة التي جاءنا بها مؤلفو الكتاب المقدس: 
١‏ وخرج رأوينْ في ايام حصاد الجنطة فوج لمحا في الحقل فجاءَ به إلى أ لين فقالت راحيل 
ئة : ((أعطيني مِنْ ن¿ لاج آبنك)). 
اليسوعية تعلق هنا «کان الأقدمون ينسبون إلى هذا النبات قوة شعظة || »و تعليقاً على (نش 
۷ ع )۱٤‏ «کانوا یعتقدون أن اللفاح يثير الشهوة ويولد الخصب.» 
٠‏ فقالت لها: ((أمَا كفاك أن أخذت زوجي حتى تأخذي لُمَاحَ آبني أيسّا؟)) قالت راحيلٌ: ((إدّاء 
ينام يعوب عِندَكٍ اليل دل لماح أبيك!)) (تك )١‏ 

قصص العهد القديم هذه لا يَعَجَّب منها اللاهوتيون العصريون.. بل يعجبون من شتائم 
رسالة بطرس! 


4-o‏ نبش القبور 


أذكر هنا أخيراً قصة لنبش القبور» هي من العهد القديم ولكنها وجدت تطبيقاً لها من البابوات : 
ملك اسرائیل و المصلح الديني (راجع عنوان الفصل ۲۲ في اليسوعية)» عنه يقول 


١‏ وان يوشيًا ا اني سنينَ حينَ لف ودام 5 إحدی وثّلاثينَ ف ئ باو وسم ا دة 
نٹ ا من بصقة. 


۲ وعَول القوي في نظر لَب وآفتدی بداو جدّوء وما حاد عَنْ طرقو يمنا ولا یسارا. (۲ مل ۲۲) 


"أي يساعد على انتصاب العضو الذكري 


۸ باب -١‏ الفواحش والمسبات 


فر ماذا فعل هذا الملك الصالح: 
°\ وهم يوشيًا 8 بیت ال الذي في المَعبد هناك» والذي أقامةُ يرْبعامٌ بن 2 ا الذي خط وجعَل 
شعب إسرائيل ا وحم الد وسحَقَ ى ححارته غبار وأحرق صتَمّ ا 
٠١‏ ولتقَت يوشيًا» فرأى القبورَ التي هناك في الجبلٍ» فأرسل وأخد العظام منهاء فأحرقها على المذتح 
َحسَّه» فقَمَ قول الب الذي نادى بو رَجل الله مِنْ قبلٌ. 
٠‏ وذبَحَ على المذابح التي على المُرتَمَعاتِ جميع الكَهَنَة الذينَ كانوا هُناكًء وأحرق عِظام الاس علّيهاء 
ورجح إلى أورُشليم. (۲ مل ۲۳) ! 

الكنيسة عملت فيما بعد بهذاء إذ نبشت قبر جون ویکلف iاWyc John‏ وکان من 
أهم منتقدي الكنيسة عام VETA‏ للميلاد وأحرقت عظامه! 

وأقبح من هذا ما حدث عام ۷. بعد تسعة اشهر على موت البابا فورموزوس کuا۶م‏ اه۴ 
امر خلفه ستيفان السادس Stephan V1‏ بنبش قبره وإخراج جيفته. وبعدها البس الجيفة 
ثياب البابوية - وحاكمها! (نعم حاكم الجيفة!) وقطع أصابع “المُباركة” ولكنهم لم يحرقوا 
الحيفة بل رموها في نهر التتبر: سمیت هذه الحادثة القذرة بمحاكمة الحيفة Cadaver‏ 
.Syn4‏ والنص للاهوتي السويسري الكاثوليكي الشھير ھانس نغ Hans Küng‏ : 
«Stephan VI. (896/897) hat seinen schon neuen Monate im Grab‏ 
ruhenden Vorgãnger Formosus ausgraben und, in pãpstliche Gewãnder‏ 
gehüllt, auf einen Thron setzen, ein Totengericht über ihn halten, ihm die‏ 


Segensfinger der rechten Hand abhauen und ihn schlieBlich in den Tiber 
werfen lassen» (S. 969, Fufnote 130) 21| 


٦ باب‎ 


غريبة فى الكتاب 
المقدس - التشكيك بالنصوص 


٠-٦‏ مقدمة 
المشكيك في قانونية نص من الكتاب المقدس قد يكون بسبب مضمونه (المَنّن) أو بسبب 
عدم معرفة مصدره (السَتّد). 

وقد رأینا أن البروتستنت يرفضون الأسفار القانونية الثانية (طوبیا ویهودیت والمکابیین الأول 
وا و بن سيراخ وباروك ومقاطع من سفري أستير ودانيال) لا لأن مضمونهما 
مشكل لديهم بل لأنهم لم يجدوا لها أصلاً عبرا. لوتر كان يود مثلاً الحفاظ على سفر 
المكابيين الأول: «وأسف لوثر لكون سفر المكابيي ن الأول غير قانوني.» (ص ٩٤۷‏ - 
اليسوعية) 

ومشاكل المتن قد تكون أشنع من مشاكل السند. فماذا يفعل اللاهوتيون بنصوص الفصل 
السابق والكلام فيها كان الزنیٍ ایر وأكل براز البشر وشرب بولهم. أيقولون: “هذا كلام 


الله! هكذا يحدثنا إلهنا!”؟ أم e‏ أن يقولوا: “هكذا فهم الناس آنذاك كلام الله” أم 
تراهم يقولون : “للكلام معنى رمزي لا نفهمه إلا بعد إدامة الصلاة.”؟! 


E 


V۰‏ باب -٦‏ محتویات غريبة فى الكتاب المقدس - التشكيك بالنصوص 


في الحقيقة لكل طريقته في الإجابة. ولكن التشكيك في جدوى قانونية النص المُرعج 
حل من الحلول التي يضطرون إليها! وقد رأينا ما فعل لوتر برسالة يعقوب التي لم تعجبه 
تعاليمها. ورأينا استهانة اليسوعية برسالة بطرس الثانية لكثرة الشتائم فيها («أترى هذه الرسالة 
باسلوبها الخاص» تستحق أن تدرج في العهد الجديد ؟. للقارى من أهل عصرنا الراغب 
في “الحوار” أن يسأل نفسه هذا السؤال» وهو يطالع قائمة الشتائم والمسبات في الفصل 
الثانى.» (ص ))۷١١‏ 

والآن سنتعرف على سفر جديد يجمع عناصر الضعف كما لا يجمعها أي سفر آخر. 
وفيه تتمة للحديث عن الاثدية ومداعبتها. وإن كان الكلام ليس بشناعة سفر حرقيال. إنه 
سفر نشيد الانشاد. 


ع ر 
۲-۲-٦‏ “أختنا صغيرة بعد ولا ثد 


€ 
cC 
CC 


۽ دياك توما ظَبيَةٍ صغيرانِ بَعدٌ. (نش ۷) 
و ا مها فن ا کان د بے جاو الح رک فاد 7 ف ر ب 

وماذا تراکم تفعلون بکتابکم! 

وتشبيه الثدي بالظبية مكرر: ه دياك توأما ظبيةٍ صغيرانِ يرعيانِ بَينَ السَوسَنٍ. (نش )٤‏ 

ولا أفهم تماماً المراد بهذه الصورة: ۸ قامنك يل اللحلةء ودياك گعناقیٍها۔ ٩‏ فلت أصعَدٌ 
التحلة وأنعلَقْ بأغصانهاء فيكون دياك لي كعناقيدِ الكرم عَبير نفك كالتفاج» (نش ۷) 


'مجنون ليلى لقب قيس بن الملؤح» توفي بين ٠١‏ و ۸ ه. راجع الصفحة ۱۸١‏ (رقم القصيدة )۲۳١‏ من 
ديوانه بعحقيق عبد الستار أحمد فراج وجمعه وشرحه» الناشر مكتبة مصر» رقم الإیداع ۲۲۰۲ - ۹۷۹ الترقيم 
الدولی ٩۹۷۷-۳۱۹-۳۰٤-۷‏ 


۷۱ نشید الأنشاد‎ -۲-٦ 


بماذا يريد أن يتعلق؟ (بشديي حبيته. .؟ اليسا صغيرين؟!) لعل المشتركة لم توفق في 
الترجمة فالحياة تقول: ٩‏ فُلّْتُ: لاأضْعَدَنً إلى التَحلَة وَأمْسكن بغمَارماء فَيَكُونَ لى تَهْدَاك کَعَتَاقِیدِ 
اکم وَعبير نماك کاريح الاح - وهذا يناسب: ۱٣‏ حيبي قلادَةُ مر لي ټين دت مَوضعةُ. 
(نش )١‏ ا 


۳-۲-٦‏ دوائر فخذيك 


۲ ما أجملّ خطواتك بالحذاءِ ی بنت ت الأمير! دوائرٌ فخذ يك جلي صاغتها ماهرة. 
۳ سرك کأسن مُدَورَةٌ ريج خمرها لا يَقّص» وتك 7 عَرَمَةٌ جنطة» يُسيّجها السَوسَنُ 
٠‏ وريفك خمر ية تسو رقراقةٌ للحبيب على السَفاءِ والأسنان. (نش ۷) 


N‏ رة مک 
٤-۲-٠‏ “ليتك لى كاخ..واقبلك” 


والآن نحد المحبوبة ت تتمنی أن یکون حبیبها أخاها )1( لتعمکن من الانفراد به دون إاثارة شكوك 
ارقاء: 


عك لي کاخ رصع َڏي ي فألقاك في خارج الدارِ لَك فاد أ حتقَر. 
ا ت ائ ف ی الت اميف ات الخرة من خر وا 
A AY E Sa Ê SEF‏ ۰ ا 

وبعدها: ٠١‏ آنا شو“ ونّدیای چان وعِند حبيبي وجذت السّلامٌ. (نش ۸) 

ويبدو أن الحديث هنا عن و والا فكيف تشبيه ثديين صغيرين ببرجين؟ (اليسوعية 
تعنون هذا المقطع ب “ملحقات 

وهنا المحبوب يخاطب ب “أختي العروس”: ٩‏ خَيْتِ قلبي يا عروستي خاي قلبي 
بتَظرة من عيتيك ولف ِن عُنقِكِ 

اليسوعية تقول: أختي العروس بدلاً من عروستي» وكذلك فنديك وكتاب الحياة! والمشتركة 
ت اف اا ا ا الج ا ارا اا م اا كال 
عا أجل ب پا عزوي اطیت ب الع ب وین کل انرب خی ۲۴ هروس با ها 
ِن جن مقفاة! جتة مقفلةٌ هي ويبوع مَختومٌ. (نش )٤‏ 


VY‏ باب -٦‏ محتویات غريبة فى الكتاب المقدس ج التشكيك بالنصوص 


وفي الفصل الخامس: 
۱ أجيءُ لى جتي٬‏ اجيءُ يا عروستي» أطت مُري وطيوبي٬واكل‏ شهدي مع عسلي» وأشربُ خمري 
ولتي . (الجوقة) كوا يا رفاقي واشربواء وشكروا يا أحڳًائي. (نش ) 

فختام القصيدة ة (هي القصيدة الثالثة على تقسيم اليسوعية) بالسکر. (في اليسوعية أيضاً: 
أختي العروس بدلا من “عروستی” فی الآيات الغلاث السابقة.) 


٥-۲-٩‏ هل عندکم نعل؟ 

جاء فى يتيمة الدهر اشعاليڵ]: 
أنشدنا شعراً فقلنا له ذاإغرل ويحكَ أم غر 
وملث عنه نحو أصحابنا ٠‏ أسألهم هل عندكم نعلٌ 


س 
٦-۲-٦‏ نبات اللفاح ذی القوة المنعظة! 
٤‏ اللا تسر عَبيره» وکل سه عند أبواپنا حَفِظةُ لك يا حبيبي» حديتة والقديم. (نش ۷) (هذه 


العبارة رة قمي ي الحياة وفنديك .( وقد ذکرنا تعلیق اليسوعية عن التأثير الإنعاظي لنبات 
الفاح( 


۷-۲-٦‏ تعليقات اللاهوتيين 

لنقراً ما تبدأً به اليسوعية تقديمها لهذا السفر «إن هذا الكتاب الصغير يشكل مسألة من أشدٌ 
المسائل المتنازع عليها في نصوص الكتاب المقدّس. فما معنى هذه القصيدة الغزلية (أو 
مجموعة القصائد الغزلية) في العهد القديم؟ فللکتاب طا طابع غرامي > وهو لا يتوقف الا على 
الجمال الطيعي ولا نذكر الله ولا إتجاب الأرلاة [1]. فيه إهارات إلى سذرافة فلسطين: 
لا بل فيه فگریات أسطورية» وع ذلك فلا نجد ى مفتاح لتفسيره [عاجزون عن التفسير!]. 


"ص ٠۳١‏ من المجلد الأول من يتيمة الدهر فى محاسن أهل العصرء لأبى منصور التعالبى المتوفی سنة ٤۲۹‏ 
هھ شرح وتحقيق: مُفيد محمد قميحة» دار الكتب العلمية» طبعة ١۹۸۳-۱ ٤۰۳‏ 


V۳ نشید الأنشاد‎ -۲-٦ 


من الذي ألفه وفي أي تاريخ ؟ ولماذا ألّى؟ وإذا صح أن وجوده في قانون الكتب المقدسة 
لم يكن إلا مصادفة [!]» فكيف اكتسب مكانه حتى إنه وجد دوره في رتبة الك اليهودى 
فی وقت لاحق؟» (ص ۱۳۷۸) 

فالسفر كله مصائب بمصائب! الكاتب مجهول والتاريخ مجهول والغاية منه مجهولة! 
وكيفية إدخاله فى أسفار الكتاب المقدس أيضاً مجهولة! 

في ترجمة آورشایم انجدıدة Neue Jerusalemer Bibel‏ نقراً أن الرابي عقیبا اراد في 

القرن الأول المسيحي منع اليهود من التغني بدشید الأنشاد بحفلات الأعراس - دون أن ینجح 

ا 
«Die Juden des 1. Jahrhunderts sangen das Hohelied bei den i‏ 


chen Hochzeitsfesten und blieben trotz des Verbots durch Rabbi Akiba 
dabei.» (S. 907) د‎ 


فعلماءِ اليهود کانوا أيضاً متحرجین من هذا السفر ولکنه نال فی وقت لاحق “دوره فی رتبة 
الفصح اليهودي” كما أخبرتنا اليسوعية. ترجمة الوحدة الألمانية Einheitsübersetzung‏ 
تقول بأنه قد ازدادت الشكوك حول جدوی قانونیته فی الأوساط اليهودية إلا انها بدت 
بالاسعناد على التقليد. وتضيف بأن الكنيسة رأت السفر داثماً جرءاً من الكتاب المقدس. 
«Als im 1. Jahrhundert n.Chr. in jüdischen Kreisen Zweifel an seiner‏ 
kanonischen Geltung erhoben wurden, löste man sie durch die Berufung‏ 


auf die Tradition. Die Kriche hat das Hohelied immer als Teil der Heiligen 
Schrift betrachtet.» (S. 729) 


فالمسيحيون -وفي ذلك العجب- تلقفوا كل ما دونه اليهود حتى لو شك اليهود أنفسهم 


فی قداسته! 

اك ال ن الات لاد و رن ا ا ال م مك اة الك 
ما تقوله الحياة [|[] فى مدخل نشيد الانشاد «لقد دار جدل كثير حول معنى الدشيد» فيقول 
البعض إنها قصة رمزية عن محبة الله لشعبه القديم [أي إسرائيل] أو الكنيسة [أي جماعة 
مؤمني المسيحبين]. ويقول البعض الآخر إنها قصة واقعية عن المحبة الزوجية [وقد رأينا في 
اليسوعية “.. دون اهتمام بالزواج”!] وهي في الحقيقة تعبر عن كليهما معاً [؟!]» فهي قصة 
تاريخية تضم تحتها هدفين: فمن ناحية» نتعلم عن المحبة والزواج والجنس [بتقبيل الأخت 
لأخيها؟!]ء ومن الناحية الأخرى» نرى محبة الله الفائقة لشعبه [كيف؟!]. فعندما تقراً نشيد 


Vt‏ باب -٦‏ محتویات غريبة فى الكتاب المقدس ج التشكيك بالنصوص 


الأنشاد تذكر أن الله يحبك [قد فهمنا. .!]ء وانظر إلى الحياة والجنس والزواج من وجهة 
نظر الله.» «فالزوج والزوجة يكرمان الله عندما يحب أحدهما الآخرء ويستمتع معه.» (ص 
٤‏ ! - هل قرأت أحمق من هذا التفسير؟ 

ترجمة أورشليم الجديدة ترفض محاولات التفسير الرمزي التي تصفها بالمصطنعة. وترى 
ان معظم المفسرين الکاثولیكيين یرون ان المعنى يجب ان يؤخذ على ظاهره الحرفي (اي 
لا علاقة له بحب الله لشعبه). وتضيف أن محاولات التفسير الرمزي ليس لها شواهد قبل 
الميلاد أو فى مؤلفات قمران أو حتى فى العهد الجديد. 
«Aber ihre Versuche, die allegorische Bedeutung durch Hãufung wört-‏ 
licher Parallelen zur übrigen Bibel exegetisch zu rechtfertigen, erscheinen‏ 
künstlich und gezwungen. Deshalb schlieBt sich auch eine wachsende Zahl‏ 
katholischer Exegeten der wörtlichen Interpretation an, die heute nahezu‏ 
alle Stimmen auf sich vereinigt. Sie greift auf die ãlteste Überlieferung‏ 
zurück, denn es gibt keinerlei Anzeichen für eine allegorische Deutung‏ 
des Hohenliedes vor unserer Zeitrechnung und in den Qumranschriften‏ 


findet sich keine Spur davon. Auch das Neue Testament bietet, was man 
auch gesagt haben mag, kein Zeugnis dafür.» (S. 907) 


فاللاهوتيون المسيحيون کفونا» کما تری» عبء الجدال.. 


۸-۲-٦‏ من مؤلف نشيد الأنشاد؟ 


قد ذكرنا حيرة اليسوعية فى تحديد هوية المؤلف (“من الذي ألفه”)» ولكن المؤلف يدعى 
فى بداية السّفر أنه سليمان عليه السلام: ١‏ نشيدٌ الأناشيدِ لسليمان: (نش )١‏ 


والحياة تؤكد في صفحة التقديم للسفر «الكاتب: سليمان» (ص )٠١١٤‏ 

ولكن أغلب المقسرين يرفضون هذا المهعكة تقرل تعليقا على رتش ١‏ غ «يسب 
إلى سليمان» واليسوعية تقولها دون أي مواربة «ولكن من الواضح آن مؤلفها ليس سليمان.»! 
(ص ۱۳۷۸) فاليسوعية تقدس كتاباً مؤلفه كذاب مزور! 


رغم شكوك اليهود والمسيحيين التي ذكرناها حول قانونية هذا السفر أصبح هذا السفر في 
الكتاب المقدس فكيف كان ذلك؟ 

اليسوعية لا تستبعد أن يكون الاأمر صدفة «لا يرى بعض المفشرين في نشيد الأنشاد 
سوی مؤلف دنيوي (کتبریر زواج سليمان ببنت فرعون) ويذهبون إلى القول بانه نشيد إباحي 
دخل قانون الكتاب المقدس عن طریق المصادفة.» ( ص ۱۳۸۰) 

لدينا آفة: سفر من ۸ فصول (تجاوزت حجم سورة طه) لا بد کر الله بحرف» بل یتغنی 
بالسكر ويعحدث عن أشكال الأئدية والسرة والبطن والأفخاذ! لا تعرف معى ألّف» ولا نعلم 
شيئاً عن مؤلفه إلا أنه ماجن ينتحل شخصية سليمان النبى. ولكن المسيحيين واليهود اجتمعوا 
على وضعه فی کتابھم المقدس. وان کانوا یشکون : «أي کان معناه» أفتراه نشیداً مدا م 
دنیویاً أي تراه فی مکانه فى الكتاب المقدس؟ » (ص ۹ - أيضاً من اليسوعية) 


٠٠-۲-٦‏ ححة سخيفة لبعض المفسرين 
في المسيحية تيار فكري هائج يرى في الجماع وكل الملذات الجسدية نجاسة يجب تجنبها. 
والتاريخ المسيحي عرف لاهوتيين كثر كانوا يرون العُروبة أطهر من الزواج وأن الجماع بين 
الروجين لا يحل إلا إذا كان من أجل الإنجاب! - يحبون الجملة التالية المدسوبة إلى يسوع: 
۲ ففي التاس مَن ولَدتهُم أمهائهُم عاجزينَ عَنِ الرّواج» وفيهم مَنْ جَعلَهُمٌ التاسسُ هكذاء وفيهم مَنْ لا 
روجو مِنْ أجل مَلكوتِ السّماوات. فمَنْ قر أن يبل فليقبَلْ)). (مت ۱۹) 

واليسوعية تعحدث عن الخصاء: ٠١‏ فهناك خصيانٌ ولدوا من بطون أمهاتهم على هذه الحال» 
وهناك خصيان حَصَوا أنفسهم من أجل ملكوت السماواتء فمن استطاع أن يفهم فليفهم وعبارة 
“خصوا انفسهم” بعينها فی الحياة وفنديك! 

البروتستدت لا يرون في الزواج أي انتقاص في الطهارة (لوتر كان راهباً وكذلك زوجه) لذلك 
فإنتا نجد بعضهم لا يخجل من هذا السّفر بل يجعله حجة على الكاثوليك (والأرثوذكس) 
الذي يفرطون في تقديس الرهبان الدسشاك. لذا فلا عجب بأن يأتي التعليق «فالزوج والزوجة 
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یکرمان الله عندما يحب أحدهما الآخر ویستمتع معه.» (ص )۱۳٦١‏ من تفسير الحياة 
البروتستنت رفع قيمة سفر نشيد الأنشاد. 


۳-٦‏ رسالة فيلمون 


العهد الجديد ثله رسائل. وأغلب هذه الرسائل لبولس. والحال ليست أن المسيحيين اختاروا 
من رسائل بولس ما يمكن اعتباره مُلهماً من الروح القدس أو ما ارتفعت قيمته اللاهوتية أو ما 
شابه» بل أُخذوا كل ما تسب إليه. فلا توجد رسالة لبولس خارج أسفار قانون العهد الجديد. 
إحدى رسائل بولس أيضاً يستغرب اللاهوتيون من وجودها في كتابهم المقدس. والسبب 
ليس أنها رسالة غرامية لبولس إلى حبيبة له» شاء أن يتغزل بشدييها وفخذيها» بل لسبب آخر 
سيتضح الان. 
إنها رسالته إلى فيلمون التي كتبها من أجل العبد الهارب أونيسمس. وهي قصيرة ذات 
فصل واحد. فلنقراها كاملة. 
تبدأً الرسالة طبعاً بالتحيات : 
مِنْ بوس سَجينِ المَسيح يَسوع ومِنْ أخينا تيموثاؤس إلى فيلمونء عَزيزنا ورفيقنا في العَمَلٍ» ۲ وإلى 
الكنيسَة الي تجتمع في نيك وإلى أخيا فة وإلى رقيقنا في الجهاد أرِْشُن. ۲ علَيكمْ الَعمَةُ 
والسَلامٌ مِنَ الله أبينا ومِنَ الرَبّ يَسوعَ المَسيح. 
سلو غل الج ت ارف ا فاون واا 
۽ كلما ڏَگرئكَ في صَواتي سكرب ٳلَهي 
هذا ما يتراسل به الأصدقاء. 
ه على ما بني من إيمانك وين مَحَبِكَ ِلَب يَسوعَ ولجَميع الإخوَة القدّيسينَ» ٠‏ داعا أن تكو 
مُشارَكنكَ في الإيمانِ سَبيلاً إلى إظهار كَل ما تَقَدِرٌ عليه مِنْ حير لأجلي المَسيح. ۷ وَكَمْ كان سروري 
وراي عَظيمَين بمَحَبَيكَ يها الأحء لأنكَ أنعشت فوب الإخرة القديسين. ‏ 
۸ لذلك» فمَع أن لي كُلّ الجُرَة في المَسيح أن امرك يما يجب علَيكَء 
٩‏ فإتي ات أن أناشدَك باسم ال أا ا اشيج الكَبيرَ والسَجينَ الانَ مِنْ أجل المَسيح يَسوعً» 
الآن يريد التشفع لأونسيمس (أونيسمس هذا كان عبداً لفيلمون فهرب منه والتقى ببولس 


۷۷ رسالة فيلمون‎ -۳-٦ 


وأصبح يخدمه!) 
٠‏ في أمر ابني أُونسيمُن الذي ولّدنةُ في الإيمانِ وأنا في السجن» 

كلمة الإيمان إضافة من المشتركة. فى اليسوعية: أسألك فى أمر ابنى الذي ولدته فى القيود. 
وفى البولسية: أستعطفك لأجل ولدي الذي ودنه فى القيودء ا وفى الحاشية «هداه إلى 
المسيح ونصره» فبولس نصر العبد اونسيمس في السجن على ما يبدو . 
١‏ وكانَ فيما مَضى عَيرَ نافع لكَّ» فصارَ اليو نافعًا لك ولي. ٠١‏ ارده ليك أردٌ لبي تفس 
۱۳ ا ا ا ا الا ٤‏ ولکٹی ل 
أن أعمَلَ شيئًا مِنْ دون رضاك ليكونَ هذا الإحسان منك طَوعًا لا قَسرّا. 
٠‏ ولعل أونسيمُس ابتعَدَ عَنكَّ بَعض الوقت ليعود إلَيكَّ للأبَدِء ٠٠‏ لا ليكونَ عَبدًَا بعد اليوم» بل فصل 
من عبد أي خا حبيبًا في المَسيح. وهو أ حَبيب إليّء فگم بالأحری إَيكَّ أنت» سَواءٌ كعَباٍِ في 
الحشد ار کأخ ف ال 
کلام رسائل. . ۱۷ فان كنت تحسَبُني شريكًا لَك في الإيمانِ» فاقبلَهُ كما نبل ني. 
۸ وإ کان أساءَ اليك فی شىء وكان لك عليه دين فاحسبة عل . 

يبدو أن اونجس کان سرق من سیده شيعاً. كذا فى حاشية ترجمة أورشليم الجديدة 
الألمانية. 
«Anscheinend hatte der entflohene Sklave seinen Herrn auch‏ 

bestohlen.» 


ا ا ی ا لے نے کد کے ك کو ٭ 
فا ی اح اع فى ات ران ف ف اتكس ٠١‏ ولي َء وأا أكثبْ إليك. باك 
س لیک اد عن کن آلف کی اک اط ت ٢‏ وما عدا ذلك فاحځڙ لي مکاتا 
لاک اي ار ا سق اا اریخ کی اک 

وفي الخاتمة طبعاً توزيع السلامات : 

۳ يلم علَيكَ أبفراسن السَجينْ معي في سبيل اليح يسوع» 
٤‏ ومَرفس وأرشتر خسن ودٍيماس ولوقا رفاقي في العَمَلٍ. 


٠‏ لمكن نِعمَةٌ الب يَسوعَ المَسيح مع روجكم. 


۷۸ باب -٦‏ محتویات غريبة فى الكتاب المقدس ج التشكيك بالنصوص 


وانتهت بهذا الرسالة» وكان هذا نصها بالكاملٍ. ما المقدّس فيها؟ بولس يتوسط بين العبد 
الهارب وبين سيذه» ويسلّم على الجميع. هل اراد بولس أصلاً أن يكتب نصا يقدسه كل 
المسيين؟ :بل بهل أراد أن.يظلع عليه كل المسخين؟ 

اليسوعية تقول فى تقديمها لهذه الرسالة «استغرب بعض الناس أحيانا أن تدخل فى قانون 
اأ اة ل اما الا واوا افد ك ى ل متاك ولک 
ألا يكون أن الكنيسة حفظت هذه البطاقة لأنها سمعت منها شيئا ما عن الموقف المسيحى 

من الرق لم تجده في مکان آخر؟ يبدو هذا الافتراض معقولا على أقل تقدير.» 

وکأنها تعتذر باباقة عن تقديس رسالة السلامات والتحيات ای ا ا 
أما عن الرق فلم يرد فيها شيء 6 بولس يريد أن يصالح بين العبد أونيسمس وسيده فيلمون 
- بل الاحتفاظً بالعبد الذي نصّره! (باب العبودية سيأتى لاحقاً ولكنى أكتفى هنا بأن بولس 
ل بات بجملة يدغر فما إلى الجد من اة وكداك اله الجدية ماس اما انيد الدب 
كتاب اليهود والمسيحيين المشترك فهو دعوة إلى استعباد الإسرائيليين سائ الأمم..) 

راجع أيضاً الإصحاح الرابع من رسالة رسالة بولس الثانية إلى تيموثاوس» إن كنت تريد 
المزید من سلامات بولس. 


٦ء‏ الإحصاءات - الأنساب 


قد رانا أن نشید الاأنشاد ورسالة فیلمون من النصوص التى یستبعد اللاهوتيون جدوی قانونیتها. 
والحقيقة أنه توجد نصوص كثيرة من هذا الصنف في الكتاب المقدس. ولكن المسيحيين 


١-٤-٠‏ تكرار طريقة بناء المسكن المقدس 

لدينا هنا نصان يتحدثان عن بناء المسكن» وهو بناء مقدس تقول عنه اليسوعية «المسكن هو 
اللفظ الخاص بالتقليد الكهنوتي للدلالة على مقدس البريّة». النصان من سفر الخروج (السفر 
الثاني مما يعرف بالتوراة)» الأول جاء في (خر )۲١‏ والثاني في (خر .)۳١‏ في النص الأول 
تذكر طربقة البناء كما أمر الله بها وفى النص الثانى يذكر تنفيذ الأمر. قد دمجت النصين 


۷۹ الإحصاءات - الأنساب‎ -٤- 
2 لتسهل‎ 


۱ ((وتصدة 8 ذاه شر شُمَتقٍ من کان ر ونسیج تفسَجیّ ا وقرمزي ئ الاين مطرَرِ 
بکروبیمٌ تطریرء تساج ماهر. (خر ۲۹) 

ويعد هذا يأتون للقي الحرفي: هع ج و بن الع کن ا غر شقَقٍ من 

کتّان مَبروم ونسیج َفْسجيّ جوا وقرمزیٌ الَونِ مُطرَر كله بکروبیم بيدِ ساج ماهر» (خر )۳١‏ - 


التکرار یکاد یکون حرفیاً. 

نعود للفصل السادس والعشرين: 
۲ ويكون طول كل شقَةٍ ثماني وعشرينَ ذراعًا في عرض أربع أذرع» والقياس واحد لكل الشققٍ. (خر 
(٦‏ 


- )۳١ طول کل َة ثمانٍ وعشرون ذراعًا في عرض أرَع ذر» والقياسن واحد لكل الشمّي. (خر‎ ٩ 
هنا القكرار حرفي. الصتّاع المهرة يعملون فعلاً بأمر الله‎ 

نعود للائحة الأوامر 
٣‏ وتوصِلُ خفسًا يِن لقي بعصّها يتعض» وكذلك لُق الخشن الأخرى. (خر )٠١‏ 
٠‏ ووَصلوا خشئًا من الشَمّي» بعضها يتعض» وكذلك المَقَنُ الخشن الأخرى. (خر ٠١‏ - 
“وتوصل” تصبح “ووَصلوا” 

؛ وتصنع عُرى مِنْ خيط بتَفْسجيّ اللَنِ لحاشية كل مِنَ الشُقّ المُعَطَرفة مِنَ المَُصّل الواحد. 
(خر )۲١‏ ا ر 
١‏ وعولوا عرىٌ مِنْ نسيج بتضسَجيّ اللونِ على حاشية الشقة المُتطرَقّةٍ مِنَ المُوَصْل الواحد. (خر )٠١‏ 
- .. تصريف أفعال. 


٥ه‏ خمسینَ عُروَة ست للشمَة الواحدة وخمسين عروة طرف الشُمَةٍ مِنَ المُرّصلى الاني» لتكو 
العْری مقاب إحداها إلى الا (خر )۲١‏ 
١‏ وصتعوا خمسينَ عُروَةٌ في حاشية الشَقَةٍ الواحدَةء وخمسينَ عُروَةٌ في طرف السَفَةٍ التي ثقالّها في 
المُوَصّلٍ الآخر. (خر )۳١‏ - “تصنع” تصبح “صتعوا”. 


٦‏ وتصنعٌ خمسينَ مَشبكا مِنَ الذهب وتَضْم الشقَتَين» الواحدة إلى الأخرى» بالمَشابك. فيصيرٌ 
المَسكِنْ واحدًا. (خر )۲١‏ 


۰ باب -٦‏ محتویات غريبة فى الكتاب المقدس - التشكيك بالنصوص 


e ۰ ¥7‏ ا من للشب وضمَوا 2 صمُوا المُوَصَاينِ بالمَشابك› فصارَ المسكن واحدًا. 
٦‏ “تصنم” تصبح “صتعوا” مرةٌ رى 


۷ وتصنعٌ خيمَةٌ على اله a‏ (خر )۲٦‏ 
4 وصَتعوا خيمةٌ على المَسكيٍ» إحدى عشرة شِقَةٌ مِنْ سَعْرِ مَعَر (خر )۳١‏ - أيضاً: “تصنح” 
تصبح ۰ صتعوا” مرة اخری. وباقي النص یبقی على حاله! 

۸ طول الواحدة تلاثون ذِراعًا في عرض أريّع أذرع والقيامن واحدٌ للإحدى عَشْرة شُقَةَ. (خر )۲١‏ 
٠‏ طول الواحدة لاثونَ ذراعًا في عَرْض أريع أذرع» والقياس وَاجدٌ للإحدى عَشْرَة شق (خر )۳١‏ - 
وهنا الجملة اسمية فلم يضطروا لتغيير أي حرف ! 

۹٩‏ وتضةٌُ : خم شُقَّق على جدَق» وست ستائرَ على جدَق» و a‏ الاد فوق وجه | لخيمة. 
(خر )۲١‏ 
es‏ (خر )۳١‏ - اعلم رعاك الله: 
تصبح ˆ ضموا إذا تحول الفعل من صيغة المضارع للمخاطب المفرد الى صيغة الماضي 
للغائب ا 

)٠١ وتصنعٌ خمسينَ عُروةً على حاشية الشقة المعطرفة في كَل مِنَ المُوّصّلين. (خر‎ ٠ 
هذا‎ - )۳١ وصتعوا خمسينَ عُروة على حاشية الشقة المُتطرفَة في كَل مِنَ المُوَصَلَين. (خر‎ ۷ 

علمناه وفهمناه: “تصنع” تصبح “صد | 

8 وتصنع خمسينَ ES‏ من ٹحاس وتدخل المَشابكَ في العرى تة الخيجة؛ فقصيرٌ واحدة. 
(خر E 2 )۲١‏ ر ي 
۸ وصتعوا حمسي مشیگا ِن حا لِم الحرَصَلينِ حمى تصير الخيمة واحدةً. (خر )٠١‏ = إلخ. . 

TT‏ َة من جلود كباش مَصبوَةٍ بالحُمْرَةٍ» وغِطاء آرَ مِنْ جلو بتفْسَجية اللَونِ 
تدشره فوهٌ. (خر )۲١‏ 
٩‏ وصتعوا قوق الخيمة غِطاءَينِ آخرينٍ» أحذهُما مِنْ جلودِ كباش مَصبوَةٍ بالحُمرَة» والآخرٌ مِن جاو 
بتفسسجية اللون. (خر ) - إلخ.. 
في (خر )۲١‏ نقراً أوامر إله الكتاب المقدس وفي (خر )٠١‏ نقرأً تنفيذ هذه الاوامر. ولكن 
المعربدين من كتبة الكتاب المقدس لم يخطر ببالهم أن يقولوا: “وفعل موسى ما أمره به 
الله”. بل أعادوا كل الجمل بعد أن عدّلوا صيغ الأفعال! 


ee‏ لھ وو 


۸۱ الإحصاءات - الأنساب‎ -٤- 


اليسوعية تقول تعليقاً على (خر ۳۹ ع ۸) «فالمۇلف یکر تحرفیاء مع التغييرات اللازمة 

في الصرف والنحو» ما اشر الله به موسی شخصياً.» 

والأمر أسخف مما تخيّله فتمارين تصريف الأفعال المقدسة تجده على امتداد خمسة 
فصول! تقول اليسوعية «يذ كر هذا القسم ( ٠۹-۳۰‏ ) تنفيذ الأوامر المشار إليها في ٠٠-۲١‏ 
وهي تکرار لها شبه حرفي». ۰ 


۲-٤-٦‏ 4> فصول للإحصاءات 
في بداية كتاب العدد جاءت أربعة فصول لإحصاء أعداد أسباط إسرائيل - الشعب المختار 


(ومنها جاءت التسمية). أورد من الفصل الأول (عد )١‏ 
ه وهذِهِ أسماوْهُم: ((مِنْ رَاوبينَ : اليصورُ بُنْ شديئورَ 
٦‏ ومن شمعون: شارییل بن صوريشداي» 
۷ ومن يهوذا: تحشونُ ن ل عمیناداب» 
۸ ومن يسًاکر: تنائيل بن صوغ 
٩‏ ومن زبولون: الاب بن جيلون», 
۰ ومن آبتي يوشفَ مِنْ أفرايم اليشّمح بن عَميهوة؛ ومن متشى: جملئيل بن فَدَهْصورَ 
۱ ومِنْ بنيامينَ: ييدان بن جدعوني» 
۲ ومن دان : أخيعرَرُ بن یمات : 
٥‏ ومن تفتالي : احير بن عيتن)). 
١‏ هؤلاءِ آختيروا مِنْ جماعة بني إسرائيلٌ» وكانوا شيوخ أسباط آبائهم ورُؤساءَ عشائر بني إسرائيل. 
۹ كما أَمرَ الب موسى. وهكذا عَدَهُم موسى وهرونُ في بريه سيناءَ. 
فکل شيء عندهم بامر الله. . 
۰ فينو رَأوينَ» بكر إسرائيل بإحصاءِ اُسمائهم ردا راء مواليدهُم وعشايرهُم وعائِلاتهُم» کل ڏگر م 
أبن عِشرينَ ستَةٌ فصاعِدًا ممن يَخرُجونَ إلى الحرب» 
١‏ كان عدَذْهُم سَِة وأربعينَ ألما وخمْس معزٍ. 
۲۲ ا ر شرق ا اعام e‏ ردا ردا حسَبَ مَواليدِهم وعشائرهِم وعائلاتهم» كل ذگرِ مِنِ ابن 
۴ ت عتم تسعة وین أ ا ولات . مة. 


AY‏ باب -٦‏ محتویات غريبة فی الكتاب المقدس ج التشكيك بالنصوص 


مِمَنْ يَخرْجونَ إلى الحرب» 
ف کان عدذهُم هة اع ألم وست مڌ وخمسينَ. 
وبنو هوذا بإحصاءِ اُسمائِهم حسَبَ مَواليدِهم وعشائرهم وعائلاتهم مِن ابن ا 
يخرُجونَ إلى الحربٍ 
۷ كان عدَذْهُم أربعة وسبعينَ ألما وت مئة. . 
۸ ونو دان بإحصاءِ أسمائِهم حسَب مواليدِهم وعشائرهم وعائلاتهم مِن أبن عشرينَ سنة فصاعدًا» مِكُنْ 
يخرْجونَ إلى الحربٍ 
٤‏ اوليك هُمُّ المَعدودُونَ الذينَ عَدهُم موسى وهرون ورُؤساءُ بني إسرائيل» وهُم آثنا عشَرَ رجلا لكل 
عائلةٍ مِنَ العائلات واحد. (عد )١‏ 

كذا النص على امتداد أربعة فصول! - ما وجه التقديس؟ 


٣-٠-٦‏ ستة فصول من الأسماء المقدسة ١(‏ أخ) 


كتاب الأخبار الأول يبدأ بستة فصول فقط لعذكر أنساب بني إسرائيل - الشعب المختار. 
إليك من الفصل الثاني هذه المقاطع: 

۱ وهؤلاءِ بتو يَعقوبَ: رَاوبيڻ وشمعونُ ولاوي وپَهوذا ويسًا كر وزبولون ۲ ودان ويوسُفُ وبنيامين وتفتالي 
وجاد وأشير. 


ت ونو زارَحَ: زمري وأيناڻ وهَيماڻ وکلکول ودارَعٌ. ۷ وب کرمي: عاکارُ الذي عكر صَفوَ بني ٳسرائيل 
لاه احتفَظ فيه بعَنيمةٍ حَرام. ۸ وأبنْ أيثانَ: عرريا. 


۱ ونحشون رئيس بني يَهوذا» وسَلمُو وبوعَرٌ ۱۲ وعوبید ويسّی. ۱۳ ويسّى ولد سبعة بَتينَ هُم حسَبَ 


س 
مو ست ا 


۸ وكالَبُ بُ حصرونَ ولد مِنْ عَروبَة آمرأتهِ أبتة أسمُها بريعوت ولات بين هُم: يشر وشوبابُ وأردون. 
۹ وماتت عَروبة فترَوٌج كالب أفراتة» فولَدّت له حُورًا» ۲٠‏ وحور ولد أوري» وأوري ولد بَصَاتيل. 


٥‏ وپنو يَرحَمْئیل یکر حصرون: رام بكره» وبوتة واورَن واوصَمٌُ وأحيًّا. ۲٠‏ وكانَ ليَرحَمئيل آمراة أخرى 
اسمَها عطارَة» فولدت له أونام. ۴ وبنو رام : عص ومين وعاقر. 


-£- الإحصاءات . الأنساب AY‏ 


۳ وآبنا یوناثان: فالَتٌ وزازا. هؤلاءِ هُم بتو بَرَمتیل. ۲٤‏ ولم يكن لِشیشانَ بون بل بنات. وکانَ 
عبد مِصْريٌ سمه يَرحَمُ» ٢‏ فرَوٌجة أبن » فوَدَت لَه عَتاي. ۲٣‏ ومِنْ عَتَاي إلى أَليشَمَعَ: ناثانُ 
٦‏ وكانَ كالب جارية أسمُها عيفة فوّدّت له حاران وموصا وجازير. وحارانٌ ولد جازيڙ. ٤٢‏ ونو 
يهداي: راجم م وجیشانٰ وفاًط وعيفَةٌ وشاعت: ۸ وما یا جارية کات e‏ فولّدّت لَه 


ّبر وترحَتة. ۹ ۳ مودت شاف وھ ا E‏ وشوا وهر ایو ھا واد ۴ جبّعا. وکانَ کالب اا 
ابد اها عكسة. 


٤ه‏ وتو سلماء باني قرية بيت لَحمَ: التطوفاتيُونَ وعَطْروث بَيتِ يوب والصرعيُونَ الذي هُم إحدى 
عَشيرتي منوحوت. ٠١‏ وعشائر لوين كان تعبيص: الَعُون والسّمعيُونَ والسُوكيُون» وحُم الفَيُون 
الذينَ جاؤوا ِن حَمَة وَحَدّرَ مِنهُم الرًكايون. ١(‏ أخ ۲) 

وكما قلت» الفصول الأخرى مثلها - ستة فصول فقط للأسماء! 

ولعلك تفهم من قراءة النصوص لماذا لا يحاول المسيحيون أن يحفظوا الكتاب المقدس 
كاملا أو أحد أسفاره. فالإعجاز في الكتاب المقدس أن تحفظه! 

ويمكننا أن نضيف إلى هذه التصوص الغنة كتاب الأحبار أو اللاويين (لا )١١‏ وكذلك 
من کتاب حزقیال (حز .)٤۲‏ 


>-٤‏ العهد القديم ليس كل النصوص العبرية التى قرطسها الشعب 
العبري.. 

فمن يقراً هذه النصوص يتساءل: أليس العهد القديم إلا مُجَمَعاً لكل ما خطه الشعب المختار 

؟ اليسوعية تطمئننا: «لیس العهد القديم كل الأدب الذي صدر عن الشعب العبراني» بل هو 

نتيحة اخعيار کک کنا مول عليها ا الس ((قانونية)) ر .« ر (4V‏ 

ا e‏ فوفر ع ا بذلك إدخالها في قانون الکتاب a‏ 


A4 


باب -٦‏ محتویات غريبة في الكتاب المقدس ج التشكيك بالنصوص 


باب ۷ 
التوراة ومؤلفوها 


٠۷‏ مدخل إلى التوراة 


التوراة اسم يطلق على الأسفار الخمسة الأولى من العهد القديم أي من الكتاب المقدس 
وهي : التكوين والخروج واللاوبين (أو الأحبار) والعدد والتثية (أو تشنية الاشتراع). 
المسيحيون يهملون هذه الأسفار كما يهملون سائر أسفار العهد القديم. لعلهم سمعوا في 
أفضل الأحوال أنها نري فة الخلى والوضايا العفر خض ججائب موسي اولكن أغابهم 
يظن أن التوراة هي كل العهد القديم» مع أنها لا تبلغ إلا ريع حجم التناخ اليهودي (أي العهد 
القديم البروتستنتي» بإهمال الاسفار القانونية الثانية). 
لنذ کر بعض مظاھهر تکدیس خماسي التوراة Penta teu‏ عند آهل الكتاب. 


۲۷ سفر التفنية 
ES‏ مر فائدة في هلا السغر ليحي الڏي يعيش في القن 


e ص‎ ( «. 3 


۸٦‏ باب ۷- التوراة ومؤلفوها 


تراهم يقصدون مثل هذه النصوص التي يجهلها أأغلب المسيحيين؟ 

٠‏ فحَلَلّنا في كل مدينةٍ قل جميع الرٌجال والثساءِ والأطفالء كما فعَلنا في مُدُنِ سيحونَ مَلِكِ حَشبون. 
۷ واا انوا والمُدِنُ فقماها لأنشينا (تث ۷) - الكلام منسوب لموسى عليه السلام. 

لا تاک يوا فاطا تُعطوّۀ للغريب الذي في هنكم فياک أو تبيعوتة لأنكُم شعب مدن لِلربَ 
ا pT‏ (تث )٠١‏ واليسوعية: لا تأكلوا شيئاً من الجيف» وإنما تعطيها 
للتريل الذي في مدنك فيأكلها أو تبيعها للغريب 
۲ وهذا يكن حَقٌ الكهنة من الشعب: كل مَنْ ذَبح ذبيحةً برا كانت أو عَنمّاء عطي الكاهن الذراع 
وال کیر والکرْشَ. (تث ۱۸) 
۹ وما مدن هؤلاء الام التي يعطيها كم الب إلهکم مُلْکاء فلا تبقوا أحدًا نها حًا ٠۷‏ بل تُحَلّلونَ 
إبادَتهم» وهم لحيو والأموريُونَ والكنعانيُون والفِرزيونَ والحويُونَ واليبوسيونَ» كما أمركُمْ الب إلكُم (تث 

(° 


سفر الأحبار (أو اللاويين) ثالث أسفار التوراة. تقول عنه اليسوعية «لعل سفر الأحبار أقل أسفار 
العهد القديم مطالعة عند المسيحيين.» (ص )۲۳١‏ - والحق والله معهم! 


لتتأمل مثلاً هذا النص: 
٠١‏ وأخدً موسى جميعَ الشَحْم الذى على الأمعاء وزيادات الكيد والكليتين وشَحْمَهُما وأوقد ذلك على 
المت 

ِ 


۱۷ ا جلد العجل ولحم وروله بالتارِ في عام الا ا ر ا 

۲ َم قدّمَ الكش الثاني» كبش التكريس» فوضع هرون وبنوهُ أيديهُم على رأسه. 

۳ وذبحَهُ موسى وأخدَ مِنْ دمه ووضع على شَحْمة أذْنِ هرون اليّمنى» وعلى إبهام يده اليمنى» وعلى 
اق نولي الا 

ْم قَدّمّ بني هرون ووضع مِنَ ادم على شحمات آذانهم اليْمنىء وعلى أباهم أيديهم اليمنى وأباهم 
أرجلهم اليمنىء ورش الم على المذيح يِن كل جهةٍ. 

٠‏ وأخد الشَحْمَ والأية» وجميعَ السَحْم الذي على الأمعای وزیاداتِ الگبد» والكليعينِ وشَحْمَهُّماء 
والكتفَ الیْمنی. (لا ۸) 


3 سفر التکوین‎ -٤-۷ 


اليسوعية تبدو فى تقديمها لهذا السفر خجلة بعض الشىء إذ تجعل مبداً الذبيحة مأخوذاً 
من الشعوب المجاورة! «لا يسعنا إلا أن نلاحظ» من خلال التلميحات أو التشبيهات» 
أن إسرائيل [أي شعب إسرائيل] أخذ مبدأ الذبيحة عن ديانات الشرق القديم» وأنه أحسن 
التضمين في الإطار الطقسى مححتوىٌ جديدأ يناسب نظرته إلى العالم ولا يناقض فكرته عن 
الله.» (ص ۲۲۰) - فهي تريد أن تقول: أخبار الذبائح في كتابنا غريبة بل قبيحة» ولكننا لم 

لتر أيضاً هذا النصوص : 
۲ (قل ای ارال إذا حَبلَّتِ آمرأة فولّدّت دَكَرّاء تون تَجسة سَبعَةَ ايام كما في أيّام طَمِْْها. ه 
فان وَلّدت أنشىء تكونُ تجسة أسبوعينِ كما في أيّام طَمِْهاء وتقَظرُ سنه وستينَ يومًا ليتطهَرَ دَمُها. (لا 
۲ ! 
۳ وإ ضاجع أحد كرا مُضاجعة الثّساءِ فكلاهُما فعَلا أُمرًا مَعيبًا فليقتلا ودَمُهُما على رأسَيهما. (لا 
°( 
»من الأمم الذينَ حواليكم تقون العبيد والإماء. (لا )٠٠‏ 

انعم بكتاب يقول مقدسوه عنه «ليست مطالعة سفر الأحبار بالأمر السهل فالإنشاء غالباً 
ما هو رتيب لا رونق له.» (ص ۲۲۰) ! 


۷> سفر التكوين 
وفي سفر القكوين نقراً الخبر العجيب: 
۱ ولما بدا الان كرون على وجه الأرض وول لهُم نات ۲ ری بتو الله أن بناتِ النّاس جسانء 
فترجوا مِنهُنّ كل من آختاروا. (تك )١‏ ٍ 

اليسوعية تقول فى الحاشية: «يعود المؤلف إلى اسطورة شعبية عن جبابرة (فى العبرية 
“تفيليم”) يقال نهم e‏ من زواج بين كائنات بشرية وكائنات سماوية.» 

(في الحياة وفنديك: أبناء الله بدلاً من “بنو الله”. لعل المشتركة تحرجت من قرابة اللفظ 
إلى “ابن الله” وهو في المسيحية يسوع.) 

وعن الإنشاء في بعض مقاطع سفر التکوین تقول: «...یکاد یکون ساذجاً. إنه إنشاء 
راوي قصص (بنو نوح: تك ٩‏ ع ۱۸- ۰۲۷ وبرج بابل: تك ۱۱ ع ۱ - )٩‏ لا یتردد الکلام 
عن الله بألفاظ كثيرة الصور» كأنه إنسان [!] : “فسمعا وقع خطى الرب الإله وهو يتمش 


۸۸ باب ۷- التوراة ومؤلفوها 


ا نسيم النهار” (تك ٣‏ ع ۸) و “أغلق الرب على نوح” (تك ۷ ع ».)٠١‏ (ص 
۱) - يسدڏجون مقدساتهہ! 


وليس لي أن أكذبهم - إليك الشاهدين: ۸ وسَمعَ آدمٌ وآمرأه صوت الب الإلهِ وهو يتمد 
في الحثة عند E‏ فاخعباًا من وجه الث الإله ۾ بين ن شجر الجنة. (تك )٣‏ - واليسوعية تقول عند 
ایوا 


والشاهد الآخر: ٠١‏ هذِهِ دحلّت السفية مع ُوح» آثنين آثنين مِنْ كَل جِسَدٍ فيه نَسَمَةٌ حياة. 
١‏ دُكورًا وإنانًا دحلّت كما أوصاهٌ الله. وأغلَقَ الب على توح باب السفينة. (تك ۷) 
وسنرى العديد من عجائب هذا السفر بعد. 1 


0-N‏ سفر الخروج 


هنا أيضاً أجد الحجة للمسيحيين في تجنب سفر الخروج. 
إعدام الثور ١‏ 
۸ ون نطَح تور رجلا أو مره فمات»› فليُرجم الثورُ ولا يۇكل ل وصاحب الور بريءُ. (خر ۱( 
ي عا و ار ان ا ف ی قر ي وهي فصول 
بحت این موا ها هذا الس لكا مب الى ا 
۳ وتصنعٌ لأذيالها رُماناتِ مِنْ نسيج بتَفْسجيّ وأرجوانيّ وقرهزيّ اللُونِ وأجراسًا من ذهَّبٍ فيما بين 


الرساناتِ مِنْ حَولِها: 

الحديث عن طريقة صنع ثياب الكهنة المقدسة! 
٤‏ جرس ذهب ذهب ورمائة بعده يِن اول أذيال الجبة إلى آخرها. 
+o‏ بيا هرون عند الخدمَة ليسمع النَاس صوت أجراسها عند دُخوله المَقَدِسَ أُمامَ الله وعِندَ خروجه 
نه یچوک رخر ۲۸) 

الفا «أثر لمفهوم قديم متقشر انقشالا n‏ بأن رنين الجلاجل (أجراس صغيرة) 
يطرد الشياطين .» - وكذلك في شرح شتتغرت [ 

وهنا موسی یرش دم الذبائح على الشعب: 
ه ... وذټحوا ذبائح سلامَةٍ مِنَ الجول للرْبٌ. ٠‏ فأخدّ موسى صف الم وصَبَهُ في أجرانِ ورش 
التصفتَ الآخرَ على المذيح. ۸ فأخد موسى ادم ورَشَهُ على الشعب وقال: ((هذا هو َم العَهِدٍ الذي 
عاهَدَكُمُ الب به على جميع هذِهِ الأقوال)). (خر )۲٤‏ 


۷-- سفر العدد - ورم البطن وسقوط الورك ۸۹ 


(وفي العهد الجديد جملة شهيرة منسوبة إلى يسوع تشبه الأخيرة: ٨‏ هذا هو ڌمي» دم 
العَهد الذي يْسقَك يِن أجل أناس كايري. لعُفرانِ الخطايا. (مت )۲١‏ - ولكن الدم هنا هو 
الخمرة التي يشربها يسوع مع التلاميذ وترمز إلى دم يسوع الذي بسفكه يتبرر الناس على 
حسب المعتقد المسيحي. والمسيحيون» ولله الحمد» لا يرشون الخمر بعضهم على بعض 
فى القداس.) 

٠‏ وهنا نجد الله يعلم موسى ماذا يفعل بدم الذبيحة وماذا يدهن به مِن هارون أخيه: 

٩‏ ((وتأخڈ الكَبشَ الآخرَ يصع هرون ووه ايديم على راسو ۲١‏ وتذبَحه وتأخذ مِنْ دمه وتضَعُ 
على شَحْمَةٍ َون هرون» وعلى شحماتِ آذانِ بيه المنى» وعلى أباهيم أيديهم وأرجلهم الأمنى وتش 
اذم على المذیح مِنْ كل جهة. (خر ۲۹) 

زپ کرت اا النص وغيره بأحد المعتوهين في النمسا. إنه يذبح الخنازير والبقر أمام الناس 
ويرسم بدمها لوحاته التي قد يزينها بأمعائها وروثها! يرى أنه يعبر بذلك عن خبايا النفس 


البشرية.. آه» لماذا أصف مَنْ أصبح من أشهر الفنانين المبجلين في أوروبا بالځته؟! - إنه 
٠ (.Hermann Nitsch شتıi ja‏ 


٦-۷‏ سفر العدد - ورم البطن وسقوط الورك 


وسفر العدد كسائر أسفار الخماسي مليء بالعجائب. يكلم فيه هنا إله الكتاب المقدس 
موسى ويعلمه كيف يكشف الكاهن زنى المرأة ويهدّى من غيرة زوجها! 
7 ا الب موسى فقال : 
۲ فل لني إسرائیل: أي جلي مالّت زوجت إلى باتو ٠۳‏ فجامعها رَجل وأحفِي ذلك عَنْ عيتَيْ 
زوجهاء وتر تَجُشهاء ولا شاه عليهاء وما أفشِي راء 
٤‏ وداخاه روځ العَيرةٍ فغار على روجته وهي تجسة أو غير تجسةٍ 

سنرى كيف تكشف الحقيقة : 4 
٠‏ يأتي پروجته إلى الكاهن مع فربانِ لها قَذرُهُ عَسر فَفَة مِنْ دقيق الشعيرٍ» لا يصب عليه زيا ولا يجعلْ 
عل اتا لاه کنومة غیریے بان کدکار گر بالدتوب. ! 


ا 


٦‏ ((فيقَدّمٌ الكاهن المَرةَ ُقوقًا أمامَ الب ٠۷‏ ويأخد ماءَ مُمَدَسًا فى وعاءِ خرف ويلقى فيه من اعبار 


۹ باب ۷- التوراة ومؤلفوها 


الذي في أرض المَسكن. 
۸ ویکشفف الاه رأسّها ویجعَل على راختیها فربانَ التذکاي تقدمة العَيرَةء وفي يَدِهِ الماءُ المُرٌ الجالبُ 
٩‏ ويُحَلَمُها ويقول لها: ((إِنْ كان لم يُضاجِعْكٍ رَجلٌّ ولم تميلي إلى تَجاسةٍ مع عير وجك فأنتِ 
بريعةٌ من هذا الماء المُرّ الجالب اللعنة. 
۰ ولك إِنْ كُنتِ مِلْتِ إلى غير روجكٍ وتتَجشتِ به وضاجعيه ٠١‏ فأنا الكاهن أَحلمُكِ يمين اة 
وأقول لكٍ: («يَجعَلْكِ الب لعن وَس ين شعيك» أن يَجِعَل وزكك ساقطَةَ وبطتك واراء 
۲ ويّدخل هذا الماءَ الجالب اللعنة في أمعائك لتوريم اَن وإسقاط الوزك)). فتقول المَرأةُ مين آمينَ. 
۳ ((فيكُتبُ الكاهن هذِو اللّعنات فى الكتاب ويّمخوها بالماءِ المي 
١‏ ويسقى المَرةَ الماء المْرّ الجالب اللعق فيدخلٌ فيها الماءٌ الجالِبُ اللعنة لتَشعُرَ بمرارته. 
أي الماء الذي فيه “الغبار” 
٠‏ ويتناول الكاهنْ مِنْ يَدِها تقدِمة العيرة ويْحَرّكها أمامَ الب علامة التكريس ويمَدمُها إلى المذبح» 
ويأخد من القدمة عَية تذكارةٌ ويوقدها على المذبح» ثم يسقي المَرة ا 
۷ فإذا کات بنجت وخانّت روجها يدل فيها ماءٌ الْعنة المُرٌ فَيتورُمٌ بَطنُها وتسقط وزكهاء وتكونْ 
المَرأةٌ لعنة فيما بَينَ شعبها. 
وهکذا ینکشف الزنی!. . 
۸ واد م کن الترة ج بل کات سام را رتيل ين 
۹ هه شريعة الَيرَة فيما إذا مالْتٍ المَرأةٌ إلى خيانة وتتجست» 
۰ أو داخلّت رَجلاً روح العَيرَة فغارَ على رَوجته وأوَمَّها الكاهنْ أمامَ الب وعَيِلَ جميعَ ما في هذِهِ 
الشريعة. 
فیا الرٌجل مِنَ الإئم وما المَرأة فعحَمَلْ عاقبة إمها. (عد )٠‏ 
کان هذا كلام إله المسيحين واليهود فى الكناب المقدس! = فماذا يغعل المكدسن؟ 
اليسوعية تقول «في الزمن القديم كله وحتى العصور المتوسطة» كان الناس يمارسون 
العحكيم الإلهي [أي ما ينصح به النص] عندما كانت تنقص البراهين وذلك للحصول على 
حكم عادل. وفي الشرق القديم كله وحتى العصور المتوسطة» كان الناس يعرفون التحكيم 
الإلهي القضائي من مياه النهر الذي كان المتهّم بُلقى فيه [فهم يريدون أن يقولوا: ليس فقط 
مؤلفو كتابنا المقدس بهذا الغباء]» غير أن امتحان المياه المرة هذا لا شبيه له [حماكم الله 


۷-۷- مؤلفو التوراة ۹۱ 


من عين الحسود!]. لا شك ُن هنالك عادة قديمة قل حلت ما رتبة إسرائيلية : تدخل 
الكاهن» تقدمة» قَسَم إلخ.» - أي: لا يرون أن الله هو صاحب هذا السخف بل هو تقليد 
كهنوتي فهم يكذبون على عادتهم بداية المقطع ٠١(‏ وكلّم الب موسى فقالً). 

وفي تفسير شتتعَرت [18] كلام مشابه. تقول إن هذه الطريقة للتحكيم موجودة في كل 
«Gottesurteile sind aus allen Religionen bekannt. Sie sind in einer‏ 
Gesellschaft mit “aufgeklãrem” BewuBtsein kein geeignetes Mittel zur‏ 
Rechtsfindung; für Menschen, die wie die alten Hebrãer von der Reali-‏ 
tãt Gottes und der Wirksamkeit religiöser Riten zutiefst durchdrungen‏ 

waren, brachten sie die Wahrheit unfehlbar an den Tag.» [18| 

اما الحياة» وھی تحاول کثیراً استجحاش القارئ»› وتۇمن بأن کتابها المقدس موحی من 
الله» فلا يمكنها أن تقول إن النص المقدس هو من التقاليد البالية» فحلّها المنشود تجده فى 
الثرثرة: «ه ع ٠١ ١١‏ وضع هذا الاختبار» الخاص بموضوع الزناء لإزالة شكوك الزوج الغيور. 
ولا بد أن تكون قد انهارت تماماً كل ثقة بين الزروج وزوجته [ومن سألكم عن هذا؟]» حتى 
إت اتی بزوجته إلى الكاهن لإجراء هذا الاختبار. والآن يحاول الرعاة الحفاظ [ومن سألكم 
عم يفعله کهانکہ؟] على الحياة الزوجية بتقديم النصائح للروجين الذين فقد كل منهما ثقته 
فى الآخر. [وأين شرح النص؟] وسواء أكان هناك مبرر للشك أم لم يكن» فيجب إزالة هذا 
الشك لاستمرار الحياة الزروجية. [ويجب وضع حزام الأمان فی السيارة. . ويجب ُن تثرثر عند 
وجود نص لا تجد له تخريجة..]» 

أكتفي هنا بهذه النادرة ولنا عودة إلى هذا السفر في الحديث عن قصة بلعام. 


۷-۷ مؤلفو التوراة 
هناك في المسيحية عالَّم العامة وعالَّم اللاهوتيين الجامعيين» ويمكننا أن نضيف عالّم المبشرين. 
العامة يجهلون ما يعرفه اللاهوتيون. والمبشرون وهم في عالّم ثالث يحاولون تجاهل اللاهوتيين 
واستجهال العامة. والفرق الثلاث: ٠١‏ ما هُم مِنَ العالم. (یو ۱۷) 

فالشائع لدى العامة أن توراة الكتاب المقدس نزلت على موسى. واللاهوتيون يجعلونها 
من منتجات أساطير القدماء! والمبشرون يقدسونها ولكن ينصحون ضحاياهم عن قراءتها! 


۹۲ باب ۷- التوراة ومؤلفوها 


اليسوعية تبدأً حديغها عن التوراة هكذا «الأسفار الأولى الخمسة من الكتاب المقدس 
تكن ما يسمونه التوراة» والتوراة كلمة عبرية معناها الشريعة. ويُطلق عليها أيضاً اسم “أسفار 
موسى الخمسة” [اسم شائع أكثر لدى البروتستنت]» لأن موسى» بحسب التقليد» هو 
المشترع والوسيط الذي عن يده حصل إسرائيل على هذه الشريعة. وتحتوي شريعة موسى 
من جهة على روایات وتقالید قصصية» ومن جهة اخرى على شرائع بحصر المعنى وتقاليد 
اشتراعية ثرت في مراحل تکوين شعب إسرائيل ومنت بنيته.» 

فكما ترى لا وجود لكلمة موحاة من الله أو أن كاتبها موسى. وما تشير إليه هنا إشارة 
ستقوله بصريح العبارة بعد. 

وفى ترجمة أورشليم الحديدة نقراً أن التوراة «تشكلها الأدبى امتد ستة قرون [!] على 
الأقل وأنه يمل التغيرات الدولية والدينية في حياة بني إسرئيل.» (وقد رأينا أن موسى عاش 


٠‏ سنة..) 

«Sein literarischer Entstehungsproze® erstreckt sich über wenigstens 

sechs Jahrhunderte und spiegelt die Verãnderungen des staatlichen und 
religiösen Lebens Israels.» (S. 8) 22 


وفي اليسوعية في مقدمة سفر التكوين: «سفر التكوين لم يؤلف دفعة واحدة بل جاء نتيجة 
عمل أدبی استمر عدة أجيال.» (ص )1٤‏ وهم -اللاهوتیین- يجعلون بعض قصصه مصدرها 
الشعوب الوثنية «لم يتردّد مؤلفو الكتاب المقدس وهم يروون بداية العالم والبشرية أن يستقرا 
معلوماتهم بطريقة مباشرة أو غير مباشرة من تقاليد الشرق الأدنى القديم ولا سيما تقاليد ما بين 
النهرين ومصر والمنطقة الفينيقية الكنعانية. فالاكتشافات الأثرية مذ نحو قرن تدلٌ على وجود 
كير من الأمور المشتركة بين الصفحات الأولى من سفر التكوين وبين بعض النصوص الغنائية 
والجكمية والليترجية الخاصة بسومر وبابل وطيبة وأوغاريت. » (ص ٠٦‏ كذلك في الترجمة 
اليسوعية) - فاللاهوتيون يقدسون قصص الوثنبين. . ۰ 
وفي كلام اليسوعية عن ثاني أسفار الخماسي (سفر الخروج) ذات التأكيد: «وما زال 
هذا الإيمان ينضج على مر القرون حتى وضع سفر الخروج في صيغته النهائية» (ص )٠٠١‏ 
وبعدها «فلا بد لمن اراد ان يطالع سفر الخروج ان یتذ گر ان إيمان إسرائيل هو الذي ارشده 
فی تاليف النص تدریجیاً.» (ص )۱١۱‏ 
- وفي “مدخل إلى العهد القديم” تقول دون حياء «وانتهزت هذه المجموعات [المجموعات 
اليهودية] فرصة الجلاء فتأملت بالعمق في حياة شعبها وقيّمت تاريخ إسرائيل» وأثمر هذا الاما 


۸-۷- مزور التوراة ومزور نشيد الأنشاد ۹۳ 


في تأليف بعض أسفار من الكتاب المقدس.» - فالتأمل هو مقياس القدسية! (ولا أعلم 
لماذا لا يضعون مثلاً کتاب دlaة De civitate Dei all‏ لأغسطينس Augustinus‏ أو کتاب 
“عن اليهود وأكاذيبه.” Von den Junden und ihren Ligen‏ للوتر فی قانون الکتاب 
أما ترجمة الحياة تعجاهل كل ما يقوله اللاهوتيون وتجعل من موسى كاتباً للخماسي. 
موسى (فيما عدا الموجر الأخير الذي يرجح أن يشوع قد كتبه بعد موت موسى.». والمقصود 
ه فمات هناك موسی عبد الرْبٌ في أرض موآبَ بأمر الربٌ» ٠‏ ودَفتة الرَبٌ في الوادي» في أرض موآب» 
جا بیت غور ولا یعرف أحد قبرة لی یوین هذا. ۸ فبکی بو إسرائیل على موسى في سَهلِ موآبَ 
ا و لم یکل بضر ولم تذهب تضرتة. 
٩‏ اما يشو بنْ تون فَمُلَ روح جِكمَةِ» لان موسى وصَعَ عليه يَدَه» فأطاعَةُ بتو إسرائيل وعَملوا كما أمرَ 
الب موسى. (تث )۳٤‏ 


۸۷ مزور التوراة ومزور نشيد الأنشاد 


لنقذکر نشيد الأنشاد. فيه ذَكَرَ صاحب السفر أن المؤلف هو سليمان. ١‏ نشي الأناشيدِ 
لسليمان: (نش )١‏ ولکن هذا لم یرد في خماسي llتölg Pentateuch‏ أو عنوانه. وترجمة 
أورشليم الجديدة تقول إن أقدم المأثورات لم تقل قط بأن موسى هو مؤلف التوراة بكاملهاء 
کما تقول إن التوراة إذا ذ کرت “کب موسی” فانها تعنی مقطعاً محدداً (لا أسفاراً بکاملها). 
«Aber die aãltesten Überlieferungen haben niemals ausdrücklich‏ 

bezeugt, da® Mose der Verfasser des ganzen Pentateuchs ist. Wenn der 


Pentateuch selbst - sehr selten- sagt, “Mose hat geschrieben”, wendet er 
diese Formel auf einen begrenzten Abschnitt an.» (S. 4) [22] 


ففي سفر التثنية نقراً مثلاً أن الله علّْم موسى نشيداً يفيد بني إسرائيل: 


۹٤‏ باب ۷- التوراة ومؤلفوها 


٠‏ حي أدحلَهُمْ الأرضَ التي أقشمث لأبائهم عليهاء وهي أرضٌ َد تيتا وعسلا فيأكلون ويشبعون 
ویسنون ويمیلون إلى آلهة آخری ويعندوتها ويستهينون بي وضو عهدي. 

١‏ فإذا أصابعهُم شرو وأضرارٌ كثيرة» يدون هذا الثشيدَ أمامي اا یی ا لن سی ن غا 
ذرهم. فأنا أعلَمُ ما يجو في خواطرهِم اليوم» مِنْ قبل أن ا الارن كا افشسي: 

١‏ فكت موي النفية في ذلك اليوم وْقََهُ بني إسرائيل. (تث )۳١‏ - فالحديث ليس عن تدوين 
كل الأسفار الخمسة بل فقط هذا النشيد. - فمخترع نشيد الأنشاد كان أكذب من مؤلفي 
خماسي العهد القديم. . 


۹-۷ تقاليد الرواية: يهوي وإيلوهي وكهنوتي وتثنوي 


لا أعلم كيف يمكننا أن نتخيل عملية تجميع الخماسي خاصة أو العهد القديم عامة. حیث 
كثرت التكرارات والتناقضات التى حيرت المفسرين» فجاؤوا بنظرية اختلاف تقاليد الرواية. 
أنقل إليك أخرى كلام اليسوعية: «تمكننا مؤْشّرات الفوارق الإنشائية [فى الروايات] 
ا ف ا ا و ا ل ا ف ق اا اا ا 
مختلفة [1]ء وفي الروايات المتوازية خاصة. فإحدى روايتي طرد هاجر تمكلّم عن الرب 
(يهوه» تك ۱١‏ ع »)۱٤۳‏ في ين تعمل الاخرت الاسم الشائع لله (إيلوهيم» تك ۲١‏ ع 
.)٠۹-۹‏ فقد اتخذ النقاد هذين الاسمّين الإلهييْن لتسمية تقليدين أدبيين مختلفين » يشيرون 
[بداية ص ]٦١‏ إليهما بالحرف الأول من هذين الاسمين: (ي) للتقليد اليهوي و () للتقليد 
الإيلوهي»› غير أن هذين التقليدين لا يكفيان لتحليل كل ما في التوراة من غنى أد دبي [محاولة 
لرخرفة الاختلافات!] . فاقترح التقاد تمییز تقلیدین آخرین : الأول يقال له التقليد الكهنوتي 
(ك)» والاخر خاص بشية الاشتراع (ت). [أصبح لدينا أربعة تقاليد] ولكلٌ من هذه التقاليد 
ميزات خاصة. فإنشاء (ي) واقعي وتصويري وغتي بالاستعارات ويكاد يكون سافذجاً. إنه إنشاء 
راوي قصص (بنو نوح : تك ٩‏ ع ۱۸ - ۰۲۷ وبرج بابل: تك ١١ع )٩ - ١‏ لا یتردد الکلام 
عن الله بألفاظ كثيرة الصور» كأنه إنسان[!] : “فسمعا وقع خطى الرب الإله وهو يتمشى 
في الجنة في نسيم النهار” (تك ٣‏ ع ۸) و “اغلق الرب على نوح” (تك ۷ ع .)١١‏ 
وبالمقابل نلاحظ (ا) أشد إبرازاً للبعد القائم بين الله والإنسان» ويح الكلام على ملاك 


۰-۷ ۱- نتائج كثرة مۇلفى الكتاب المقدس - بعض التناقضات 1° 


بل على إنسانِ (تك ۲۲ ع ۱۸-۱۱ و ۳۲ ع ۲۳ )۳٣‏ تجتباً لإدخا الله نفسه في نشاط 
بشري [!]» ويُظهر الله أحياناً في مظهر رهيب. إن التقليدَيْن (ي و ا) يحتويان خاصة على 
روايات قصصية» ونادراً على نصوص تشريعية. أما التقليد (ك) فجوهره قائم على أمور قانونية» 
فسفر الأحبار [أو اللاويين] مثلاً لا يحتوي على غير ذلك. لكن التقليد الكهنوتي يتضمن 
أیضاً روایات (الخلق : تك »١‏ وشراء مغارة مكفيلة: تك ۲۳). ویمتاز إنشاؤه بالقکرار وببعض 
التصلب وحب الإيضاحات العددية والميل إلى كل ما يتعلق بالعبادة والليترجية [أي طقوس 
العبادة]. والجمود الإنشائ [!] الذي يتصف به التقليد (ك) ساعد على خلق إطار مستوعب 
للتقليدين (ي و ا)» وهما أشدّ مرونة منه. أما التقليد (ت)» وهو يقتصر في الواقع على تشية 
الاشتراع» فانشاژە خطابی وتکثر فيه العبارات القولية کھذہ : “اسمع یا إسرائيل” »>9 “بکل 
قلبك ونفسك”› و “رض تدر لباً خا وعساا” و “الرب إلهك”. ففى هذا التقليد تشديد 
على محبة الله واختياره المجانى.» (ص )١١-٦١‏ - انتهى الاقتباس. 

هذا الكلام ليس كلام الملاحدة بل الشائع لدى علماء اللاهوت المسيحيين! إنهم 
يجعلون مؤلفي كتابهم المقدس مختلفين : کل یکتب على هواه غیر ابه بما کتبه غیره. . 
اکتب ما شئت سيقدّسه أهل الكتاب المقدس حتى لو رأوا فيه “الاختلافات” و”السذاجة” 
و الب" و “الجمود”! 


٠٠۷‏ تتائج كثرة مؤلفيى الكتاب المقدس - بعض 
التناقضات 


کثرة المؤلفين واضطراباتهم تلت فی نصوص الكتاب المقدس وهذا ما يعترف به اللاهوتيون› 
کما رأینا. 


۱٩-۱۰-۷‏ طرد هاجر 


نبداً بقصتي طرد هاجر المشار إليهما في النص السابق («فإحدى روايتي طرد هاجر تتکلّم 


عن الرب (يهوه» تك ۱١‏ ع »)۱٤٠۳‏ في حين تستعمل اللأخرى الاسم الشائع لله (إيلوهيم» 
تك ۲۱ ع .)».)۱۹-۹٩‏ 


۹٦‏ باب ۷- التوراة ومؤلفوها 


أبرام (أو إبراهيم) زوجه سارة (أو ساراي) فقد الأمل في الإنجاب» فتطلب منه أن يضاجع 
جاريتها هاجر» فيفعل وتحبل منه. 

في القصة الأولى اليهوية (ي) نقرأً أن هاجر بعد أن حبلت استهانت بسيدتها سارة التي 
ردت علیها باذلالها. فهربت سارة - وهی بعد حبلی. 
ه فقالت سارايّ لأبرام: ((غصّبي علَيكّ. دفَعْتُ جاريتي إلى جضيك» فلمًا رت انها حَيلّت صَعُرْبُ 
في عَينها. الب يحم بيني وبينَكَ)).٠‏ ... فأخذث سارايٰ ثُذِلها حتى هربث من وَجهها. - وبعدها 
يحدّث الله هاجر: ١١‏ وقال:(( أنت لى وستلدين با فنسمينه إسماعيلء لان الب سَمِعَ صراخ 
عَنائك. (تك )٠١‏ 


اما في الرواية الثانية وهي تتبع التقليد الإيلوهي (ا) فان سارة» بعد أن أنجبت إسحق» 
طردت هاجر» وقد كبر ابنها إسماعيل (!) لأنها رأت ابنها إسماعيل يلعب مع ابنها إسحق: 
٩‏ ورأت ساره أبن هاجرَ المصريّة الذي وده لإبراهيم يلعب مع آبنها إسحَقَء 

وفي المشتركة «يلعب. حرفياً يضحك. هكذا في العبرية. في اليونانية يضايق. في 
تقاليد المعلمين يضطهد.» (أي أن الترجمة السبعينية حاولت تبرير فظاظة سارة.) - وفى 
الحياة: يسح بدلا من يلعب! ۰ 


٠‏ فقالت لإبراهيم: ((أطرذ هنو الجارية وأبتها! فأبنُ هذه الجارية لا برت مع آبني إسحَق)). (تك 
۱( 


وحتى لو سلّمنا بأن هاجر طردت أو هربت مرتين - مع أن النص لا يذكر بعد (تك )٠١‏ 
رجوعاً لهاجر - فهناك مشكلة عمر إبراهيم وعمر إسماعيل: 

فى الع لار ا 5آ امت ا ا و ات له عا اسا ون 
لثانية : ٠‏ وكا إبراهيمٌ أبن مغة ستَةٍ حي ولد إسحئ. فإسماعيل يجب أن يكون في الرواية الثانية 
أكبر من ٠١‏ سنة. ولكن الراوي يجعله في النص التالي طفلاً تحمله أمه هاجر على كتفها 
وتلقيه تحت الأشجار! 
١‏ فبكُرّ إبراهيمٌ في الغدِ وأخدّ خبرا وقربةٌ ماي فأعطاهُما لهاجرَ ووصَعَ الصبيَ على كتفها وصرقهاء 
فمصّت تَهِيمٌُ على وجهها في صحراء بر سَبْعَ. ٠١‏ ونفد الماءٌ مِنَ القربةء فألقت هاج الصَبيّ تحت 
إحدى الاشجارٍ 

وینبه شرح شتتغرت اتن ی ماھ ا بعال م ی ا وتعترف 
بأن السبب هو اختلاف تقليد الرواية! 


۰-۷ ۱- نتائج كثرة مؤلفى الكتاب المقدس - بعض التناقضات ۹۷ 


«Auch Hagars Kind ist noch klein und hilflos; es wird getragen. Die 
Erzãhlung kommt demnach aus einer anderen ÛÜberlieferung als 17,25 
und wohl auch als Kap.16» 18| 


وإليك أخياً حاشية اليسوعية على الرواية الثانية (تك )۲١‏ «لو كانت هذه الرواية تتبع رواية 
لفصل ٠١‏ لوجب الاستنتاج من ۱٦‏ ع ۱٦‏ و ۲١‏ ع ه أن إسماعيل كان له من العمر أكثر 
من ٠١‏ سنة بينما يبدو هنا طفلاً يكاد لا يكبر إسحق.[!] هذه الرواية إيلوهية توازي الرواية 
اليهوية المذكورة في الفصل .٠١‏ وكلتاهما ترتبطان ببئر في برية بثر سبع وتكشفان عن روابط 
لقرابة القائمة بين بني إسماعيل وبني إسرائيل المتحدرين من إسحق» مع اختلاف في ظروف 
طرد هاجر وفی دور الأشخاص.» - كما اُسلفت» لم آت بشيء من عندي - اللاهوتيون 


لمسيحيون هم الذين ينقضون کتابھم المقدس! 


۲-۱۰۷ رعوئیل = ثرون = حوباب؟ 


في سرد قصة هرب موسى عليه الصلاة إلى مدین نقراً: ٠‏ ركان يترون كاهنِ مدان سَبْعُ بَاتِ» 
فجفنَ إلى الثر أذ ِن مائها وملا الأحواض ليسقينَ غنم أيهنّ. 

وبعدها نقراً ان اسمه هنا “رعوئيل” 

۸ فلا مشق إلى سل أون (خر ۲) 

المشتركة تبر الأمر «یثرون ویسمی أيضاً رعوئیل رج آ ۱۸»! 

ولننظر إلى ما صنعته ترجمة الحياة: ٠١‏ وَكانَ لِكَاهِنِ مِدَيانَ سَبْحُ يات ٠۸...‏ وَعِنْدَمَا رَجَعَِ 
اعيات إلى رعُوئيل أييهنٌ - فهي لم تسمٌ أباهن الكاهن في ٦‏ حتی لا یظهر الإشکال! 

وكذلك فعلت اليسوعية إلا أنها نبهت فى الحاشية إلى الاختلاف «لا تتفق النصوص على 
اسم حمي موسى وشخصيته. فالنص الذي نحن بصدده يذ کر رعوئيل کاهن مدين. وفي ٣‏ 
ع ۱ و؛ ع ۱۸ و ۱۸ ع ۱ نری اسمه يترو [أي یثرون] ویتکلم عد ۱۰ ع ۲۹ عن حوباب 
بن رعوئيل المديّني في حين يتكلم قض ١‏ ع ٠١‏ و ٤‏ ع ١١‏ عن حوباب القيني» - فللرجل 
أسماء على الأقل! 


۹۸ باب ۷- التوراة ومؤلفوها 
۳٣-١١-۷‏ قصة الطوفان 


نأتي إلى قصة الطوفان وسفينة نوح. ولنبداً بما تقوله اليسوعية في معرض حديها عن اختلاف 
القصاص فى التوراة «وقد ترد رواية مزدوجة» لا في شکل» لا في شکل قصتين منفصلتین› ل 
فى شكل فة واحذة باط فيها الفقليدان؛ مغلا رواية الطوفان (تك ٦‏ ع ٥‏ - ۹٩ع‏ 0۷). 
فلهذا النص طابع مختلط يظهر بوضوح» لأن فوارق الإنشاء ملحوظة فيه. حسبنا أن نشير إلى 
الاختلاف في المعلومات العددية: هناك حيوانان من کل جنیں ا ع ٠۹‏ ) أو سبعة ( ۷ع 
ين يرما من الطوفان ( ۷ ع ۱۷ ) أو مئة وخمسون N‏ 
٩‏ وائنانِ من کل نوع م الغلاي 2 و معَكَ. دگرا وأنشی ک5 ٣‏ من ار 
بأصنافهاء وَمِنَ البهائم بأصنافهاء وَمِنْ جميع دَوابٌ الأرض بأصنافها. (تك )٦‏ 

وفي الفصل التالي نقراً: ۲ وخ معَكَ مِنْ جميع البهائم العام اة حن را راا ر 
الهائم غير الطاهرة آثنين» ذکرا وأنتّى» (تك ۷) - فة ففى النص الأول الأمر بأخذ زوجین من کل 
الخلائق»› أي أيضاً من البهائم الطاهرة. وفی اا الثانى يمر بأخذ N٤‏ زوجاً منها. 

وتفسير شنتعًرت مثل اليسوعية يرى هنا علَّة هذا الاختلاف فى وجود تقليدين مختلفي. 
دمجا فى رواية واحدة فى الفصول ٠‏ إلى ۹. (وهى ترى أن الحيوانات المقصودة فى ٦‏ ع 
۲٠-۹‏ تشمل الطاهرة ‏ فلا يمكن إنكار التناقض!) 
«Abweichend von der Anweisung in 6,19f sollen von den reinen Tie-‏ 
ren je sieben (wahrscheinlich ebenfalls Paare) gerettet werden... Da spãter‏ 
wieder von nur je einem Paar die Rede ist (V.15.9), kann man vermu-‏ 
ten, da® in V.2f eine andere Überlieferung zu Wort kommt. Tatsãchlich‏ 
sprechen weiter Beobachtungen dafür, da®B in Kap. 9-6 zwei verschieden‏ 
Fassungen der Sintflutgeschichte zu einer einzigen verbunden wurden. Ein‏ 
Anzeichen dafür sind etwa die die unterscheidlichen Angaben über Ursa-‏ 
che und Dauer der Flut; (s. Erklãrungen nach 7,16 und 8,19). Von daher‏ 


erklãrt sich auch, da® manches doppelt a wird (z.B. der Anfang der 
Flutgeschichte in 8-6,5 und «.(12-9.6 


إل الشاهد الأخر عن أيام الطوفان : 
¥ وقي الطوفانُ ا یوما على الأرضي» فكثْرَ الماءُ. وحمل الماع الشفينة فارتفَعَّت عن الأرض. 


۱۰-۷- نتائج كثرة مؤلفى الكتاب المقدس - بعض التناقضات ۹۹ 


وتعاظَمَتِ المياةٌ على الأرض مه وخمُسينَ يومًا. (تك ۷) 

ّم ينتبه مجمّع الأخبار وهو يدون قصته إلى أن ۲ لا تساوي ۷ وأن ٠١‏ لا تساوي ٠٠١‏ 
- والعبارات المتناقضة كلها متقاربة من نفس الفصل أو من فصلين متتاليين؟! - 

تخطر ببالي هنا قصة بلعام» عبدِ الله التقي» الذي جعلت منه التقاليد المتأخرة دجالاً 
مضلا حتى اخترع له اليهود في التلمود عقاباً غرياً: سيوضع في در ويغلى إلى الأبد - مع 
السائل المنوي!.. 


باب ۷- التوراة ومؤلفوها 


باب ۸ 


# ۰ 


بلعَام وجحشته - ومجزرة موسی 
فی الكتاب المقدس 


هذه القصة طويلة بعض الشيء ولكنها بلا شك من درر الاضطرابات التي وجدتها في نص 
الكتاب المقدس. 

بلعام» على ماجاء في بداية القصة» نب يكلمه الله. وهو يطیعه في کل ما یأمره به حتی 
لو عرض حياته للأذى. إلا أن بلعام هذا ليس من بني إسرائيل الذين يغضبون منه في نهاية 
القصة ويقتلونه - لأسباب غامضة! 1 

وال جل جلاله في هذه القصة سكران لا يدري ماذا يقول! واللاهوتيون يعزون هذا إلى 
اختلاف تقاليد الرواية. 

وموسى عليه الصلاة والسلام في القصة أرعن يحب قتل الأطفال الذكور من بني مديان 
غير الإسرائيليين. 

ولنبدأً بالسرد. 


1۰۲ باب ۸- بَلْعَام وجحشته - ومجزرة موسى في الكتاب المقدس 


۱-۸ الإسرائیليون يقتلون الأموريين والباشانيين 


قبل أن يبدا الكتاب المقدس بقصة بلعام يحدثا عمّا فعل بنو إسرائيل بالأموريين والباشانيين» 
وهم جيران الموآييين الذين سيستنجد ملكهم بالاق -وهو أيضاً من أبطال القصة- ببلعام. 
٤‏ فقال الب لموسى: ((لا حف مِنْ عوج» فأنا أسلَمْتّه إلى يدك هو وجمي قومه وأرضه» تفعَلُ به 
كما فلت بسيجرق ملك الاموق الفقير قى خير 

ۆچ ملك باشان. کک 

)۲١ فصَربةُ بو إسرائیل» هو وبنوه وجمیح قومه» حتی لم ببق له شريد» وامتلكوا أرضَهُ. (عد‎ ٥ 


۲-۸ ملك مواب» بالاق بن صفور» يخاف من هجمات 
بني إسرائيل ويرسل في طلب بلعام 


لذا يدخل الذعر قلب بالاق ملك المواببين ( ع .)٤‏ 
۲ ورای الاق بن صِفورَ جميع ما فعلَ بو إسرائيل بالأموربينَ» ٍ 
وهنا تبدأً القصة الغريبة العجيبة. فبلعام له على ما جاء في توراتهم القدرة على أن يلعن 
ويبارك شعوبً. لذا يرسل بالاق في طابه ليلعن بني إسرائيل فيعخلْص من شرم | 
ه فأرسل رسلا إلى بلعم بن عور ... ٠‏ فتعال الأنَ وعَنْ لي هذا السّعب لاله أقوى متي» لعلّي أقدرُ 


أن أضربَة وأطردَهُ مِنَ الارض. فأنا عَم اَن مَنْ ثبارکٴُ یکو مبارگاء ومَنْ تلعَنهُ يكونْ مَلعونًا)). (عد 
(YY‏ 


۳-۸ الله يخاطب بلعام 


بعد وصول رسل بالاق نری الله یخاطب بلعام. 
۸ ... فاتی الله بلعام وقالٌ لّه: ٩‏ ((مَنْ هُم هؤلاءِ الرٌجال الذينَ عندك؟)) 
وكأن الله لا يعلم من ف؟ 
٠‏ فأجابة بَلعام: ((هولاءِ الرجال أرسلَهُم بالاق بُ صِفورَء ملك موآب» ٠۲‏ فقال الله لبلعام: (( لا 
تذهت معهم» ولا تلن ١‏ لشعت؛ فهو مُبارك € 


-٤-۸‏ الله ینسی ما یأمر به 


الله باي بلام اخته زاف امطاب الل تي من افع 
۳ فقامّ بلعامٌ في الصباح وقالّ لرل بالاق: ((إنْصرفوا إلى أرضکم» لانٌ الب رفَضَ أن يان لي في 
الها معَكُم)). (عد ۲۲) 

فبلعام يطيع الله. 


ولكن بالاق يحاول ثانية. 
٠‏ فأرسل بالاق أيصًا رُوْساءَ كثيرينَ أعظمَ مِنْ أولمكَء ٠١‏ فجاؤوا إلى بَلعام وقالوا لّه: ((هذا ما قال 
ا لا تمتيع عَن المَجيء إليّ» ٠١‏ فنا سارك سا وک ما قله افش جال وال 
لي هذا الشعبَ)). 

فهم يغرونه بالمال ليلعن بني إسرائيل. 
۸ قاجا لما رر ل انی بالف عل ب فة وکا فما برت أن أعات كا الت المي في 

فبلعام تقي لا يشتري الدنيا بالآخرة ولا يطيع إلا الله! (وهو في ذلك يفضل أنبياء الكتاب 
المقدس!) 
۹ لکن بيتوا انم أيصًا هذِهِ اللَيلةَ هنا فأری ما دمي به الرْبُ ات قا : 

وإليك ما فعل إله راوي القصة السكران: 
٠‏ فأتى الله بلعامَ ليلا وقالَ لّه: (رإنْ كان هؤلاءِ القومٌ جاؤوا ليدعوك» فَمَمْ وأَذهَبْ معَهُمء لكنْ لا 
تفعَل إلاً ما اقول لك). 

وفي (ع )٧۲‏ قال الله له ل الا يذهب. ولکن بلعام بطع اله الراوية المعربد دائماً فيذهب: 
8 فقامٌ بلعم في الصباح ورب جحشته وذهَبَ مع رُوساءِ موابَ . 

(للجحشة حديث بعد قليل) - إله المكدسين ينسى هنا أنه أمر بلعام بالذهاب في (ع 
۰) فیغضب عليه : 
۴١‏ فأشة عضت الل تداي ووقات ملاك الب في الطريق جاعة وهر راكب جحفة ومع خاوماف 
(عد ۲۲) 


۰4 باب ۸- بَلْعَام وجحشته - ومجزرة موسی في الكتاب المقدس 


٠-۸‏ جحشة بلعام ترى ملاك الرب و تحدث صاحبها 
بلعام پوحي من الله 


۲۳ فرأت الجحمَة ملاك ارب واقمًا في الطريق» وسَيفُه مَرفوعٌ بيدوء فمالّت عَن الطريق وسارت في 
الحقل. فصَربًها بَلعامٌ يردها إلى الطريق. 

فالآن أصبحت الجحشة ترى ملاك الرب! والنبى الذي يخاطبه الله ولا يقبل بالإغراءات 
بات وراء ححاب لا يراه . الححشة فی هذه الرواية أفضل من البى! 
فوقفت ملاك الب في ممَرّ ضيّق بين الكُروم» له حائط مِنْ هُنا وحائط مِنْ هُناك. ۲٠‏ فلا رَأتِ 
الجحسَة ملاك الربّ» صدَمَّت الحائطٌ فضعَعلّت رجل بلعامَ بالحائط فاد في صَربها. 

وماذا عساه یفعل؟ 
تم عاد ملاك الب وتقدَم إلى الأمام ووقّفَ في موضع ضيي» لا سيل فة لرل يمينا أو شالا 
۷ فلا رأتِ الجحسَة ملاك الرَبٌّ استَلقّت تحت بَلعام فأشعَدَ َيه وضرَبَها بالعصا. 
۸ ففةَحَ الرّبّ قم الجحَة فقالّت لبلعامً: ((ماذا صتَعْتُ بك حتى ضرنتني تلات مرًّاتِ؟)) 

وبيدو أن جحشة بلعام كانت تحدث صاحبها كثيراً فهو لا يعجب من ذلك بل يجیبها: 
فقالٌ لها بَلعامٌ: (رلانّك اَسَهرات بي» ولو کانَ في يدي سيف لث قَثّك)). 
قات له اة : ((أما أنا جحسََكٌ التي ركبتها طول حيايكٌ إلى اليوم؟ هل عَوَذْئُكَ أَنْ أفعَلَ 
بك هکذا؟)) قال بلعام: ((لا)). (عد ۲۲) 

ما أرق هذا الحوار! 


٠-۸‏ الله يغير الخطة مرة أخرى 


ثم یری بلعام ملاك الرب 
٤‏ فقال بلعامٌ للاك الرّبّ: (( خطفث لأتي ما عرفت أك وقَفت تُجاهي في الطريق. والانَ فان 
ساءك أن أتابعَ طريقي» فإتي أرجم)). 

والمسكين بلعام يعتذر مع أنه لم يذنب! 
٠٠‏ فأجابةُ الملاك: ((إذمَّث مع القوم ولا تقل إلا ما أقول لكَ)). فذكَب بَلعامٌ مح رؤساء بالاق. (عد 
۲( 


۷-۸- بناء المذبح 1.0 


فها هو الكاتب المعربد السكران يجعل الله يغير رأيه آخری فملاکه یأمر بلعام بالذهاب 
مح الرسل. وبلعام على عادته يفعل ما یامره به إله الكتاب المقدس. 


۷-۸ باء المذبح 


وبعد وصول بلعام إلى بالاق» ملك موآب» يطلب بلعام بناء سبعة مذابح وإعداد سبعة عجول. 


وبالاق يطيعه ظاناً أنها من طقوس اللعن البلعامية. ولكن بلعام لا يلعن الإسرائيليين بل 
يبارکهم. . 


فقالَ بالاق س ((ماذا فعَلْتَ بي؟ دعوثكَ لتلعَنَ أعدائي فإذا بك ثباركُهُم)). ٠۲‏ فأجابَة بلعامٌ: 
(( ماقت لك اتی لا اقول غير الكلام الذي يكشي لياه ال 

مرة أخرى : هو لا یفعل إلا ما یأمره به الله! ا 
۳ فقال لَه بالاق: ((تعالً م عي إلى موضع آخر تمر من شعب إسرائيل كل ا و کا 
هنا. فالعَنهُ لي مِنْ هُناك)). ٠٤١‏ فأخڌه إلى حقلٍ صوفيم» على ا جيل فشجة» وبّنى سَبعة مذابح» 
فأصعَدَ على كل مذبح جلا وکَبْشًا. 

وتقكرر القصة ثانية. ويدشد بلعام قصيدة بركة لشعب إسرائيل. فيغضب طبعاً بالاق الذي 
يبني المذابح للعن الإسرائيليين لا لمباركتهم. 
فقالٌ بالاق لبلعام: ((إِنْ كىت لا تلعَنْ شعبَ إسرائيلً» فلا ثباركهُم)). (عد ۲۳) 

ليس لى إلا أن أعترف أن العابث الماجن صاحب هذه القصة فيه بعض الظرافة. . 


۸-۸ بلعام يبارك إسرائيل رابعة 


ثم تُذكر هذه القصة مرة أخرى. فتبنى المذابح وتُحضر الأكباش. وبلعام يطيع الله ويبارك 
إسرائيل ثالثة. وبعدها: ا 

٠‏ فاَشْىَدَ صب بالاق على بَلعام وصَمقَ كفي وقالٌ لبلعام: ((دَعَونْكٌ لتلعنَ أعدائي» فإذا بك ثباركهم 
تلات مرٌات. 

١‏ فالانَ نضرف إلى موطنك. كنث عرَمْث أن أكرمَكَء فَحَرَمَك ارب الكرامة)). 


۱۰٦‏ باب ۸- بَلْعَام وجحشته - ومجزرة موسی في الكتاب المقدس 


فقد خسر بلعام المال الذي وعده به بالاق. 
١‏ فقال بلعم لبالاق: ((أما قُلتُ ُلك الذينَ أرسلعهُم إلیّ: ٠۳‏ لو أعطاني بالا ملءَ بيته فة 
فال اا اق أف آم ات اع س ر کا من عدي واا ا رة افك ا آ: 
هذا الإنسان مجاهد مؤمن بار لا يخاف إلا الله - ولكنه ملعون عند اليهود وأيضاً فى 


العهد الجديد. 
٤‏ ولان ها أنا أنصرفٌ إلى قومي تعالَ أُعلِمُْكَ ما يصتَعُ شعبُ إسرائيل بشعبكَ في الأيام الأتية)). 
(عد )۲٤‏ 


e‏ قصيدة رابعة لمباركة إسرائيل ويسأم بالاق ويمضي. 

وهنا يعضح أخرى أن من سمات نص التناخ تكرار تفس الحادثة مهما كانت تافهة: بالاق 
يقبل ثلاثاً ببناء المذبح وإعداد الأكباش مع أنه رأى منذ المرة الأولى أن بلعام لن يلعن الشعب 
الإسرائيلي. 

وأذكر فط الهم قى الض: ففي (۲۲ ع )١١‏ يقول لبلعام أن لا يذهب معهم وفي 
(ع )۲١‏ يقول له أن يذهب معهم وفي (ع ۲۲) لا يريده أن يذهب فيغضب عليه وفي ع 
٠‏ يبدل رأيه للمرة الثالثة ويقول له اذهب معهم. وهذا التهافت في فصل واحد! فكم شرب 
صاحب هذه الرواية قبل أن يشرع بالقرطسة وكم شرب من بدّل بعده فيها؟ ومتى يصحو الذين 
قدسوا هذا النص من تكديسهم؟ 

لنتابع الأحداث في الإصحاح التالي. 


۹-۸ زنى الإسرائيليين مع بنات موآب وامرأة مديانية 


١‏ وأقام نو إسرائيل في شِطْيْم وأخذوا ينون معَ نات موآب. ۲ فدَعَوتهُم إلى ذبائح آلهيِهنًّء فأگلوا 
وج دوا لھا. 

أي أن الإسرائيليين زنوا وكفروا. ولا أرى أن الموآبيات أذنبن أكثر من الإسرائيليين. 
۲ وا کر إسرایل شل کین هقد علوم غت ازب 

بعل فغور هو أحد الآلهة القديمة فى المنطقة. 
۽ فقالً ال الموسى+ ا((حذ مغك جميخ ززساء الشعب وأصلنقم قي الس أمام الاك ضرفت 
شدَةٌ غصَب الرَبّ عَن بني إسرائيل)). 


۹-۸- زنی الإسرائيليين مع بنات موآب وامرأة مديانية 3 


ه فقالّ موسى لقضاة بني إسرائیل: (( لقتل كل واج منكُم أا من قومه تعَلَقَ بعل فغون). 
.. حرية المعتقد التى يتشدقون بها! 
فأقيل رجلٌ مِنْ بني إسرائيل» اقرب إلى خيمته مع أَمْرأة مِديانًة على مَرأى موسى وکل جماعة بني 
إسرائيلٌ وهُم يَبكونَ عند باب خيمة الاجتماع. 
تذكر هنا امرأة مديانية واحدة أما اللواتى زنى بهن بنو إسرائيل فهن موآبيات! ولكنك سترى 
أن غضب شعب المختار سينزل على المديانيين كلهم وياله من غضب. . 
۷ فلا رَه فْحاس بن ألعازارً بنِ هرون الكاهنٍء قامَ مِنْ وَسَطٍ الجماعة وأخدَ رما في يَدِهِ ۸ ودخلَ 
وراءَ الّجل الإسرائيلّ إلى مُخدَعه فطعَتةُ هو والمرأة في بطنهماء فكُمّت الصربةٌ عن بني إسرائيل. 
ترجمة كتاب الحياة تقول: فاخترق الوم الرَجل الإشرائيل وَبَطنَ الْمَرا 
٩‏ وكانَ الذينَ ماتوا بالصربة أربَعة وعشرينَ أَلمًا. 
Yess‏ 


١‏ وکلم الث فقال: ١١‏ (( رَد قحاس بن ألعازار بن هرون الكاهن غصّبي عَنْ بني إسرائيلء 
لاه هو الذي من ينهم جمیعًا أظهرَ غیرتهُ لي» حتی لا أف في غيرتي عليهم. 

اذنب الإسرائيليون فقتل منهم الله !۲٠٠٠٠‏ ولكن غضبه زال عنهم عندما قتل الكاهن 
فنحاس رجلا منهم وامرأة مديانية. إنا لله وإنا إليه راجعون. 
٢‏ فلِذلِك فل لَه إتي اغ کا ااا ٠۴‏ فک ل ولل من وو غها تفط لهم نوتم 
إلى الابدِء جراءَ غيرته لإلهه وتكفيره عَنْ بني إسرائيل)). 

توجد العديد من النصوص التي تدل أن مفتريها كان تابعاً للكهنة. (فضحاس كاهن (ع 
۷) وهو حفيد هارون الذي إليه ينتسب الكهنة.) 

ونقترب الآن من مسك الختام. 
١‏ وكلَمَ الب موسى فقال: ٠۷‏ ((ضايقوا الرديانيين وآضربوهُم. 

وفى الحياة: أُسِيثوا مُعَامَلةَ المذيانين رَأَهْلكوُيُ 

و ا ر و ا 2 PE‏ ے 8 RE‏ 
۸ لانهُم ضايقوكم ونكلوا يكم في فغورَ» وهو ما سَبّبَ الضربة التي نرلت يكم هناك ومَقَتَلَ كزبي بنتِ 
أحدِ رُوساءِ مِديانّ. (عد )۲١‏ 
ومع نسائهم زنى الإسرائيليون. أيقتل المديانيون لأن إسرائيلياً زنى مع امرأة منهم؟ 

الراوي أو الرواة سكارى مدادهم الخمرة. 


۰۸ باب ۸- بَلْعَام وجحشته - ومجزرة موسى في الكتاب المقدس 


٠٠-۸‏ الحرب على المديانيين - المجزرة 


نتابع قصتنا في الفصل ٠١‏ الذي يبدا بأن يأمر الرب بالحرب على المديانيين فكانت - 
المجزرة: 
١‏ وكلّم الب موسى فقال: ۲ ((إنَقِم لبي إسرائيل مِنَ المديانينَ» وبعدَ ذلك تمو ونَنصَمُ إلى آبائك)). 
الزنى كان مع بنات موآب. من بنات مديان لم تشارك إلا امرأة واحدة اخترقها فنحاس 
مع ضجيعها باوج 1 ٍ 
٣‏ فقال موسى للشعب: ((جتدوا نكم رجالا يغرونَ مِديانَ لينَقِموا للب مِنهُم. ٥‏ فأختيرَ مِنْ بني 
E‏ آڻتي عكر ألما 
۷ فقاتلوا مدیان کما أُمرَ الب موسی لوا و ر“ 
هذا ما یعترفون به في کتبهم! 
۸ ومِنهُم ملوك مديانَ الخمسة: ... وكذلِكَ قتلوا بَلعامَ بنَ بَعورَ بالسيفي. 
لاحظ أنهم لم يذكروا بالاق الموآبي! أما بلعام النبي المسكين الذي أطاع إله الراوي 
السكران رغم تناقضاتها وبارك إسرائيل أربعاً وقاوم كل إغراءات بالاق المالية - هذا من قتلوه. 
(وقد يكون بلعام أتقى شخصية في كل التناخ!) 
٩‏ وسّبى بو إسرائيلَ نساءَ مِديانَ وأطفالهُم وجميحَ بَهائيهم ومَواشيهم» وغنموا مُمتَلكاتهم» 
شعب الله المختار! 


٠‏ وأحرقوا بالا جم مُذنهم بمساكنها وقصورهاء ١١‏ وأخذوا جميعَ الأسلاب والَنائم مِنَ الاس 
والیهائ 
ا رازا الكاهن وجماعة بني إسرائيلّ بالسَبْي والعَنائم والأسلاب» إلى سَهلٍ موآبَ» 
ال الا التي عبر a‏ عند أريحا. (عد )۳١‏ 

والآن قد يبدو لك أن الأمرتة لکننا لم نبلغ بعد ذروة القصة! 


۱۱-٨۸‏ موسی يامر بقتل الاطفال 
يقول النص إن موسى غضب بعد أن علم بالمجازر التي حصلت. وطبعاً ستحسب أنه غضب 
لكثرة الدماء التي E aaa Î‏ 


۱۲-۸- غنائم الحرب ۱۰۹ 


٤‏ فعضب موسى على رَُوساءِ قادة الجيش» قادة الألوفِ وقادةٍ المئات» القادِمينَ مِنَ الحرب. 
٠‏ وقالّ لهُم موسى: (( لماذا أبميعَمٌ الإنات كله على فيد الحياة؟ 
٠١‏ هؤولاءِ هَن الواتي عَمِلَنَ بمَشورة بلعام» فقادوا بني إسرائيل إلى خيانة الب في فَغورَ فَحَلَتِ الصربة 
چ 1 1 

وهذا كما تقدم لم يحصل. الزانيات هم الموآبيات وبلعام النبي الذي كلمه الرب مراراً 
بارك الإسرائيليين ولم يقبل باموال بالاق ملك موآب. لعله راو جديد كتب والثمالة تقطر من 
قلمه! 1 

۷ فالانَ آفثلوا كل َر مى الأطفال وکل آمرأة ضاجعَت رجا !! 
۸ وأئا الإنات مى الأطفال والتساء اللواتي لم يُضاجِعْنَ رجلا فاشتبقوهُيّ لم (عد )٠١‏ 


۱۲-۸ غنائم الحرب 


أعلم أني أثقلت عليك ولكن بقيت من القصة هذه العبارات الخمس: 
۱ ففَعَلَ موس وألِعازارٌ الكاهنٰ كما أمر الب موسى. 
۲ فكائت جملَةُ العنائم والأسلاب التي عَيْمَها جال الحرب: يِن الغتم ست مو وخمُسة وسَبعينَ 
ألما 
٠‏ غنمة! ِ 
٣‏ ومن البقر تين وسَبعينَ الَا 
ومن الحميرٍ واحدًا وستينَ ألقَاء 
٠‏ وَمِنَ التساءِ العذارى آئنين ونّلاثين ألقَاء (عد )۳١‏ 


۰ عذراء : ولا أعلم كيف تحققوا من عذريتهن. 
۱۳-۸ تعلیقات 
هذه القصة جاءت فى ما يسمى التوراة وهى المقدسة لدى اليهود والمسيحيين. فكيف قدروا 


أن يۇمنوا بان ياء الله يقدمون على مثل هذه الشنائع. لماذا ينسبون وهم يعون اليهودية أو 
المسيحية هذه الجرائم إلى انبیائهم؟ 


11۰ باب ۸- بَلْعَام وجحشته - ومجزرة موسی في الكتاب المقدس 


لست عالماً بتاريخ طغاة العالم ولكني لم أسمع عن أحدهم أجرم أكثر من موسى 
هم أصلاً أبرياء. فلماذا يأمر بقتل الأطفال؟ 

كم أعجب من اليهود الذين يثورون عندما يقال لهم إن جندياً من جنودهم قتل في 
فلسطين إنساناً بريئاً وهم يسبون إلى أبياتهم المجازر ضد الأطفال! 


كتابهم المقدس ذاته. | ٠‏ 


٠٤-۸‏ ماذا يقول اللاهوتيون عن القصة 


قد وجدنا أن القصة بالإضافة إلى كونها إجرامية هى مليئة بالتناقضات. فالله عز وجل يبدو 
عندهم وکأنه مختل عقلیاً لا یعرف ما یرید» يأمر بلعام بالذهاب ثم يعاقبه على الذهاب ثم لا 
يلبث أن يأمره بالذهاب أخرى. ثب أكان بلعام نبياً تقياً يعبد الله أو شريراً فاسداً يعبد المال؟ 

اليسوعية تقول تعليقاً على (۲۲ ع ۲) : «فبلعام عراف من ضفاف الفرات يعترف بالرب 
کالهه (۲۲ ع ۱۸ الخ) ويبارك إسرائیل ( ۲۳ ع ۱۲-۱۱ و ۲٦-۲۰‏ و ۲٤‏ ع ٠١‏ وراجع في ٦‏ 
ع ٥‏ ) .» فهو شخص صالح ولكن اليسوعية تستدرك «لكن التقاليد المتأخرة تعد بلعام عدواً 
اضطرته قدرة الله إلى ان يبارك إسرائیل على کره (تث ۲۳ ع ٦-۰‏ ویش ۲٤‏ ع ۱۰-۹ ونح 
۳ ع ۲ ) وهو الذي حمل إسرائيل على التمرد على الرب فى فغور (عد ۳١‏ ع ۸و .)١١‏ 
لهذا التقليد أصداء في العهد الجديد (راجع ۲ بط ۲ ع ٠١‏ ويهو ۱١‏ و رۇ ۲ ع »).)۱٤‏ - 
أي أن الرواة الأوائل كان بلعام عندهم رجلا من رجال الله الصالحين ولكن الرواة المتأخرين 
رأوا أن يصنعوا من بلعام مجرماً وإن كانت النص تشهد بضد هذا! 

وفی (۲۲ ع ۲۲) وجدنا أن الله يغضب على بلعام لأنه أطاعه! ففی الأمر اضطراب 
تشرحه اليسوعية في الحاشية هكذا «ييدو أن التناقض مع الآية ٠٠‏ هو دلالة على تبدل التقليد 
(راجع ۲۲ ع ۲ +). هذه الرواية أشد تصويراً وشعبية من الرواية السابقة وهي تنسب إلى 
التقليد اليهوي » فهى تجعل الحيوانات تنطق كما فى تك ٣‏ ع ١‏ ت.» (ب (تك ۳) يقصدون 


اقصص قتل الأطفال كثيرة فى الكتاب المقدس» ستتعرض لها لاحقاً. 
"أتراهم حاولوا التخلص من تهمة قتل الأنبياء؟ 


۱۱۱ ماذا يقول اللاهوتيون عن القصة‎ -١ ٤-۸ 


حديث الحية مع حواء.) - أي أن راوياً متأخراً أراد أن يتهم بلعام بمخالفة أمر الله فأدرج 
جملته في النص غير مكترث بأن ما سبق جملته وما لحق بها ينقض اتهامه! - عالم المجانين 
والزنادقة! 


أما ترجمة الحياة وهى لا تأبه أبداً بتناقضات النص ولا تعترف بالتبديلات فيه فقد جاءت 
بالنفاق الجليّ والسخف البيّن لتفسر التناقض الظاهر في (۲۲ ع ۲۲) فهي تدعي أن بلعام 
لم ير ملاك الرب لأنه كان يحب المالء إليك النص: «سمح الله لبلعام أن يذهب مع رسل 
أجل المال [وهذا ما حصل يا أهل الثرثرة!]» ولکن عزیمته كانت بدأات تخور» فطمعه فى 
الفروة [أين طمع؟ يا كَدّبة!] التي عرضها عليه الملك» أعماه حتى إنه لم يستطع أن برى 
محاولة الله [الله يحاول؟] أن يوقفه [شغب بارد]. [والآن وللتشويش تبداً العظة:] ومع أننا 
قد نعرف ما يريدنا الله ان نفعله» فان طمعنا فى المال والممتلكات او المكانة» يمكن أن 
یعمینا فنعصی إرادته [إلخ...]» 


هذا النص هو الاستجحاش! کیف تقولون إن الله عاقبه على طمعه وقد واجه الملك 


بالاق أربعاً ولم يقبل بالمال فكان في كل مرة يبارك إسرائيل بدلاً من أن يلعنها حتى يئس 
بالاق فى نهاية المطاف منه؟ وكان هذا بعد حادثة الجحشة والملاك. ثم إن الحياة بنفسها 


تقول تعليقاً على ۳١(‏ ع )١١‏ ما يخالف تعليقها هنا «نجد قصة بلعام في (عد (t۲‏ 
ولو أخذنا هذه القصة» كما هى فى هذه الفصول الغلاثةء لظننا أن بلعام كان رجلا تقياً وأميناًء 
ولكننا هنا (عد )۳١‏ أول [!!] الأدلة الكتابية الكثيرة على أن بلعام لم يكن الرجل التقي 
كما يبدو.» - فلعل كثرة المعلقين فى التفسير التطبيقى لكتاب الحياة أدت إلى هذا الخطاً. 
فالمعلق على (عد ۲۲) یری أن بلعام O‏ الذي رأته الححشة. أما المعلق 
الثاني على (عد ۱ ) بعده فیقول إن ١‏ اول دلیل على شر بلعام جاء في فصله (عد ۱) - إن 
اضطراب تغير تقليد الرواية كما وجدناه فى النص واعترفت به اليسوعية قد أصاب أيضاً فريق 
كتاب الحياة فتغير تقليد التفسير! 


خير سلف لخير خلف! 


11۲ باب ۸- بَلْعَام وجحشته - ومجزرة موسی في الکتاب المقدس 
۱۰-۸ من المدیانیون؟ 


المديانيون الذين قتل موسى الكتاب المقدس أطفالهم ونساءهم» جدّهم مديان هو مثل 
إسماعيل من أبناء إبراهيم: 
١‏ وعاد إبراهيمْ فأخذ زوجة أسمُها قطورةء ۲ فولدت له زمرانَ ويقشانٌ ومَدانَ ويديانَ ویشباق وشوحًا. 
(تك )۲١‏ 
قال ذلك لان المديانيِينَ کالإسماعييِينَ کانوا يضعونَ وتم مِنْ ذهَب. (قض ۸ ع )۲٤‏ 
في اليسوعية وديك دون كاف التشبيه : لأنهم إسماعيليون وكذلك في الوحدة الألمانية : 
denn sie waren Ismaeliter.‏ 
والمديانيون هم الذي اووا موسى عندما هرب من مصر. 
٥‏ وسَمِعَ فرعَونْ بهذا الخبَرٍ» فحاول أن يقتلّ موسى. فهربَ موسى مِنْ وجه فرعَونَ إلى أرض مديانء 
وقد عند البثر 
وقد تروج موسى المديانية صقورة وأنجب منها ابناً: 
۱ فقبلّ مرس ان يم عند الرّجل» فزوج صَفورة آَبتَه. ۲۲ فولدت آبتا» فسَمَاه جرش وقالً : ((لاأنّي 
نزي في أرضٍ غرييةٍ)). (خر ۲) 


ولكن المفترين أرادوا لموسى عليه السلام أن يكون قائد هذه المجزرة لدى المديانيين 


٠۱٦-۸‏ بلعام فى العهد الجديد 


ا 
قد ذكرنا ملاحظة اليسوعية عن بلعام في العهد الجديد ٠-۸‏ ١أ].‏ إليك النصوص الثلاثة: 
۷١‏ الل تیا ٠١‏ استس لمر إلى الال يل مام عنما في ا ٠:‏ (يهو ۱) 
وفي تفسیر شتتغّرت [18|] (بعد يهو )١۳‏ نجد أن الماثور اليهودي جعل من بلعام م 
يحرض إسرائيل على الرذيلة بعد قبوله الرشوة وتضيف بان هذا يخالف ما جاء في الفصول 
۲١۲-۲‏ في سفر العدد! 


«Nach jüdischer Überlieferung stiftete Bileam die Midianiter an, Is- 
rael zur Sünde zu verführen (vgl. 4Mo 31,16; Offb 2,14). Anders als es 


1۷-۸- بلعام في طنجرة المني! 1۱1۳ 


in 4Mo 24-22 erzãhlt wird, habe sich Bileam auch von Balak bestechen 
lassen, Israel zu verfluchen (um Gewinnes N. » 18| 


واليسوعية تعلق : « “بلعام” (عد ۲۲ - »)۲٤‏ معلم كذاب بحسب تقاليد يهودية فى 
عهد متأخر (راجع ۲ بط ۲ | ۱١‏ +)» ۰ 

ولنأت إلى رسالة بطرس الثانية: 
٥‏ ترکوا الطريقَ المُستقيم فصلا وساروا في طريتق عام بن بَعورَ الذي حب أجرة اشر 

وهنا كذلك تقول اليسوعية «شددت بعض التقاليد اليهودية المتأخرة على جشع بلعام» 
فقد أصبح مثال المعلم الكذاب والقابل للرشوة والمفسد (راجع رو ۲ / ».)١١‏ 
E E‏ 

واخيرا النص التالث: 
؛ ولكثّي أعبْ علَيكَ لأنّ عِندَكَ مَن يعمَسّكونَ بتعاليم بَلعامَ الذي أشارً على بالاق أن بوقِعَ ني إسرائيلَ 
في شرك الحطيتةء فيأكلوا بائح الأصنام وتزواء (رؤ ۲) 

واليسوعية تعترف أخرى بتروير التقاليد المتأخرة «رأت بعض التقاليد اليهودية التي تبنتها 
المسيحية أحياناًء رأت في بلعام محرضا على خيانات إسرائيل في أرض موآب (يهو ٠١‏ و ۲ 
بط ۲ / ).)٠١‏ ا 

ولا اعلم لماذا يقولون “احيانا”. فبلعام لم يرد اسمه في العهد الجديد إلا في هذه 
المواضع الغلاثة وكلها تصفه بالشر! 


۱۷-۸ بلعام في طنجرة المني! 


فی کتاب “يسوع فی التلمود” ud‏ ص1ه] ٥ط‏ ہن susەل‏ للمۇلف الألمانى بیتر شافر ٣٥٥۲‏ 
١ة‏ (من أشهر العلماء باليهودية) نقراً ما هو عقاب بلعام التقي الأمين: أن يوضع إلى 
الأبد فى السائل المنوي اله 
http://press.princeton.edu/titles/8383.html‏ 
http://www .youtube. com/watch?v=m8GgdWdq jmo‏ 

(وفي المقطع السابق تجد أن يسوع في رأي اليهود سيلاقي عقاباً مشاكلاً: سيطبخ مع 
البراز في جهنم.. والمسيحيون لا يلتفتون إلى مثل هذاء ولكنهم يغضبون إذا قيل لهم إن 


E:‏ باب ۸- بَلْعَام وجحشته - ومجزرة موسی في الكتاب المقدس 

الم ن ا ل ری هن ر 

۱۸-۸ الله بدشد في بن بني إسرائيل قصيدة س “یشرب دم 
الفريسة حاولا 


في معرض القصة يعلّم الله بلعام قصيدة ليدشدها أمام الملك بالاق (بدلاً من أن يلعن بني 


إسرائيل ( ٠‏ 
١‏ فاتی ال ب بَلعامَ ولقته كلامًا وقالّ لّه: ((إرجِع إلى بالاق وقل له هذا الكلام)). 


او و ا ي بني إسرائیل . الب الهم معَهم» ووغه اللاك 
بتو پعقوب (إسرائیل) لا إثم فيهم! 
٣‏ لا تجسن في بني يعقوت لا ل في بني ٳسرائيل فلتي يعقوب ما قال الله ولم كَل الذي فعَلَ. 


٤‏ هو شعت كبو يقومٌءوكَشِبْلٍ ينض واقفا. لا ينام حتى يأك الفريسة ويشرب دَمَها حَلالاً). (عد 
(TY‏ 


باب ۹ 


المسيحية طائفة يهودية 


علاقة المسيحيين بالعهد القديم مضطربة أفحش الاضطراب. إذا جتتهم بأوامر قتل الأطفال 
والمجازر قالوا: “هذه من العهد القديم. ولکن يسوع کان يحب الجميع وقد ضحی بنفسه 
من أجل البشر.” وكأن الذي أمر بقتل الأطفال وشق بطون الحبالى في العهد القديم ليس 
إلههم. وإذا سألتهم عن دلائل صدق دينهم حدثوك عن نبوءات من العهد القديم تحققت 
بزعمهم في يسوع. 


هذا الاضطراب فى الحقيقة لا يمكن للمسيحيين التخلص منه فهو نتيجة حتمية لتقديس 
عهدّي الكتاب ا خا فالعهد الجديد تجده تارةَ ينقض ما بناه القديم وتارة أخرى 
يجتهد في إتمام ذات البناء. . 
على أية حال : كل مسيحي يستنكر العهد القديم يهدم العهد الجديد الذي يستند عليه في 
کل شيء. 


ساني هنا بنصوص تدل على التوافق والتعاضد بين العهدين ولاحقاً سأدل على التناقض 
بينهما. والله المعين. 


۱۱٦‏ باب -٩‏ المسيحية طائفة يهودية 
٠-۹‏ العهد الجديد قيمته دون القديم! 


العهد القديم ليس فقط الجزء الأكبر من الكتاب المقدس (ثلاثة أرباعه على الأقل) بل هو 
أيضاً العهد الأول للمسيحيين! 

عن اليسوعية أنقل «ليس العهد القديم “قديماً” إلا بالنسبة إلى العهد الجديد الذي أقامه 
يسوع المسيح» ولكن يَحسن أن لا نبالغ في التفريق بين الاثين» كما لو بطل العهد القديم 
والموّلفات التي تشهد عليه. هكذا نظر المفکر مرقيون ]111١1٥١[‏ إلى الامور في القرن 
الثاني» وتعود نظرته إلى الظهور من قت إلى وقت في تاریخ التفكير اللاهوتي» وهي تقضي 
على العهد الجديد نفسه. [!] 
آ - كان العهد القديم الكتاب الوحيد بالنسبة إلى يسوع وإلى الكنيسة في أول أمرها. وهو 
بصفته كناب التربية اليهودية» قد هب إلى حدٌ ما نفس يسوع[!]» ویسوع بدوره تبتی فيه 
وأدخلها في إنجيله» لأن لم يأتِ “ليُبطل” الشريعة والأبياء» بل “ليكملها” [هي جملة شهيرة 
سنذکرها بعد] .» ( ص (o4‏ 

العهد القديم “هذب” يسع - أي انه هڈب ا الله wı‏ ]| نقابع «فقد نالت الكتابات 
التي تؤلفه [العهد الجديد] رويداً رويداً منرلة رفيعة حى أصبح لها من الشأن في استعمالها 
ما لنصوص العهد القديم [واليوم العهد القديم وضيع بالنسبة إلى الجديد!] التي عذها 
المسيحيون زمناً طويلاً كتابهم المقدّس الأوحد [!] وسمّوها ((الشريعة والأنبياء)) › وفقاً 
للاصطلاح اليهودي في تلك الأيام.» (ص ۷ - من العهد الجديد) 

وهنا تراهم يعجبون أصلاً من تأليف أسفار العهد الجديد «وقد يسأل المرء نفسه ما الذي 
دعا المسيحيين الأولين إلى أن يفكروا فى تكوين مجموعة جديدة لأسفار مقدسة» (ص ‏ ! 

وعن إنجيل لوقا تقول اليسوعية «فإنجيله يدل على نشاط يسوع في سبيل [بني] إسرائيإ 
وحده.» (ص ۱۸۲ - من جزء العهد الجديد) 

أما المسيحيون اليوم فيرون أن مسيحيتهم تكمن في إهمال العهد القديم.. ولله في خلقه 
شؤون . 


كثيراً ما تعجب منه عندما تقرأً مؤلفات اللاهوتيين المسيحيين - إذ تجده لا يمكن إلا أن يكون كلام كافر بالمسيحية 
وبالکتاب المقدس! 


۲-۹- أهمية العهد القديم كما جاءت فى نصوص العهد الجديد ¥ 


۲-٠‏ أهمية العهد القديم كما جاءت فى نصوص العهد 
الحديد 


کيراً ما يدعي المسيحيون أن العهد الجديد قد ازال العهد القديم او طرحه جانباً. ولکن لر 
اللي الا 


٠-۹‏ يسوع يوصي بالالتزام باصغر وصايا العهد القديم! 


نبد بنص في ب متی 

وفى ترجمة ا الألمانية : erfüllen‏ أي لاو بدلا من 8 وهذا ما تشير اليه 
اليسوعية في الحاشية تقول (“أكمّل” (أو “أتمٌ”). من معاني الفعل اليوناني: “حقق”) 
۸ الح أقولٌ لكُم: إلى أن ترول السّماء والأرض لا يرول حرف واحد أو نقطة واحدة مِنَ الشريعة حى 


٩‏ فمَنْ خالفت وَصيَةَ مِنْ أصعَرٍ هذه الوصايا وعلَمَ الاس أن يعملا مِْله» عد صغيرًا في مَلكوتِ 
الماوات. وما من عَمِلَ بها وعَلَمَهاء فهو يعد عظيمًا في ملكوتِ الگماواتِ. (مت )٥‏ 

“وصبة من أصعَرٍ هذه ه الوصايا” : وهم ل يعملون بأي وصية من العهد القديم. 

وكذلك نقراً في إنجيل لوقا: 
۷ ولك رول الشماء والأرض أسهَل من أن سمط نقَطَهٌ واحدة مِنَ الشريعة. (لو )٠١‏ 

وهكذا عند يوحنا: على حد قول الشريعة الى لا ينفُصها أُحَدّه (يو ع )٠١‏ 


۲-۲-۹ يسوع يلتزم بذبيحة الأبرص 


وهنا نری يسوع باهر م بذ باد تح العهد القديم. فبعد أن يشفي برص يمره بتقدیم ذبيحة 
الأبرص وهي ترد في الأناجيل ٤ e‏ کلھا (متی ومرقس ولوقا) : 
»ء بعدما قال له: ((إياكَ أن تخر أحدًا بشَّيءٍ. ولكن إِذهَبْ إلى الكاهن وره نفك نه قَدَمْ عر 
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شفائِكٌ ما أَمَرَ به موسى» شَّهادة عِندَهُم)) . (مر )١‏ وتكاد تتكر هذه الجملة حرفياً في (لو ٥‏ ع 
٤‏ () و (مت ۸ع )٤‏ 

البولسية تقول تعليقاً على متى «كان على الابرص» اذا برئ» ان يقدم ذبيحة قبل ان يُعلن 
الكاهن شفاءه» ويأذن له بالعودة إلى الاختلاط بالناس» واليسوعية «راجع اح ۱٤‏ ع »۳٣۲-۲‏ 
وفي النص المشار إليه نجد الشعوذة التالية (سفر الأحبار (اح) هو ذاته سفر اللاويين) : 
۽ يمر الکاه بان بوخد للمَْطَهُرِ عُصفورانِ حَيَانِ طاهران» وعو ار ورم ورُوفى. 
ه ويأمرُ الكاهنْ بذبح واحدِ مِنَ العُصفورَينِ في وعاءِ خرفِ» على ماءِ جار. 
٠‏ ويأخدٌ الغصفور الحَي» وعُودَ الأَررٍ» والقرم والروقى» ويغيس هذا كله في دم الغصفور المَذبوح على 
الماءِ الجاري» 


۷ ويش على المُتطهر من البرص سبع مرات» ويْطهَره ويُطلق الصفورً الحَىّ على وجه الصحراء. (لا 
(٤‏ 


أي يرش الدم على الأبرص! - ولكنك لن تجد مسيحياً يفكر ولو لحظة بتقديم ذبيحة 
مماثلة اليوم. 


۳-۹ ذبيحة زوجي اليمام 


وهنا يحدثنا لوقا عن التزام مريم بعد أن ولدت يسوع بتقديم ذبيحة زوجي اليمام التي جاءت 
في العهد القديم والتي يسخر منها المسيحيون اليوم: 
۲ ولا حان یوم طُهورهما بحسب سَریعة موسی» صعدا بالطل يسو إلى أورشليم ليقَدّماة لِلربّ» 
اليسوعية «في بعض المخطوطات: “طهوره” أو “طهورها”. إن الشريعة الواردة في اح 
۸-١ / ۲‏ [أي اللاويين] تتناول الأم (ولذلك القراءة الثانية).» فالمقصود طهور مريم. لذا 
ففي الحياة: نم ّا م الايامُ إتطهيرعا حَسَبَ مَريعَة مُوصى» 
٢‏ کما هو مکتوبٍ في شریعة الَبّ: ((کُلُ یکر فاتح رَجِمٍ هو َر للرّ)» 
eT‏ اي تفرصُها شريعة الرَبَ رَؤجَي يمام او قري حَماع. (لو ۲) 
وتذکیراً بمعنی طهور مریم ننقل اح ۱۲ (أي لا )٠۲‏ 
١‏ ولم الب موسى فقال: ۲ ((قَلْ لبي إسرائيل: إذا حَبِلَّتِ آمرأةٌ فود دكراء تكون تجسة سَبعة ايام 
كما في ايام طَمِها. ... ٠‏ فان ولّدت أشىء تكو تَجسة أسبوعين كما في ايام طَمِْهاء... (لا )١١‏ 


۲-۹- أهمية العهد القديم كما جاءت فى نصوص العهد الجديد ۱۱۹ 


أي إن مريم ظلت نجسة لسبعة فقط» فقد ولدت ذكراً ولم تلد أنشى. .! 


۹--؛ رجم البهيمة التي تلمس الجبل 
والعهد الجديد يعيد بعض القصص العجيبة من العهد القديم التي يخجل منها المسيحيون : 
٠‏ لاهم ما احمَمَلوا هذا الإنذارًّ: (( حتى اليَهِيمَة لو لمَست الجَبَل لمت )). 
۱ کان المَنظَرٌ رهبا حتى إن موسى قال: ((أنا مَرعوبٌ مُرتّعدٌ)). (عب ۱۲) 

الإشارة إلى النص من سفر الخروج: 
ف ل من مَس الجبل ۱۳ بقتل قلا مِنْ دونِ أن تَلمَسَهُ يد أحدِ برجم رَجمًا أو بُرمى بالسهام سَواءٌ 
أكانَ بهيمَة أم انساتا ... (خر ۱۹) 


۲-۹-ە کل الكتاب المقدس موحی به من الله! 


وكذلك نقراً عند بولس في رسالته إلى تيموتاوس: 

٠‏ فأنت مُندٌ طفولَعكٌ عرفت الكْبٍ المُمَدّسة القادِرَة على أن ثرَودَكّ بالجكمة الى تهدي إلى الحلاص 

في يمان باسیح سن 

)٣ فالكتاب كله ِن حي الله يميد في التعليم والتفنيد والتقويم والأديب في الب (۲ تيم‎ ١ 
الخاد صلق كل لكاب اهدي هر كل الله الخ ها [, آرالکاب اشد‎ 

هو المقياس الذي نقيس به كل شيء أخر [...] وهو المصدر الوحيد لمعرفة طريق الخلاص» 

- (أما اللاهوتيون المشهورون فيؤمنون بأنه لا يوجد في الكتاب المقدس سفر موحى من الله!) 


٠-۲-۹‏ كتب العهد القديم المقدسة - ولا ذكر لأسفار العهد الجديد 


وهنا يشرح يسوع بعد أن قام من بين الأموات “الكتب المقدسة” 
۷ وشرَحَ لهُما ما جاءَ عَنهُ في جميع التپ دة ن موسي إلى سائ الانبیان. 
۸ ولمًا أقتربوا مِنَ القَرية التي يقصِدانِ إليهاء تظاحَرَ لهُما يَسوع أنه ذاه إلى مكانِ بعياٍ. 
وكذلك فى الفصل نفسه 
٤ء‏ م قال لَهُم: ((عِنڌما گن بع مَعَكُم فُلٿ لڱُم: لا بد ان ي لي کل ما جاءَ عي في شريعة 
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موسى وكُشّس الأنبياء والمرامير)). 

وهذه الأسفار يرى المسيحيون أنها في العهد القديم كما نعرفه اليوم. فهم مضطرون 
للاعتماد عليها. 
٠‏ نَم فح أذهاتهم ليفهموا الكَثْبَ المُمَدِسَةء (لو )۲٤‏ 

ولا يوجد ذكر لأي سفر من أسفار العهد الجديد! (فقد جاءت كلها بعد يسوع» على 
ما أجمع عليه المسيحيون.) 


وإليك شاهداً آخر من إنجيل لوقا. وهو مَل الغني ولعازر. فيه يؤكد إبراهيم في الجنة أن 
شريعة العهد القديم كافية لدخول الجنة. 


)٠١ فقال لَه إبراهيمُ: عندَُم موسى والأنبيائ فليستمعوا إليهم. (لو‎ ٩ 
والمقصود عندهم بذلك طبعاً أسفار التوراة والأنبياء.‎ 


٠-۹‏ يسوع ملك إسرائيل ومخلصهم» والرب إله إسرائيل 
٠-۳-۹‏ الله إله إسرائيل 


كثيراً ما يسمى الله -رب العالمين- في العهد الجديد (فضلاً عن القديم) بإله إسرائيل! 
۷ إل هذا الشعب» سَعبٍ إسرائيل» آخعارّ آباءنا ورقع در هذا الشعب طوال عُره في أرض مِصر. نه 
أخرَجَهُم نها بقَوَة ذراعِه (أع ۱۳) 

وكذلك في إنجيل لوقاء وبإلهام من الروح القدس» أحد الأقانيم الثلاثة 
۷ وامتلا ابوه زرا مِنَ الوح المُدسء تنبا قال : ٠۸‏ ((تبارك الرّبُ» إلهُ إسرائيل لاه تمَمَدَ سَعبه وآفتداه 
(لو ۱) 

وايضا في إنجيل متى : 
فتعجَّب التاسن عِندّما رأوا الرس يعَكلّمون» والخرجَ يُشفَونَ» والمُقعَدينَ يَمشُون» والغميان يبصرون. 
فمَښّدوا إل إسرائيلً. (مت )٠١‏ 


تخيل أن يصف الله نفسه في القرآن بأنه إله العرب أو إله قريش! 


۳-۹- يسوع ملك إسرائيل ومخلصهم» والرب إله إسرائيل ۱۲۱ 


۲-۳-۹ خلاص إسرائیل 
عند الحديث عن ولادة يسوع یرد فی إنجيل لوقا : 
٠‏ وكات في أوشليم رل صالخ تفي إسمة سمعان بطر احلاص لإسرائيل» والأوح الفُدُمن كان 
عليه (لو ۲) ٍ 

الخلاص هنا لإسرائيل! لا لكلٌ البشر. (اليهود كان يترقبون التحرر من الاحتلال الروماني 
وكانوا يأملون أن يتم التحرر على يد مسيحهم.) 


٠-٣-٠‏ إعادة الملك إلى إسرائيل على يد يسوع 


ویسالونه : متی؟ : 
تفسأل اسل يَسوعَ عِندما كانوا مُجتمعينَ معَهٌ: ((يا رَبٌ» أفي هذا الرَمَن تُعيدٌ المْلْكَ إلى إسرائيل؟)) 
«فأجابَهُم: ((ما لكُم أن تعرفوا الأوقات والأرينة التي حَدَدَها الب يشلطانه. (أع )١‏ 

فیسوع لا یستنکر سؤال التلاميذ إنما يرى أنه لا يعرف متى يعود الملك لاإسرائيليين إلا 


۳-۹-: الملاك یخبر مریم بان يسوع خليفة داود وأنه سيملك على 
بیت إسرائيل! 
٠‏ فقال لها المَلاكٌ : ((لا تخافي يا مَريَم» لت حَظوة عِندَ الله: 
۴١‏ قشتجبلين ودين أينا مين يوع 
۲ فيكونْ عظيمًا وَبنَ الله العَليّ يُدعى» ويعطيه الرَبُ الإلهُ عرش أبيه داودء 
٣۳‏ وملك على بيت يعقوت إلى الأبدء ولا يكو ملكو نهايةً! )) (لو )١‏ _ 
فالملاك يقول إن يسوع أتى ليحكم على بني إسرائيل كما حكم داود - حكماً ميا 
2 يسوع لم يملك ولو للحظة على إسرائيل بل هم من عادوه وقد أسلموه للقتل على 
د هم 
ولكن المسيحبين لا يجدون في هذا تناقضاً! يقولون هذا رمز: المقصود بالملك على 
بيت يعقوب هو الملك على المسيحيين والمقصود بالملك الملك الروحي لا الجسدي. - 
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أشباه هذه الهذريات کثيرة عندهم. 


٠-٣-۹‏ يسوع ملك إسرائيل 


وهنا نری الجموع تهتف ليسوع عند دخوله أورشليم قبل ان يصلب بعدة أيام (کما يڏعون). 
۳ فحَمَلوا أغصانَ التخلٍ وحَرَجوا لأستقباله و وهم يَهيفون: المَجدٌ لله! تبارك الآتي بأسم الرَبّ! تباركّ 
ملك إسرائیل! ٠٤‏ ووجَد بسو جَحشًا فرَكِب عليو» كما جاءَ في الكتاب: 
Në‏ » ا بنت صهيون : د ها هر لكك قاي إليك»› (یو ۲( 

وعند مرس 

٠١ وكانَ الَذينَ يتَقَدمونَ يَسوعَ والْذينَ يْعونَة يَهتَفونَ: ((المَجد لله! تبارك الآتي بأسم الربّ.‎ ٩ 
)٠١ تبارگت المَملكة الانية» مَملكة أبينا داوة. المَجدٌ فى العُلى! )) (مر‎ 


٠-۳-۹‏ يسوع الرئيس الذي يرعى شعب إسرائيل 


وهکذا کان الرأي سائداً لدى اليهود أن المسيح سیأتی ليملك علی بنی إسرائیل 

٣‏ وسَمِعَ المَلِك هيرودس» فأضطَربَ هو ول أورُشليم. »۽ فَجَمَعَ كل رُؤساءِ الكَهنة ومُعَلمي الشعْب 
ه فأجابوا: ((في بيت لَحْم اليَهودِيّة» لان هذا ما كَمَبَ التَينٌ : 

٦‏ ((يا بيت لَحْمُ» أرضَ يَهوذاء ما أنتِ الصَغْرى في مُدَنِ يَهوذا لان منك يرح رئيس يرعى شعي 
إسرائیل)). (مت ۲) 


۷-۳-۹ المجوس پیرون أعجوبة نجم ملك إسرائيل پسوع 


وهنا نرى مجوس المشرق يبحثون عن يسوع ويقولون عنه ملك اليهود! 
١‏ ولا ولد يَسوعٌ في بيت لَحْم اليَهودِيَة» على عَهْدِ المَلِكِ هِيرودسَ» جاءَ إلى أورشليم مَجوسن مِنَ 
وقالوا: ((أينَ هو المَولودء مَك اليّهودِ ؟ رأيّنا تَجْمَهُ في المَشرق» فقا لِنَسَجُدَ لّه)). (مت ۲) 


۹-- يسوع ملك إسرائيل ومخلصهم» والرب إله إسرائيل ۴ 
۸-۹ يسوع يقول إنه ملك اليهود 


۲ فسألَةُ بيلاطم: ((أأنت مَلِكٌ اليهود؟)) فأجاب: ((أنت فُلت)). (مر )٠١‏ 
اليسوعية تقول: هو ما تقول! فيسوع يقولها صراحة: أنا ملك اليهود! وفي البولسية: أنت 
تقول وتعليق «تعبیر يراد به إثبات ما يدور عليه الكلام.» 
٠١‏ ووقف يَسوعٌ امام الحاكم فسألَةُ الحاكِم: ((أأنت مَلِكُ اليهود؟)) فأجابةُ يَسوعٌ: ((أنت قلت)). 
(مت ۲۷) 
٣‏ فسالّةُ بيلاط: ((أأنت مَلِكٌ اليهود؟)) فأجاب: ((أنت فُلت)). (لو ۲۳) 
وهنا ولدى متى تقول اليسوعية ما قالته عند مرقس: هو ما تقول! يسوع ملك اليهود - على 
قوله هو. . 
وفي إنجيل يوحنا نقرا: 
۷ ورأى يَسوع تتنائيل مُقبلاً َيه فقالً: ((هذا إسرائيلٰ صَميمّ لا شك فيو!)) 
وفي اليسوعية هوذا إسرائيلي ا فيه - فهو یمدح نشنائيل باسرائيليته القحة. 
۸ فقال له تقنائيل: ((كيف عرفتني؟)) فأجابه يَسوعٌ: ((رأيثكَ تحت التية قبلّما دعاك فيسُن)). 
٩‏ فقال تقنائيل: ((أنت يا مُعَلّمٌ اين الله. أت مَك إسرائيل !)) 
ویسوع يوافقه على هذا: 
٠ه‏ فأجابه يَسوعٌ: ((هل آمنت لاأئي قلت لكّ: رأيثكَ تحت الثية؟ سترى أعظمَ مِنْ هذا)). 


۹-۳-۹ بطرس يقول عن يسوع إنه مخلص إسرائيل 


١‏ فهو الذي رَنَعَهُ الله بيمينه وجَعلَه ريسا ومُخلّصًا لمح شَعبَ إسرائيل الب وعُفران الخطاياء (أع 
(o‏ 

وكذلك يقول بعض الرسل بعد صلب يسوع: 
١‏ وكا نأملْ أن يكونَ هو الذي يُحَلّْصْ إسرائيل. ومع ذلِكَّء فهذا هو اليومٌ الثَاِتُ للك الأحداث التي 
وقعت. (لو )۲٤‏ 


التركيز دائماً على بني إسرائيل. 


۲٤‏ باب -٩‏ المسيحية طائفة يهودية 


٠-۹‏ يسوع من أجل اليهود فقط 


المسيحية اليوم دين تبشيري من الطراز الأول في كل أنحاء العالم ولجميع البشر. لا أقول 
إن هذا يناقض العهد الجديد ولکنی اُری أن هناك کماً هائلاً من النصوص تقتضى أن یکون 
اليهود هم المبشرين الوحيدين! 


٠-٠-٠‏ يسوع يشبه امرأة بالكلبة لأنها غير يهودية - يسوع فقط 
لاإسرائیلیین! 


تأتي امرأة غير يهودية إلى يسوع ليشفي ابنتها - فماذا يفعل بها يسوع (الذي يحب أعداءم؟ 
: 
٥‏ وما إِنْ سَمعَّت به أمرأة كان في ابتتها روځ تجسنْ» حتى أسرعَت إليه وأرَمَت على قَدَميهء 
وسألتة أنْ يُخرجَ الشيطانَ من أبنتها. وكانت المرأةٌ غير يهوديةء ومِنْ أصلٍ سوريٌ فينيقیٌ. 

فيم يجيب يسوعهم تلك المرأة المسكينة التي تتوسشل إليه؟ 
۷ فأجاتها يَسوعٌ: (( دعي انين أولاً شبَعوء فلا جو أن بُوْحَدَ حبر البنينَ وبرمى للكلاب)). 

وكذلك عند متى: ۲١‏ فأجابّها: ((لا يجوز أن بُوْخدٌ حبر البنينَ ويرمى إلى الكلاب)). (مت 
(1٥‏ 

يشبهها بالكلاب لأنها غير يهودية! 

الحياة تقول «كانت كلمة “كلب” [!] هى الوصف الذي يطلقه اليهود عادة على أي 
شخص من غير اليهودء لأن اليهود كانوا يعتبرون أولئك الوثنيين ليسوا أكثر من_ كلاب بالنسبة 
لنوال بركة الله. [فيسوع اليهودي لم يخطئ..] ولم يكن الرب يسوع» على أي حال يحط 
من قدر المرأة باستخدام هذه العبارة [أفأراد أن يمدحها؟!]» بل أراد فقط أن يوضح لها خطة 
الله في توصیل رسالته للیهود ولا [نعم! شتم الامهات اللواتي يستغثن به من أجل بناتهن 
وسيلة يسوع التبشيرية!]» 

المسكينة تقبل بالإهانة لأنها تريد أن يشفى ابنتها: 
۸ فقالّت المرأة: ((يا سيّدي» حى الكلاث تاأكُل تحت المائدَة مِنْ فعات البتينَ! )) 
۹ فقال لها: ((إذبي» مِنْ أجل قولِك هذا خرَجَ الشيطان من آبنتك)). 


1° يسوع من أجل اليهود فقط‎ -٤-۹ 


أي من أجل اعترافها بأن الأغيار كلاب رحمها يسوع. . 
٠‏ فرجَعَتِ المرأة إلى بيتهاء فوجَدَتِ بها على السريي والشّيطان حرج ينها. (مر ۷) 

هذه العصبية اليهودية البشعة ألصقوها بيسوع .. (على أية حال لم يكن بدموية العهد 
القديم فلم يقتلها: ٠۷‏ بل تَحَلّلونَ إبادَهُم» وهم الجثيّون والأموون والكنعاون والفريون والحويون 
والتبوسيُوَ» كما أمركُمٌُ ارب إلهْكُم (تث )۲١‏ - مى يصفها بالكنعانية: ۲۲ فأقبلّث ليه مره 
گنعانية مِنْ بلك البلا وصاحٽ: ((آزڪمني» يا سيّدي» يا آبن داود! آبنتي فا شیا وا 
کثیرًا)). (مت ))۱١‏ 1 

يسوع جاء إذن فقط لبني إسرائيل وهو يقولها صراحة عند متّى ٠٠‏ فأجابَهُم يَسوعً: ((ما 
أرسلتي الله إلا إلى الخراف الصَالَّة ِن بني إسرائيل)). (مت )٠١‏ 


المسيح لم بُرسل إلا إلى الضالين من بني إسرائيل! 


۲-۹ يسوع ينهى تلاميذه عن تبشير الاغيار - هو فقط للضالين 
ھن پهن اراي 

ولھذا نراه هنا ینهى تلاميذه عن تبشير غير اليهود : ا 
ه وأرسَل يَسوعٌ هؤلاءِ التلامي الاثتي عسَرَ وأؤصاهُم قال: ((لا تقصدوا أرصًا ونيية ولا تدذخلوا مدينة 
شار 

ونعود لجملة الخراف الضالة لبنى إسرائيل : 
٦‏ بل آذْهبوا إلى الخراف الصَالَه مِنْ بتي إسرائيلء (مت )٠١‏ 

ثم من اليّن أنه لم يأتِ للتبشير بدين جديد» فهو يقول الخراف الضالة أي أن عمل 
التلاميذ هو رد الإسرائيليين المنحرفين إلى دين موسى. وكذلك نقراً ٠١‏ فسَمع يَسوعٌ كلامَهُم» 
فقالٌ لهُم: ((لا يَحتاجٌ الأصخاء إل یی ل المَرضى. ما جعت لاأدعُو الصالِحينَ» بل الخاطئين)). 
(مر ۲) 


۳-٤-۹‏ التعصب اليهودي لدى يسوع 


٠‏ ((إذا حَطىَ أخوك إليك فأَذهَب إلّيهِ وعاتبةُ بيك وبينَة» فإذا سَمِعَ لك تكونْ رَبحت أخاكً. 
١‏ وإ رَقض أن يَسمعَ اف رَجْلاً أو رَجُلين» حتی قبت کل شيءِ پشَهادَة شاهِدَينِ أو 


5 باب -٩‏ المسيحية طائفة يهودية 


O N‏ فمل للكتيسة» وإِنْ رض أن يَسمَعَ للكنيسة» » قعامِلَهُ كانه وب او جابي 
ضرائب. (مت ۱۸) 

فالأح المذ كور في (ع )٠١‏ هو اليهودي» إن کان عاصيا للكنيسة يقاطع کالوثنیین. . 
فهذا شاهد آخر للتعصب اليهودي لدى يسوع (أو أحد اليسوعين؟) 


>-٩‏ ملكوت السماء وبنو إسرائيل 


وييدو لنا هنا مرة أخرى أن الدين المسيحي هو فقط لبن اسرائيل وان التلاميذ الاثني عش 
سیحاکمونهم في الدينونة وحدهم. 
۷ وقال له بُطرسئ: ((ها تحن ترکنا كَل شيءٍ وتبغناك» فماذا يکو تَصيبا؟)) 
۲۸ فأجابَ يَسوعٌ: ((الحقٌ أقول لكُم: مت جلَسَ أبن الإنسانِ على عرش مَجدِه عِندَ تجديدِ كل 
تَجلسونَ أَتُم الّذينَ تبعوني على آي عشَر عَرشاً لتدينوا عَشائرَ إسرائيل الاثني عشَرَ. 
أي رَاُوبين وشمعون ولاوي وټهوذا ويسَاكَرُ ورَبُوون ويوشتُ وبنيامينُ ودان ونفتالي وجا 
وشي راجع مغلا (تك ۳۰ ع )۲٦-۲۳‏ - لعشائر هؤلاءِ جاء يسوع! 
وكذلك هنا: 
۹ وأنا أعطيكم مَلكوًا كما أعطاني أبي» 
٠‏ فتأكلونَ وتشربونَ على مائِدّتي في مَلكوتي» وتَجلِسونَ على عُروش لتدينوا عشاير بني إسرائيل الاثتي 
عشّن). (لو ۲۲) ۰ 
اتراهم لم يفكروا بدخول غير اليهود الجنة!؟ 
هناك نص آخر يدخل في هذا الباب: علو مرتبة بني إسرائيل على سائر الأمم في ملكوت 
السماء. 
یذ کر یوحنا في رؤیاه کلام ملاك لملائكة آخرين: 
٣‏ وقالّ لهّم: ((لا تترلوا الصَرَرَ باليرٌ والبحر والأشجار إلى أن َحتُمَ باد إلهنا على جباههب)). 
وهؤلاء الذين سينجون من الاضطهاد هم كلهم من عشائر إسرائيل. ٠١٤١‏ ألفاً: من كل 
عشيرة ٠۲‏ الفا: 
» سيعت أن عدَدَ المَختومينَ يئة وأربعة وأربَعونَ ألما ھن جفيع #شار بني ارال 
ه اثنا عر ألفاً ِن عَشيرَة يَهوذاء واثنا عدر ألما مِنْ عَشيرة رأوبينَء واثنا عمَر ألما مِنْ عَشيرَة جاو ٦‏ 
واثنا عشَر ألقَّا مِنْ عَشيرة أشي وائنا عش ألما مِنْ عَشيرَة تفتاليء واثنا عَسَر الَا مِنْ عَشيرَة متسّى» ۷ 


۲۷ يسوع من أجل اليهود فقط‎ -٤-۹ 


واثنا عَرَ ألما مِنْ عَشيرَة شَنْعونَ واثنا عَشَرَ ألما مِنْ عَشيرَة لاويء واثنا عَسَرَ ألما ِن عَشيرَة يسار ۸ 
واشا عدر ألا ِن عَشيرة زبوونء واثنا عدر ألما مِنْ عَشيرةٍ يوشت واثنا عر الفا مِنْ عَشيرة بنيامين 
e‏ ا ذکر الأمم الأخرى دون أن یذ کر شيءِ عن عددها أو جنسها. هم اغيار غار 
,کفی! ولا ینالون الختم الذي يقيهم من عذابات يوم القيامة! 
٩‏ فم ترت فرأيت جُمهورا كبيرًا لا #حصى» من كَل اة وة وشعب ولسانء وكانوا واقفينَ أمامَ العرش 
... (رۇ ۷) 
نلاحظ هنا استبدال منسشى بدان (ع .)١‏ واليسوعية تقول « -١‏ المرتبة الأولى لسبط 


يهوذا [وهو أبو اليهود ]» السبط المشيحي (راجع تك ٤٩‏ ع ٩‏ و ۰ و رۇ ٩‏ ع )٥‏ ۲- غیاب 
سبط دان» وهو السبط الذي وردت خيانته الدينية منذ العهد القديم (قض ۱۸ء وهو غير وارد 


فی تعداد ۱ أخ .)۷-٤‏ غير أن عدد الأسباط الاثن عشر محافظ عليه بفضل ادخال سبط 
منسی» مع انه يرد عادة فى ذرية يوسف.» 

فمنسی ابن یوسف : ٥۱‏ فسَمّی يوشب آبته البکرَ مَسّی (تك ٤١‏ ع )٥١‏ - فصاحبنا یوحنا 
أخطاً. . 

من البيّن هنا أن لالإسرائيليين فضلاً على سائر خلتق الله يوم تقوم الساعة. واليسوعية تعترف 
بهذا على طريقتها: «. ٠٤٤٠ء‏ أي ٠٠٠٠٠١‏ لكل من الاسباط الاثني عشرء والرقم المجموع 
يرمز إلى كمال شعب الله. أما التعداد الوارد فى الآيات »۸-١‏ فانه قد يذكرنا باليهود المهتدي. 
المميزين عن الجمع الكثير ]![ (الاآيتان ۰-۹( الذي يذ کر» فی هذه الحال» بالمسیحیین 
الاتي. من الوثنيةء [ثم الاستدراك:] ولكن من الراجح أن المقصود هو مجمل شعب اللهء 
اكتماله السماوي المجيد.» ٠ ٠‏ 

وبعض المفسرين يقولون كل ما ذكر هو رمز ولا علاقة له بالإسرائيليين. فالمسيحيون هم 
شعب الله المختار الجديد - هم إسرائيل الجديدة. . 

في الفصل ٠١‏ من الرؤيا نجد مرة أخرى المختارين من بني إسرائيل: 
۱ وتظرت فرَأْيتُ حَمَلاً على جَبَلِ صهيونَ ومعَهُ عة وأربعة وأربعونَ ألقًا ظَهَرَ اسم واسمُ أبيه مَكتوباً على 
جباههم»› (رۇ ٤‏ ۱) 

كتاب الرؤيا هذا من أكثر الكتب غموضاً (وقد ذكرنا تردد المسيحيين في إدخاله قانون 
الكتاب المقدس) واللاهوتيون یتخبطون کنیا فی تفسیره ولا أخښنت صاحبه دری ما کتب. 


۱۲۸ باب ۹- المسيحية طائفة يهودية 


٥-۹4‏ يسوع یفتخر بیهودیته - الخلاص يأتي من اليهود 


وها هو هنا في حوار مع امراة سامرية (اي غير يهودية) يعتز بيهوديته ويذم السامريين. 
١‏ قال لها يَسوعٌ: ((صدقيني يا أمرَأةٌ» يَحينْ وقت يعد الاس فيه الآبَ» لا في هذا الجبَل ولا في 


أورْشليم. 
زر 
وأنغّم السَامريينَ تعبُدونَ مَنْ تجهلوتة» وحن اليَهود تعيْد مَنْ تعرفُء لان الخلاصَ يَجىءُ مِنَ اليّهود. 
(یو )٤‏ 


وقد رأيناه يشتم الكنعانية (أو السورية) بأنها كلبة. 


٠-٠۹‏ بولس أيضاً يقول إن الخلاص يأتي من صهيون 
يقول زعيم المبشرين : 
SS ۳‏ (( من صهيون يجيء المُحَلَّص ورل 
نی يَعقوب. ۲۷ یک ا غاي م ین اجر کې (روم )۱١‏ 
ا أؤكد هنا أنني لا أنفي أن العهد الجديد يحدث بتبشير غير اليهود وخاصة على 
يد بولس! ولكن العهد الجديد -وهذه حال اة نقضٌ الكتب لذاته.. 


0-۹ نو إسرائیل هم أبناء الله ومن أجلهم أباد امم كنعان 


في رسالة بولس إلى أهل روما (وكانت فيها جاليات يهودية كبيرة!) نقراً: 
۽ هم ينو إسرائيل الّذينَ جَعَلَهُمُ الله أبناءهء ولهُمٌُ المَجد والعهود والشريعة والعبادَةٌ والؤعود» (روم )٩‏ 
وما دام بنو إسرائيل هم أبناء الله المختارون فإن الله يبيد سا ال من أجلهم. الكلام أيضاً 


٩‏ فقام u‏ وأشارَ بيده وقالً: ((يا بني إسرائيل» ويا ايها الْذينَ يمون الله اأسمعوا: 
۷ لله هذا الشعب» شَعب إسرائيل» آختارً آباءنا ورقع قَدرَ هذا الشعب طَوالٌ عُريته في أرض مِصرَ. نه 


أخرَجَهُم ينها َة ذراعه ۸ ١وَحمَمَل‏ ما كان مِنهُم نحو أربعينَ ستَة في البرية. 


۱۲۹ بنو إسرائيل هم أبناء الله ومن أجلهم اباد مم كنعان السبعة!‎ -٥-۹ 


الشعب المختار “يحتملهم” الله.. ومن أجلهم يبيد الشعوب: 
٩‏ وأباة سبح امم في أرض گنعان وأورَهُم أرضّهاء (أع )٠١‏ 

ومن أخبار تلك الإبادات في العهد القديم: 
واا مدن هلا الأقم التي تعطیها لك ارب الیم ملگاء فلا فقوا حا مها ا ٠۷‏ بل حلي 
إبادتهم» وهُمْ الجِيون والأمورُون والكنعانيون والفرزيون والحوَيون واليبوسيُون» كما مركم التب إلهكم 
(تث ۲۰) (هم هنا ستة وأحياناً سبعة أو ثمانية. يمكنك مراجعة شرح شتنترت [18] لمفردة 
Völker in Kanaan‏ .( 

ولبولس هذا ايضا: ۰ 1 
ه فهُم يَعرفوني مِنْ عَهدٍ بعيدٍ» ولو أرادوا لشهدوا أني تبعت أكثر المذاهب في ديانتنا تشددًاء فعشت 
ریسا (أع )۲١‏ 
ه لاي مَختون في اليو الٿَامِنِ لِمَولِدي» وأا من ني ٳسرائيلء من عَشيرة بنيامين» عبني مِنَ الِبرانيينَ. 
أ 2 الريعة فاا ا (فی ٠ (r‏ ۰ 

وكذلك: فصاحَ في الاي : ((أيها الإخوةء أنا فريس أبن فريس . (أع ۲۳ ع ) 

والفريسيون هم ألد أعداء يسوع في الأناجيل. توجد عشرات الشواهد. أكتفي هنا بهذه 
الأقوال ليسوع عنهم: 
٠‏ الول لكّم يا مَُلْمي الشريعة والَريسيّون المُراؤون! كقطّعونَ البحر والب لتكسسبوا واحدًا إلى دياتنكي 
IE NUS AE‏ 
۷ الويل لكم يا معَلْمي السّريعة والفَريسيُون المُراؤو! أُم كالفُبورٍ المبِيصّةء ظاهرها جميلٌ وباطئها 
مُمتلئٌ بعظام الموتى وبکل فساد. 
٣‏ ايها الحيَاتُ أولاد الأفاعي! كيف ستهربونَ مِنْ عِقاب جَهنَمَ؟ (مت ۲۳) 
٩‏ وقالً لهُم: (( ما بعكم في تقض شَريعة الله لأحافظوا على تفاليٍكم! (مر ۷) . ولكن بولس 
يدعي أن يسوع ظهر له وهو على طريق دمشق وأصبح من بعدها يحب المسيحيين والتبشير. 
والله أعلم بحاله. . 


۲۰ 


باب -٩‏ المسيحية طائفة يهودية 


الحديث هنا عن العنجهية فى عقيدة الشعب المختار» ووجدت أن أبدأه بالختان» لأسباب 


۱-٠۰‏ الحدیث عن الختان والخصى 
١۱-۱-۰‏ نادرة: “أمسکت بخصیته” - “اقطعوا یدها”! 
١‏ إذا تشاجر رَجلان وأقترَبَّت رَوجة أحَدهما ينقد زوجها مِنْ يَدِ ضار به» فَمَدّت يدها وأمسَکّت عورتَهُ 


۲ فاقطًعوا يدها ولا تُشفقوا عليها. (تث )۲٠١‏ 
والحياة تقول : آمسکت بخصيته 


كذا فى الأصل! 
۲-۱-۰ أهمية الخصيتين والعضو التناسلى 


في تقديم الذبائح للرب توجد بعض الشروط التي لا تنعل بالأخلاق بل بجمال الأنف وسلامة 
الرّجل واستقامة الظهر - وصحة الخصيتين : 


۲۱ 


۳۲ باب -٠١‏ الشعب المختار 


وکلم الب موسی فقال : 
۷ ((فُلْ لهرون: مَنْ كان فيه عَيبٌ مِنْ نسلِكَ على مَمرٌ الأجيالٍ» فلا يقرب ليدم عام إلهه: 

أي الذبائح التي تحرق بكاملها من أجله. . 
۸ الأعمى والأعرج والأفطسن والأشرئ ٠۹‏ والمَكسورُ الّجل أو اليدء ٠١‏ والأحدبُ والقرَمٌ والذي في 
عیتیه بیان ؛ والأجربُ والذى في بدنه بثو ومَرضوض الخصيتَينِ. 

“مرضوضق الخصيتين”! كل هؤلاء لا يقدمون طعام الإله! 

۱ کل مَنْ به عَيٽِ من تسل هرون لا يتقدَمْ ليقرّبَ وقائد طعام الب الهه. (لا )۲١‏ 

فهلا احج أحد نشطاء حقوق المعاقين ومن شاكلهم؟ 

ولا يظنتن أحد أن الكتاب المقدس اهعم فقط بالخصى وأهمل باقي المتاع ففي سفر 
التختية: 
۲ لا يدخل مَرضوضُ الخصيتين ولا مقطوعٌ العْضو التناسُليّ جماعة المُومنينَ بالرّبٌ. (تث ۲۳) 


۲-٠١‏ اهمية خصيتى الثور المقدم ذبيحة 

كما أن خصيتى مقدم الذبيحة مهمتان كذلك هما عند الذبيحة ذاتها. 

۳ وکل تور أو خروفِ خلِق وفي بدنه زیادة أو نص فلا يُمكِنْ قريب للب ياء ولا وفاءَ تد لاله 
٤‏ ولا تقربوهُ للرّبٌ إذا كان خصيًا بالرّضنٌ أو السحْق أو القع أو القطع. لا تفعلوا شينًا مِنْ هذا في 
ارک - ! 

)۲۲ ولا تقبلوةُ مِنْ يَدٍ الغریب لمقربوه طَعامًا لإلهکم» لأنٌ به عَيبّا فلا رضی به منگّم)). (لا‎ ٥ 


۰ -1-€ شكر نوح ورؤية عورته ولعن حفيده - سلالة مقدسة وسلالة 
ملعونة 
نأتي إلى رواية من روايات السكر في الكتاب المقدس. 


۱ وشرب وځ مِنَ الخمر» فسكر رى في خيمَته. ۲ فرأی حامٌ ابو كنعانَ عَورَةَ أيه ۾ فار خود 
وما خارجاً. 


۳۳ الحديث عن الختان والخصى‎ -٠- ٠ 


وهم يرون في عمل حام هذا جريمة نكراء! 
فلمًا أفاق وځ من سکرو عَلِمَ بما فعَلَ به ابه الصَعير 

أي حام. 
٥‏ فقال: ((مَلعونٌ کنعان! عبدًا ذلیلاً یکونُ لإخوتی)). 

فنوح لا یلعن ابنه حاماً بل حفیده کنعان. 
وقال: ((تبارك الرّبٌ إلهُ سام» ويكونُ كنعانْ عبدًا لسام. 

طبعاً لسام ابی الإسرائيليين! 
۷ ویزید الله يافتَ» فيسكُنْ في خیام سام ویون کنعانٌ عبدًا له! )). 

(سام ويافث ابنا نوح). النص لا يقول إن حام كشف عورة أبيه. بل رآها لان أباه السكير 
تعرى عند النوم. ولكن مؤلف هذه القصة الأحمق أراد يظهر أن الكنعانيين» أعداء الإسرائيليين 
الأبديين» هم من سلالة ملعونة - كما أن الإسرائيليين هم من سلالة مقدّسة. 

(لعنة الحاميين ومباركة الساميين تجد آثارها فى فكرة الأعراق العنصرية فى الغرب. فقد 


وُصف السود بأنهم حامیون - وهذا باب آخر.) 


٠-١-٠١‏ الختان علامة العهد بين اليهودي وإلهه 


لما كان متاع الرجل ذا قيمة كبيرة لدى العبريين كان هو العضو المختار لتظهر عليه علامة 
العهد بينهم وبين ربهم٠‏ , 
٩‏ وقالً الله لإبراهيمَ: ((أحقَظ عَهدي» أنت ونسلّكَ مِنْ بَعدِكَ جيلاً بعد جيل. 
۰ وهذا هو عهدي الذي تحفظوته بيني وټينگُم وبين شلك ع بدك : ن پُختنَ کل گر منکم. 
١‏ فتختنونَ العلفةَ مِنْ أبدانكم» ويكونُ ذلك علامة عَهدِ بيني وبيتکُم. 

علامة العهد! فالختان عندهم هو كالتوقيع على المستندات ولكن على الجسد! 
وي گر لا بحسن قط مِنْ شعو لان نض عَهدي)). (تك ۱۷) 

في ترجمة الحياة: يُستأصل من قرمه! هذا العقاب الفظيع لمن يحتفظ بغلفته! 

فالختان من جوهر العقيدة اليهودية. وليس لأسباب صحية بل كما يقول النص هو علامة 
العهد التي تميز اليهود! في شرح اليسوعية « فالختان علامة الانتساب إلى إبراهيم وشعب 
موسی.» (ص ٠‏ ) - وفي المشتركة «يختن الولد حين تقطع الغلفة من بدنه. هذا الطقس 
هو في نظر اليهودي » علامة العهد المعقود بين الله وشعب إسرائيل (تك ۱۷ ع »)۲٤١-۹‏ 


۳٤‏ باب -١١‏ الشعب المختار 


(ص )٠٠١‏ - وفي هذا عدة مسائل: 

الأولى: ما المقصود بعلامة العهد؟ ما الفائدة العقائدية منها؟ هل أوجدها إلههم ليمير 
الشعب المختار عن غيره؟ أم هل كتبت على الإسرائيلي لیتذکر أنه قد عاهد ره على طاعته 
کلما نظر إلى ذکره - إِذا بال أو اغتسل؟ 

الثانية: لماذا يختارون علامة لا يراها أحد؟ فلو أمر بوشم على اليد أو الساعد أو ما شابه 
ذلك» أما كان ذلك أوفى بغرضهم السمج؟ 

الثالفة: لماذا لا تنال المرأة اليهودية علامة التوقيع الجسدي الأبدية كالرجل؟ أليست أهلاً 
لهذه العلاقة الغريبة - علاقة العهد؟ كان بالإمكان أن تنال نقطة على جبينها مثلاً كما يعرف 
فى الهند. (سنرى -بإذنه تعالى- أن المرأة فى الكتاب المقدس ليست أهلاً لعبادة الله كما 
يعبده الرجل» فمهمتها في الحياة أن تخضع لزوجها الذي يستطيع أن يبيعها ويشتريها ويفسخ 
نذورها وأيماتها.) 


1-1-۰ و موسى بغلفة ابنه - عریس 8 
لم عة ال لا مه تمل له ي قل مر ا 
e Y٤‏ موسی في لشن لاقاه الك في ا e‏ ُن یمیته. 

الله يحاول إماتة موسى! 
٥‏ فأخدّت صَمَورَةٌ مره صَوَةٌ فختتت آبتها ومست بها رجي موسى وقالت: ((أنت الان عريسن دم 
ی 

عریس دم! والمراد برجلیه کما سنری عورته | , 
۲١‏ فعَفٌ عَنةُ الرّبَ عِندما قالت: (( عريسن دَمٍ لي))» مِنْ أجل الختانِ. (خر )٤‏ 

إليك تعليق اليسوعية «رواية غامضة بسبب اقتضابها وعدم وجود أي سياق في الكلام. لا 
يسمى موسى ولا نعلم إلى من تعود الضمائر. يجوز التكهن والقول بان قلف موسى يجلب 
عليه غضب الله وان هذا الغضب سكن حين ختنت صفورة ابنها وتظاهرت بختن موسى [!] 
فلمست عورته ( ((رجليه)) حرفي راجع اش ٦‏ ع ۲ و ۷ ع )٠١‏ بقلفة الولد.)» (القلفة هي 
الغرلة) - كنت أحسب أن لاهوتيي هذا العصر أذكى من أجدادهم الذين ماتوا قبل مئات 


o الحديث عن الختان والخصى‎ -٠- ٠ 


السنين ولكنك تجدهم يقولون إن صفورة استطاعت خداع الله وإيهامه بأن موسى اختتن 
عندما لمست عورته بقلفة ولده. فلنعذ بالله من الضلال! 
وهناك فروق في الترجمة. المشتركة تقول هنا في (ع )۲١‏ إن صفورة مست رجل موسى . 
ترجمة كتاب الحياة تقول: قدمي موسى بدلا من رجليه. 
أما اليسوعية تقول في الحاشية كما أسلفنا أنها لمست بالغرلة: عورة موسى. وكذلك 
الترجمتان الألمانيتان التاليتان. (يمكنك أن تجد النصين والحاشية في برنامج #إذ16ط1ط.) 
Neue evangelistische Übersetzung:‏ 
Unterwegs am Rastplatz fiel Jahwe über Mose her und wollte ihn töten.‏ 24 
Da nahm Zippora einen scharfen Stein, schnitt die Vorhaut am Glied ihres‏ 25 
Sohnes ab und berührte damit die Scham von Mose. Dabei sagte sie: ”Du bist‏ 
mir wirklich ein Blutsbrãutigam!‏ 
أي لامست بالغلفة المقطوعة 01121 عورة موس !Scham von Mose‏ 
(Mose hatte es versãumt, dem Gebot Gottes zu gehorchen und seinen‏ 
Sohn zu beschneiden (1. Mose .(14-17,9 Deswegen lie® Gott offenbar eine‏ 
tödliche Krankheit über ihn kommen.)‏ 
أي أن الله ألحق بموسى داءٌ مميتاً لأنه لم يختن ولده! 
وفى ترجnة‏ إمJı‏ تش Textbibel ةlewnll Emil Kautzsch‏ . 
Da nahm Zipora einen scharfen Stein, schnitt damit die Vorhaut ihres‏ 25 


Sohnes ab und berührte damit seine Scham, indem sie sprach: Ein Blutbrãu- 


tigam bist du mir! 
وقالت انت‎ .Scham أي قطعت بحجرة حادة غلفة ابنها ولامست بھا عورة موسی‎ 
.Blutbrãutigam jٺڑ عریس دم‎ 
(ولمّا لم يُذكر ختان موسى في نص التناخ (العهد القديم) قال بعض أحبار اليهود إن‎ 
: موسى عليه السلام ولد مختوناً. راجع‎ 
http ://www.chabad.org/parshah/article_cdo/aid/1391191/ 
أو بالألمانية‎ 


http ://www.hagalil.com/ judentum/feiertage/purim/adar/ 
) 


osche-rabenu.ht 


۳ باب -١١‏ الشعب المختار 


۷-۱-۰ خبر: حاخام یمص “عضو طفل” بعد ختنه 


لليهود عادات غريبة منها أن الحاخام -فى بعض الأوساط- الذي يختن الطفل قد يمص الدم 
الذي ينتج بعد قطع جلدة الختان! مما أدى إلى موت الطفل في الحادثة التالية. 
Rabbi probed for circumcised infants’ herpes‏ 
Baby died from disease after undergoing procedure‏ 


msnbc.com staff and news service reports 
updated 2/2/2005 11:50:15 AM ET 02T16:50:15-02-2005 


Ten days after Rabbi Yitzhok Fischer performed religious circumcisi- 
ons on twins last October, one died of herpes and the other tested positive 
for the virus, according to a complaint filed by the health department in 
Manhattan Supreme Court. 

The complaint, reported in Wednesday’s edition of the New York 
Daily News, also said health officials later found a third baby who had 
contracted herpes after being circumcised by Fischer in late 2003. 

Under Jewish law, a mohel — someone who performs circumcisions 
— draws blood from the circumcision wound. Most mohels do it by hand 
with a suction device, but Fischer uses a practice rare outside strict 
Orthodox groups where he uses his mouth to draw blood after cutting 
the foreskin. 

Herpes can cause potentially severe complications for infants because 
of their undeveloped immune systems. A recent study published in the 
journal Pediatrics found that the rare ritual puts newborns at serious 
risk of contracting herpes simplex virus and shouldnt be performed as 
part of the circumcision procedure. 

Fischer’s lawyer, Mark Kurzmann, told the Daily News that Fischer 
was cooperating with the investigation, although it’s unclear whether 
Fischer submitted to the city’s request for a blood test. 

“My client is known internationally as a caring, skilled, and consci- 
entious mohel,” Kurzmann said. 

The Associated Press contributed to this report 


http: //www.nbcnews. com/id/6898403/ns/health-childrens_ 


۳۷ الحديث عن الختان والخصى‎ -٠- ١ 


health/t/rabbi-probed-circumcised-infants-herpes/ 


۸-۱-٠‏ “أعضاء الرجال مقدسة” 
وهنا نص آخر غامض . 3 ِ 
٦‏ فقال له داؤدٌ: ((كيف لا؟ والتساءُ ثُمتَعُ عنا کل مرَو نخرج فيها لامر عادي» فکم بالاحری هو 
المرةَ التي نخرُج فيها لام خطیر؟)) (۱ صم ۲۱) 

اليسوعية: ٠‏ فأجاب داود وقال للكاهن: ((إن المرأة قد منعت عتا منذ أمس فما قبلٌ» حين 
أخرحُ إلى الحرب» وأعضاء الرجال مقدسة »> مع أن الحملة عادية. فما أحرى الأاء بأن تکون اليوم 


ف ): 

النص شديد الاضطراب في الترجمات وتجده في الترجمات الإنجيلية (البروتستنتية) مرقماً 
ب ه ولیس .)٦‏ تقول عنه اليسوعية: «آية معقدة تفه منها اَن الرجال مع ُن الرحلة هي 
رحلة عادية» قد تصرفوا كما يتصرفون فى حملة عسكرية حيث كان الإمساك عن المرأة قاعدة 
دوق العا ت فاا ا و 


٩-۱-۰‏ شاول يطلب من داود مهراً لابنته مئة قلفة من الفسلطينيين 


كانت هناك عداوة بین شاول وداود. وقد اراد داود التروج من أبنة شاول کال , ولکن 
شاول لم يشاًء فطلب من داود مهراً غریباً - وکان رجاؤه أن یفشل داود في جابه: 
٠‏ فقالَ شاوْل: ((هذا ما تقولون لِداؤد: لا يَرعَبُ المَلِكُ فى المَه ولكنَه يريد مم علمَة مِنَ الفلسطييَ 
أنتقامًا من أعدائو)). وكانَ شاوْل ينوي أن رمي بين أيدي الفلسطيًينَ. 
٠‏ فأخبروا داو بهذا الكلام» فسَرَهُ أن يكونَ بذلِك صهرًا لِلمَلٍك. ولم يَطل الوقتُ 
۷ حتى قام وذهَبَ مع رجاله وقتلَ مِنَ الفلسطيَينَ متي رجلء وجاءَ بعلَفِهم كلها إلى المَلك ليكونَ 
له صهرًا. روج ميكال أبهُ. 

أي أن داودهم أحب إحضار ضعف المهر. 
۸ وفهِمَ شاؤل أَنٌ الب مع داد وأنّ ميال ابستةُ تُجِب» ١(‏ صم ۱۸) 


وکیف لا یکون إلههم معه إن كان يهون عليه قطع غلف الفلسطيين! 


۳۸ باب -٠١‏ الشعب المختار 
٠٠-٠-١‏ غرلة الكلدانيين 


٥‏ ويل لِمَنْ يسقي جیرانهُ ِن کأس غصَبه ویْسكرهُم ليتر إلى عوراتهم۔ 

الويل هنا للكلدانيين. 
٠١‏ شَبِعْتَ هواتا بدَلّ المَجدِ» فاشرَبْ انت أيصًا لمَظهَرَ عَورئكَ» فكأُس يمين الرْبٌ تدوز عليكَ وقيءُ 
الان قى تق زب ب 

فنديك: اكشف غرلتك واليسوعية: واكشف عن قلفتك 

اليسوعية تعلق «خلاعة الكلدانى الأقلف وعاره» وقد سكر هو أيضاً.» 


٠١-٠-٠١‏ القسّم بوضع اليد على “الأعضاء الحيوية” 


ولأهمية الذكر يكون القَسم “غير قابل للنقض” إذا وضعت عليه اليد. 
٩‏ فوصَعَ الخادمٌ يده تحت فخذٍ إبراهيمَ سيّدِهِ وحلَفَ له على ذلِكّ. (تك )۲٤‏ 
الحاشية اليسوعية تقول «حركة مماثلة في ۷> ع ۲۹ لجعل القسم غير قابل النقض بلمس 
الأعضاء الحيوية». والنص الآخر المذكور: ۹ ولمًا دتت ساعتَهُ دعا آبته يوسُفت وقال لَه : ((برضاك 
علي صَع يَدَكَّ تحت فَخذى وأَخْلِف لي بأنْ تكونَ وفيا وأمينًا لي. لا تدفني في مِصرَ (تك )٤۷‏ 
وهناك أمر طريف وهو بعض التطور في آلية القَّسَم العبرية (على ما جاء في الكتاب 
المقدس) 
۷ وكات العادَةٌ قديمًا في بني إسرائيل» عند إثباتِ الشَراءٍ أو المُبادلّةء أَنْ يَخلَعَ البائ جذاءَهُ ويعطيه 
للشاری. ھکذا کات العادة فی بی إسرائیل. (را )٤‏ 
واليسوعية تقول: كذا كانت صورة الشهادة في إسرائيل. من وضع اليد على الفخذ (“العضو 
الذكري”) إلى رفع النعل.. 


٠۲-۱-١‏ ملاحظة 


توجد قصص أخرى تتعلق بأهمية ذكور بني إسرائيل مثل تلك التي جاءت في (قض )١١‏ إذ 
وجد بنو بنیامین نقصاً في عدد تساء عشیرتهم فأقدموا على خطف النساء من شعوب مجاورة. 
وذبحوا من أجل هذا الهدف النبيل الرجال والنساء غير العذارى. . أرى أن أذكر تفاصيل القصة 


۰ -- الا سرائيلى مقدس لاه ن فل الاين 8 


فی باب آعر|. اما الآن فلنتوجه لفهم عقلية الشعب المختار» المقدس بالختان. 
(وقد ذکرنا قبل الفحش في الكلام عن “عورات الحمير” ومني الخيل في الكتاب المقدس 
(راجع | 


۲-٠‏ الإسرائيلي مقدس لأنه من نسل الإسرائيليين 


٠-۲-٠‏ الله اختار الإسرائيليين ليكونوا فوق جميع الاأمم! 
فضل الإسرائيليين على الأغيار في الكتاب المقدس عماده النسل. وقد خلقهم الله ليكونوا 
فوق جميع الأمم! 
۸ والرّبٌ آختارکُم في هذا الیوم لتکونوا مِنْ نصیهء کما قال لکم» فتعمّلوا بجمیع وصایا 

فليهناً إله الكتاب المقدس “بنصيبه” هذا! (نذكر هنا يقصة الزوج المغتاظ (إله إسرائيل) 
الذي تخونه زوجه (أي رال مچ کل غار سیل ([p-r-|‏ 
۱۹ جقلكم رق جم الأت افي علقها قبل له ووم أشي رسجده رد نوا شعبًا مُکرّسًا لَه 
کما قال. (تث )۲٦‏ 

“لجعلکم فوق جمي اا فالعنصرية هنا هي بأمر الله! فليقنع المسيحيون ا اليهود 
هم ا . فهذه إرادة يسوع (الذي هو عندهم الله)! 

تخيل أن تجد في القرآن: “الله اختاركم يا عرب لتكونوا فوق جميع الأمم!” - هذا ما 
لا يقبل به إلا السفهاء. فالله خلق البشر كلهم ليعبدوه! 


۲-۲-۰ طرد الأمم من أجل الشعب المختار 
وهنا التأكيد على اختيار نسل إسرائيل وطرد الشعوب الأخرى من أجله: 


۷ لاله حب آباءكُم وآختارَ نسلَهُم مِنْ بعدِهيء أخرجكُم أمامَةُ بقدرته العظيمة من مِصْرَ 


۲۸ لطر من أمامكم اما أشد وأعظم منكم» ويدخلكم أرصَهُم ويعطبها ملكا لكُم» كما ترون اليوم. 
(تث )٤‏ 


1l 
E 
ا‎ [ 


وفي اليسوعية : ويعطيك إياها ميراثاً كما هو اليوم. 
ولم يذكر لنا الكتاب المقدس أن شعب الله المختار دعا الأمم الأخرى لتدخل في دینه. . 


٠-۲-٠‏ الإسرائيليون أبناء الله المقدسون - اختارهم بين جميع 
الشعوب 

١‏ ام بء الب لوی فلا تخدشوا أجسادگُم حرا على ميْتٍ ولا تجرّحوا ما ین عیونگم» 

۲ لأكُم شع ممَدَس للب إلوكم الذي آخعارگم له من تين جميع الشُعوب التي على وج الأرض. 

)۱٤ (تث‎ 


(إلى القارئ المسيحي : ألا تؤمن بأن الإسرائيليين (بالجمع) أبناء الله ؟) 


4-1-1۰ الإإسرائيليون شعب الله الخاص ومملكة من الكهنة 
وهنا يخصص الله له الإسرائيليين ليكونوا مقدسين. 
اکم ا فلت بالوشریی رایت اکم على آجوکد ایر رجت بکم إل - | 
ه والانَ إن سمغتُم كلامي وحَفِظتم عَهُدي» فانكم تكونونَ شعبيّ الخاصَ بِينَ جميع الشعوب. فالارض 
و 
ولا أعلم لماذا لا يطلب منهم نشر دين الله بين “جميع الشعوب”. 
٠‏ ونم تكونو لي مَملكة كهة وة مُقَدَسَةً. هذا هو الكلاءٌ الذي تقوله لبي إسرائيل)). (خر )٠۹١‏ 


٥-۲-۰‏ شعب إسرائیل مقدسون کالله - والمسیحیون کاملون کالله 


١‏ وكلَمٌ الب موسى فقالً: 
۲ل لجماعة بني إسرائيل کلّهم: کونوا قدّيسين لأثي أنا الت إلهْكم فدوسن. (لا )٠۹‏ 
وكذلك هنا: 
٤‏ ((أنا الب ٳلهکم» فتقَدسوا وکونوا قديسينَ لاي انا قدومڻ. ولا تتجسوا نمكم بشيء مِنَ الحشّراتِ 
التي تدب متحرّكة على الأرض. 
قوانين الطعام قصة لا تنتهي في الكتاب المقدس. عسى أن أتعرض لها لاحقاً. 
٠‏ فأنا الب الذي أخرَجكُم مِنْ أرضٍ مِصرَ لأكونَ إلا لك فكونوا قديسين لأئي أنا قدوسئ. (لا 


ا الا سرايلى مقس اه من نسل الإمراياين 


۱١ 

ويبدو لي كان الله يتشرف بان اصبح إلها لبني إسرائيل (“إلها لكم”)! 

والمسيحيون غيروا الجملة قلیلً: ٤۸‏ فكونوا اشم كاملينَء كما أن أُباكُمُ السّماوىٌ كاملٌ. (مت 
- يقولها يسوع. 


٦-۰‏ طوبی لکم یا بني إسرائیل لکم یتذلل اعدا ؤکم- وانتم 
تدوسون مرتفعاتهم المقدسة 

وهنا يُطوّب بو إسرائيل. 1 
٩‏ يئا لكُم يا بي ٳسرائيل. من بعكم شع حلَصَة الرَبُ. هو رس ضر لكُم وسيف عظمَكُم. 
لم يدان أعدا ؤكم وشم تدوسونَ مُرتفعاتهم المُقَدّسة لاهم (تث )٠۳‏ 

اليسوعية: طوبى بدلاً “هنيئاً” وفي الجزء الأخير: أنت تدوس مشارفهم وفي الحياة: وأتم 
تطأون مرتفعاتهم 

وكذلك: ٠‏ بل هذا ما تفعلون بهم: تهدمون مذابحَهُم وَحَطْمونَ أصنامَهُمُ التصوبةً وتقطعو 
أوتاد آلهتهم» وتحرقونَ تماثيلَهُم بالنّار. (تث ۷) 
۳ بل آهدِموا مدَابحَهُم ا أصنامَهُم» وأقطًعوا غاباتهم المُمَدَّسَةَ لألهتهم. (خر )٠٤‏ 
ن روا جميعَ المواضع التي كان لأ ال نشم ترثوتَهُم يعبُدونَ فيها آلِهَتَهُم على الجبال العالية 
ولال تحت كل شجرةٍ خضراء ۲ وأ تهدموا مذابحَهُم وتكيروا أنصابَ آلهتهم وتحرقوا أوتاد آلهتهم 
بالنار وتقطعوا تماثيل آلهتهم وتريلوا أسماءَها مِنْ ذلك الموضع. (تث )٠١‏ 

فلو کانوا فی أفغانستان لخربوا تماثیل بوذا. . ولو یغ اليهود كنيسة القيامة لكانوا ملتزمين 
بدينهم» وعلى المسيحيين القبول بذلك! (ولا سيما أن الكنيسة تحتوي على الصور والتماثيل 


۷-٣-٠‏ أفضلية بنى إسرائيل هى عرقية وليست أخلاقية 


العصبيات العرقية تجدها عند كل الشعوب ولکن اليهودية كما يرؤج لها الكتاب المقدس هى 
من أقبحها. فاليهود عندهم متميزون عن الأغيار ليس بدینهم وبفکرهم بل بنسبهم اليهودي. 


۲ باب -٠١‏ الشعب المختار 


٦‏ للب الذي ر له م ی جمیع لعي پ اي على وجه الأرض 
العهد e‏ 
٩‏ فأعلمُوا أنّ الب إلهكُم هو الل الإلةُ الأمينْ» يحفظ العَهد والرٌحمة لمُحبَيه والعاملينَ بوصاياهُ إلى ألفيٍ 
جیلي. (تث ۷) 

ققداسة بني إسرائيل متوارثة. وإننا نجد في الكتاب المقدس نصوصاً لا تحصى يلهث 
فيها الله وراء بني إسرائيل مهما فسقوا وأشركوا وكفروا. ويكون في منتهى السعادة إذا قبل 
الشعب المختون بالهيته. 


۸-۲-۰ سبب منع الاغيار من دخول اليهودية 
ولما كانت أفضلية بني إسرائيل أفضلية عرقية ميرهم بها إلههم» لم يسمح للأغيار بأن يدخلوا 


دینهم: 
؛ ولا يدخل عَمُونيّ ولا مُوآبيّ ولا أحذ مِنْ نسل في جماعة المُؤْمنينَ بالرّبّ» ولو في الجيل العاشر وإلى 
الابدِ (تث ۲۳) 


فالغریب فيه ° فيب ۽ 


)۲۲ ولا تقبلوةُ مِنْ يد الغریب لیقربوه طْعامًا لإلهڭم لان به عيبا فلا يرضی به منگّم)). (لا‎ ٥ 
ولنتذكر هنا قصة سكر نوح. إذ بُبارك فيها الساميون (آباء الإسرائيليين) ويُلعن الكنعانيون‎ 


ويجعلون عبيداً عندهم - وهم أهل فلسطين أصحاب الأرض التي بريدها الإسرائيليون! 
قال رارك الوب إل سام» ویکونُ کنعانٌ عبدًا لسام. (تك )٩‏ 

كما نتذكر أن المؤابيين المذكورين في (تث ۲۲ ع )١‏ كان ملكهم بالاق الذي جلب 
بلعام ليلعن بني إسرائيل. ولهم ألمت قصة قبيحة يزني فيها لوط عليه السلام مع ابدتيه - من 
الکبری ينتج بو المؤابيين : 
۷ فولدتِ الكُبرى نّا وسكَةُ موأبَ» وهو أبو الموبينَ إلى اليوم. (تك )٠۹‏ - التفاصيل احا 


ا 
اام 


۰ -- الاسرائيلى مقدس لاه من فل الاين 


- القومية اليهودية والمسيحية - ملحد ولكنه يهودي‎ ۹-۲-٠ 
اللاضطراب اليهودي‎ 

لاتجد مغالاً واحداً يدعو فيه الإسرائيليون الأغيارَ إلى دينهم! 

وهذا أمر عظيم الأهمية فهو ببين لنا احتقار الكتاب المقدس للأغيار فهم ليسوا صلا أهلاً 
لعبادة إله بنى إسرائيل! فالدين اليهودي هو فقط لليهود! التعبد لإله اليهود هو فقط لليهود! 

ومما یدلنا على أن اليهودية ليست ديناً مستقلاً عن العرق ان مشاهیر الیهود مثل مرکس 
Marx‏ وفروید Feud‏ و آینشتين Einstein‏ وترتسکی otzkiا1‏ ما کانوا مؤمنین بالتوراة 
والتناخ (العهد القدي): 

التناخ في الحقيقة يحمل أُس هذا الاضطراب في اختيار التسميات لجماعة المؤمنين 
فهو يسميهم “عبرانیین” أو “إسرائيليين” أو “يهود”. وهو لا يعني بالإسرائيليين أتباع اسرایل 
بل ابی اتیل ودلا لا يعني باليهود أتباع يهوذا بن إسرائيل بل بني يهوذا. (ولا وجود 
للسمية “موسويّ ” لمن اتبع التوراة التي تزلت على موسى.) 

والختان تلك العلامة الجسدية التي جعلوها لتمييز اليهودي عن غیره لا تزول حتی لو کفر 
بالتوراة والتلمود وبالله! اليهودية اليوم هي تعصب عرقي أكثر منها دين. ولذلك فاليهودي لا 
يدعو غير اليهودي إلى دينه. وهل يدعو الا بیض الاسود لیصبح أبيضَ مغله أو بالعکس؟ وهم 
يفخرون انم لا يڏعون أحداً ال دینهم. یرون أن هذا يجعلهم مسالمین أكثر من المسيحيين 
و 

الس ي قري على الب الي حن قي الود الاد راجن فصا 
الكنعانية (e‏ إلا انها ديانة تعيش من التبشير وتقبل باي إنسان للدخول في المسيحية. 
ولکن من هر الذي يقتدي پیسوع وع المسيح ویعمل أعماله؟ - ل وقد رأینا أن 
ا e‏ کل ٣‏ ما e‏ الكتاب ۰ حتی جعلوا ا 
الاثنان. es e ee‏ 

(والحقيقة أن التعصب للعرق الأبيض شديد الانتشار لدى المسيحيين. فالاأفارقة بقوا 


٤‏ باب -١١‏ الشعب المختار 


عندهم عبيداً حتى بعد أن دخلوا أو أدخلوا في المسيحية. ولم يُسمح لهم إلا في العصر 
الحديث أن يصيروا قساوسة! وفي أمريكاء البلد الذي يطبع على عملته “نؤمن بالله” 1١‏ 
.60d we tut‏ ظل السود المسيحيون حتى سبعينيات القرن العشرين مضطهدين.) 

والقرآن جاء مبدّداً لكل هذه الطائفيات والعصبيات فلم يسمٌ المسلمين قرشيين أو محمديين 
(كما يفعل حتى اليوم الكثير من حمقى الغرب). فالمسلم من أسلم لله كما أسلم له عبده 
ورسوله محمد! ولذلك فإنا نجد في القرآن وصف نوح وإبراهیم وموسی وغیرهم بأنهم مسلمون. 
وهذا أمر كثيراً ما لا يفهمه» بل لا يستطيع أن يفهمه المسيحيون وغيرهم. فهم يقیسون الاأدیان 
بمقیاسهم. فالمسلم عندهم: من آمن بالشخص محمد ولذلك لا يمكن أن يكون إبراهيم 
مسلماً! 

(ويا أسفي على المسلمين إذ عادت إليهم العصبيات الجاهلية بحلتّي الوطنية أو القومية 
الحديتين . فباتت الأقطار العربية يعادي بعضها البعض - أتراها نسيت من خط الحدود بينهاء 
ومتی فعل - ولماذا؟!) 


٠٠-۲-٠١‏ قانون حق العودة والعرقية اليهودية 
لعل آبرز ما يبين أن اليهودية تحولت إلى عرقية هو سلوك إسرائيل (دولة المهاجرين اليهود إلى 
فلسطین). فعندما حددت شروطّ قبول المواطنين الجدد أي المهاجرين الشرعيين قالت کل 
من کان نسبه يهودياً يكنه أن يصبح مواطاً إسرائيلياً. ولم تقل أنه يجب أن يؤمن بالتناخ أو 
التوراة و التلمود. وقد قالت بان اليهودي من کانت امه او م امه يهودية. أي اليهودي من 
خرج من فرج يهودي. ولیس من کان على دین موسی. 

والوقاحة کل الوقاحة انهم يسمون هذا القانونْ بحق llعgدةö !Law of Return‏ 

ولکنهم يفرضون بعض الشروط. فلا یمکن مغلا لروسي کانت امه يهودية واعتنق المسيحية 
(أو الإسلام) أن يصبح مواطناً إسرائيلياً. فهم يخشون في هذه الحالة زوال التعصّب لليهود. 
فالوفاء لسلالة اليهود أجل عندهم من الوفاء لإله اليهود. 

وطبعاً يستغل اليهود هذا الاضطراب في تعريف هويتهم . فإن قيل لهم: الكثير من سادة 
الأمريكيين الاقتصاديين والسياسيين والإعلاميين هم يهود» قالوا: والكثير منهم مسيحيون. وإن 
قیل لهم: إسرائيل دولة دينية تجعل من يهود العالم الذين لم یروا سلا هم ولا أجدادهم ولا 
أجداد أجدادهم ذرة من اُرضها- مواطنین لها» عندها یکون ردهم : اليهودية هى قومية فكما 


\ to الارض لليهود‎ -۳-١ 


أن فرنسا تجمع الفرنسيين كذلك إسرائيل تجمع الإسرائيليين أي اليهود. . 


۳-1۰ الأرض لليهود 


۱-۳-۰ الله میّز بنی إسرائيل وقسّم أراضى الامم ملكا لهم! - من 
الفرات إلى النيل! 

قد ارتكب الإسرائيليون طبقاً لما جاء في كتابهم المقدس مجازر تقشعرٌ منها الأبدان. ولكن 
ما وح تبریرها؟ لماذا ارتکبت؟ ٠‏ 

في العصر الحديث كان الصهاينة كثيراً ما يقولون عن فلسطين: أرض بلا شعب لشعب 

بلا ان وقد صدقهم جع غفیر من e‏ اما في فلم يضطروا لهذه الأكاذيب» 

۱۸ في داك الو قح ا م رام ھا 3 (( لقسلك عب هاو الأرض» ن تهر مض إلى الور 


الكبيرء الفات: 

(أبراهام کان اسمه برام .( 
٩‏ وهي أرض القَينينَ والقتريينَ والقدمُوتينَ ٠١‏ والحتيينَ والمرزتينَ والرقائيينَ ۲١‏ والامورينَ والكنعانينَ 
والجرماشين وان رتك )٠١‏ ٍ 

ولا تسمع ما الشيت فی طرد اولك من ارضهم! وما من كلمة لدعوتهم 2 عبادة الله! 

إلههم اختارهم وميرهم عن بني آدم وقسّم الارض عليهم! فبنو إسرائيل متميزون عن باقي 
۸ كيف العليّ آختار کُم من بين الامَم ميرم عَنْ بني آم وقسَمَ أرصَهُم ملكا لم على عدَدِ بني 
إسرائيل» (تث ۳۲) 

وهنا نری موسی يحدث الله ويذ كر توريث الأرض إلى الأبد: 
۳ وآذکر إبراهیم وإسحَق ويعقوب عبيدَك الذينَ أقسمْتَ لهم بذاك وفُلتَ لهم إتي أكثر نسلكُم كنجوم 
الشماء پاک جم هله الأرض التي وعَدتكم بهاء فتر ترثوتها إلى الأب )). (خر )٣۲‏ 

فالله اختار شعباً حاصا به وبینهما معاهدة الختان الأبدية التي تمنحهم حق السيطرة ة على 
أراضي الأمم المجاورة والحفاظ عليها إلى الأبد. 


٤٦‏ باب -١١‏ الشعب المختار 


۲-۳-۰ المیراث لبني إسحاق لا لبني فال 


قد رأينا للتو أن الله قال لإبراهيم يم إنه يجعل لنسله الأرض من النيل إلى الفرات. وهنا قد يقال 
إنه عنى أيضاً إسماعيل. ولكن إسماعيل هو عندهم ابن الجارية هاجر التي طردتها سارة بعد 
أن ولدت إسحق. الله أقام عهده مع إسحق لا مع إسماعيل: 
١‏ ولكنْ عَهدي أقيمُةُ مع إسحَق الذي تيده سار في يفل هذا الوق من السنة المقبلة)). (تك )٠۷‏ 
وكذلك نجد في هذا النص أن إبراهيم منح ميرائه لإسحق كله: 
٥‏ ووَهبَ إبراهيم لإسحَق جميع ما يَملِكهء ٦‏ وما بتو سرارية فأعطاهُم عطايا وصرقَهُم» وهو بعد حيّء 
عَنْ إسحَق أبنه إلى أرض المَشرق. 
بل تراه وكأنه ينكر بنوة إسماعيل لإبراهيم. فهو يسمي إسحق “وحيد” إبراهيم رغم أن 
إسماغل هو الا الاكرا 
۲ قال: ((خذ إسحق أَبنَّكّ وحيدَكٌ الذي جيه وأذهث إلى أرض مُورة» وهناكٌ أصعِده مُحرقةٌ على جِبَلِ 
ذلك عليم)). ٠١‏ ...((يقول الرّبُ)): ((بما انك فعلْت هذا وما خلت بيك وحيدكء (تك ۲۲) 
زوق بكرن هتا خط من خط الكاب القدس الكو لا دللا خر على عة الاب 
المقدس للإسرائيليين.) ٍ 
وهكذا ينفرد الشعب المختار بالأرض. ولذلك فمعنى العبارة: 
٨۸‏ في ذلك او ت ا مع أبرام عَهدًا قال: ((لتَسلك اهف هذه و الأرض» مِنْ نهر مِصْرَ إلى التّهرِ 
الكبيرء» نهر الراتِء 
أن الأرض للشعب المختار للإسرائيليين وحدهم! 


٠-۲-۳-٠‏ بولس يتحدث عن طرد هاجر وعبودية العرب 
وقد أشار بولس إلى هذا في رسالته إلى غلاطية: 
E‏ ذلك رم لان هاتينِ المَرأتينِ نُمثَلانِ الَهدينِ. فإحداهُما هاجَرُ مِنْ جل سيناءَ تلد لِلغبودِية 


5 ل سا في بلاد العَرّب ب» وهاجَرٌ تعني ا الحاضرة التي ي وبّنوها في الد 
فالعرب من بلاد 


ا أ a‏ السمارية فة و 
ا ولكنْ ماذا قول الكتاب؟ )() الجارية وابتهاء ل ابن الجارية لن يرت مع ابن الحرة)). 


14۷ الارض لليهود‎ -۳-١ 


)٤ فما تَحنْ إداء يا إخوتي» أبناءُ الجاريةء بل أبناءٌ الحُرة. (غل‎ ۴١ 


هذريات بولس كثيرة جداً. . 


۳-۳-۰ الحدود مرة أُخرى 


وهنا نجد الله يعد موسی بهذه الأرض: 

٠١‏ وأجِعَلٌ دود أرضكُم مِنَ البح الأحمر جنوبا إلى البحر المُتوسط عَرًا» ومن الصحراء شَرقًا إلى 
نھر ارات شمالاًء وسم إلى أیدیگم كان الأرض فتطردوتهُم من امام وجویگم. (خر ۲۳) 

وهنا لا يمكن أن يكون الإسماعيليون معنيين» فهم خارجها! (ولكننا الحدود الغربية لم 
تعد نهر النيل..) 


>-٠‏ كل موضع يدوسه الإسرائيليون يصبح لهم! 

وهنا مرة أخری : 

۲ يطرد ارب جميعَ هؤلاءِ الشعوب هن أمامكم» فترثونَ شُعوبًا أكثرَ وأعظمَ منكم. 

٤‏ كل موضع تدوسة أخامِصُ أقدامم يكونُ لكُم» مِنَ البرية جنوًا إلى لبان شمالاًء ومِنْ نهر الفرات 


شرقا إلى البحر غربًا. (تث )١١‏ 
وكذلك: 


۴ کل مکان کدرشة آقداشگم آعطه لک کما قلت الموسی. 
۽ تمعد حدوڈكم عَبرَ جميي أرض الجين ين لبه جنوئا إلى جبال لبناق سمالا ومن نهر الفُرات 
الكبير شرقا إلى البحر. (يش )١‏ 

والفرات مرة اخرى! ٍ 

فالارض هي ملك للشعب المختار. اما باقي الامم فهم همج! 


۰-۳-۰ الله يوصی الإاسرائیلیین بطرد سکان کنعان 


۰ وکلم الب موسى في سَهلٍ موآبَ عبر الارن مِنْ أريحا فقال: ١ه‏ (رقلٌ لني إسرائيل: ستعيُرونَ 
الأردنٌ إلى أرض كتعانَء 


٤۸‏ باب -٠١‏ الشعب المختار 


کانوا شرقه. 
۲ فتطردونَ جميحَ شكانها مِنْ أمايكم» يدون جميعَ منقوشاتهم وأصنايهم المسبوكة» وتَهدمونَ مَعابد 
آلهتهم المرتفعة. 


لم يذكر أنه يجب طردهم لاأنهم اعتدوا عليهم. ولم يطلب من الشعب المختار دعوتهم 
إلى دين الله. او رايوق القدامى یریدون الأرض» یریدونها دون أهلهاء »> فیطردونهم و يقتلونهم 
o۳‏ ا الارضَ ا بها لائي اعطيتها لکم ميراثا. 

هي ميراڻهم! 
٤ه‏ ترثون الأرضَ بالفُرعَة على حسَب عَشائرگم. الكَمرٌ كرون لَه نصيبه والقلیل تقلَلونَ له» وما أصاب 
أحدکم بالفرعة یکون له میرانًا على حسَپ أسباط آبائگم. (عد ۳۳) 

أرض الأغيار مشاع. 


٠-۳-٠‏ تسخير الكنعانيين وعدم القدرة على طردهم 
وقد يضطرون للاکتفاءِ بالاستعباد دون ن الطرد 
۲ ولم يقر بو متسّی أن ا هذه المدن فاَقام الكنعانيُونَ ف هله ء الأرض. 
بنو منسى إسرائيليون. منسى أحد أبناء إسرائيل. 
۳ ولا قوی بو إسرائيل فرضوا على الكنعانينَ جريةٌ ولم بَطردوشُم. (يش ۱۷) 
أا اليسرعة فشول: أغضم اكان لسر وترجمة الوحدة الألماية هول أتهم لم 
يستطیعوا طردهم : 


aber vertreiben konnten sie sie nicht ! 


۷-٣-٠‏ طرد الأعداء وتوسيع أرض الإسرائيليين 
٤‏ وأنا أطرڈ الشعوبَ من و ځدود أرضکُم» (خر )۳٤‏ 


بني إسرائيل حتی تعادیهم . فالامر شبیه باحتلا حتلال الأمريكتي. 
وكذلك عند يشوع : 


٩‏ وقال يَشوعٌ لني إسرائيل: ((تعالّوا آسمَعوا كلام الب إلهكم 


۱۹ سکان الأرض ملك لالاسرائیليين - استعباد أو افتراس‎ -٤-۰ 


٠‏ فبه تعلمونَ أنّ اللة الحَىّ هو بينم ونه يط مِنْ أمامِكُّمُ الكنعانبينَ والجيينَ والجوبين والفرزيينَ 
والجرجاشيِينَ والامورنَ. (یش ۴) 
الله حي والدليل على ذلك طرده الشعوبَ من أجل شعبه المختار المقدس.. 


۸-۳-۰ حکم سلیمان حتی نهر الفرات 
١‏ ومَدَ ليما شلطاتةُ على جميع المَمالكِ» مى القرات إلى أرض الفلسطيينَ وخدود مضي وكانَ ملوك 
هذِهِ المَناطق يَحيلونَ إليه الهدايا خاضعينَ لَه كَل يام حياته. ١(‏ مل ) - ! 


۹-۳-۰ يوسف ابن إسرائيل هديره مثل الثور وبقرنيه ينطح الشعوب 


الحديث عن يوسف بن إسرائيل: 

۷ هَدیرهُ هَدیرٌ ثور پکر» وقرناءُ قرنا وغل بُفاخرُ هما الأ إلى أقاصي الأرض. هُما رَبواتُ أفرايم وآلافُ 

متسّی)). (تث ۳۳) ٍ 
واليسوعية تقول: ينطح الشعوب إلى أقاصي الارض والحياة: ينطح بهما الشعوب حتى أولئك 

المقيمين في أقاصي الأرض - ! 


»-٠‏ سكان الأرض ملك للإسرائيليين - استعباد أو 
افتراس 

لما كانت الأرض هبة لبني إسرائيل وهم شعب الله المقدّس وكانت الأرض غير خالية من 

الشعوب كان لا بد من التخلص منهم! 

١-٠٠٠‏ التذر من أجل إهلاك الكنعانيين 


۲ فتذّر بتو إسرائيل تَذرّا للرّبٌ وقالوا: ((إِنْ أُسلَمْت هولاءِ القومٌ إلى أيدينا ايحا حرمَةَ مُدنهم. 
٣‏ فسع الب صوت بني إسرائيل وأسلَمَ الکنعانشن إلى يديهم فحَلَلوا إملاگهې هُم ومُدنهّم» وسوا 
ذلك الموضعَ حرمة. (عد )۲١‏ 


0٠‏ \ باب ٠‏ - الشعب المختار 


١‏ وإذا أدخلَكُمُ الب إلهكم الأرضن التي آم مُريعوة أن تمعلكوهاء ورد أَمَمّا لير ِن أمايكم 


کک وای ری ادن رو ری وکر کے ا ف ان 
وأکثر منکم» 
١‏ ولتم إلى أيديكُم وصَربتموهُم فاَجعَلوهُم مُحَرَمينَ علّيكم. لا تقطعوا مَعهُم عَهدًاء ولا تقحتنوا 
علیهم؛ 

العحريم معنا الإبادة العامة (راجع الفقرة الالية). ولذلك “فالمحتن” ممنسع! 
¥ تصاهروشُم» فنع طوا ناتم لبتيهم وتأخذوا باتهم لبیکم 
۽ لام ترون یکم عَنِ اناع الب فعبدون آلهةٌ خری. فیشند صب الرب علیکم وید گم سریا. 
(تث ۷) 


۲-٤٣٠۰‏ معنی التحريم 


التحريم هو الإبادة الكلية. حاشية اليسوعية على (يش ٦‏ ع )١۷‏ تقول «يتضمن التحريم 
العخلي عن كل الغنائم وتخصيص الله بها: يقل الناس والحيوانات وتعطى الأشياء الثمينة 
للهيكل. هذا عمل ديني وقاعدة من قواعد الحرب المقدّسةء وهو يخضع لأمر إلهي (تث 
۷ ع ۲۰۱ و ۲۰ ع ۱۳۲ ت و إ١‏ صم ٠١‏ ع ۲ ) أو لنذر لضمان الانتصار (عد ۲١‏ ع 
۲). وكل مخالفة تمسي انتهاكاً للحرمات يعاقبُ عليه عقاباً شديداً (يش ۷ وراجع ١‏ صم 
٥ع .)۲۳-۱١‏ على أن هذه القاعدة المطلقة تقبل التخفيف أحياناً (عد ۳١‏ ع ۲٣٣١‏ 
[ التخحفيف هنا: أنه لم يقتل العذارى!! (هي قصة بلعام وموسی)] وتث ۲ ع ۳۰٣-۳٤‏ [وهنا 
التخفيف : في إبقاء البهائم] و ۳ ع ۷-٦‏ [وهنا: إبقاء البهائم وغنيمة المدن] و ۲١‏ ع 
٠١-۴‏ [وهنا: إبقاء النساء والأطفال والبهائم والغنيمة] ویش ۸ ع ۲۷-۲٦‏ [وهنا: إبقاء 
البهائم وأسلاب المدينة]). وستصوّب هذه الفكرة البدائية [المكدسون يسخرون من كتابهم 
المقدس!] لسيادة الله المطلقة» بفكرة أبوته الرحيمة (راجع حك ١‏ ع ١٠١‏ [ قانوني ثانِ ] 


[وفيه: ٠۳‏ لأن الله لم يصنع الموت ولا يسر بهلاك الأحياء ] ولا سيما متى ٠ه‏ ع ٤٤-ه٤).»‏ 
إبادة كل المخلوقات “عمل دينى وقاعدة من قواعد الحرب المقدسة”! 


۱٥۱ سکان الأرض ملك للإسرائيليين - استعباد أو افتراس‎ -٤-۰ 


٠-ء-»‏ الشفقة ممنوعة - افتراس الشعوب - “دوسي عليهم يا بنت 
99۰ 


صھیوں 


١‏ وتقضي على جميع الشعوب الذينَ يُسلَمُهُم إليك الرْبُ إِلهْكّ. لا تعفن علَيهم ولا تعد آلمتهُ 
ففي ذلك سرك لهلاكك. (تث ۷) 

تفترس بدلا من “تقضي” في اليسوعية. 

وكذلك: 
۸ وتكونْ بيه بيت يَعقوبَ في وسَط شُعوبٍ كثيرينَ السود بينَ بهائِم الغاب» وكالأشبالِ بين فُطعانِ 
الغتم» يّدوسون كَل عابر أمامَهُم ويفترشوته ولا منقدّ. (مي )٥‏ - (يعقوب هو إسرائيل) 

وهنا أيضاً الدوس: 
٣‏ فدوسي عليهم يا بت صِهيونَ کور قرناهُ من حديڊِ» ومِنٰ نحاس جعلَّت أظلافةُ. هكذا تسحقيَ 
شعوبًا كثيرينَ» فأجعلْ غنائِمَهُم وما يَملكونَ حَلالاً لي أنا الرَبُ سيد كل الأرضٍ. (مي )٤‏ 

عقيدة النهب والإجرام الأصيلة. 


٠-ء-ه‏ الإسرائيليون لا يقبلون بمسالمة الأمم - إما الإبادة أو 
الاستعباد! 


والأغيار لا تقبل مسالمتهم! فإما القتل أو الاستعباد! حتى لو رضخوا بسيادة الإسرائيليين على 
أرضهم! إليك النص: 
٠‏ وإذا آقتريتُم مِنْ مدينةٍ لُحاربوها فاعرْضوا علّيها السَلْمَ أو ٠١‏ فإذا َستَسلَمَت وفقحت لكُم أبوابهاء 
فجمیځٌ شگانها یکونونَ لكُم تحت الجريةٍ ویخمونگم. _ 
ترجمة الحياة: فكل الشعب الساكن فيها يصبح عبيدا لكم. (ولا وجود لدعوة الناس ليصبحوا 
مساوبين لليهود عابدين لإلههم!) 
۲ وإِنْ لم تسالِمْگم» بل حاریعگم فحاصرئموها ٠۳‏ فاأسلَمَها ارب إلهُکم إلى أیدیگم» فاَضربوا كل 
FÊ‏ فاب ا ب 
ققل کل ذکرا ٍ TT‏ 
٤‏ وأمًا التساءٌ والأطفال والبَهائِمُ وجميعُ ما في المدينة مِنْ عَنيمةء فأغتموها لانفيكم وتمتعوا 
کی آعدانک ال آعطاک ات الیک 


٠‏ هكذا تفعَلونَ بجميع المُدْنِ البعيدة هنكم جدًّاء التي لا تحص هولاء الأمَمَ هنا 

لاحظ القول “البعيدة منكم جداً” فهذه المعاملة هي المعاملة الرحيمة لدى مؤلفي الكتاب 
المقدس تخص الأمم النائية. فالأغيار فيها يمكنهم أن ينجوا بحياتهم إذا قبلوا بالعبودية! أما 
من قطن أرض الميعاد (كنعان وما جاورها) التي وهبها إله الإسرائيليين لهم فلا بد من قتلهم 
سواء رضوا بالعبودية أم لا: 
١‏ وأا مدن هؤلاء الأمَم التي يُعطيها لكُمٌ ارب إلهُكُم مُلْكاء فلا تبقوا أحدًا منها حيًا ٠١‏ با ال 
باتهم وهُمُ اليو والامورون والکنعاییون والفرریونَ ولوبو والییوسُون » کما مرم الب إلهُکّم (تث 
( 

تحللون إبادتهم! أما في ترجمة كتاب الحياة: ...فلا سبوا فيا نَسَمَةَ حَيَهَ ۱۷ بل دَهَرُوهًا 


فهل وجدت عقيدة أشنع من هذه؟ هل قالها أكبر طاغية سفاح في العالم: “اقتلوا جميع 

سکان الأرض حتی لو قبلوا بسیادتکم وصاروا عبيداً لکم . اقتلوهم ولا تبقوا منهم اسا 

هل ينسب المغول إلى جنكيز خان أو الشيوعيون إلى ستالين أو النازيون إلى هتلر أو الامريكيون 

إلى آبائهم البيض الذين أبادوا الحمر واستعبدوا السود = هل ينسبون إليهم مغل هذه الجرائم؟ 

بل هل ينسب عدو لجنكيز خان او لستالين او لهتار او للامريكيين ما نسبه اهل الكتاب إلى 
¢ 


وی 


٠-٠‏ لا نجس في بني إسرائيل - “يأكل الفريسة ويشرب دَمَها 
لول 


كل هذا الإجرام عندهم طَهر: 
۳ لا جس في بني يعقوت لا ذل في بني إسرائيل فلي يعقوب ما قال الله ولهُم كل الذي فعَل. 
٤‏ هو شعبٍ كلَبوَةٍ يقو وبل ينهَضٌ واقفًا. لا يناءٌ حتى يكل الفريسة ويشربَ دَمَها حَلالا). (عد 
٤ (r‏ 

ماذا أقول عمّن يؤمن بأن هذا كلام الله؟ 


\o۳ سکان الأرض ملك للإسرائيليين - استعباد أو افتراس‎ -٤-۰ 


۷-٠٠‏ الشعوب المجاورة مصدر للعبيد! - وتوريشهم لاإسرائيليين 
إلى الابد! 


الله فى الكتاب المقدس يقول: 
٠‏ فبنو إسرائيل الذينَ أخرجئهم من أرض يضر هُم عِبادي ولا ياعون بيع العبيد. 
۳ لا تساط عليه بعْنْفي» بل ات إِلهكَ. 
٤‏ ((مِنَ الأمم الذينَ حواليكم نون العبيد والإماءَ. 

فى اليسوعية: وعبيدك وإماؤك الذين يكونون لك» فمن الأمم التى حواليكم تقتنون العبيد الإماء 
- فالأغیار »×ذرمG‏ هم مصدر للعبید. 
٥‏ وتقتنوتهُم أيصًا مِنْ أبناءِ العرباء المُقيمينَ معَكّم ومِنْ عَشائرهم الذينَ عِندكم» المولودينَ في أرضكم. 
هؤلاءِ تأخذوتهُم لكُم 
٦‏ ووروتَهُم يکم من بعکم ملكا لهم تعبدوتهُم ما داموا أحياء وأا إخونكم بو إسرائيلً» فلا 
يتساط أحدهُم على آخرَ بغثْفيٍ. (لا )۲١‏ 

والحياة تقول : وتورثونهم لبنيكم من بعدكم ميراث مُلكٍ» فيكونون عبيداً لكم إلى الأبد - هل 
شعت اجدا یعترض على هذه النصوص؟ 


۸-٤٠‏ سليمان يستعبد الشعوب 


2 د 5 ا ا ا aE hd‏ ر ر 

٠‏ ومن أجل هذا سَخر الذينَ لم يكونوا مِنْ بتي إسرائيل وجميعَ مَنْ بي مِنَ الاموربينَ والجغيينَ والفرزيينَ 
١‏ في ارض كنعانَ ولم يقر بو إسرائيل أن يقضوا عليهم. هؤلاءِ سَخرَهم شليمان كالعَبيد إلى هذا 
اليوم. 

(الحياة: فرض عليهم سليمان خدمة التسخير كالعبيد واليسوعية: فرض عليهم سليمان سخرة 
عبودية) 
۲ وم بو إسرائیل فلم يجعَلْ سليمان مِنهُم عَبيدًا» فكانوا جنودًا لَه وحرَسًا ورَوساءَ ومُدَراءَ وقادة فرسانِ 
ومرکباټ. (۱ مل )٩‏ 

هذه عقيدة الشعب المختار كما عرفناها! 


وكذلك: ١‏ الأجانِبُ يرون غتمَگُم ویکونون فلاَحیگُم وکرامیگُم. (اش۱٠)‏ 


۹-٤-٠‏ ما المبرر لكل هذا الإجرام؟ 


لتنجمل: هناك مخاوقات هي مقدسة لأنها ولدت ممن قدسهم الله وهناك مخلوقات أخری غير 
مقدسة لأنها لم تلد من المقدسين. للمقدسين الحقّ في ممعلكات وأرواح غير المقدسين› 
فإلههم وهبها إياهم! وحتى لو قبل أولئك بأن يستعبدهم المقدّسون فإنه يحقّ للمقدسين أن 
یقتلوهم جمیعاً (بل قد یکون واجبھم کما رأینا)! 

١‏ وقتلوا بحَد السّيفي إكرامًا للب جميعَ ما في المدينة مِنْ رجال ونساءٍ وأطفال وشيوخ» حتى القَرَ 
والغحَمَ والحَميرً. (يش )٦‏ 


a=‏ و اسرائیل مقدسون لا يأكلون الحيوان الفاطس بل يبيعونه 
اء 


۱ لا تأگلوا حيواتًا فاطمًا تعطوتة لغري الذي في مُدُنگُم فياگئهُ أو تبيعوتةُ لاكُم شعب مُقَدّس لزب 
إلوگم. ولا تطبُخوا جديا ن أَمِّ. (تث )٠٤‏ 

وفي اليسوعية: لا تأكلوا شيثاً من الجيف» وإنما تعطيها للنريل الذي في مدنك فيأكلها أو تبيعها 
لغرب ٤ء ê‏ ِء ۰ 2 

فإن باعت اليوم شركة أغذية يهودية اطعمة فاسدة للاغيار (المسيحيين مثلا) فهى صحيحة 
افیا كل الس اهل ماما دم عا اتاكات الع 


٠-ه-۲‏ أخذ الربا من الأغيار 


٠‏ ((إذا أفتقر إسرائيلئّ عِندك وقصْرت يَدهُ عَنِ القيش» فأعِنةُ وليَعشن معَكَ كغريب ومُقيم. 

٣٢‏ لا تأخڈ نة ربا ولا راء بل أت لهك فيعيشَ معَكَ. ۲۷ لا ثقرضْة مالك بربّا ولا عة بربح. 

)٠١ أا الب إلهُكم الذي أخرجكُم مِنْ أرض يضر لأعطيكُم أرضَ كنعانَ وأكونَ لم إِلهّا. (لا‎ ٨۸ 
: الربا من الغريب‎ 


۰ لا تقرضوا إخوتكم من بني قومکُم پربی يدقعوتة إليكُم فِصَةٌ أو طًعامًا أو أي شيءِ آخرَ مما يقرض 


اكه تجا الإسراتيليين مع الأغيار 8 


۱ بل أقرضوا الغریب بالرّیی ولا تقرضوا إخوتكم من بني قومكم» فيبارك الب إلهْكُم جميع أعمال 
ایدیم في الارض التي انم داخلونَ لتمتلكوها. (تث )۲١‏ 

هذا ما يسميه أهل الحداثة بالتمييز العنصري دون أن يستنكروا هذه النصوص. 

واليهود لهم حضور كبير فى المصارف العالمية - حضو لا يتناسب مع قلة عددهم. 
وإليك بعض مشاهيرهم: 

مارکس جولدمان ٣2ص arcu God‏ و صموئیل ساکس ءطcھ؟‏ [ueصھS.‏ 

وكذلك رئیس المصرف الاحتیاطی العالمی ۴edera1 Reserve Syste”‏ بین برنانکی 
Ben Bernanke‏ وهو خلف الان غرینسبان 6۲٥15۲21‏ ۸ها۸ اليهودي أيضاً. 

ورئيس صندوق النقد الدولي nternationa1 Monetary Fund‏ کان دومینیك ستراوس 
.Dominique Strauss-Kahn jl‏ 

باول وولفوتس zاw1ه؟ا٥۷‏ ۲۵11 رئيس مجموعة المصرف العالمي World Bank‏ 
9 وهو نائب وزير الدفاع في عهد جورج بش الابن. ولوفوتس خلف جيمس ولفنسون 
.James Wolfensohn‏ 

ومن مشاهیر اليهود في عالم المصارف طبعاً آل روتشلد 8015٥1114‏ و روبرت روبین 
lı - .Robert Rubin‏ جع أيضاً: 


https://www. jpost.com/Jewish-World/Jewish-Features/ 


orlds-50-most-influential-Jews-176071 


٠-٠-٠‏ قرض الأّمم الأخرى والتسلط عليها 


٦‏ ارم ار یکم کما وعدم فغ سکم أ یروق وشم لا تقزضوق» وشعآطون على أت 
کفیرینَ وهُم علَیكُم لا يَسَلطونَ. (تث )٠١‏ 

تخيل موقف الإعلام الغربي لو كان مغل هذا في القرآن! 

۲ ویفتح الوب لگ السّماء كَنرَه احير ليْعطى أرب صَکُم مرها في وان ا ج أعبال ا 
فيقترض منكُم أَمَمّ كفيرونَ وأُم لا تقتّرضونَ. 
۳ ويَجِعَلكُمُ الب رُؤوما للام لا أذنائاء وتكونون أبدًا معي لا شخفضينَ إذا سَمعُم إوصايا الب 
إلهكم التي انا مركم بها اليم لَحمَظوها وتعمَلوا بها (تث ۲۸) 


٤-٥-٩١‏ سلب المصريين 


الكلام لإله الكتاب المقدس: 
١‏ وأعَبْكُم حُظوةً عند المِصْريينَ حى إذا ذهَبتّم لا تذهبون ولا شيءَ معكّم 
۲ بل تطلْبُ كَل مر عِبرانيةٍ مِنْ جارَتها ومِنَ الَازلة في يها مصاع فِصّةٍ وذهَب وثياباء فثليسوتها 
نيم وبناتكُم. وهكذا سلون المصضرتين)). (خر ۳) 
وكذلك: 
٠‏ وأعطى الرّبٌ الشّعبَ حُظوة عِندَ المِصْريينَ فوهَبوهُم ما طلبوا. وهكذا سلبوا المصرينَ. (خر )١١‏ 


يفخرون بالسرقة ويجلعونها من اوامر الله! 


o-0-1 ۰‏ نهب الفلسطيين وبني المشرق جا 


۳ فيزول حسَد إسرائيل وتَضَمَجلٌ عداوة يّهوذاء فلا إسرائيل تحسُدٌ يهوذا ولا يَهوذا تُعادي إسرائيل. 
كانت هناك خلافات بین أسباط بنى إسرائيل. 

فيجتاحون معا شفوح الفلسطيين غرئاء ينمو بني المشرق جميعا بلقو أدبم على أدوم وموآب 

ویکون بو عَمُونَ في طاعتوم. 

٠‏ ويجِمَّفُ الب خليج بحر يضر بريجه اللافحة ويهر يده على انر الكببر ويشُقّة جداول سبعةً يعر 

بالاحذية. (اش١١)‏ 


١‏ 1-0-1 شاول يدعو لسرقة وقتل الفلسطينيين 


٠١‏ وقال شاؤل: ((لتتزل وراء الفيسطَينَ ليلا وهم إلى الفجرٍ ولا ثبي حَيا). فقالوا: ((إفعل ما تراه 
حسَتًا)). فقالً الكاهن: ((لتسأل اللة)). 

وشاول هذا ممن اختارهم إله الكتاب المقدس ليملكوا على بني إسرائيل: ((الرْبُ مسَحَكَّ 
زا جلى شی ارق( صم ۷۰ عن 


۰ -- یبوس أو القدس أو أورشليم \o¥‏ 


٠‏ 1= پبوس أو الفدس أو أورشليم 
1۰--۱1 کف تم الاستيلاء على القدس 


اد أن أبوح لك بار اخجل منه اليوم. وهو انی کنت اخس دائماً أن القدس بناها اليهود! 
لعل السبب هو في كثرة ورود اورشليم في العهد الجديد والقديم وان المسيحيين يرون أن 
القدسَ مدينة المسيح يودي وان الرومان كانوا محتلين لها. هناك امور تعتقدها دون أن تعرف 
السبب:. 

ولکن کتب التاریخ والعهد القديم مُجمعة على أن القدس كانت لليبوسيين #ااكطءل 
ولیست للإسرائيليين. وقد جاءت أورشليم باسم يوس - في كتابهم المقدس ذاته! 
٠‏ ... وأنصرف حتى وصلَ إلى فبالة يوس التي هي أورُْشليمٌ» (قض )٠۹‏ 

وللتأ كيد على أن أورشليم ليست إسرائيلية: 
٣‏ وق لها كلام السَيّدِ الرّبّ: يا أورشليمْ! أصلك وفصلك من أرض الكنعانيينَء وأبوك أموريّ وَْمّكِ 
جني . ( حز )۱١‏ 

وقد جاء الامر بابادة اليبوسيين كثيراً: 
٦‏ وامّا مُذنْ هؤلاءِ الأمَم التی بُعطیھا لكُمْ الب لہ ملگ فلا فقوا حا هاا ٠۷‏ بل فل 
إباَتهُمء وهم الجتيو والأمورون والکنعايون والفررون والحوون والتیوسیُونء كما امرك الب إلكم ٠۷‏ 
بل تَحَللون إبادتهُم» وهُمُ اجون والاموريون والكنعاييونَ والفِرريون والحوون واليموسيون» كما أمركُمْ الب 
إلهْكُم (تث )۲١‏ 

وجرت على حسب الكتاب المقدس محاولات عديدة حتی سیطر الإسرائيليون على یبوس 


فی عهد داود. 
والطريف أن اليهود كثيراً ما يجعلون المدينة ملكهم الأزلي الأبدي ويشنعون على المسلمين 
رغبتهم في الحفاظ عليها. 


اذکر أن کبیر حاخامات (الأشکناز) فی إسرائیل يونا متسغر ۷٥14 ۸1٥2ع ٥۲‏ جاء مرة 
بالاقتراح أن يرل الفلسطينيون إلى صحراء سيناء وقال: لماذا يريد المسلمون القدس. لا 

وهذه السفاهة جاءت أيضاً من أحد الصهاينة في حوار له مع قناة الجزيرة إذ قال ما معناه 
إن القرآن لم يذكر القدس على خلاف التوراة التي ذكرتها عشرات المرات. 


هذا السخف سائد لدى اليهود. 

والحقيقة التي يتجاهلونها هي أن عدد المرات التي وردت فيها أورشليم في التوراة (أي 
الأسفار الخمسة الأولى) هو صفر! - ولكنهم يتعلقون بالمرة اليتيمة التي جاء فيها ذكر اسم 
“شالیم”: ۱۸ وأخرج ملکیصادق» مَك شالیم خبرًا وخمرًاء وكانَ كاهتًا لله العلئ. (تك ۱۸) - 
ويقولون إن المقصود هو أورشليم. وحتى لو صح هذا فليس الحديث هنا عن مدينة إسرائيلية. 

اول ذکر لأورشليم ياي في سفر يشوع الذي يلي التوراة: 
١‏ ولا سمع أدوني صادَق مَك أورشليم أنّ يوع أحتَل عاي وهدَمَها وفعَلَ بها وبمَلكها كما فعَلَ بأريحا 
ومَلكهاء وأنّ أهلَ جبعونَ سالّموا بني إسرائيل وأقاموا فيما بَيَهُم» (يش )٠١‏ 

وأدوني صادق طبعاً غير يهودي! وهنا لم یتمکن الإإسرائيليون من الاستيلاء على المدينة! 

ثم حتى لو ذكرت القدس على كل صفحة من التوراة عشرين مرة هل تصبح لهم» هل 
يصير يهود العالم مالكيها؟ 


۰ ۲-1-1 محاولة تلفیق القصص 
ولعل عقدة تقديسهم لمدينة ليست لهم» أصابت أيضاً قصاص العهد القديم. فاختلقوا بعض 
الأخبار. فهنا يجعلون بني يهوذا حاتت أورشليم: 
وأا يوسيو سكا أُورْشليم» فلم يقدِر بتو يَهوذا على طَردم. فأقامَ اليبوسيُونَ مع بني يهوذا في 
أورُشليمٌّ إلى هذا اليوم. (یش )٠١‏ 

وفي سفر القضاة تصبح اورشلیم لبني بنیامین : 
او یو ی اھ ی کو وھا کاخ تی مام ع ن 
هذا اليوم. (قض )١‏ 

واليسوعية تعلق هنا بتکذیب الروايتير. 5ك آورشليم في الواقع من مدن بنیامین (یش 
TT ۱۸‏ -) [سفر صموئيل الثاني] لقد 
اأدخلت هذه النبذة في يش ٠١‏ ع ٠۳‏ باستبدال يهوذا ببنيامين.» 

فموّفا القصتين كانا مزورين فاشلين إذ استبقا الأحداث. 

وكذلك هذا المؤلف المعربد: 
of‏ واخ داؤد رأسَ ن جلياتِ الفلسطيّ وجاء به إلى أورشايم ولكّه أمظ بسلاح الفسطيّ في خيميه. 
)۱ صم ۷( 


-- یبوس أو القدس أو أورشليم 10۹ 


اللاهوتيون يكذبون هذا الخبرَ أيضاً. اليسوعية تقول «هذه الآية إضافة إذ لم تفعح أورشليم 
إلا في وقت لاحق (۲ صم ٠‏ ع ٩-٦‏ ) ولم يكن لداود خيمة خاصة.» 


وإليك أخيراً خبر الاستيلاء 


۳-۹-۰ الاستیلاء على بوس 


أما الاستيلاءِ على يبوس (أي أورشليم أو القدس) فكان على ما جاء في التناخ أو الكتاب 
٠‏ وسار المَلِكٌ ورجالة إلى أورشليم لِمُحاربة البوسيَينَ شكانهاء فقال لَه هؤلاءِ وهُم يَظتُونَ أله لا يدر 
أنْ يدخلّها: ((لا يُمكنْكَ أن تدخل إلى هُناء فحتى العميان والعُرج يصدونك)). 
۷ لکن داو اَحتَلَ حصن صِهيونَ وهو مدینة داد (۲ صم )١‏ 
صخت یبوس “مدينة داود”. 4 
وأقبل بتو إسرائيل إلى داد في حبرون» فقَطّعَ معَهُم عَهدًا أمامَ الب ومسَحُوه ملكا عليهم بحسب 
ا ا ورجاله إلى اواعلم آي فون يت كان البو سرن 
ه فقالوا لّه: ((لا يُمكنْك أن تدخل إلى هُنا)). فاَحتَل داود حِصْنَ صِهيونَ الذي سمي مدينة داد فيما 
سمي من بعدها بمدينة داود! 
وقال في ذلك اليوم: (( كَل من يتل يُوسيًا ولا يكونُ رئيسًا وقائدًا)). فصيد ألا يوب أبن صروية 
۷ واقام داود فی الحصن وسََاه مدينة داود. 
أل تراهم حتی اليوم یخافون من بقاءِ الاسهاء على حالها! 
۸ ونی المدينة مِنْ حول من مَلّو فما حَولّهاء وجدَد بوب سابر المدينة. 
٩‏ وكانٌ داو يزداد عظْمَةَء والْت القدير معَهٌ. 


٠--؛‏ وأخيراً طرفة في تزوير النصوص بإضافة “لم” 


اختراع الأخبار سمة طاغية على العهد القديم: 
۸ وأفسَحَ نو يَهوذا عَرَةَ وأشقَلونَ وعَقرونَ والأراضي المُحيطة بها. 
٩‏ وكان الك مع ني يهوذا فطّرّدوا كان الجبَل وأمتلكوة. أا كان الوادي فلم يقدروا أن يطردوشُم 
لاله كات لهم مَركبات مِنْ حديإٍ. (قض )١‏ 

فقد أراد المزورون هنا أيضاً التبجح بما ليس عندهم. فاليسوعية تقول تعليقاً على (ع )٠۸‏ 
«لم يفتح يهوذا هذه المدن الفلسطينية لا في زمن الاستيطان ولا فيما بعد وهذه الاية تخالف 
الاية .٠۹‏ ولذلك فان الترجمة السبعينية تخحطت الصعوبة بإاضافة النفي : ((لم يفتح يهوذا 
...). من المحتمل أن يعكس النص العبري انتصارات داود على الفلسطينيين ويضخُمها ( 
۰ صم ٩‏ ع ۲٠-۱۷‏ و ۸ ع ).)١‏ - المقصود طبعاً ۲ صم ہ”.» 

أي أن اليهود الذين ترجموا التناخ إلى اليونانية رأوا أن الخبر مُشكل فأضافوا كلمة “لم”.. 


۰--ه من آين جاء رؤساء إسرائيل 


أود هنا ذ كر بعض الشخصيات الصهيونية والإسرائيلية. هل فيهم واحد ولد في فلسطين؟ 

تیودور هرتسل Theodor Herzl‏ الذي يعد مؤسس الصهيونية ولد في النمسا عام ۸1۰م 
٩۲۷ھ‏ 

حائيم وايزمان C1۳ ۷۷٥1212١١‏ الزعيم الصهيوني الكبير ولد في روسيا عام ٤۸۷٠م‏ 
»> ۹۱ھ 

دافید بن غوریون ١1٥1ا‏ 1-6ء8 4۷14( الرئيس الاول لدولة المهاجرين اليهود إلى فلسطين 
ولد في بولندة عام ٦۱۸۸م‏ » ١٤٠۳٠ه‏ (وكنيته الأولى ٣آا6)‏ غيرها لتتناسب مع دولة 
المهاجرين. 

لیفی إشکول 1٥٤۲ء٤‏ 1ہ[ الرئیس التالث للمهاجرین ولد فی آکرانیا ۱۸۹۰م » ۴۳١۳١ه.‏ 
وكنيته الحقيقية شكولنيك kنصاهط؟.‏ 

غولدا ميئير ٣ذ٥‏ هل601 رئيسة المهاجرين خلال حرب تشرين ولدت فى ُکرانیا 
عام 2۸۹۸ »> ١٣٣۳ھ‏ وکنیتها الأصلية مابوفیتش Mabowitsch‏ ثم بعد الزواج مایرسون 
Meyerson‏ . 


۱٦۱ بيوس أو القدس أو أورشليم‎ -٠- ٠ 


إسحق شامير زط5 kهطءzا۷1‏ المجرم الملاحق من بريطانيا خلال احتلالها لفلسطين 
ولد فی روسیا عام ۱۹۱۰م » ٠۳۳۳‏ ه واسمه الحقيةڦy .Icchak Jaziernicki‏ 


مناحم بیغین ۸غ8 ۸1٥۸۵16۳‏ جزار دير ياسين وصاحب جائزة نوبل للسلام ومعانق أنور 
السادات ولد فى بولندة عام ۱۹۱۳م » ١١۳١٠ه.‏ واسمه الحقيڙزڦjy .Mieczyslaw Biegun‏ 

شمعون بیریس ۴٠۲٠5‏ «٥د«نط؟‏ أيضاً حائز على جائزة نوبل للسلام ولد كذلك فى بولندة 
۲۳م » ١١٤۱۳ه.‏ واسمه الحقaڙy .Szymon Perski‏ 

وأخيراً اأُذکر أفيغدور لبرمان er٣‏ طie‏ إoلعAi‏ بؤاب الملاهى الليلية اقا ووزیر 
خارجية المهاجرین الیهود حالیاً ولد فی مولدافیا عام ۱۹۰۸م » ۷۷١٠ه.‏ 

ولکن لھم الحق فى امتلاك القدس بموجب قانون “حت العودة الإسرائيلى”. 

عادة اليهود التي وجدناها لدى أقطاب الصهيونية في تغيير الأسماء لتتلاءم مع محيطها 
تحده انتما کنت . فمغلا مراد الأصاية مردخاي. 2 وجدنا اَن الاسم 
من ربع 2 روبرت Robert‏ ومن ندی a‏ یندا Linda‏ ومن 4 اك لفرد Alfred‏ ومن 
ربا إلى روبي yطتR.‏ . 

E eS Ca e‏ والهجرة ة ومرارة 
الغربة؟ الأرض کانت متوفرة قرب الدار: فألمانيا خسرت بعد الحرب العالمية الغانية 82 أراضيها 
في الشرق أي ما يقارب ستة أمغال مساحة الكيان الصهيوني اليوم! والاوزوبيون اليوم على ما يبدو 
يحبون اليهود كثيراً.. فلا أعلم لماذا أصروا على تكوين دولة جديدة في فلسطين. (والحقيقة 
ن الیهود ما زال أغلبهم في أمريكا لا في إسرائيل!) 

ثم إن 2 جرتم ك تحویر ا إلى ما ب لغة إفريت 1۷۲1٤‏ 

ا E E‏ 
المبتدعة ألفاظ ۷ أحرف من أصل 7 حرفاً (نحو الثلث) من العبرية الأصلية التى يجيدها 
لفظاً اليهود العرب! وما زالوا حتى اليوم يقولون خزب بالله وخماس (بالخاء المعجمة) مع أن 
الحاءِ حرف عبري! - ليتهم بقوا على اليدشية اءنللذل. . 
العربية على غرار الإفريتية ! 


1۲ باب -١١‏ الشعب المختار 


٠-٠-٠‏ ملاحظة عن تغريب الأسماء 


اليهود عندما يكونون بين الأجانب یغیرون أسماءهم لکی لا تدل على هويتهم اليهودية. اما 
العرب عندنا فقد باتوا يختارون لأنفسهم وهم في أوطانهم أسماء تدل على أنهم يريدون 
الانتساب إلى الأجانب! فهناك العديد من الأسماء الإنجيلية الشائعة قد غير العرب منهم 
لفطّها ليتلاءم مع اللسان الغربي! 
العرب للاسف› اقتداءِ بالغرب» جعلوا من “يوحنا”: “جون” و جونی” و “جان”. 
وكذلك صار ° “يوسف” جو Joe‏ ر “جوزیف” - ویعقوب صار جيمس James‏ و 
جاك - وبطرس صار بیتر وبيیر - وبولس صار بول! - ومرقس صار مارك! - وسمعان صار 
سیمون (أو حتی شمعون) - ومریم صارت ميراي وماري وماري روز وماري أنطوانيت .. - 
وميخائيل صار ميشيل ومايكل ومايك - وجبرائیل صار کابي - وداؤود صار دافید - وسوسن 
فة یالرل ي لر رك ال معا عن لشم الى خاوف ها ف لكاب 
ال 
يسو يشبههم اسود. وكذلك يسوع الاوروبيين اشقر مثلهم. إلا المسيحيون العرب مسيحهم 
لا يشبههم فهو وامه من السويد شقراوان عيونهم زرقاء مع ان المسيح الحقيقي جاء من بلادهم! 


والمسلمون ليسوا أفضل حالاً. فالمغنون باتوا يخجلون من كتابة أسمائهم العربية بالعربية 
فلا تحلو لهم إلا بالأحرف اللاتينية وليت أحد الأمريكان أو الإنكليز أو الفرنسيين كان يستمع 
إليهم! ثم لدينا الذين يعون محبة العربية الذين يسافرون إلى الغرب ليتعلموا من أعاجمه 
العربية! 

وقد يقول عندنا مجودو القرآن غداً أو بعد غد: بسمللاهي الغهمان الغهيم الهمد لله غب 
الال 


۷-۰ الأغیار كلاب وحمیر 1۳ 


٠-۷٠‏ اليهود عقيدتهم التميز عن الباقين؟ 


اليهود هم في الحقيقة أساتذة المسيحيين في التكديس. وقد رأينا كيف جعلوا التعصب 
لقومهم ديما وقد يلوا الترجمة السميية البوتاية لا لهيء إلا لأن السيين شاركرس فى 
تقديسها: يقول ألاند إن استخدام المسيحيين للترجمة السبعينية (××1 باللاتينية هو الرقم 
)٠‏ هو أحد أسباب استبعاد اليهود لها واكتفائهم بالنص العبري. 
«Die Tatsache des Gebrauchs der LXX durch die Christen ist sogar‏ 
offensichtlich einer der Gründe für die Juden gewesen, sich von der grie-‏ 
chischen Bibel auf den normierten Text der hebrãischen Bibel zurückzu-‏ 
ziehen.» (S. 4)‏ 


وإنك تجد عندهم ناسا ملحدين ولكنهم يحافظون على تقديس السبت وعلى الانصياع 
للکشروت (قرانین الطعام) ۳1ا5 کعدم الخلط بين الألبان واللحوم إلى درجة تجعلهم 
الاختلاف عن سائر ات وقد رأيناهم أرادوا الختان لا لاأنه صحي (أو لأنهم یستحسنون منظر 
الذكر المختون) بل لانه يميزهم عن غيرهم من البشر. وقد قال عنهم المؤرخ الروماني تاسيتوس 
5 فى القرن الميلادي الاول «المقدس عندنا» عندهم نجس والمحلل عندهم» عندنا 
عار.» 


«Unheilig ist dort alles, was bei uns heilig ist, andererseits ist erlaubt 
bei ihnen, was für uns als Schande gilt.» (S. 605) 


والتناخ كما رأينا هو الكتاب المقدس عندهم الذي يحوي توراتهم (الأسفار الخمسة) التي 
يعون أنها هي المنزلة على موسى عايه السلام. ولكنهم رفعوا إليه أو عليه كتاباً لا يحتوي إلا 
آراء ونقاشات اعات وهو التلمود. ولعلٌ هذا الاستهتار بكتابهم المنزل على ادعائهم عائد 
إلى مشاركة المسيحيين لهم في تقديسه (العهد القديم في الكتاب المقدس). 

التلمود تلمودان: البابلي والفلسطيني. المشهور والمعتمد والأكبر هو التلمود البابلي. من 
مقدمة الترجمة ألما الس الح للاهوتى اليهودي لتسَرس غُلدشمت 122۲8 
Goldschmidt‏ أقتبس : ۰ 


٤‏ باب -١١‏ الشعب المختار 


«Nicht die Tora Moses war es, die das jirsraelitische Volk trotz po- 
litischer Zersetzung zusammengehalten, die ‘mündliche Lehre’ vielmehr 
war es, die ihm Lebenselixier in die Adern geflöBt.» (Bd. 1, S. VIII) 


أي: «ليست توراة موسى التى حفظت الشعب الإسرائيلى من التشرذم السياسى بل 
“التعليم الشفوي” [أي التلمود] هو الذي ضخ في شرايينه ماء الحياة.» - وكذلك نقرأً في 
لمقدمة أن التلمود وحده هو الذي حافظ على اليهود وقادهم في الأوقات العصيبة. 
«Einzig und allein der Talmud ist es, der ein Volk ohne Stamm und‏ 
Wurzel Jahrtausende zu konservieren, durch alle Fãhrnisse der Zeitlãufte‏ 


zu lenken bis in die Neuzeit hinein in ursprünglicher Frische und natio- 
naler Vollkraft zu erhalten wuBte.» (Bd. 1, S. IV ) 
وعلى حسب الاقتباس التالي من الموقع اليهودي الأهم في ألمانيا هاجليل اناهعة1 فإن‎ 
لتلمود هو جوهر اليهودية (ولا يذ كرون التوراة!) وإن الابتعاد عنه هو الابتعاد عن اليهودية.‎ 
«Das Herz der jüdischen Eigenart und das Wesen des jüdischen Volkes 
liegt in einem Werk verborgen, das als Talmud bekannt ist. Der Talmud 
ist der Kern des Judentums. Verstãndnis des Talmud ist Verstãndnis des 
Judentums, Diffamierung des Talmud ist Diffamierung des Judentums, 
Abkehr vom Talmud ist Abkehr vom Judentum.» 


http: //www.hagalil.com/ judentum/talmud/talmud- judentum.. 


۲-۷-٠۰‏ التلمود والاغیار 
والآن أريد أن أذكر بعض مع ما جاء في ذلك الكتاب الذي “حمى” اليهود من الانصهار في 
الشعوب الأخرى. ولکن قبل هذا ارید أن أو کد على انه لا یخص المسيحيين بشىء» هو 
كتاب اليهود فقط! 

لسوء الحظ لم يُترجم التلمود إلا حديناً إلى العربية وقد وجدت قبل فى الأسواق العديد من 
الكتب التى تتحدث عن التلمود ولكنها بعيدة عن العلمية لا تذكر مصادرها. أما النصوص 
التالية فقد تحققت منها في الترجمة الألمانية الأنفة الذكر للسَرس غلاشمت نا٣124‏ 
nd‏ dschا0‏ وهي الصادرة عن دار النشر اليهودي عه1إ۷ إعطعءذلتً[. والتي ينصح بها 


موقع هاجاليل اليهودي: 
http://www. judentum.org/talmud/suhrkamp . ht‏ 


۰ -۷- الأغيار کلاب وحمیر 11° 


الاقتباسات هنا من طبعة الستينيات 4 (الجزء الأول 1۹4 والثاني ٥‏ والتامن 
۹1۸( 


۱-۲-۷-۰ حرمان غير اليهودي من اُجرته 


( يعني ا‎ u ا ویسمح لاسرائیلی أن يمنع غير آلا ا ۴ ا‎ 
Vielmehr, erklãrte R. Aha, Sohn des R. Iqa, dies bezieht sich auf den Fall, 
wenn man den Lohn eines Mietlings zurückhaãlt; einem Nichtjuden gegenüber 
einem und einem Nichtjuden gegenüber einem Jisraeliten ist es verboten, einem 


Jisraeliten gegenüber einem Nichtjuden ist es erlaubt. (Synhedrin Fol 57a, 
Seite 691, Band 8) 


۲-۲-۷-۰ يسمح باختطاف ونهب حسناوات غير اليهود 


ولي عر ال الم ااا را و( نهب ] حسناء وكل ما شابه ذلك محرم على 


غير اليهودي تجاه غير اليهودي والإسرائيلي و مسموح ج للاسرائيلي تجاه غير اليهودي» 
hinsichtlich des Raubes wird ja gelehrt, da® Diebstahl, Raub, [der Raub]‏ 
einer Schönen und alles gleiche einem Nichtjuden gegenüber einem Nichtj u-‏ 
den und einem Nichtjuden gegenüber einem Jisraeliten verboten und einem‏ 
Jisraeliten gegenüber einem Nichtjuden erlaubt sei (Synhedrin Fol 57a, Seite‏ 
Band 8)‏ ,691 


المعكوفتان [] في الأصل. 
وفي التناخ (العهد القديم) جاء: ٠١‏ وكُلٌ مَنْ زنى بمرأة إسرائيليّ آخر يمل الراني والرًانية. (لا 
)٠‏ - فالنص يحدد أنها زوجة إسرائيلي. (ولكن نص التلمود طبعاً ذو مذاق آخر.) 


۳-۲-۷-٠‏ غير اليهودي حمار 


0 غير اليهود يحب تعلیم هذا: أن لحمه يساوي لحم الحمار إذ يمكن الاعتقاد أنه لا 
يعد إلا حماراً» 


E‏ باب -١١‏ الشعب المختار 


Von einem Nichtjuden ist dies [zu lehren] nötig; da es von ihnen hei§t: 
deren Fleisch dem Fleisch des Esels gleicht, so könnte man glauben, er sei nur 


als Esel zu betrachten (Berakhoth, Fol 25 b, S. ,111-110 Band 1) 


>-۲-۷-٠‏ الجميع عبيد لدى الإسرائيليين 
«إذا جاء المسيح يكون الجميع [الأغيار] عبيداً للإسرائیليين» 


Elijahu komm dann nicht, der Messias aber wohl, denn wenn der Messias 
kommt, sind alle Sklaven der Jisraeliten. (Erubin 43 b, S. 130, Band 2) 


(اليهود ما زالوا ينتظرون قدوم مسيحهم.) 

في الجديدة يوجد بين معكوفين [١ءلدزاطاء١]‏ (أي غير اليهود) بعد ١1اه‏ للمزيد 
E‏ إلههم في الكتاب ا 

E‏ وقالَ اشد ٠‏ ا ((ها انا اش بټدي ا لاتم رفع م رايتي » فيجيئونَ ينيك في أحضانهم ويَحملونَ 


ناتك على الأكتاف» 
۳ ويكونُ المُلوك مُرَبنَ لأولاك والمَلكاث مُرضعاتِ لاطفالكٍ. على وُجوههم يَسجدونَ لَك ويْلحَسونَ 
با قدمَّيك› !ِ 


فتعلَمينَ أي أنا الب والذينَ ََظروتةُ لا َخيبون)). (اش )٤۹٩‏ 


٠-۲-۷-٠‏ لعن أمهات الاغيار 


«من رای ف الإسرائييين فلیقلن الحمد ۳ الأسزر [أي الله ]+ من رأى جوع 


Wer Scharen von e spreche: e sei der Allweise der 
Geheimnisse’; wer Scharen von den Völkern der Welt sieht, spreche: Beschãmt 
ist eure Muter, zu Schanden, die euch geboren hat.» (Berakhoth, Fol. 58 a, 
S. 257, Band 1) 


٠-۲-۷-٠‏ الأغيار يذهبون بعقل اليهود! 
«ثلاثة أشياء تودي بعقل الإنسان ومعرفته لخالقه وهي الأغيار والروح الشريرة والفقر المدقع.» 


۷-۰- الاغیار کلاب وحمیر 1۷ 


Drei Dinge bringen den Menschen um seinen Verstand und um die Kenntnis 
seines Schöpfers, nãmlich: Nichtjuden, ein böser Geist und drückende Armut. 


(Erubin, Fol. 41b, S. 125, Band 2) 


۷-۲-۷-۰ إذا لطم أحد إسرائيلياً كان كأنه لطم الله! 


«ر. حانينا قال: إذا لطم غير اليهوديّ الإسرائيلي فجزاؤه الموت. ... إذا لطم أحد إسرائيلياً 
كان كأنه لطم الإلهية» 

R. Hanina sagte: Wenn ein Nichtjude einen Jisraeliten schlãgt, so verdient 

er den Tod |[...] Wenn jemand einen Jisraeliten ohrfeigt, so ist es ebenso als 
hãtte er die Göttlichkeit geohrfeigt (Synhedrin Fol 58b, Seite 696, Band 8) 


۸-۲-۷-١‏ قتل غير اليهودي إذا احتفل براحة السبت 
«كذلك قال ریس لاقیس إذا احتفل غير اليهودي يوم السبت فجزاؤه الموت» 


Ferner sagte Res Laqis: Wenn ein Nichtjude am Sabbath feiert, so verdient 


er den Tod (Synhedrin, Fol 58b, Seite 697, Band 8) 


` 1-¥-۲- قتل غير اليهودي الدارس للتوراة 


«كذلك قال ر. يوحانان إذا تدارس غير اليهودي التوراة فجزاؤه الموت» 
Ferner sagte R. Johanan: Wenn ein Nichtjude sich mit er Tora befaBt, so‏ 
verdient er den Tod (Synhedrin, Fol 58b, Seite 697, Band. 8)‏ 


٠١-۲-۷٠١‏ ملاحظة 


أعترف بأن معرفتي بالتلمود ضعيفة» فهو كتاب ضخم بلغت طبعته المذكورة عشرة آلاف 
صفحة! ولم أقراً منها إلا القليل. والنصوص المذكورة لا يمكنها أن تقدم صورة مُنصفة 


لکتاب بهذا الحجم! والتلمود ذو طبيعة معقدة فهو يتضمن نصرورص ما يسمونه التوراة الشفوية 
ونقاشات الحاخامات حولها. 


۱۸ باب -١١‏ الشعب المختار 


۲-۷-۰ للاغیار حمیر على قول الحاخام الاکبر عوبدیا يوسف 
قد صرح كبير الحاخامات الإسرائيليين عوبديا يوسف Ovadia Yosef‏ بان الأغيار هم عبيد 
لدى اليهود! بل لخص ما وجدناه قبل فى بضعة كلمات. 
النصوص من جريدة هارتس بتاریخ ۲۰٠۰-۱۰-۲۰‏ 
“الغوييم [غير اليهود] ولدوا فقط ليخدمونا. وإلا فلا مكان لهم في العالم - فقط لخدمة 
شعب إسرائيل” ۰ 
“Goyim [non-Jews] were born only to serve us. Without that, they‏ 
have no place in the world ¬ only to serve the People of Israel.”‏ 
“ما الحاجة لئ الاغيار؟ هم يعملون» يحرثون» يحصدون. ونحن نجلس کالافندي 
ونأکل.” 
“Why are gentiles needed? They will work, they will plow, they will‏ 
reap. We will sit like an eat.”‏ 


حمار حل یموت» سیخسرون هذا عبده... ‌ سبب س ۳ عمر e‏ . 

ليعمل جيداً لهذا اليهودي.” 

“With gentiles, it will be like any person - they need to die, but [God] 

will give them longevity. Why? Imagine that one’s donkey would die, 

they’d lose their money. This is his servant... That’s why he gets a long 
life, to work well for this Jew.” 


http://www.haaretz.com/ jewish-world/adl-slams-shas- 


piritual-leader-for-saying-non¬ jews-were-born-to-serve- 


jews-1.320235 


https://www. jta.org/2010/10/18/israel/sephardi-leader- 


yosef-non- jews-exist-to-serve- jews 


راج 


٠-٣-۷-٠‏ الأغيار كلاب وبيوتهم نجسة 
ولنتذ كر تعليق الحياة على (مر ۷ ع ۲۷) «كانت كلمة “كلب“ هي الوصف الذي يطلقه 


اليهود عادة أی شخص من غير اليهود» لان الیهود کا نوا یعتبرون أولئك الوثنيين ليسوا 
أكثر من كلاب بالنسبة لنوال بركة الله.» 


۰-/- الأغيار كلاب وحمير ۱1۹ 


وتعليقاً على : فامع الهو مِنْ دُخول القَصر لملا يَسَجّسواء فلا يتمكنوا من أكل عَشاءِ الؤصح. 
(يو ۱۸ ع ۲۸) تقول اليسوعية: «کانت منازل الوثنيين تعد نجسة (رسل ۱۱ ع ۳ ومتى ۸ ع 
۸ وكان اليهود يريدون تجنب كل نجاسة شرعية» وخصوصا عند الاحتفال بالفصح»› فامتنعوا 
عن الدخول.» وكذلك فى الحياة «حسب شريعة اليهود كان دخول اليهودي إلى بيت أممى 
ينجس اليهودي طقسياً. وكنتيجة لذلك ما كان يقدر أن يشترك فى العبادة فى الهيكل أو فى 
الأعياد.» 

وقد قال بطرس في اعمال الرسل: ((تعرفون أن اليهودئ لا يحل له أن يُخالِط أجتييًاء أو يَدحُلَ 
بيت لك الله أراني أن لا أحشُب أَحدًا مِنَ الاس تسا أو دَيْسًا. (أع ٠١‏ ع ۲۸) 

وفيم العجب الم يقل إلههم في الكتاب المقدس: 

۸ كيف العليٌ آختارگم من بين الامَم ومركم عَنْ بتي آدم وقسَمَ أرصَهُم ملكا لم على عدَدِ بني 
إسرائیل» (تث ۳۲) ! 

وقد قال عنهم تاسیتوس «...لذلك فقد نمت سيطرتهم ولان بینهم الوفاء غير المنقضي 
والشفقة المؤدية إلى التساعد - أما تجاه الآخرين كلهم فعندهم العداء الكريه.» 
«...daher wuchs die Macht der Juden, und auch deshalb, weil unter‏ 


ihnen unverbrüchlicher Treue waltet und hilfsbereites Mitleid, gegen alle 
anderen aber feindseliger Ha®.» (S. 607) 


»-۷-٠‏ الوصايا اليهودية 
لدى اليهود ما يعرف بالوصايا ء٤11‏ ال >٠١‏ وهي مأخوذة من التناخ (الكتاب المقدس) 
وهم ملزمون بها حتى اليوم. 

»)٤٦ ع‎ ۲١ ابقاء الكنعانيين عبيداً إلى الابد (لا‎ :۱۹٩« 

«199. To keep the Canaanite slave forever (Lev. 25:46) » 

اللص المشار إليه في اللاريين هو: وثورثوتهم نیکم مِنْ بعکم مُلکا لهُم» فيستعبدوتهُم ما 
داموا ياء 

۳ ۰ عدم إبقاء أي أحد من الشعوب الكنعانية السبعة خا (تت ۲۰ ع" 


«601. Not to keep alive any individual of the seven Canaanite nations 
(Deut. 20:16)» 


ونص التغنية : ٠١‏ وأا مُدُنُ هؤلاءِ الأمَم التي يُعطيها لكُمْ الب إلهْكم ملكاء فلا ثبقوا أحدًا منها 


)۲۰ حيًا (تث‎ 
إبادة شعوب كنعان السبعة من أُرض إسرائیل.»‎ :٠.۲« 
«602. To exterminate the seven Canaanite nations from the land of 
Israel (Deut. 20:17).» 


والنص في الكتاب المقدس: ٠۷‏ بل تَحَللونَ إبادتهي وهُمُ الحقيّونَ والاموريُونَ والكنعانيونّ 
والفرزيون والحويونَ واليبوسيونَ» كما أمركم الب إلهكم (تث )۲١‏ 


راجع : 
۸-٠‏ الخزر والتبشير في اليهودية 


قد ذكرنا أن اليهودية دين غير تبشيري. وهذا اليوم حقّ» فلا توجد قنوات تبشيرية لاجتذاب 
الناس إلى ديانة اليهود. 

ولكن التاريخ عرف عصورأ كانوا يبشرون فيها باستماتة. وقد ذكر متى في إنجيله قول 
ج 
Y5‏ الويل لک یا لمي الشريعة والفريسيون المراؤونَ! طون البحرَ وا لتکسیوا واحدًا الى ډیاتقځې 
فإذا تَجحتم» قا ةيسج جَهّمَ ضعفَ ما م َسمَجقون! 

الفريسيون هم من أشهر طبقات حبار اليهود آنذاك. (وبولس کان منهم. .( 
۷ الول کہ يا اي الشريعة والفريستون المرازون! انق كال ر المبيَّصّةء ظاهرها جميلٌ وباطنها 
مُمتلیّ بعظام الموتی وبکل فساوٍ. (مت ۲۳) 

ولدی اللاهوتي بیرند مولر نقرا انه قبل العام سبعین للمیلاد (عام خراب الهيكل في اورشلیم) 
كانت اليهودية أكبرَّ الأقليات الدينية فى الإمبراطورية الرومانية. وأنها بفضل نجاحها بالتبشير 
كانت منتشرة فى كل أنحاء الإمبراطورية. ويضيف أن الإسكندرية قد وصل فيها عدد اليهود 
إلى معات الألوف. 
«Das Judentum war vor 70 die stãrkste religiöse Minderheit im‏ 
römischen Reich gewesen, durch die Auswanderung aus Palãstina und‏ 
durch z.T'. sehr erfolgreiche Mission in allen Teilen des Reiches vertreten.‏ 


Manche Gemeinden, wie etwa die von Alexandrien hatten möglicherweise 
Hunderttausende von Mitgliedern.» (S. 37) 


۱۷۱ الخزر والتبشير فى اليهودية‎ -۸- ٠ 
ومن المعروف أن اليهود الاوربيین (الاشکناز) الذين يجعجعون على الدوام “انتم معادون‎ 
للسامية” هم في الحقيقة ناتج لحركات التبشير التي قام بها اليهود في سالف العصر. أجداهم‎ 
هم الحَرّر المهرّدون! هذا ما يذكره المؤلفان الیهودیان ارتور کوستلر 16۲ا5مه) ط٤4۲ في‎ 
٠ “القبيلة الثالئة عشر” و شلومو ساند كصه؟ مصهاط؟ في “اختراع الشعب اليهودي”.‎ 
Ashkenzim ومن الأدلة على ن أصلهم من بلاد الخزر تسميتهم لاسي بالأشکتاز‎ 
إرفعوا الرًاية في الأرض» وانُخوا في البوق في الأمَم. هَيّوا على بال الأمَمَ ونادوا عليها ممالِكَ‎ ۷ 
)٠١ أراراط ومني وأشكنار. ولوا لِلهُجوم عليها قائدًّا وأخرجوا علّيها الخيلَ كالجراد الرّاجفي. (إر‎ 
المشتركة تعلق «أراراط : أرمينية الحالية. مني: منطقة من أرمينيا تحالفت مع الاأشوريين‎ 
ق م. أشكناز: شعب من أصل فارسي على آسية الصغرى في نهاية القرن‎ ٠١١ على بابل سنة‎ 
السابع ق م» - اليسوعية تعلق على “أشكناز” «شعوب من الشمال تقيم في المنطقة الأرمنية‎ 
«» ]Sky†طiھ1ئ[ وحدودها: أراراط (أوَرطو)» ومذ (جوار بحيرة قان) وأشکناز (السقيطيُون)‎ 
وكذلك شرح شتتعرت 8 يقول إن الممالك المذكورة هي أقاليم في أرمينية كانت‎ 
تابعة للميديين والفرس.‎ 
«Die genannten Königreiche sind armenische Landschaften, die da- 
mals zu Medien oder Persien gehörten und bereits unter der Herrschaft 
von Kyrus standen (vgl. V.11.)» 
ٍ وأرمينية كانت آنذاك بلاد الخزر.‎ 
فاليوم الساميون» وهم الذين يتحدثون اللغات السامية» وهی العربية والامهرية (فی اثیوبيا)‎ 
والعبرية والسريانية» أغلبُهم ليسوا يهوداً بل عرباً وأغلب اليهود ليسوا ساميين بل خزراً! (وقد‎ 
ذكرنا بعضاً منهم ممن جاؤوا من روسيا وبولندة لسلب فلسطين وطرد أهلها.)‎ 


۷۲ 


باب ۰ - الشعب المختار 


باب ۱۱ 
“قشل الرجال والنساءَ والأطفال 


والرّضعَ والبقرَ والختم والجمال 
99 
والحمير 


لر بعض مجازر وإبادات الشعب المختار. عسى ان يقراًها المسيحيون او اليهود فيدركوا ما 


١‏ قتل يشوع الجميع ولم ببتي باقيا 


۸ وََحتل يشو في ذلك اليم مقيدة وضرََها بِحَدٌ السيفي رقفل مَلكُها وکل نفس فبها ولم بتي فيها 
باقاء وفعَلَ ِلها كما فل ملك أريحا. (يش )٠١‏ 

مقيدة اسم مدينة ولإيضاح أهمية يشوع : 
١‏ بعد وفاة موسى عبد الرّبٌ قال الرَبُ ليشوعٌ بنِ نون خادم موسى: ۲((ماتَ عبدي موسى» م الان 
وأعيْرٍ الأرذْنّ أت وجميغ بني إسرائيل إلى الأرض التي أعطيثها لهْم. (يش )١‏ 


VY 


4 باب -١١‏ “قل الرّجال والتساء والأطفال والرّصّعَ والبقرَ والغتَمَ والجمال والحمير” 


٩‏ اما يَشوعٌ بن تون فَُلَ روح حِكمَة» لان موسى وصَعَ عليه يَدَه» فأطاعَةُ بتو إسرائيل وعَملوا كما أمرَ 
الب موسی. (تث )۳٤‏ 


۲-١‏ قتلوا ٠١‏ ألفاً من الرجال والنساء 


٠‏ وكانَ عدَدُ القتلى في ذلك اليوم مِنْ رجالٍ ونساءٍ أثني عضر أَلقَّا وهُم جميع اهل عايّ. 
ولم يرد يشو يده التي مَذّها پالحربة حت هلَكَ جميعْ سكانِ عایّ. 
هم يفخرون بالمجزرة! 
۷ أمًا الائ والعنائمْ فأخذَها بو إسرائيل لأنشيهم حسيَما أمر الب يَشوعً. (يش ۸) 
وكذلك: 
۸ فأسلَمَهُمٌُ الب إلى أيدي يني إسرائيل» قَهرموهُم وطاردوهُم إلى صيدونَ رَه ويسرفوت مايم وسهلٍ 
الوصفاة شرقًا وضرَبوشُم حتى لم يبق منهُم باق. 
٩‏ وفعَلَ بهم يشو كما قال لَه الب فقطعَ مَفاصل أرجل خيلهم وأحرق مركباتهم بالَارٍ. 
٤‏ وعَيِم بو إسرائيل عَنائم تلكَ المُدْنٍ وبهائمهاء وأنّا اسان فضربوهُم جميعًا بِحَدٌ اليف حى أفنوهُم 
ولم بُبقوا على أحاٍ. (يش )١١‏ 


٣-١١‏ يشوع يقتل الأطفال والبقر إكراماً للرب 


قتل الأطفال والبهائم إكراماً لارب (في حصار أريحا) : 
١١‏ وف كا الي وه اك م اش الج وق را ا او ي اا 
والغكَمَ والحَميرً. 1 
1 وأحرقوا المدينة وجميع م ما فیھا بالتار إا الذهبّ والفضة وآنية الشُحاس والحديد» اذ وضعوها في خزانة 
بیت الربٌ. (یش )٩‏ , 

الحياة شاءت هنا أن تفسّر لقرائها -كان الله في عونهم- لماذا مر إله الكتاب المقدس 
بقل 2 الأطفال وحقّی حى البهائم. «لماذا طلب الله 9 بي ٳسرئيل أن پدمروا کل 
الدينونة» او هذا التحريم [راجع کانت تستلزم عادة تدمیر کل شىء [لماذا؟] 

1 


2 موسى يأمر بقتل الأطفال‎ --١ 


(تث ۱۲ ع ۲ » ۳ ؛ ٠١‏ ع .)۱۸-١۲‏ فبسبب ممارساتهم الشريرة ووثنيتهم» كان الكنعانيون 
حصنا للتمرد على الله» فكان لا بد من إزالة هذا العهديد للحياة القويمة» لأنه إذا لم يُستبعدء 
فلا بد أن يسري في بني إسرائيل كما يسري السرطان (وهي القصة المحزنة في سفر القضاة) 
[حيث أدمن بنو إسرائيل الكفر]. ولكن نجا من الهلاك في أريحا عدد قليل من الأشخاص 
وبعض الاأشياء فقد نجت راحاب [هي عاهرة] وأهل e‏ آمنت بالله» ولاأنها ساعدت 


الجاسوسين الإسرائيليين [عاهرة - وخائنة!]» كما احتفظوا بالذهب والفضة وآنية النحاس 
والحديد» لا ليثرى الشعب» بل لتزيين خيمة الاجتماع والخدمات فيها. وكان قصد الله في 


کل هذا هو ن یحفظ إیمان الشعب [المختار - بقتل الأطفال والنساء والشیوخ] ودیانته من 
التلوث . لم نشا الله أن تذکر الغنائم [ [فلذلك أمر بقتل البهائم!] يني إسرائیل بالممارسات 
الشخصى» أن تلهينا عن هدفنا الروحى [ألا وهو..؟ قتل الأطفال؟]. كما يجب أن نرفض 
أي أُشياء تذكرنا [فنقتل الحمير والبقر!] بحياة عشناها فى العصيان على الله (للاستزادة من 
معرفة كيف تصرف بنو إسرائيل في الغنائم» ارجع إلى الملحوظة على سفر العدد ۳١‏ ع ۲۲» 
۳))» - ! - انا لله وإنا إليه راجعون. . 

ولنر نص (عد )۳١‏ (وقد مضى ذكره قبل في قصة بلعام). 


٤-۱‏ موسی يأمر بقتل الأطفال 


(عد ۳۱) قد جاء ذكره فى فصل بلعام وموسى. بعد محاربة الإسرائيليين لأهل مدیان وانتصارهم 

عليهم أمر موسى بقتل الأطفال الذكور: 

۱۷ ار گر من ا و د ا تاشت 

e E‏ 7 الاش بھا موسی: ۲۲ الدّمَفُ ا اا الا والقصدير والرصاص» ا ول 

شيءٍ يُمكنْ أن يدخل التارَء تدخلوته في التار فيطهُر غير أنه يهر بماءِ الطهيرء > وگل ما لا دحل 
وهنا اي الملحوظة التي احالتنا إليها الحياة في الفقرة السابقة «كان يمكن لبني إسرائيل 


۷١‏ باب -١١‏ “قل الرّجال والتساء والأطفال والرّصّعَ والبقرَ والغتَمَ والجمال والحمير” 


أن يطهروا بعض الغنائم بإمرارها في النار [!]» فإذا اجتازت هذه الأشياء [أي الذهب رالفضة] 
في النار دون ان تحترق› فیمکن لشعب الله أن يستخدمها. وهنا اُشياء دنيوية لا يجب ان 
تکون في حوزتنا. ولكننا تتعلم هنا أن بعض الأشياء متى تطهر بقكريسها لله فیمکن استعمالها 
في خدمته.» - أيضاً من لطائف التفسير التطبيقي للحياة الذي لم يعلق على الآيات التالية: 
۲ فکاتت جما اا والأسلاب التي غَيمَها رجال الحرب: مِنَ الغتم ست مئ وخمَسة وسَبعينَ 
ألقّاء ٠۲‏ ومِنَ البقر اين وسَبعينَ ألقَا» ٠٤‏ ومن الحمير واحدًا وسعينَ ألا 

)۳١ وَمِنَ التساء العذارى آئنين ونّلاثين ألقَاء (عد‎ ٠ 

فهنا ترك العذارى والبهائم أحياء على خلاف الفقرة السابقة 


١-ه‏ موسى يفخر بقتل الأطفال والنساء 


۳۳ فأسلَمَهُ الت إلهنا إلى أيديناء فقتلناه هو وني وجميح قومهء ٠١‏ وفنا جميعَ مده في ذلك الوقت» 
وحَلَلنا في كل مديةٍ تل جميع الرّجال والنّساء والأطفال فلم تبي باقيا. (تث ۲) 

وكذلك: ¬ فحلا في کل مدينةٍ قَتلَ جميع الرّجال والثساء والأطفالء كما فعَلنا في مُدُنِ سيحونَ 
مَلِكْ حَشبونَ. ۷ وأمّا البَهائمْ والمُذْنُ فمنمناها لاأشُسنا (تث ۳) 

ماذا کانوا سيفعلون لو أن هذه الجمل كانت فى القرآن؟ أما كنت تراها بالخط العريض 
في كل صحيفة من صحفهم؟ أما كان سينعق بها كل ناعق على قنواتهم الفضائية والمحلية؟ 


--١‏ تتل موسی جمیع القوم 
٤‏ فقال الب لموسى: ((لا تخفْ مِنْ عوج» فأنا أسلَمْته إلى يدك هو وجميع قومِه وأرضه» تفعَلُ به 


كما فعَلْتَ بسيحون ملك الامونَ المُقيم في حَشبون. ٠٠‏ فصربَةُ بثو إسرائيل» هو ووه وجميح قوم 
حتی لم ببق له شرید» وامتلكوا أرصَه. (عد )۲١‏ 


-۷-١‏ داود يقتل الرجال والدساء ويأخذ الحمير والغنم اا 


۷-١‏ داود يقتل الرجال والدساء ويأخذ الحمير والغنم 


٩‏ وكا داودُ يغزو البلا فلا يقي على رَجل ولا آمرأةء ويأخد الغتمَ والبقَرَ والحمير والجمال والياب 
ویرجع إلى اخیشَ. (۱ صم ۲۷) 


۸-١‏ الله يأمر بقتل الرضْع والبقر 


الكلام لله على لسيان النبي صموئیل. 
٣‏ فأذهَّب الان وضرب بني عماليق» وأهلِك جميعَ ما لهُم ولا تعفُ عَنهُم» بل اقث الرّجال والساءَ 
والأطفال ولسع والبقرَ والغتَم والجمالّ والحمين). ١(‏ صم )٠١‏ 

نلاحظ هنا أن الكتاب المقدس يخشى أن يسني أحد أفراد شعب الله الرضعَ فيؤكد 


على واجب قتلهم. (التفصيل في نهاية هذا الباب.) 


۹-۱ شاول يقتل الأطفال والرضع 


٩‏ نَم ضرب شاو ثُوبَ» مدينة الكهتةء بِحَدٌ اليف فسقط الرّجال والتساء والأطفال والرصَّع والبقَرٌ 

والحمير والغتم. ١(‏ صم ۲۲) 

)٠٤ صم‎ ١( وقال شاؤل: (( لرل وراءَ الفلسطيَينَ ليلا وتنهبهُم إلى الفجر ولا بق حَيا)...‎ ٠١ 
شاول هذا كما رأينا من القادة الذين اختارهم إله التناخ (العهد القديم) والكتاب المقدس:‎ 

١‏ فأخدّ صّموئيلٌ قارورة الرَيتِ وصَبّها على رأس شاؤْل وله وقالً: ((الرّبُ مسَحَكَ رئيسًا على شعبه 

)٠١ صم‎ ١( إسرائيل.‎ 


٠٠-١‏ مجمع الإسرائيليين يأمر بقتل الأطفال والنساء 


٠‏ فأرسل المَجمَعٌ إلى يابيشَ ني عمَرَ ألفت رَجُل أَشِدَاءَ وأروهُم: ((إذكبوا وقثلوا أهلَ يابيشَ بِحَدٌ 
السيفي معَ الثساء والأطفال. (قض )۲١‏ 


۷۸ باب -١١‏ “قل الرّجال والتساء والأطفال والرّسّعَ والبقرَ والغتمَ والجمال والحمير” 


۱۱-۱ طوبی لمن يمسك الأطفال ويضرب بهم 
الصخرة - من مزامير داود 


۸ يا أبنة بابل الصَابِرة إلى الخراب» هَنيمًا لِمَنْ يُعاقيك على ما فعَلَهِ بنا. ٩‏ كينا لِمَنْ يُمسك أطفالَّك 


ب خرة. (مز ۱۳۷) 


والترجمة الألمانية (الوحدة) تستخدم فعJ zersch etter‏ اي “سحق” بدلاً من ضرب. 


٠۲-١‏ إطعام الفتيان للسيف 


الحديث عن مدينة نینوی. 
4 ها آنا سك با یری هرل الإ فين ارق مارك اعا أطي اليب فاتك غ 
من الأرض رفاك ولا ُسمَع مِنْ بعد صوتٌ سفرائك. (نا ۲) 

وفي الحياة: وَيَْهِمْ الَف لحم أائك. 


٠۳-١‏ قتل الأطفال والنساء والإبادة 


بفضل البطلة الإسرائيلية أستير رضي ملك فارس على شعبها وسمح لهم “بالدفاع عن أفسهم” 
و “إبادة الأطفال”: 

١‏ وفي الرّسائِل أنعَمّ المَلِكُ على اليهودِ الذينَ في كَل مدينةٍ بالقجمُع للدفاع عَنْ نميهم بإهلاك وقَتلٍِ 
وإبادة قوی كَل شعب وإقليم ممن يَضطَهدهُم» س الس اتال واب أملاکهم» (أُس ۸) 


۱٤-١‏ تمزیق الاجنة واغتصاب النساء وشقٌ بطون 
الحبالى 


النبوءة عن بابل بلسان النبى إشعيا. 
٠١‏ أطفالَهُم يرون أمامَ أنظارهم وبيوهُم تنب وُغكَصَبُ نساؤهُم. ! 


۱۷۹ قتل الأطفال في العهد الجديد‎ -٠١-١ 


۸ إِّما قِسيَهُم تمرف الفعيانَ ولا ترحَمُ ثمرةَ لطن وعُيونهُم لا تُشفِق على البنينَ. (اش۳٠)‏ 

ركذلك في ر هوشم: 
١‏ أذتبّت السَامرةٌ وتمَردّت على الله فبالسيفي يسفّط شعبُها. أطفالّها يدسجقونَ وتَدشَقٌ بُطونُ الحوامل. 
(هو )٠٤‏ - أو في ٠۳(‏ ع ٦‏ )» فالترقيم مختلف. 

ولنذكر ما قاله الكاتب الروسى الشهير سولشنيتسين ١رءا1«٥1z1٥5‏ (حاز على جائزة 
نوبل سنة )۱۹۷١‏ في كتابه عن تاريخ اليهود في الاتحاد السوفيتي. يقول عن إيليا إيرنبورغ 
وهو اليهودي الروسي الشهير (من مواليد ۱۸۹۱): 

«إيرنبورغ صار أهم الأبواق في الحرب كلها إذ زعم أن “الاألماني وحش بطبيعته” وحض 
“حى غلى قل الفاشيين غير المولردين* آي ما محاه: اقل الحبالى الألمائيات).» رما بين 
«Ehrenburg wurde zum Haupttroubadour des ganzen Krieges, indem‏ 
er behauptete, dass “der Deutsche seiner Natur nach eine Bestie” [!] sei,‏ 
und dazu aufrief, “selbst ungeborene Faschisten nicht zu schonen” |[!]‏ 
(was so zu verstehen ist: Tötet schwangere deutsche Frauen). Es wurde‏ 
erst gegen Ende des Krieges etwas gebremst, als der krieg bereits über‏ 


Deutschland fegte und klar wurde, dass die Armee den Aufruf zur skru- 
bA Rache an allen Deutschen allzu gut verinnerlicht hatte.» (S. 365) 


ولا مضرة من أن نذكر قصة لملك إسرائيلي (راجع ع ٠١‏ أو ع ٠١‏ في الحياة: بَعْدَ ذلِكَ 
شاج مت دد 
٩‏ وعِندَ صعودِو مِنْ َرصَةَ هاجِمَ مدینة تفوح وکل ما بها وما حَولهاء لان شکاتها لم بحو لَه أبواتهاء 
وکن ن جم الال ن با ۲(٠‏ مل د 

(مجم هو تفي بطل مجر دير اسن ماحم ایخین:) 


٠۰-١‏ فقتل الأطفال فى العهد الجديد 


وإليك هذا الشاهد من كتاب رؤيا يوحنا (وهو أحد الأسفار “الحائرة” في تاريخ الكتاب 


۸ واكثّب إلى ملاك كنيسَة ثياتيرَة: ((هذا ما يول ابن الله الذي عَيناه كَشعلَة هة ورجلاه كالُحاس 


٠‏ باب -١١‏ “قل الرّجال والتساء والأطفال ولسع والبقرَ والغتمَ والجمالً والحمير” 


المصقول: 

أي أن يسوع “عَيناهُ كَشعلَةٍ مَُهِبةٍ وَرجلاهُ كالتحاس”! 
۲ لذلك سأطرحها على فراش الآلام» وقي الین بَرنونَ معها في ضِيق شدي إِنْ کانوا لا يوون مِنْ 
فساد أعمالها. 
۲۴ وأقثل أولاذها قعلاء فتعرف الكنائن كلها أي فحص الأكباد والفلوب وأعطي كَل واحدٍ منكُم على 
قد أعماله. (رؤ ۲) 

وأذكر أيضاً بعظة بولس التي ذكر فيها محبة الله وإبادته لشعوب كنعان من أجل الشعب 
المقدس المختار ٠۷‏ لله هذا الشّعب» شَعس إسرائيلء آختارَ آباءنا وفع قَذرَ هذا الشّعب طوال غربهِ 
في أرض يِضر. تم أحرَجَهُم متها ية راه ٠۹‏ وأباة سبع امم في أرض گنعان وأورنَهُم أرضَهاء (أع 
۳( 


۱٣-١‏ لله یرسل دبتین لافتراس الصبيان 


وإليك قصة يعمزق فيها الأطفال ولكنها مُضحكة. الحديث عن النبي أليشع. 
۳ وصَعِدَ مِنْ هناك إلى بيت إيل. فبيتما هو صاعِدٌ في الطريتي صادف صبيانًا صِغارًا خارجينَ مِنَ 
المدينةء فهرأوا به وقالوا له: ( أقٌء أقر)). 

فماذا يُفعل بالصبيان الصغار؟ 
٤‏ فاَلتمَت إليهم ولَتَهُم بآسم الرّبّ» فخرَّجت دان مِنَ الغاب وأفترَسَتا مِنهُم آثتين وأربَعينَ صَبيًا.. (۲ 
مل ۲) 

كذا فى الأصل! 


٠۷-١‏ صموئيل والرضع وعماليق 


سنفصل هنا قليلاً -كما ذكرنا- الحديث عن بنى عماليق. 


۱۸۱ صموئيل والرضع وعماليق‎ -۱۷-١ 


٠-۱۷-۱١‏ هجوم عماليق على الإسرائيليين والانتقام بقيادة يشوع 


في خروج اللإسرائيليين من مصر Exodus‏ بقيادة موسی يهجم عليهم بنو عمالیق. 
۸ وجاءَ بتو العماليق» فحاربوا إسرائيلً في رفيديم. 

ولا تفاصيل أكثر عن هذا الهجوم. وسواء أكان بنو عماليق في هذه الرواية معتدين أو 
مدافعين عن أرضهم فإن بني إسرائيل على ما حكى الكتاب المقدس ينتقمون منه بقيادة 
يشوع . 
۳ فهرم يشو بني عماليق بحد السيف. (خر ۱۷) 

فمن يقرا القصة يظن أن الأمر انقضى. ولاسيما أن القصة لا تتحدث عن جرائم بشعة 
اقترفها بنو عماليق بحق الشعب المختار كالتى ينسبها الشعب المختار والمسيحيون إلى 
أنبيائهم في الكتاب المقدس. 


۲-٠۷-١‏ اللعنة الأبدية على عماليق 


ولكن إله الكتاب المقدس لعن بني عماليق لعنة أبدية! 
؛ قال الرّبُ لموسى: ((أكتب حبر هذا التصر ذِكرًا في الكتاب وفْلْ ليشوعً: (( سأمحو ذكر عماليق 
من تحت السماي)). 
٥‏ وبّنی موسى مذبحًا وسكَاهُ: الرّبٌ رايتي. ٠١‏ وقال: ((رفَعَ بتو عماليق أيديَهُّم على عرش الرْبٌ» 
فسيُحاربُهُم الب جيلاً بعد جيل)). 

وكذلك: 
۹ فإذا أراحَكُمُ ارب إلهُكُم مِنْ جميع أعدائِكُمْ الذينَ حَواليكُم في الأرض التي يُعطيكم ميراًا إتمتلكوهاء 
فلا شرا أن مرا دک هي مايق ن تسس الشماو تت ©١‏ 

واليهود جعلوا أمر الإبادة الأبدية من أهم فرائضهم إذ خلدوه في الوصايا ال “٠۳١‏ 
Mitzwot‏ : 


. Always to remember what Amalek did (Deut. 25:17) 


. That the evil done to us by Amalek shall not be forgotten (Deut. 
25:19) (CCN194). 


. To destroy the seed of Amalek (Deut. 25:19) (CCAT77). 


۲ باب -١١‏ “قل الرّجال والّساء والأطفال والرّصّعَ والبقرَ والغتمَ والجمالٌ والحمير” 


http://www. jewfaq.org/613.ht 


۳-1۷-11 الرب يقول: اقتل بنی عمالیق - کل الرجال 0 النساء 
وحتى الرضع و البقر 
١‏ وقالّ صّموئيل شاو : ((أنا الذي ارسي الرَبُ لأمسَحَكَ ملكا على شعيه بني إسرائيل» فاسع الان 
قول الرْبٌ . 
صموئیل هو بي في العهد القديم (۲۰ وعلم نو إسرائيل» من دان آل بر سَبْعَ» أن الب اختار 
صَّموئیل نبيّا.۔ (۱ صم ۳)) وباسمه سمي سفرا صموئيل الاول والثاني. 
١‏ ا ا قول الب القديرٌ: تذكرت ما فعَلَ بتو عماليق بني إسرائيل حينَ خرجوا مِن مِصْرَ» وكيفَ 
هاجموهُم في الطريق» 
هذا ما ذکرناه. وکان قد انتقم يشوع للإسرائيليين. وکان هذا قبل ٤‏ قرون حسب تاریخ 
الحياة: حکم شاول کان ٠٠٠١‏ قبل ميلاد المسيح والخروج من مصر کان ٠٤٤١‏ ق.م. 
فلتر الانتقام القاني للشعب المقدس: 
٣‏ فأَذكَب الان وأضربٍ بني عماليق» وأهلِك جميعَ ما لهُم ولا تعفُ عَهُم» بل اقل الرّجال والساءَ 
والأطفال والرّصَحَ والبقَرَ والغتَمَ والجمال والحمين). 
!! 


وحقيقة شاول الذي مسحه صموئيل ملكا نقذ الأمر الإلهى بالإبادة: 
۷ وضرب شاؤل بتي عماليق من حويلةٌ إلى شور التي قله ضر 
۸ وأسرّ أجاج مَلِكَ بني عماليق حيًا» وقتلَ شعبَُ جميعًا بحَد السيفي. 
٩‏ وعفا شال ورجالةُ عن أجاج» ولم يُهلكوا خيرة الغتم والبقر والخراف» وكلَ ما كان جِيّدّاء وإِّما 
اھلّکوا کُلَ ما کانَ حقیرًا هزیلاً. 

“وعفا”! ولكن نبي الكتاب المقدس صموئيل كان قد قال: ولا تعفُ عنهم (ع ۳) 
(ولنعذكر أيضاً ولا تتحتثوا عليهيء (تث ۷ ع ۲)). فشاول أُجرم لأنه لم يهلك كل البهائم و 
کل البشر. لذا یغضب صموئیل كما غضب موسى عندما لم يقتل جنوده كل الأطفال الذكور 
من المديانيين (عد !)۳١‏ ولكن هذا لم يكف المؤلفين المعربدين. جعاوا الله تعالى يندم: 
٠‏ فقال الب إصموئيل: ٠١‏ (( تدمث على إقامتي شاؤل مَلكاء لاله مال عي ولم يسم لكلامي)). 


۸۳ صموئيل والرضع وعماليق‎ -۱۷-١ 


فتضايق صَموئيلٌ وصرّخ إلى الب كل ليلد 

عالم المجانين! - ثم يذهب النبي صموئيل إلى الملك المختار شاول: 
٤‏ فسالهُ صموئيل: ((ما هذا الصَوتُ» صوث الغنم وصَوت البقَرٍ الذي أسمَحُ؟)) 
٠‏ فأجابةُ شاول: (عَيمَها الشَّعبُ مِنْ بني عماليق» جاؤوا خيرة الغتم والبقر ليقَدّموا ذبائح للب إلهك» 
الباق أهلكوم). 

فال لم برد اغتنامها لنفسه! وللتأكيد على ذلك. إليك حاشية اليسوعية «خالف شاول 
والشعب التحريم الذي يصيب جميع الكائنات الحية ولكن لا لاختلاس الغنيمة بل لتقدمتها 
ذبيحة (الآية ٠١‏ ).» - أما الحياة فتحاول تحسين النص المقدس «وكان كسر هذه الشريعة 
[ شريعة التحريم التام] ] معادلا لعبادة الأوثان [!]» وكان عقابه الموت (يش ۷)» إذ كان يدل 
على عدم الاحترام والوقار لله» لأنه كسر مباشر لأمره» وأخذ ما حرّمه هو [وهذا كذب كما 
رأينا]. [وهنا ٤‏ ا عندما نموه الخطية لكى نحتفظ بمالنا أو لكسب مادي» فلسنا 
قي لك کی |[ تعليق ذکي!] > بل نحن نعصي شريعة الله. فالطاعة» حسب المزاج» هي 
مجرد صورة أخرى للعصيان.» - فريق الحياة التفسيري “يستجححش” القارى كما ذكرنا. 

لتتابع النص: ۲۸ فقال له صّموئيل: (( سَيشق الرَبُ مَملَكة إسرائيل عَنكَ اليو ويُعطيها لِمَّن هو 
خير منك. 

سیزول ملکه ا بعده داود (أي - على قول كتابهم المقدس كما سنرى - الزاني القاتل 
وجامع الغلف وناشر الناس بالمناشير ومُحرقهم في الأفران!) 

وها هو صمرئيل يعَمّم الإبادة بتقطيع أجاج ملك عماليق الذي عفا عنه شاول إرباً. 
۳ فقال لَه صموئيل: ((كما حَرَمّ سَيفُكَ الساءَ مِنْ أولاوِهِنَّء حرم مك مِنْ أولادها)). وقطعَ صموئيل 
أجاج أمام الب في الجلجال. 

ومرة ثانية ندم إله الكتاب المقدس: 
٣‏ ... ودم الب لاله أقامٌ شاو ملكا على بني إسرائيل. ١(‏ صم )٠١‏ 


٤-۱۷۱‏ بنو عماليق أرحم من بني إسرائيل 


وبعد هذا دارت الأيام» فعمكن بنو عماليق من الإسرائيليين. وأظهروا أنهم أرحم من شعب 
الله المختار. فبعد أن رأينا الإبادة القذرة فى الفصل ال ٠١‏ لنر ماذا حصل فى الفصل ال .٠١‏ 
١‏ فلا وصل داد ورجا إلى صقَلَعَ في اليوم الثَالثِ» كان العماليقيُونَ غزوا الجنوب وصقلَّ وأحرقوهاء 


4 باب -١١‏ “قل الرّجال والتساء والأطفال والرّصّعَ والبقرَ والغتَمَ والجمال والحمير” 


۲ وسوا مَنْ فيها مِنَ الثساء ولم يقخلوا أحدًا» لا كبيرًا ولا صغيرًا» بل ساقوهم وذهَبوا في طريقهم. ١(‏ 
صم ۳۰) 

وهذا من غرائب الإسرائيليين: يقتلون الالاف ويهجرون الملايين ثم يستشيطون غضبا إن 
قتل أحدهم أو حتى خُطف: وقصة الجندي الصغير جلعاد شاليط شاهد على هذا الاضطراب. 

راجع أيضاً تعليق تشومسكي المفكر اليهودي إً| الشهير اطهط هه على سفك 
دماء بنی عماليق إذ يقول إنه لم ير قط دموية تشبه دموية الكتاب المقدس: 
NC: Moral codes ... You can find things in the traditional religions‏ 
which are very benign and decent and wonderful and so on, but I mean,‏ 
the Bible is probably the most genocidal book in the literary canon.‏ 
The God of the Bible—not only did he order His chosen people to carry‏ 
out literal genocide— I mean, wipe out every Amalekite to the last‏ 
man, woman, child, and, you know, donkey and so on, because hundreds‏ 
of years ago they got in your way when you were trying to cross the desert‏ 


https://chomsky.info/wp-content/uploads/20040917.pdf p. 14 


'تشومسكى أيضاً ممن ينعقدون بشدة سياسة إسرائيل. وهناك العديد من اليهود الذين يشاركونه ذلك بل قد 
يكونون أشد في انتقاداتهم. أذكر منهم إسرائيل شاهاك kھطهط؟‏ ۲۵61ء1 وإيفيلين هيشت غالينسكي y1ا8ve‏ 
jagig Hecht-Galinsky‏ فنکلشتاین Ilan Pappe al jll, Norman Finkelstein‏ وأميرة ھا Amira‏ 
Hass‏ 
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أصول الطعام واللباس وبناء 


۱-۲ دساتير الطعام 
٠-٠-١‏ وصف القطائف لکشاجم 


عندي لأضيافي إذا اشد السَعّبْ قطائفت مغل أضابير الكتبْ 
كانه إذا تبدی من كفب كرَائر التخل بياضا وثقبِ 


وجاء ماءُ الوَرْدِ فيه ذهب وغابَ في ا عتا ٠‏ 
ق 

اذا راه ماله القلي ت اط مه ان ااه 

1 ر و 2 ب یب ن ارا ا 


اکشاجم لقب الشاعر محمود بن الحسين المتوفي سنة ۳٠٣۰‏ ه الأبيات تجدها على الصفحة ٠۹‏ (القصيدة 
ال ۲١‏ من قافية اللام) في ديوانه» (دراسة وشرح وتحقيق) الدكتور النبوي عبد الواحد شعلان» طبعة ۱۹۹۷» مكتبة 
الخانجى. ٠‏ 
جي 
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۲-١-١‏ الحيوان الفاطس للاأغيار 

قبل أن نبداً بدساتير الطعام عند الإسرائيليين نؤكد أنهم ينتقون طعامهم انتقاءً فلا يأكلون 
الحيوان الفاطس بل ببيعونه للأغيار لأنهم مقدسون لإلههم. 

۱ لا تأکلوا حیوانًا فاطمًا تعطونَة للغريپ الذي في مُدُنكُم أله أو تبيعوتَة لانكُم شعت مُقَدَسن ارب 
إلهكم. ولا تطبُخوا جديا بين أَمّهِ. (تث )٠٤‏ 


٩۹‏ ۶ 0 ء 

۳-۱-۲ شمشون - اكل العسل من جوكف جثة اسد وتقديمه 
للوالدين 

ا 

ه فنرّل شمشون وابوه وامه إلى تمتة» ولما وصلوا إلى كرويها زار شبل لبوَةٍ في وجهو. 

٣‏ فحَلَ عليه روځ الٿ ففَسَۀُ كما لو کان جَديّاء وهذا دونَ أن يکونَ في يده شيءُء ولم يُخبر ابه 

وه ما فعَلَّ. 

فاد ر ج الاسد فا5ا قى خرف الاسد عل وسرت ين التحل: 
٩‏ فأَحَدَ نه على كمَيه ومضى وهو يأكلهُ» وجاءَ إلى أبيه وم وأعطاهُما من فأكلاء ولم يُخبرْهُما أله 
خد العسَلَ مِنْ جوف الأسد. (قض )٠٤‏ 


كذا النص! 


۱-۲-؛» طعام سليمان يوميا عشرة ثيران وثلاثون كيلا من السميذ 
وستین كيلا من الدقيق 

۲ وکا طَعامٌ شليمانَ في كل يوم َلاثينَ گيلاً مِنَ المي وسِتينَ کيلاً مِنَ الذقيتي» ٣‏ وعشَرَة ثيرانِ 
مُسَمَنةٍ» وعشرينَ ثورًا مِنْ ثبرانِ المَرعى» وممَة خروفيٍ» هذا عَدا عَن الأيائلِ والعُرلانِ والتحامير وسمانِ 
الطْير» ١(‏ مل )١‏ 

وهناك من يؤول المقطع فيقول : إن هذا کله لیس ما یاکله سلیمان وحده کل یوم» بل 
هو له ولحاشيته فى القصر. وقد أقبل بذلك إلا أن الكلام يبقى» كما هوء لا يصله بالقداسة 
إلا التكديس. وإنى أرى أن هذا النص كتبه أحد الحمقى الذين أرادوا إظهار أبهة وزهوٌ ملك 
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سليمان. (والنص شبيه بالنوادر التى تناقلتها كتب التراث عن شراهة الخليفة الأموي سليمان 


6-۱-۲ جميع التقادم التي تقرب لله لا تصنع من الخمير! 


١‏ كل تقدمة نوها ِلَب لا تعجنوها بخمير» لأنّ الخمير والعسَل لا بوقدٌ منهُما وقيدَةٌ للرّبٌ. (لا 
ب( 

فلماذا تحريم الخميرة والعسل؟ الحياة تعلق «الخميرة عبارة عن فطر فهو العامل الفعّال 
في الخميرة فكانت الخميرة هي الرمز المناسب للخطية فهي تتكاثر في العجين كما تتكاثر 
الخطية في الحياة» وماذا عن العسل؟ ي طريقة المبشرين والمسيحيين اة هي تغییب معنی 
الكلمات للتخلص من الإشكالات. 


-۱-“ ممنوع طبخ الجدي بلبن امه 


جاءت جملة صغيرة تمنع طبخ الحدي بلبن أمه. 
لا طیخرا الجدی بلین آقی). (خر ۲٢‏ ع ۹) وجاء أیضا فی (خر ۳١‏ ع ۲۹) و (تث ٠4‏ ع 
(١‏ 

اليسوعية : «عادة كنعانية ورد ذكرها في أوغاريت». وقد رأينا المكدسين يجعلون كتابهم 
المقدس منقولاً عن أساطير الامم الوثنية. 

اليهود صنعوا من هذه الجملة وغيرها قوانين معقدة للطعام» تمنع الخلط ما بين الألبان 
واللحوم فاكل البترا أو اللازانيا ممنوع لوجود اللحم والجبن معا (أيا كان نوع اللحم!) وكذلك 
اکل المحشى مغلا مع اللبن. 

ولديهم قوانين ما كنت أصدقهاء لولا أني قرأتها على مواقعهم المعتبرة. منها: وجود 
“الصحون اللحمية” و “الصحون اللبنية” اي ان الصحن الذي يقدم فيه مرة لحم لا يجوز 
تقديم اللبن فيه والعكس بالعكس. وهكذا لديهم مَغسلان وفرنان وغالباً أيضاً برادان. ويجعلون 
بين وجبة لحمية ووجبة لبنية على الاقل فاصل ست ساعات والبعض يرضى بغلاث! 


In einer koscheren Küche gibt es zwei getrennte Bereiche: Einen 
fleischigen und einen milchigen Bereich, jeweils mit Kochgeschirr, Tel- 
ler, Glãsern und Besteck unterschiedlicher Form, um Vermischungen zu 
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vermeiden. Üblicherweise gibt es zwei getrennte Spülbecken, nach flei- 
schig und milchig getrennt, sowie zwei Herde für fleischig und milchig. 
Manche legen Wert auf zwei Geschirrspüler für fleischig und milchig. Es 
ist erlaubt, fleischige und milchige Produkte in einen Kühl- oder Gefrier- 
schrank nebeneinander zu legen, wenn sie kalt sind. 

Wartezeit zwischen dem Verzehr von Fleisch und Milch 

Nach der Halacha muss nach dem Verzehr von Fleisch einige Stun- 
den gewartet werden, bevor milchig gegessen werden darf, weil Fleisch 
langsamer verdaut wird und zwischen den Zãhnen stecken bleibt. Wenn 
man sofort milchig essen würde, kãme dies einem verbotenen gleichzeiti- 
gen Verzehr von Fleisch und Milch gleich. Die regulãre Wartezeit betrãgt 
sechs Stunden, doch halten manche eine dreistündige Wartezeit für aus- 
reichend. Nach dem Verzehr von Milchigem sollte man den Mund aus- 
spülen und eine halbe Stunde warten, dann kann man Fleischiges essen. 


ولا يجوز أكله مع اللحم! 
Brot und Backwaren‏ 


Brot, das lediglich aus Mehl, Wasser und Hefe hergestellt wird, ist 
koscher. Heutzutage werden dem Brot diverse Zusãtze beigemischt, um 
den Geschmack zu verbessern und es lãnger frisch zu halten. Daher muss 
darauf geachtet werden, dass dem Brot keine milchigen Zusãtze beigefügt 
wurden, denn das Brot wird sowohl zu milchigen als auch zu fleischigen 
Mahlzeiten verzehrt und muss „parve“ sein. Es werden auch Zutaten 
verwendet, die Emulgatoren genannt werden und nicht-koschere tierische 
Fette enthalten können. Daher muss die Bãckerei, bei der man Brot und 
Brötchen kauft, genau geprüft werden. Verpacktes Brot aus dem Super- 
markt hat üblicherweise ein Etikett, auf dem alle Bestandteile aufgeführt 
sind. Wenn darauf milchige Zutaten, wie Butter, Molke oder eine Sub- 
stanz namens Natrium Caseinate, oder Emulgator/Mono- und Diglyceri- 
de aufgeführt sind, darf das Brot nicht verwendet werden. Normalerweise 
enthalten Schwarz- oder Landbrotsorten (Schwarzbrot oder Bauernbrot), 
keine zusãtzlichen Substanzen und dürfen verwendet werden. 


http: //www.hagalil.com/2010/07/koscherliste/ 


ويوجد بخصوص الفرنين من بعض الطوائف تساهل» فلا يوجبون اقتناء فرنين» إن توفر أحد 
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الشروط : ان یکون في الفرن حاجز یمنع اختلاط أبخرة القسم اللحمي م القسم اللبني - او 
وهذا الشرط الثاني : أن نظف الفرن وينتظر ٠١‏ ساعة قبل إعداد وجبة من نوع مخالف (وإن 
عسر الانتظار الطويل يُمكن الاكتفاء بتشغيل الفرن فارغاً لمدة ساعة على أعلى عيار - ويقول 
الموقع إن بعض الحاخامات لا يوجبون مدة الساعة.) 

Wer sich zwei Öfen leisten kann, dem ist dieses zu empfehlen, zumal 
es die Arbeit in der Küche erleichtert. 

Zwei Öfen sind jedoch nicht unbedingt erforderlich. In ein und dem- 
selben Ofen können sowohl Fleisch- als auch Milchspeisen hergerichtet 
werden. Es muss jedoch auf Folgendes geachtet werden: 

Der Ofen muss zwei getrennte Fãcher haben, wobei sichergestellt wur- 
de, dass die Dãmpfe nicht durch die Trennwand durchsickern können. 

Sollte der Ofen nicht über zwei Fãcher verfügen, kann er trotzdem 
beiden Speisearten dienen. In diesem Fall muss man ihn jeweils nach der 
Nutzung gründlich reinigen und 24 Stunden bis zur nãchsten Nutzung 
warten. Kann man die vierundzwanzig Stunden nicht abwarten, muss 
man den Ofen auf maximale Hitze stellen (manche Rabbiner fordern die 
Dauer von einer Stunde, andere gehen von kürzeren Zeiten aus). 


http ://wwuw.hagalil.com/ judentum/rabbi/fh-0812.ht 


۷-١-۲١‏ “شريعة البهائم والطيور” 
المقطع طويل ولكن قراءته سهلة: 


: وقال الب لموسی وهرونً‎ ١ 

((فولا لبتي إسرائيل هه هي الحيوانا التي تأكلوتها من جميع البهائِم التي على الارضٍ: 

٣‏ جميع ما هو مشقوق الَف ويجتر ِي التهائم. 

»> اما الحيوانات التي تجتَر وأظفارها غير مشقوقة أو التي لا جير وأظفارها مشقوقة» فلا تأكلوها لأنَها 
تیو کہ اا ا و و ف م ا 

ه والعرغور لاه يجتو ولكئه غير مشقوق الي 

٦‏ والارتَبُ لاه جنر ولكِّه غير مشقوق الف 

۷ والخترير لاله مشقوق الظفْرٍ ولكثّه لا يجتر. 
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الناس في الغرب نسوا أن الختزير محرم في الكتاب المقدس وليس فقط عند المسلمين. 
۸ من لَحيها لا تأکلوا ولا تَمَسُوها مي فهي تجسة لكُم. 
٩‏ ((وهذا ما تأكلوته مِنْ جميع ما في الماء: جميع ما لَه زعانف وفُشورٌ في البحار والأنهار. 
۰ وما عدا ذلك ځا لا رعابت وقشور لَه من جميع ما يرح في الماءِ من الحيوان» فهو رجن لم. 
VS KE‏ 
و ای اا یر ی کې 
فليست كل الأسماك محألة. 
۲ ((وهذا ما تكجتبوته ِن الطَبر ولا تأكلوته لله رجسن: اشر والأنوق واليقاث» 
لخا الي اماف 


YE 

٠‏ وجميع الغربانِ باصنافِها 

٠١‏ والتعامٌ والخطاف والسَافٌ والبازی بأصنافه 
۷ والبُوم والرمًج والباشّق» 

۸ والشًاهین والقوق ولحم 

۹ والصَقَرُ والببغاءٌ بأصنافهء والهُدهُدُ» والخمَاش» 


٠‏ ولا تأكلوا الحشّرات المُْجنَحَة التي تمشي على أبَم» فهو رجن لكم» 
١‏ ما عدا التي لها رجلانِ اطول مِنْ يَدَيها تقفرٌ بهما على الأرض» ۲۲ كالجرادِ بأصنافه» والدَبّى 
بأصنافه» والحرجوانِ بأصنافِه» والجندب بأصنافه. 

يبدو أن الترجمة المشتركة أرادت الغموض في النص. ففي اليسوعية النص أوضح: هذا 
ما تأكلونه منها: الجراد بأصنافه .. ومثل اليسوعية الحياة وفنديك. 

فاکإ الجراد حلال أّما شرب الكابوتشينو بعد أكل اللحم فحرام! 
۳ وأمًا سائِر الطيرٍ الذي يَدِبُ وله اريم أرجل» فهو رجن لكُم. 
٤‏ من هذه تتتجسون» وکل مَنْ مَس جتتها يكو تَجسًا إلى المَغيب» 
٥‏ وکل مَنْٰ حمَلَ جشتها یغسلٌ یاه ویکونْ تَجسًا إلى المَغيب. 

كذا فى الأصل! 
٣‏ کل حيوانِ له فر غير مشقوقِ وکل ما لا يج فهو تج لکم. کل مَنْ مَس جنه کون تَجسًا. 
۷ وکل ما یسعی على راحتيه مِنْ جميع الوحوش ويمشي على ارټع فهو تجسڻ لکم. وکل مَنْ مَسَ 
جشته يكونٌ نَجسًا إلى المَغيب - ! 
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۸ وگل من حمل جنه يل یاب ویون تَجسًا إل المَغیب. 
٩‏ ((وهذا هو لجسن لكُم مكّا يِب على الأرض: الخلْدٌ والفأر والصَبُ بأصنافهاء 
٠‏ ولول والجردَونُ والعظاءة والجرباء وسامٌ أبرصُ 
٣۱‏ هله تجسة لکُم من جميع ما يَدِبٌ. مَنْ مس جها يكونْ نجسًا إلى المغيب» 
إ؟ 
۲ وكُلٌ ما وُضِعَ عليه شيءٌ منها بعد موتها يكونْ تَجسًا: أوعيةٌ الخشَب» والثباب» والجلدُء والمَسْحٌ 
وکل وعاءِ مُستعمَل» س م بطهر. 
٣‏ وکل وعاءِ خرف ينها وقعَ شيءٍ في وسَطهِ يکون كل ما في داخله تَجساء فاکسروة. ! 
ا ا ن و 


TN a‏ جتنها یکونْ ا فان کان ا او موقدة فأهدموهُما. هي جس 
تکون لکُم. 
٣٠‏ آم ابع والبترٌ وكل مُجتمع ماءٍ» فيكون طاهرًا. ولكنْ إذا مَسّها وهي جئة فيكون نجسًا 
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۷ وان وقعَ شيءُ ينها وهي جنة على اي بذر يزرع» فهو طاهڙ. 
۸ فان کان على البذر ر ماءَ ووقعَ شي متها عليه وهي جٿة٬‏ فهو لجر لگہ: 
۹ ((وإذا مات حیوان ِا جل لگم اکل فان م احا کون تجشا إلى المغيب. 


ا ن تَجسًا إلى المَغيب. ومَنْ حمَل جتته يسل ثيابه وي ن تحسًا 


n ۹‏ الحشَراتِ التي تدب على الأرض هي رجن لا بُوگل. 

e 4۲ 

٣‏ لا تسوا نکم بشيء من ولا ته ا ا ت 

>٤‏ ((أنا ارب إلهْكم» فعَقَدّسوا وكونوا قديسينَ ا أنا قدو . ا نمكم بشيءِ مِنَ الحشَراتِ 

التي تدب متحرّكة على الأرض. 
دليل القداسة ! 

. فاا الت الذي احرج گم يِن أرض يضر لأکونَ إلا لكُم» فکونوا يسين لاني انا قدو‎ ٠ 

٠‏ هذه شريعة البهائم والطر وج المغلرفات الا يخا برك قى الماع ريشا بد على الأرس. 
٤‏ 

۷ بها مرون بين التجس والطًاهرء وين الحيوانِ الذي يكل والذي لا بُوگلْ)). (لا )۱١‏ 
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لمن راد المزید فلیبحث عن كلمة کشروت الuاطعئھK‏ فی النت. 


۸-۱-۲١‏ إسرائيل طباخ العدس الذي صرع الله! 
لأبى الإسرائيليين قصص غريبة جداً. سنختار هنا ثلاثاً لها علاقة بالطعام. اثنان مها يغدر 


فيها إسرائيل (يعقوب) بأخيه التوءم عيسو وفي الثالة يتسبب بتحريم اکل “عرق النسا” بعد 
مصارعة عجيبة له. وتمهيداً لذلك إليك حادثة ولادته الطريفة : 


۱-۸-۱-۲ ولادة التوءمين يعقوب وعيسو 
الله يكلم “رفقة” أو ربکی ۰4٩٠۲ء۸‏ زوج إسحق أبي إسرائيل. 
۴ قال لها الت ٠‏ (( في بطبك أمَتانِ» ومِنْ أحشائك يفرع شعبان: شعبٌ يسود شعبًا» وكير 
ا 
٤‏ فلمًا اکتملت ايام حَبلِها تبي ان في بطنها توامَين. 
٥‏ فخرج الأول أُسمَرَ اللونِ كله كرو سَعْر فسكُوهُ عيسو. 
المشتركة: «عيسو او من غشي (غطي) بالشعر.» 
٣٦‏ تم خرج أخوهُ ويه قابضة على عقب عيسو فسكوةُ يعقوت وكا إسحق أبن سين ستةَ حينَ 
ولدتهما رفقة. ,ٍ 
کذا ى الاصل! 


۲-۸-۱-۲ إسرائيل أي يعقوب يشتري بكورية عيسو “بطبيخ العدس”! 


أتي الآن إلى قصة من صنف القصص التي لا يفتربها عدو على عدوه لأنه موقن أنه سيْكذّب. 
أما اليهود فيلصقونها بجدهم إسرائيل ويقدسونها ويتبعهم في ذلك المكدّسون المسيحيون. هي 
قصة حصول يعقوب (أي إسرائيل) على “حق البكورية” من أخيه عيسو. 
٩‏ وطبخ يعقوبُ طبيخاء فلمًا عاد عيسو مِنَ الحقلِ وهو خائ مِنَ الجوع 

إسرائيل طباخ ماهر. 
٠‏ قال ليعقوبَ: ((أطعمني مِنْ هذا الادام لاني خائڙ مِنَ الجوع)). ... 


۱ فقال لَه یعقوبٌ: ( نو يذ د 
١‏ جات فی زرا صاب إلى ات فما لي اک 
۳ فقال يعقوبُ: ((إحلِف لى اليوم)). فحَلف له وباع بكوريته ليعقوب. - ! 


٤‏ فأعطى يعقوبٌ عيسو خبرًا وطبيخا مِنَ العدس» فأ كل وشربَ وقام ومصّى . وأستخفبَ عيسو بالبكورة. 
(تك )۲١‏ 


ولا أعلم أين الاستخفاف إن كان “خائراً من الجوع” و “صائراً إلى الموت”. 
وقد ذكرت أيضاً في العهد الجديد: ٠١‏ ون لا يكو أَحَدٌ فيم زايا أو سَفيهًا مغل عيسو 
الذي باع بُكوريتةُ بأكلة واحدةٍ. (عب )٠١‏ 


فهي مقدسة في العهدين. ولكن أغلب المسيحيين يجهلونها. 


۲-۸-۱-۲ رفقة ام إسرائيل تتآمر معه على عيسو - ليسرقا بركة إسحق أبى التوءمين 


هذه القصة أفظع من أختها الماضية. ویظهر فيها أيضاً أن الطباخح إسرائيل هو ابن الطباخة 


رفقة. 


فبعد أن اشتری بالعدس “بکوریة” ابه عيسو أراد أن يحصل على “بركة” أيه إسحق 
له. ولنرَ كيف . 


ارا فاع اس وا عيناهُ عَنٍ اثر دعا عيسو أَبته الأكبرّ وقال لّه: ((يا آبني))» قال : ((نعم. 
ها أنا)). ۲ فقال: (( صرت شیخا کما تری ولا اعرف متى أموث. ۲ فخذ عُدتَكَ وجعْبتكٌّ وقوسَكَّ 
وخر إلى لَه وتي لي صَيداء٤‏ وَين لي الأطعمة التي أُحبُء وجشي بها فال وأيارگك قبل أن 
فإسحق يريد مباركة عيسو لا يعقوب ! 
ه وکات رفقةٌ سامعةٌ حينما كلم إسحَق عيسو آبت. فلا خرج عيسو إلى البريّة ليصطاد صدا ويجيءَ 
به إلى ابیه» 
فتحدث ابنها یعقوب : 
ووا ايء ست لكي رال با اسيك ٩‏ إذهب إلى الماشية وخذ لي مها دين مِنْ 
خو الکن اجا اطا ایت کیا تیک ۰ شا لے ایا اکل اکت کر ری 
الأمٌ رفقة قدوة الإسرائيليات تتآمر مع ابنها على ابنها الآخر. يا لها من أَمَة! 
١١‏ فقالّ يعقوب لرفقة أمِّ: ((لكٌ عيسو أخي رَجل أُشعر ونا رجل أملَسن. 


۱۹4 باب -٠۲‏ أصول الطعام واللباس وبناء المذبح والمعبد 


۲ ماذا لو جسني ابي فوجدني مُخاعًا؟ ألا أجلِبُ على نفسي لعنةٌ لا بركة؟)) 
کتیراً ما اڪ أأغضب ا أضحك لهذه السخافات. 
۳ فقالت لَه أَمهُ: ( عل لتك يا آبني. ما علَيكَ إلا أن تسمَعَ لكلامي وتذهبَ وتجيتّني بالجديين. 
كذا النص! 
۱٤‏ فذهبَ وجاء بهما إلى ام فهيّأت أطعمة عل ما يحت أبوه. 
٠‏ وأخذت رفقة ات یسر آنا الاکن الفاخرة التي عِندها في التيت» فاليسشتها يعقرت ابتها الأصغر 
ك ات الا من عُنقِهِ بجلدِ المَعَز. 
كذا النص! 
۷ وناولت رفقة مقت ا ا ن اة والخبز» 
۸ فدخل على أيه وقالً: ((یا ابي))» قال: ((نعم» هَن انت يا آبني؟)) 
٩‏ فقال لَه يعقوبُ: ((انا عيسو پکڙك. فعَلْتُ كما اُمرتني. فم آجلِىڻ» وکل مِنْ صَيدي» ومتځني 
بركتك)). 
٠‏ فقال لَه إسحق: ((ما أسرعَ ما وجذْتَ صَيدًا يا آبني!)) قال: ((الرّبُ إلهْكَ وفقني)). 
١‏ فقال: ((تعال ا لأجِسَكَ يا آبني فأعرفَ هل انت آبني غيسو آم @(. 
و رأینا ۲٠(‏ فخرج الأوَلْ اسر لرن که کرو شر نسو ۾ عيسو.) 
۲ فتقدَمَ يعقوبٌ إلى إسحَق أبيه» فجسَةُ وقالّ: (( الصَوتُ صوتٌ يعقوبَ» ولك اليدَينِ يّدا عيسى). 
۳ ولم يعرف لأَنّ يديه كانتا مُشورتين كيدي عيسو أخيه. قبل أن ارگ ۲٤‏ قال؛ ((هل انت تًا 
آبني عیسو قال راا هی ): 
٠‏ فقالٌ: ((قدَمٌ ی فن کید یا اہی کی اکل وأبارگكڭ). فقَدَمَ له فأگل» وجاءَ بخمر فشربَ. 
وقال له إسحق: (رقَدَّمْ وقبلّني يا آيئي): ۷ فَقَدّمٌ ويله » فش رائحة ثیابه وبارگه وقالً: ((ها 
رائحة بني كرائحة حقلٍ بارگه الب ۲۸ بُعطيكَّ الله مِنْ دى السماءِ ومن خصوة الأزْض فيا مِنَ 
الجنطة والخمر! 
وتمت الخديعة وبارك إسحق الابن الصفيق إسرائيل. 
٩۹‏ وتخدمْكَ الشعوب وتسجد لك لأب سیدا کون لا خوك وتو مَك يَسجدونَ لكّ. مَلعونُ مَنْ 
يلعنك» ومارك مَنْ ببارككٌ! )) 
عقيدة الشعب المختار! 
۰ فما إِنْ فرع سح مِنْ برکته» وخرَج يعقوبُ مِنْ عِنده حتى رجح عيسو أخوهُ مِنَ الصَيدِ. 
٣۱‏ فهياً هو أيصًا اُطعمة وجاءَ بها ٳلى ابه وقالَ لَه: ((قَمُ يا ابي» وکل مِنْ صَيدي» وبارڱني)). 


۱-۲- دساتير الطعام 140° 


۲ فقال لَه أبوهٌ: ((مَنْ أنت؟)) قال: (( أنا أبثكٌ البکرٌ عيسو)). ۳۳ فارتعَشَ إسحَق آرتعاشًا شديدًا 
وقالّ: ((فمَنْ هو الذي صادَ صَيدًَا وجاءَني به» فأكَلْتٌ منه کله قبل أُنْ تجيءَ وبارکته؟ نعم بارکته 
ومُبارکا یکون)). ۰ ٣ e‏ 
٤‏ فلمًا سَمِعَّ عيسو کلام ابه صرّخ عاليًا بمرارة وقال له: (( بارکني انا ايا يا ابي)). ٠۰‏ فاجابه: 
((جاءَ خوك بِمَكر وأخد بركَمكٌ)). 

فماذا عساه يفعل الآن؟ 
5 قال عیسو ررالان اسمَهُ يعقوب تعَفبني مرتير آ بکوريتي» وها هو الان يأخذ کی 
وقال: ((أما أبقيت لي بركة؟)) 

يشير إلى حادثة الولادة السخيفة التى سمّى من أجلها يعقوب باسمه وقد ذكرناها قبل 
۷ فاجابه إسحَق: (( هاأنا جِعَلثهُ سيدا لكَ» وأعطيئه جميعَ إخوته عبيدًاء ورَوَدْتّه بالحنطة والخمرء 
فماذا أعمَلٌ لك يا آبني؟)) 
٨۸‏ فقالٌ عيسو: ((أما لك غير بركة واحدة يا أبي؟ بارکنر ا ا ورف عیسو صوتّه وبکی . 
۹ فأجابه أبؤه: ((بعيدًا عن خصوبة الارض يكونْ مَسكنْكَءوعَنْ تدى السّماءِ مِنْ فوق. ٤٠‏ بِسَيفَِ 
تعيش وأخاكَ تخذمُ فإذا قويت تكسر عَنْ عنْقِكَّ ني)). (تك ۲۷) 

فتحققت النبوءة! 

کل من کان يعظمه بنو إسرائيل والمسيحيون هو مجرم أو زانِ أو سارق في كتابهم المقدس! 
أما من كانوا يلعنونه فهو صالح أو فلنقل هو أصلح من أنبيائهم. أذكر هنا ببلعام ذلك التقي 
الذي لم يقبل بإغراءات بالاق وظل وفيا لله. (وبلعام جعلوه في التلمود يُغلى في قدر مملوء 


٤-۸-۱-۲‏ إسرائيل يغلب الله في مصارعتهما! - وقضية أكل عرق النسا 


والآن نأي لإحدى قصص العقد الفريد في حماقات العهد القديم! فبعد أن رأينا أن يعقوب 
صارع اخاه عيسو في احشاء امهما. ناتي إلى مصارعته الله!! 
في اليسوعية عنوان المقطع “مصارعة الله” وفي المشتركة “صراع يعقوب مع الله”! 
وكذلك فى الترجمة اıilnlJة Binheitsübersetzung‏ : 
“Jakobs Kampf mit Gott”‏ 


۱۹٦‏ باب ۱۲- أصول الطعام واللباس وبناء المذبح والمعيد 


وإليك النص: ٠١‏ وبقي يعقوب وحدَه» فصارعَة ر فصارة رجل حتی طلوع القجر. ۲٦‏ ولا رى أله لا 
یقوی على یعقوبٌ ب في هذا الصراع» ضربَ حى ور ورکه فأَنخلَعَ. 

وسیتبين عما قليل أن هذا الرجل هو الله! وسترى تبعة ضربة الورك هذه! 
۷ وقال ليعقوب: ((طلَعَ الفجرٌ فاترکني!)) فقال يعقوبُ: ((لا اترك حتی ثبارکني)). 

الله يطلب من يعقوب أن يتركه! ولكن يعقوب المخلوع الورك يشترط عليه أن يباركه قبل! 
۸ فقال الرٌجلٌ: ((ما آأسمُك؟)) قال : ((آسمي يعقوبُ)). ۲۹ فقال: ((لا يُدعی آاَسمُكَ یعقوب بعد 
الآنَ بل إسرائيلء لأنّكَ غالّبت الل والناس وغلشّت)). 

في اليسوعية : بل إسرائيل» أك صارعت الله والناسَ فغلبت - يعقوب صرع الله! 
٠‏ وسأَةُ يعقوبُ: ((أخبرني ا ا و ا عن آسمي)). وبارگۀ هُناك. ۲۱ 
وسكّى يعقوبٌ ذلك المَوضع فنوئيلء وقال: ((لأني رأيث الله وجِهًا إلى وجه ونجوث بحياتي)). 

رای وجة الله 
۲ وأشرقّت له الشمسن وهو يعبر وئيل عارجا مِنْ وزکه 

فالصراع مأخوذ على المعنى الحرفي! 
٣٣‏ لِذلِكَ لا يأكُلْ بو إسرائيل عرق الثّسا الذي في حى الوزك إلى هذا اليوم» لأنّ لجل ضرت حى ورك 
يعقوبَ على عرق التسا. (تك ۳۲) 

بدو إسرائيل لا يأكلون عرق النسا لأنه في الورك ولأن إسرائيل أصيب في وركه بعد مصارعته 
مع الله. .! - أدمغة الأوز. 

وللتاً كيد م أن المعنى ليس مجازياً إليك تعليق اليسوعبة «إلمقصود في هذه الروابة 
الغامضة» اليهوية [قد ذكرنا تقاليد الرواية في ما يسمونه التوراة ا ولا شك» هو الصراع 
لعفف 11 أ مراع ت لله يكر به قرب ااي ر ا 
خصمه السامية» اغتصب بركته [يصرع الله > ويغتصب بركته! ]» مع العلم بأن النص يعجنب 
اسم الرب» كما أن المعتدي المجهول يرفض ان يسمي نفسه... » وفي مقدمة سفر التكوين 
«ویعقوب ظل يصارع الله والناس طوال حیاته» (ص )٠۰‏ 

الحياة جاءت بهذا النص: ٠١‏ قَقال: ((لاً يُذْعَى اشمُكَ في ما بذ يعْقوب» بل إشرائيل 
(وَمَغتاه: يُجَاهذ مَعَ الل لألَكَّ جَاهَذتَ مَعَ الله رالاس وَقَدَرْتَ)). - أي أن المصارعة بين 
الاثنين أصبحت جهاداً للاثنين ضد ثالث (هو الشر) لكن النص لم يذكره. - (نص الترجمة 
من العام ۱۹۹۷ء والله أعلم ماذا سيضعون اليوم مكان كلمة الجهاد التي باتوا يتقرزون منها. .) 


۲-- شريعة بناء المعبد 1۹۷ 
(وأخرى: الآية الأخيرة رقمها في الحياة ۲۸ أما في المشتركة واليسوعية فهو ۲۹.) 
۲-۲ شريعة بناء المعبد 


بعد أن رأينا شريعة الطعام (“شريعة البهائم والطيور”) في الكتاب المقدس لتقل إلى شريعة 
بناء المعبد. وأعتذر للإكثار من الاقتباسات المملة. 


1-۲-۲ چ بناء المذبح من الحجر المنحوت - لان الإزميل 


0 
E 


)۲۰ ون بينم لي مذيَحًا من ججارَةٍ فلا تَىحَتوهاء لانْكُم إن عتم إرميلاً عليها دنْستُموها. (خر‎ ٥ 
وللمشتركو هنا عذر أقبح من ذنب «حين يتدخل الإنسان بواسطة الآلة فيشتغل الحجر‎ 
يطبعه بطابعه الشخصي فلا يعود يصلح لخدمة الله.» هذا كلام أهل العصر الحديث المتقدم‎ 
المتمدن المتحضر.‎ 
ولا تصعَدوا إلى مذبحي على درج إلا تنكشف عَورنگم علَيد)).‎ 
اليسوعية: «کان على مقرب الذبيحة أن يرتدي مغزراً لا عير على الطريقة المصرية› ومن‎ 
هنا خطر عدم اللياقة عند صعوده درجات المذبح» چ فالههم یحی بکتابه ا المصريين!‎ 
E ومنهم کک نص ي کک ع وعند‎ 
الشرق لأدنيى لديم ولا سیما تقالید‎ e ا غير مباشرة من‎ a يستقوا معلوماتهم ا‎ 
كذلك فی الترجمة اليسوعية)‎ ٦٦ ما بين النهرين ومصر والمنطقة الفينيقية الكنعانية .» (ص‎ 


۲-۲-۲ تزبین الهیکل 


كان لدى الإسرائيليين صندوق يسمّى تابوت العهد أو تابوت الرب. في جدول الشروح 
للمشتركة نقراً «تابوت العهد صندوق مقدس يحتوي وثيقة العهد (والشهادة) نقراً عنه في خر 
٥‏ ع ۲۰ - .٠١‏ کان العبرانيون يعتبرون التابوت موطيئ قدمى الله» وكان يرمز إلى نحور 
الله الفاعل وسط شعبه (عد ۱۰ ع ۳۳ - ۳٦‏ ؛ مز ۱۳۲ ع ۷ - ۸)» (ص )٤۱۰‏ 


۱۹۸ باب -٠۲‏ أصول الطعام واللباس وبناء المذبح والمعبد 


ه يأتي هرون وبَوهُ عند رحيلٍ المَحلَةٍ إلى مكانِ آخر فينزلونَ الججابَ الذي أمامَ تابوت العَهدِ ويعَطونَ 
به 4 التابوت. 
ويَجعَلونَ عليه طا ون جاون فاخرود ورون من فوقه ٹوا کله أرق اون ريون عِصي. 
۷ ویفرشون û‏ على مائدة خبز التقدمة ة ثوا اررق اللونِ» ويجعلونٌ عليه الصحون والمَجامرَ والکووسن N‏ 
تي سکف بها ویکونٌ خب ر التقدمة ي عليها دائماء 
4 يَفرشونَ علَّيها ثوبًا قرمزي الو 4 پغطاءِ من جلو فاخرَة ور بون ءِصيّها 
٩‏ ويأخذونَ ثوا اررق اللَونِء وطن به منارةً الإضاءة وشرجها وتلاقطّها رتاف ها وسابِرَ آنيتها التي 
يًخدِموتها بها. ِ ِ 
٠‏ ويجعلوتها هي وجميخ ايها في غِطاءٍ مِن جلود فاخرةء ويّضعونَ ذلك على المَحيِلٍ. 
١‏ ویفرشون على مذبح الذهب ثوا أرق اللَونِ» ويعَطوتة غطاءٍ ِن جلو فاخرة» ويركُبونَ ءِصِيّ. 
۱۲ ویأخذون جميع أدوات الخدمة التي يخدِمُونَ بها في المُذس» فيجعلوتها في ثوب أرق اللونِء 
وْقَطّوتها وای و اا على اليل 
۳ وبَرقعونَ رما المذبح» ويفرشونَ عليه ثوبَ أُرجوانٍ» 
٤‏ ويجعلونَ عليه جميعَ أميِعَتهٍ التي يَخدِمون بها عليه: المَجامرً والأباريق والمَجارف والمَناشل وسائ 
أمتعة المذبح» ويفرشونَ عليه غطاءً مِنْ جلودٍ فاخرة» ويركبونَ عِصِيَهُ 
٠‏ وعندما يفرع هرون وبَوهُ مِنْ تغطية قُذْس خيمة الاجتماع وجميع أمتعَته عند رحيل المَحلَة يدخل بنو 
قهات ليَحملوا القدسَ على أنْ لا يمسوه لملا يهلكوا. ذلِكَ ما يقومٌ به بتو قَهاتَ في خيمة الاجتماع. 
إذا لمسوه فتلوا! 
١‏ ((وهذا ما يوكَلُ به ألعازار بنْ هرون الكاهنٍ: زيت الإضاءةء والتخور العَطِرء والقدِمة الدَاِمة» وزيث 
المشح» ورقابة الَسكن كله وجميع ما فيه مِن أمتعةٍ مُقَدسة لِلرّبّ)). 
۷ وکلم الب موسی وهرونَ فقال: ۱۸ (( لا تدعا تسل بني قهات يفط مِنْ بين اللاَوينَ 
قهات ابن للاوي بن إسرائيل. فتَشله مقد مقدس! 
E N e ۱۹‏ ة كل التقديس» بل اعْمَلا لهُم هذا فيحيوا: یدخل هرون وبنوه ويعينونَ 
لكل واحاِ متهم خدمَتةُ وما يَحملةُ. 
من يقرا الكتاب المقدس يجد أن القداسة سبة 
٠‏ ولا يدخلوا هُم لينظروا عِند تغطِية أمعة القُذْس للا يهلكوا)). (عد +) 


۲-۲- شريعة بناء المعبد ۱۹۹ 


النظر إلى القداسة يودي بالحياة! 


٣-۲-۲‏ قانون بناء تابوت الوصايا العشر - ذراعانِ ونصفٌ في ذراع 
ونصف 


۰ تصتع تابوتًا مِنْ خش | ا ذراعانِ ونصفت وعَرضُة ذراعٌ ا ذِراعٌ ونصفٌ. 
انتبه إلى المقاسات. 

۲ وتصوعٌ لَه أريَعَ حَلَقَاتِ مِنْ ذحَّب وتجعَلها على أربّع قوائمه» حََفَتينِ مِنْ جانبه الواح وحَلَقَتينِ مِنْ 

جانبه الآخر. 

۳ وتصنعٌ قضيبين مِنْ خشّب السَنط وتغشيهما بذهَب» 

٤‏ وتدخل القضيبين في الحَلَقات على جانبى التابُوت لِيُحمَلَ بهما. 

۷ وتصنعٌ غِطاءَ للتَابوتِ من ذهب خالص» طولّه ذراعانِ ونصفٌ وره ذِراعٌ ونصفتٌ. (خر )۲١‏ 


£ ۰ 2 ۴ ۰ ۳ ۰ ا‎ o E 
۲-۲-؛ اصول مائدة خبز التقدمة - “طولها ذراعانِ وعرضها ذراع‎ 
ê ۰ 2 8 
وشمكها ذراع ونصف”‎ 
وتصنع مائدَةَ مِنْ خسّس السنط» طوها ذراعانِ وعَرصًها ذراعٌ وشُمكها ذراعٌ ونصف.‎ ۳ 
وتصنعٌ لها حافة يقدارَ شبر مِنْ حَولِها وجلية مِنْ ذهب على مُحيطها.‎ ٠ 
وتصوعٌ لها أريَعَ حَلَقَاتِ مِنْ ذهب إزوايا قوائيها الأرّعء‎ ٠١ 
على أَنْ تكونَ الحَلَقَاتُ عند الحافَة مكاتًا لقضيبين لحمل المائدة.‎ ۷ 
)۲١ ومَدّمٌ على المائدة خبرًا أمامى دائمًا. (خر‎ ٠ 
أي أمام الرب! فالمتحدث هنا هو الله والحقيقة أنها طلبات الكهنة محبى الذهب.‎ 


o--۲‏ المنارة 


وللمنارة ضا قوانین : 
۲ ويَفَرعٌ مِنْ جانبي المَنارَة ست شعَبٍ» ثلاث مِنْ جانيها الواح وثلاتٌ مِنْ جانيها الآخر. 
٤‏ وفي عَمودِ المَنارَة ذاتها اربع كأسات على شكل زهرة اللوز بعْقدَتها وأوراقهاء 


۳.٠‏ باب -٠۲‏ أصول الطعام واللباس وبناء المذبح والمعبد 


وة کے کر شن من الب الت ال ن عرد لار 
۷ وتصنع سُرُجها سَبْعًا» وتجعَلّها عليها لِضيءَ على جهة وجهها. 
۸ وتکونُ مَلاقطها ومَنافضها من ذهب خالص. (خر )۲١‏ 


٠-۲-۲‏ المسکن 
اليسوعية «المسكن هو اللفظ الخاص بالتقليد الكهنوتى للدلالة على مقدس البرية» 
١‏ ((وتصنع المَسكنَ ذالَةُ عَشْر شق من كتان مَبروم ونسيج بتفسَجيّ وأرجوانع وقرمزيٌّ اللونِء مُطرَرٍ 
بگروبیم تطری تساج ماهر. 

الكلام لإلههہ. 
۲ ویکون طول کل سُقٍَ ثماني وعشرينَ ذراعًا في عَرضِ اع اذز والقیاس واحد لكل الشقى. 
؛ وتصنع عُرى من حيط فجي الو إحاشيةٍ كل ِن الشمَي المُعطَرة ِن الوص الواح 

يجب أن یکون بنفسجياً! 
ه خمسينَ عُروَة َة الواحدة وخمسين عُروة طرف الشُقَةٍ مِنَ المُوَصل الاني» لعكونَ العرى 
متقابلةء إحداها إلى الأخف: 
۴ والذراعٌ الاندة ن ها وباك على طول شُقّتق الخيمَة» بی غل جاب السك لقعي. 
a E E a E a a AE a‏ 
فَوقَه. (خر )۲١‏ 


۷-۲-۲ هيكلية الخيمة 

وكذلك علم إله الكاب المقدس شعبه المخار والمكدسين كيف يصعون الخيمة: 

٠‏ وتصنع للمَسكن ألواحًا قائِمَةَ مِنْ شب السنط» 

٠١‏ طول الواحدِ نها عَشْرٌ أذرُع وعرصّةُ ذراعٌ و نصف الذراع. 

Ea E E‏ قاعِدتان قاعِدَتانِ ا کل لوح. 

٠‏ فيكون هناك ثمانيةٌ ألواح» قواعدهًا الست عَشْرَةَ مِنْ فِصَة» قاعِدَتانِ قاعءِدَتانِ تحت كَل لوح. 


أعلم أني أضجرتك بالنصوص المقدسة» لكن لم يبق إلا القليل. 


۲-۲- شريعة بناء المعبد ۰١‏ 
۸-۲-۲١‏ حجاب الخيمة 


٣۱‏ وتصنعَ ججابًا مِنْ نسيج بنَفْسَجيٌ وأرجوانّ وقرمزيٌ اللونِ» مِنْ کان مبروې مُطْرزٍ پگروبی تطریر 
شاج ماهر. 
وتصنعٌ ستارَة لباب الخيمَة مِنْ نسيج بتفسَجىّ وأرجوانيّ وقِرمِزيّ اللونِ» ومِنْ كتانِ مَبَروم مُطرز. 


ور ك 


۷ وتصنع للشتارة خمْسَة أعمِدَة من شس السَنْط وْعَشيها بذهَب» وتكن عَقاقيفُها مِنْ ذمَب» 
وتسبّك لها خمْنَ قواعد مِنْ تحاس)). 


۹-۲-۲ المذبح 


ونأتي الآن إلى المذبح: 

١‏ ((وتصنعٌ المذبح مِنْ خشب السَنط» ويكون مُربَعًّا طوله حمس أذرْع وعَرضُة حمس أذرع وسُمْكة 
لات أذرْع. 

۲ وتصنع فروتة على اربع زواياه كقطعَة مِنه ونعَشيه پحاس. 


قب # 


)۲۷ وتصنع لِلمذبح قضيبَينِ مِنْ خسّب السَنط ونعَشيهما يتُحاس» (خر‎ ٦ 


٠۰-۲-۲‏ رواق المسکن 


٩‏ ((وتصنع رواق المَسكِنٍ. ويكون لَه سائرٌ مِنْ جهة الجنوبٍ» طولُها في الجهة الواحدة ممه ذراع من 
کان مبر وم 
٠‏ وأعودتها عِشرونَ وقواعءدها عشرونَ مِنْ تُحاس» وعقاقيفُ الأعمدَة وقضبائها مِنْ فة . 
٠‏ ((وتامَرٌ بني إسرائيل أن يَجيئوكٌ يزيت زيتونِ مَعصور نق للمسرجة موقد بو السَرْج دائمًا. 
١‏ وعلى هرون ويه أن بوا السرج مُضيئة أمام الب مِنَ المساءِ إلى الصباح في خيمَة الاجتماع» 
خارج الحجاب الذي أمام تابوت العهدٍ. هذه فريصًة أبدية يوذُوتها مى ااا کن ت ا 
(خر ۲۷) 

وهذا السخف “فريضة أبدية”! 

ليتهم يقرؤون هذه النصوص مرة في الكنيسة. 


۲ باب -٠۲‏ أصول الطعام واللباس وبناء المذبح والمعبد 


۳-۲١‏ تياب الكهنة 


والآن إليك بعض المقتطفات عن قداسة ثياب الكهنة وطهارة أسماء بني إسرائيل. 


٠١-۳-١‏ تياب الكهنة المقدسة 

المتحدث هو إله الكتاب المقدس. . ٍ 

١‏ ((وخذ مِنْ بني إسرائيلّ هرون أخاك وبي ناداب وأبيهو والعارَرَ وإيثامارَ ليكونوا كهنة لي. 

۲ وأَصْتَعْ يابا مُمُدَّسَةَ هرون أخيكَ» لِلكرامَة والجلالٍ. 
یاب مقدسة! طاولة مقدسة! کتاب مقدس! 

٣‏ ون ِكل حکيم ِن لات قلوتهم بروج الجكمَة أن بصتعرا ثيا هرون لتکریيو کاهئا لي. 

۽ وهه هي الثيابُ التي يصتعوتها: صُدرة افو وجبة وقميص هرر وعِمامَة وجرام» فيصتعونَ ثيابا 

مد روق آخیك وه لیکونوا كهنةٌ لي. 

° ویستعھلونٌ في صنعها اق والتسيج البنفسَجيّ لارا والقرمزى ى اللّون» والكتَانَ. (خر (Y۸‏ 
ثياب الكهنة فيها الذهب! 


۲-۳-۲ الافود 


الحياة «كان الأفود عبارة عن رداء يرتدیه الكاهن فوق ثوبه» 
((يصتعونَ الأفود مِنْ ذهَّبٍ ونسيج بنَفْسَجيّ وأرجوان وقريزيّ الَونِ وان يروم بد ساج ماهر 
۷ ویکون لَه في طرَفَيهِ قان موصولتان لقصل . 
٩‏ وخڏ حجرى عَقيتي يماي وانشُثن عليهما أُسماءَ اباط بني إسرائيلء 
أسماء الأسباط المقدسة على العقيق! 
٠‏ سِتَةٌ ينها على الحجر الواح والسَةٌ الأسماء الباقية على الحجر الآخر حسَبَ مواليدهم. 
١‏ بمَهارة الصائِغ واش الخواتم تقش الحجرينِ على حسَبٍ أسماءِ أسباط بني إسرائيل ادي 
بطوق من ذب 
١١‏ وتضَعهما على كني الأفود ذكرا لأسباط بني إسرائيل» تحمل هرون أسمايخم أمام الب على 


۳-۲- ثياب الكهنة e‏ 


الإسرائيليون مقدسون! 
۳ وتصنع طوقين مِنْ ذب ٠١‏ وسلساتين مِنْ ذحَب خالص مجدولتين جل الشفائر» ونعَلمّهما 
بالطوقینٍ. (خر ۲۸) 


۲-۳-۲ صدرة القضاء 


٠‏ ((وتصنع صدرَة قضاءِ بيد تساج ماهر ا مِنْ ذهب تصنعها ومن نسيج بتفسَجي 

زا وقريزيّ اللونِ وکتانِ مَبروم. 

٦‏ تکوڻ مربُعة مي طولها شير وعَرْصًها شبر. 

O‏ م فيها أربعةَ صفوفي مِنَ الججارَة الكريمة. الصبُ الأول عقي أُحمَر ويافوت أصفَر وزمرد. 

۸ والصفٌ التاني بَهرَمان وياقوت أزرق وعَقيق أَبیضٌ. ٠۹‏ والصَبٌ َالِ ياقوت رزَعَمَرانيّ وياقوٽ أحمَرُ 

وجمَشْت. ۲٠‏ والصَفٌُ الرَابعٌ رَبرْجدٌ وعَقيق يمان ويَّضْبٍ. وتكونْ الحجارة مُحاطّة ذهب في ترصيعها. 
الحجارة الكريمة للكهنة! 

۱ وهي پعَدَد اُسماء اُسباط بني سرائيلء إثني عر حجرًاء يقن على كل حجر اسه كتفش الخاتم. 
شدي اسا الاسر ياين جل لالا 

۲ وتصنع لِلصَدرَة سلاسل مَجدولةً جذل الصَمَائِرِ مِنَ الهَب الخالص. 

٣‏ وتصنع لها حلقتينِ مِن ذهب في طرَفيهاء 

٤‏ وتدخل ق الحلهتينِ 
لا أشبع الله بطونهم 

۷ ا مِنْ أسفَل في مُمَدمه عند وَصاتهِ فوق زار الأفوذ. 

۹ فيَحيلٌ هرون أسماءَ أسباط بني إسرائيل في صْذرَة القضاءِ على صدرو» عند ذُخوله الذس» ذِكرا 

مام الب دائمًا. 

٠‏ وتجعَلٌ على صدرَة القضاءِ الأوريم ولثمم فتكونُ ٣‏ صَدرِ هرون عِندَ دُخولِه امام الربٌ. ويحيِل 

هرون على صّدره أمامَ الب دائمًا ما قضى به الب على أسباط بني إسرائيل. (خر ۲۸) 


۳-۲->» الجبة 


۱ ((وتصنع جب الأفَودِ كلها مِنْ : 


4 باب -٠۲‏ أصول الطعام واللباس وبناء المذبح والمعبد 


۳ وتصنعٌ لأذيالها رمَاناتِ مِنْ نسيج بتَفسَجيّ وأرجوانيّ وقرمزيّ الَو وأجراسا مِنْ ذهَس فيما بين 
الرَُاناتِ من حَولِها: 
٤‏ جرس ذحَب ورمائة بَعده يِن اول أذيال الجبة إلى آخرها. 
٠‏ فيليَسُها هرون عند الخدمَة لَسمع اناس صوتَ أجراسها عِندَ دُخوله المَقَدِسَ أمامٌ اللو وعِند خروجو 
مِنه للا يموت. (خر ۲۸) 

ولعل المسيحيين الذين يتشدقون بالزهد المفرط فى العهد الجديد أحبوا هذه النصوص 
أكثر. فثياب كهنة الكاثوليك والأرثوذكس فيها البذخ المفرط. 

اليسوعية «أثر لمفهوم قديم منعشر انتشاراً واسعاًء يقول بأن رنين الجلاجل (أجراس صغيرة) 
يطرد الشياطين.» ! مرة أخرى: اللاهوتيون المسيحيون يرون أن کتابهم المقدس نقل عن 
الوثى.. ! 
لوثنيین ! 


0-۳-۲ التاج المقدس 


۳ ((وتصنعٌ تاجا من ذكَّبٍ خالص وتن عليه كتقش الخاتّم: e‏ 

بل مقدس للکاهن! و 
۷ وھ ای ا ین سے کسی اا بک لی اا بے دروا ر 0۷۸ 

والک نة في المسيحية أيضاً يحبون التيجان. وإن كان بولسهم قال : ۽ فكل رَجُل يُصَلي 
ا ر و الرس يُهين راه آي المَسيحَ» ١(‏ قور )۱۱١‏ 


“٠-۳-۲١‏ ثياب الكهنة 


! ((ولني هرون تصن قمصانًا وأحرمَةَ وقلانسَ لِلمَهابَة والجلال.‎ ٠ 

۱ وهذِه يلټشها هرون ووه معه» وتمسحهم وقلّذُم وظيفتهم ونکرسهُم لیکونوا کهنة لي. 

۳ ويابَسن هرون ووه هذِهِ السراويل» عند دُخولهم خيمَة الإجتماع وعِند أقترايهم مِنَ المذبح ليخدموا 
ياشء با بارا عاو ای شی في آبفاے قري هتو فا تروق لسك من عو الى 
الأبد)). (خر ۲۸) ٠‏ 


۳-۲- ثياب الكهنة 0. 
۷-۳-۲ ثياب من الکتان المقدس 


وكلَمَ الب موسى بعد موت آبتي هرون لأنّهما قدّما أمام الب نار غير مُقَدّسة 
۽ ويلبَسن قميصًا من کان مُقدَّسًاء ویکونْ على بده سروال مِنْ كتا وعلی وسَطه جام مِنْ کانِ» ویصَعُ 
على رسو عِمامة ِن کان وهي ثياب مقدسة يسل بدَنَهُ بماءِ قبل أن يليَسَها 
ه ويأخد مِنْ عند جماعة بني إسرائيل يسين مِنَ المعزٍ لذييحة الخطيغة وكَبْسًا للمُحرقة. 
٦‏ يقرب هرون جل ذبيحة الخطيقة الذي لَه ويْكفَر عَنْ نفْيهِ وعَنْ أل بيت (لا )١١‏ 
وكذلك لباس الكاهن بعد تقديم نار المحرقة. 
1 وکل الت موسي فقالً : 
١ل‏ هرون ويه هذه شريعَة المُحرقة: تكونْ المُحرقةُ على موقدَة المذبح طول اليل إلى الباح» ونار 
المذبح متَقِدَة علَيهِ. 


و الكاه كا وا ت الكَنَانِ على بدَه» ويرقَعٌ رماد نار المُحرقة على المذبح ويصَعُةُ إلى 


جانب المذبح. 
۽ ثَمّ يحل ية ويليَس يابا غيرها ويُخرج الماد إلى خارج المحلَةء إلى موضع بحسب الشريعة. (لا 
: 

وأعتذر منك عزيزي القارى لأنى أكثرت النقل عن الكتاب المقدس ولكنى أردت أن تدرك 
مدی قداسته. 


۸-٣-۴‏ التكرار شبه الحرفي 


(وقد ذکرنا قبل e‏ ُن هذا الكلام الممل السخيف الذي يعاني منه القارىء للفصول 
(۳۱-۲۰) یکاد e‏ في الفصول .)٠۹-٠١(‏ اليسوعية: «يذكر هذا القسم ( ٠١‏ - 
۹ ) تنفيذ الأوامر المشار إليها فى ٥‏ - ۳۱ وهی تکرار لها شبه حرفی». وتعلیقاً علی (خر 
۴١‏ ع ۸) تقول «فالمؤلف يكرر حرفياًء مع التغييرات اللازمة في الصرف والنحوء ما أمر الله 
به موسی شخصیا.») - ما اشقاهم! 


۲۰٦‏ باب -٠۲‏ أصول الطعام واللباس وبناء المذبح والمعبد 
۲-> باقى شريعة الملابس 
لشريعة الملابس تتمة تخص غير الكهنة من الإسرائيليين 


٠-٠-۲۴‏ وجوب الأهداب الزرقاء في أثواب الشعب المختار 


۷ كذ الب موسى فقالً: 
A‏ قل لني إسرائيل ن يَصتعو الهم اهدابًا على أذيال ثیابهم فاا جیالکې ويجعَلوا على هداب 
اليل لکا اررق الون» 


٩‏ فتروتها وذ كرون جميعَ وصايا الب وتعملونَ بهاء ولا تضلونَ بتاع ما قد کون في قلویگُم وعیونگُم 
مِنْ مَيل إلى خيانة الرْبٌ. (عد )٠١‏ 

السلك الأزرق يذ كر اليهودي بوصايا الرب! والنظرة إلى علامة العهد فی د گره تذکره بأن 
الله عاهده: ١١‏ فتختبونَ العلَفة مِن أبدانكم» ويكون ذلك علامة عَهِدٍ بيني وبينكم. (تك ۱۷) ! 


۲-٤٣٢‏ ممنوع لبس ثوب منسوج من صنفين 


۹ ((إحفظوا قرائضي. لا ٿولِڏ بَهائِمَكَ مِنْ تيء ولا ررغ حَقلَكَ من صنفينِ. ووا مَنسوجا مِنْ 
صنفین لا تلّسن. (لا ۱۹) 
ولذلك فالصوف مع الكتان حرام : 
ا ا مِنْ ضوفي ركان ۳ وآصتع لك أهدابًا في أربعة أطرافي ثوبكٌ الذي 
ندیچ َ 
أحد الحاخامات عن مسال شريعة الأيسةء > نص a‏ ر9 ۹ ۵ ويقول إنه اب يجد 
له عل E‏ من اليهودي چ في ألمانيا - Hagalil‏ . 
Aus der Rubrik K “Frag: den Rabbi”: Welche darf man nicht‏ 
tragen? Schatnes Das Antwortschreiben:‏ 
Sehr geehrte Damen und Herren,‏ 
Die Fragen:‏ 


۷ باقي شريعة الملابس‎ -٠-۲ 


Welche Mischstoffe darf man nicht tragen und warum? 

AuBerdem wird gefragt, ob es spezielle Regelungen im Bezug auf die 
Frauenbekleidung gibt. 

Antwort: 

Mischgewebe aus Wolle und Leinen darf nicht getragen werden (in der 
Tora heiBt das Schatnes; der etymologische Ursprung dieses Wortes ist 
unbekannt). So hei§t es im 5. Moses 22, 19: Du sollst für deine Kleidung 
kein Mischgewebe aus Wolle und Flachs verwenden. Die Bibel liefert keine 
Begründung für dieses Verbot. Diese Anordnung gehört zu einer kleinen 
Gruppe von biblischen Gesetzen, die nicht begründet wurden und für die 
wir keine Erklãrung haben. Es wurden darüber verschiedene Spekulatio- 
nen angestellt, die einen mehr, die anderen weniger einleuchtend. 

Das Verbot der Mischkleidung betrifft lediglich den Fall, dass ein 
einzelnes Kleidungsstück aus diesen beiden Stoffen gewebt oder genãht 
ist. Man darf jedoch gleichzeitig Kleidungsstücke tragen, die jeweils aus 
einem dieser Stoffe hergestellt wurden. 


http ://wuw.hagalil.com/ judentum/rabbi/fh-0811-2.ht 


٣-٠-۲‏ لا يلبس الرجل ثياب المرأة ولا العكس 


ه لا يلسن الرّجال لباس السا ولا التساء لباس الرّجال. كَل مَنْ يفعَل ذلِكَ يَعيبة ارب إلهُكّم. (تث 
(YY‏ 

وهذا ما لا يقبل به أحد فى الغرب الحضاري. 

مصممو الأزياء أغلبهم لائطون. وإليك بعض الأسماء: دومنيكو دلشى 0ع ز00 
ما0 وصاحب فراشه ستیفانو غابانا 12 2اطھG Sf ٣0‏ وهما مؤسسا الشركة الكبيرة 
.Dolce & Gabbana‏ 

وكذلك کرستیان دیور 010۲ ¬ھiاris Ch‏ وإيف سان Yves Sain Laurent jll‏ 
وجيورجيو أرماني Giorgio Armani‏ وکرل لاغرفلد ٤۲۴1٩‏ ع4[ 211 صاحب النظارة السوداء 
وجان بول غوتي اسه ۴۵1 ۵1هل وجياني فیرزاتشي Gianni Versace‏ وفولغانغ یوب 
Wolfgang Joop‏ وتوم فورد ۴0۲ 10o‏ ومَرك یا کوبس Marc Jacobs‏ (وهو يهودي). 

وهكذا أيضاً اليهودي كالفن كلاين 1١‏ «ذء1ه٥‏ وزميل فراشه العلنى هو نيك غروبر 


Nick Gruber‏ ممتل دعارة. کلاین یکبره ب ٤۹‏ سنة. 
وتضاف إليهم السحاقية جل سندر إ#ل”ه؟ اذل. 


۰۸ باب -٠۲‏ أصول الطعام واللباس وبناء المذبح والمعبد 


http://wuw.allvoices.com/contributed-news/7243056-ten- 


popular~ gay-designers-~and-their-contributions-~to-modern~ 
كنت اشك فی هذه الاخبار ولكنى تحققت منها من عدة مصادر. ولعل هذا ادى إلى‎ 


نوع من الأزياء يظهر فيه النساء العارضات غلاميات والرجال العارضون مختثين. . 
o-۲‏ اتهام الإإسلام 


في النصوص السابقة يظهر النفاق جلياً لدى من يتهجمون على المسلمين من يهود ومسيحيين . 
فكثيراً ما يصيحون: الإسلام وضع قوانين لأدق تفاصيل الحياة من شرب وأكل ولباس إلخ. 
ولکن»› کما تری» کتابهم المقدس هو الذي اخترع تلك الدساتيرء بل قثن أيضا طريقة 
بناء المعبد وطبيعة غطاء المذبح وكيفية تقديم الذبائح... واليهود جعلوا القداسة بالكشروت 


باب ۱۳ 
المرأة 


عندما أسمع المسيحيين یرددون : المسيخة حررت المرأة» قول في نفسي : مکدسون جهلة. 
وعندما أسمعها من القساوسة» قول : مبشرون كذبة. 
الرجل هو مالك المراة في العهد القديم وربّها في العهد الجديد. فلنشرع ببسط مكدسات 
الكتاب المقدس عن المرأة. 
0 ۰۰ ا * 
۱-۳ نحاسة المراة وشرها 
٠-۱-۳‏ المراة سبب كل علة 


(To س المراة ابتدأت الحطيعة وبسببها جمیغا نموت . (سي‎ E? 


۲-۱-۳ اذا ولدت المرأة تكون نجسة - لاسبوع إن ولدت ذکرا 
ولاسبوعین إن ولدت انش 
١و‏ كم الب موسى فقال : 


۲ ((قل لني اسرانيلء إذا عبات آم لدت دک تکل تة شا ام كما في ایام طمنِها. 


۲۰۹ 


1۰ باب -٠۳‏ المرأًة 


وفي اليوم التامنِ يُحتَنْ المولوڈ. 
e‏ ير وما خر ليعطير مها لاسن شا من اللقدسات و اتدل الفن سي 

َم ايام طُهورها. 
٥‏ فان لدت آقی» تكونْ تجسة أسبوعينِ كما في يام طَمِْهاء وتنظرُ ست و یو ما ليتطهَرَ دَمُها 
ل۲( 

ر الذكر تكون المرأة نجسة ۷ أ آيام! عند ولادة الأنشى نجسة ٠١‏ يوماً! وتنتظر 

لتطهر ٣ ٣۳‏ یو ما عند ولادة الذكر و ٦3‏ يوماً عند ولادة الأنشى! 

وطبعاً ملامستها لأي شيءِ يدنسه! 
1 وعندما ت ايام طُهورهاء لد گر کان أو شی» تجيءُ بخروف حولي محرقة» وبفرّخ حمام ا بيمامة 
ذييحة خطيئةٍ إلى باب خيمة الاجتماع» إلى الكاهنِ» 

خطيئة ! 
ا د و اعرا کل ہن سین ییا خاو شیک الس کد کک ار آي 

المرأة التي تلد هي خاطئة ولا بذ للكاهن البار من أن يكفر عنها خطاياها باستلام الخروف! 
حمق ق ږ‌ 0ء o‏ ا 4 - ا 
۸ وإِنْ كانت لا تملك تَمَنَ خروفي» فلتَأخذ يَمامتين أو فرخى حمام» أحذهُما مُحرقة والخرٌ ذبيحة 
خطيئة. فيكف عنها الكاهن» فتطهُن). (لا )٠۲‏ 

“فيكفر عنها الاه ! وكذلك: 
۳۰ يقرب الكاهن آ ا ية خطيئة تة والاخر ا E,‏ عَنها الكاهر امام الب 
تجاستها. (لا )٠١‏ 


٠-١-۳‏ الحائض نجسة لسبعة يام ومن يلمسها أيضاً 


۹ وإذا کان برو سيلانْ َم مِنْ جسَدِها كعادة الثساءء فسَبعَة أيّام تكو في طَمَنِهاء وكُلٌ مَنْ لمَسَها 
یکونُ نَجسًا إلى المَغيبٍ. 
وفي ترجمة فنديك : واذا كانت امرأة لها سيل وكان سيلها دما في لحمها فسبعة ايام تكون في 
طمغها وکل من مسّها يكون نجسا الى المساء 
٠‏ وجميځ ما تضطَّجع أو تجلِسن عليه في طِْْها يكونْ َجسًاء 
لذلك فان کل من يلمس ما لامسته يتنس أيضاً: 
۱ وکل مَنْ لمَسسَ فراشَها يسل ثيابَة ويَسعَجِمٌ بالماء» ويكونٌ نَجسًا إلى المَغيبٍ. ۲۲ مَنْ لمَسَ شيئًا 


u نجاسة المرأة وشرها‎ -١-۴۳ 
الا وکو تجا إلى الحَغيبٍ. ۳ وان کان على فراشها أو‎ SS 


ازل ها o‏ 
- ولكن هل يتنجس أيضاً كل شيء يلمسه هو؟ - يوجد في حال المضاجعة هذا الإيضاح: 
وإذا استمر سيلان الدم استمرت طبعاً النجاسة. 
٠‏ وإذا سال َم امرأة أيامَّا كثيرة في غير وقت طَمْثها أو بَعدَهُ» فأمَكُنْ في جميع أيام سَيَلاها تَجسة 
كما في ايام طَمِْها. ۲٢‏ فكل فراش تستلقي عليه وکل ما تجلِس عليه یکونْ تَجسّا. ۲۷ وکل مَنْ لمَسَ 
شیا منها يکونُ تَجسًاء فيغسل ابه ويَستَجم بالماءِ ويكونٌ نَجسًا إلى المَغيب. (لا )٠١‏ 


4-۱-۳ “لم دد < ۱ بال ¢ 

وفي رؤيا يوحنا إطراء لمن لم “يتدنس بالنساء”: 

۽ هَولاءِ هُمْ اين ما تدتسوا پالتساءء فهُم أبكاڙ. هَولاءِ هُمْ الّذين يعون الحَمَلَ أينما سار والّذين 
َم افتداوَهُم مِنْ بين ايسر باكورَة لله والحَمَلِ. 

)۱٤ ما نطق لِسانهُم بالکذٍب» ولا عَيبَ فيهم. (رؤ‎ ٥ 


المفسرون يقولون طبعاً إن المعنى مجازي. على أية حال: استخدام المرأة في هذه الصورة 
احتقار لها. 


۳--ە ل يتزوج الكاهن من امرأة “فلت بکارتها” أو مطلقة بل 
بکراً 

۷ ((بامراة زانية أو مدنسة فضت بکارتهاء أو مُطلة مِنْ بَعلِهاء لا يروج الكاهنء لان الکاهن مک 

الود 


اليسوعية: بامراًة زانية e‏ ذکر فض | لبكارة. ة: لا يتزوجوا امراة زانية ا 
غير سبطهم بدلت “من غير سبطهم” ب “مدنسة فضت 


واليسوعية تقول: مقذَّس n‏ من “مكرس لإلهه”» وكذلك الحياة: لأنهم مقدسون 


1۲ باب -٠۳‏ المرأًة 


۳ وعلى الکاهن أن يأخذ آمرأةَ بكرا مِنْ قومهء 
4 ل۷ لاف ولا فة فت كارا ولا دة 
٠‏ لتلا يُدتّسَ نسله بين قومه» وهو الذي كرَسةُ لي. أا الرَبُْ)). (لا )۲١‏ 
وهنا ثانية: اليسوعية: لأني أنا الرب مقدّسه والحياة: لأني أنا الرب الذي أقدسه. 
فالمرأة المطلقة أو الأرملة نجسة لأنها دون بكارة فلا تليق بالكاهن المقدس الذي لا 
يأخذ إلا عذراءِ - حتى لا تدس نسله! 


٠-١-۴‏ سم الحية وخبث المرأة 


۳ كل جرح ولا جرح القلبٍ» وكلّ خبثِ ولا خبث المرأة 
٥‏ لا راس اسم من راس الحية ولا غضبَ أشرٌ من شر المرأة (سى )٠١‏ 


۷-۱-۳ خبث الرجل خير من عطف المرأًة! 


۴ کا الرس و فن اليا كاف الحيت عن المراة 


(e رجلٌ يسيء خير من امرأة تُحسنْ فالمرأة تجلِبُ الخزي والعارَ (سي‎ ٤ 


۸-۱-۳ المرأة أمر من الموت - لا توجد امرأة صالحة 


دت أن الراة ا من المرته لان قا دة وك واا ية الالح أمام الله ينجو 
منهاءأمّا الحاطي فيعلق بها. 

۸ ولا أزال أبحَتُ عنهاء فلا أجدُها. بَينَ ألفي رجل وجذث واحدًا صالخا ولم أجد أمرأة صالحة بير 
ألفيٍ. (جا ۷) 


۴-- الزنى - المرأة ملك الرجل ا 
۲-۴ الزنى - المرأة ملك الرجل 

٠-۲-۳‏ شراء المرأة وبيعها 

٠-١-۲-۳‏ شراء المرأة مع الحقل 


المراة يمکن شراؤها وبيعها: ٍِ 
ه فقال لَه بُوعَرُ:((يومٌ تشتري الحقل مِنْ يدِ نُعمَةَ تشقري أيصًّا راعوتَ الموايية» مرأة المَيّْت» لنُعيدَ اسم 
المَيّْتِ إلى ميراثو)). 


ا کت د ا ا سی یک ی کے ام ای نے م کک کک ب 
ين إخوته ومِنْ أهلٍ مدينته. أنشم شُهوذ اليو)). (ر )٤‏ 

هنا نقراً كلمة اتخذت أما في اليسوعية: فأنعم شهود أني اشتريتها أيضاً وفي الحياة: اشتريتها 
لي زوجة وفي فنديك: قد اشتريتها لي امرأة. 


۲-١-۲-۳‏ بيع الأب ابنته جارية 


۷ وإِنْ باع رجل أبتتهُ جارية» فلا تخرج مِنَ الخدمَة خروج العبي. (خر )۲١‏ 
شرح شتتغّرت 8 تعليقاً على (خر ۲۲ ع )۱١‏ «الابنة تعد من ملك الأب؛ لذا يعالج 
هذا الحادث الحقوقلب» 
«Die Tochter zãhlt zum Besitz des Vaters; deshalb wird der Rechtsfall‏ 
hier ausgeführt.» [18|‏ 


وقد يعطى الأب أبنته لأخيه أي لعمَها: 
٠١‏ فقال كالّبُ: ((مَنْ هاجم قريَةٌ فر واحتلّها أعطيه عکسة آبتي ا 
۷ فاَحعَلّها غتنیئیل بن قار أخو كالّب» فأعطاه عخسة آنه زوج چ لن (یش )٠١‏ 


1٤‏ باب -٠۳‏ المرأًة 
“e ۲-۴۳‏ تشته آَمرَاةَ غيرك ولا عبده ولا جاریته ولا ثورَه”! 


الزنى وفقا لمفاهيم العهد القديم هو فقط زنى المراة المتزوجة بغير زوجها: لان هذا يمس 
Besitzrecht‏ هذا تجده في مفردة Ehebruch ٣‏ في تفسیر 
«Ehebruch ist u HA i EEo Vers ahdnis das Audbrechen‏ 
der Frau aus der Ehe mit ihrem Mann sowie das Einbrechen eines Mannes‏ 
in die Ehe eines anderen (2Mo ;17.20,14 -> Ehe). In beiden Fãllen wird‏ 
das “Besitzrecht” der betreffenden Mãnner angetastet und Recht und An-‏ 
sehen einer so gezeugten Nachkommenschaft werden für diese selbst und‏ 
die betroffenen Familien zum Problem.» (Sacherklãrungen, Ehebruch, S.‏ 
1 )18 


النص المشار إليه من الوصايا العشر المشهورة. هو وصية “لا تشته مقتنى غيرك” - هكذا 
حفظناها عن القساوسة والراهبات في المدارس. ولكن هذه صيغة مختصرة ومضللة. هكذا 
۷ لا تشته بيت غيرك. لا تشته آمرأةَ غيرك ولا عبد ولا جاریتة ولا وره ولا جمارَهُ ولا شيًا مِمّا لأ)). 
(خر ۰ ب( 

أو بهذه الصيغة في التشنية: 
Y٤‏ لا تشتو روجة أحلي ولا تشته بيه ولا حقَلَهُ ولا عبِدَه ولا أَمعَهُ ولا ثورهُ ولا حمارة» ولا شیا هما 
لسواك)). (تث )١‏ 

فاشتهاء المرأة الغريبة ليس محظوراً إلا إذا كانت هذه المرأة “ملك رجل”. 

فالزنى في الكتاب المقدس ليس كما عُلْمتُ أنا وأنت» يا مسيحي» في المدرسة! فليس 
الجماع ین رجل وامرأًة غير متزوجین زنی بالضرورة ! الزنى لا یکون إلا بین رجل وامرأة هي 
في ذمَّة رجل آخر! 

لنر مرة أخری تفسیر شتتغْرت في الشروح لمفردة “الزواج ” :Ehe‏ »كما لا يعد يعد زنر أن 
يجامع غيرهن من النساء [أي غير زوجاته] - إذا كن غير مرتبطات بالزواج وك بذلك لسْنَ 
“ضمن ملكية” [!] رجال آخرین. (راجع ۲ مو [اي الخروج] ٣‏ ع ٣٥‏ ت + ه مو [آاي 
التغنية] ۲۲ ع ۲۸ ت). أما المرأة المتزوجة فأي اتصال “جنسي” مع رجل غريب يتحقق 
فيه جرم الرنى!» 
«Es gilt ferner nicht als Ehebruch, wenn er darüber hinaus noch mit‏ 


۳-- الزنى - المرأة ملك الرجل e‏ 


anderen Frauen Verkehr hat — sofern diese nicht ehelich gebunden sind 
und er somit in die “Besitzverhãltnisse” anderer Mãnner eingreift (vgl. 
2Mo 22, 15f; 5Mo 22, 28f). Für eine verheiratete Frau dagegen erfüllte 
jede sexuelle Kontaktaufnahme mit einem fremden Mann den Tatbestand 
des Ehebruchs.» (Sacherklãrungen, Ehe, EheschlieBung, S. 17) 


حتى يتضح الأمر: لو أنك رميت ستارتك في النهر واصطدت سمكة - هل يعاقبك 
أحد؟! ولكن الأمر مختلف لو أنك ذهبت إلى بائع السمك واختلست منه سمكة - لأنها في 
هذه الحال ملك له - لا مشاع يسبح في النهر! - هكذا حال المرأة في الكتاب المقدس! 
وسنعالج الآن النصين المذ كورين في التثنية والخروج وغيرهما. 


۳-۲-۴۳ حالات عقوبات الزنی 


المرأة هي ملك للرجل وبکارتها تقدٌسها. هذا ما يجب مراعاته لفهم عقوبات الزنى في الكتاب 
المقدس! 
س! 


٠-۳-۳-۳‏ المرأة متزوجة 
۰ ولا ضاجعْ زوجة أَحدٍِ ئلا سجس بها. (لا ۱۸) 

وفي اليسوعية: ۲١‏ ومع زوجة قرييك لا يكن لك علاقات جنسية ولا تتنجًس بها 
۲ وإ وج رَجلٌ بُضاجع أمرأةٌ لها زروجء فكلا الرّجل المُضاجع والمَرة بقتلان. هكذا تُريلون السَرَ 
ی ال کے 0٢‏ 

“أمرَأةٌ لها زوجح”! هذا هو المهم هل المرأة مملوكة من رجل أم لا. ولذلك فلا داعي 
لذكر شيء عن حال الرجل - أَهُو متزوج أم أعرب! 

وكتاب الأحبار (أو اللاويين) يضيف شرطاً آخر لعقوبة القتل: الرجل المالك إسرائيلي! 
۰ وكُلٌ مَنْ زنى بامرأةٍ إسرائيليّ آخر يقل الراني والرانية. (لا )۲١‏ 

وقد رأينا أن الشعب المختار مقدس لله. (۲ لأكم شعت مُقَدّسن لِلرّبٌ إلهكُمُ الذي أختاركم 
له من بين جميع الشُعوب التي على وجه الأرضي. (تث ))٠٤‏ 


۳٦‏ باب -٠۳‏ المرأًة 


۲-۳-۲-۳ المرأة مخطوبة عذراء - تغتصب فى المدينة 


۳ وإذا كات فتاه بكر مخطوبة إرجلء فصادقَّها رَجلٌ في المدينةٍ فضاجعهاء 
٤‏ فأخرجوهُما إلى باب تلك المدينة وأزجموهُما بالحجارة حتى ا لأنّ الفتاةَ لم تصرح صراخ 
الجدة وهي في المدينةء ولان الرجل ضاجعَ فتاةَ مخطوبة وجل مِنْ بني إسرائيل. هكذا ريلو الشَرَ 
مِنْ ټییکم. (تث ۲۲) 

أيضاً ذكر أن المرأة مخطوبة لإسرائيلي! فهل نساء الأغيار مشاع؟ (نتذكر ما جاء في 
التلمود: «في خصوص التهب بعلم أن السرقة والنهب و [ذ نهب ] حسناءِ وکل ما شابه ذلك 
غير اليهودي تجاه غير اليهودي والإسرائيلي ومسموح للاسرائيلي تجاه غير اليهودي» 


٣-٣-۲-۳‏ المرأة عذراء مخطوبة - تغتصب في الحقل 
كان الاغتصاب فى المدينة» وهو هنا فى الحقل: 
عات ا افا انطو فى الك اما رما و اا ر 
٠‏ وما الفتاة فلا ثُعاقَبْ E Ê E e e E yh Ea e RA YS‏ 
على آخر قله 
۷ فالفتاةٌ المخطوبة رُبّما تكونْ صرّخت حينَ صادَقَها لجل في الحقلٍ» فلم يكن مَنْ يُخصها. 
أما إن كانت في المدينة فلا يمكن أن تصرخ دون أن تسمع - سخف ما بعده سخف. 


۳-۲-۳-» المرأة عذراء غير مخطوبة - تغتصب 


قد كرا حالة المرأة المخطربة ركان اغتصابها يعاق بالفعل لأنه تعد على ملك مالكها الرجل. 
أما إن لم تكن مخطوبة وكانت عذراء: 
۸ وإذا صادَف رَجل فتاةَ بكرا لم تحط فأمسگها وشاجتيا فانكَشفَ أمرها 
۹ يُعطي ذلك الرَجل لأبي الفغاة خمسين من الفضة» وتكرن له زوجة في مُقابل مُضاجعتو لهاء ولا 
يلها كل ايام حیاته. (تث ۲۲) 

لاحظ أن المرأة لا رأي لها فى كل ما يحصل! 


۳-- الزنى - المرأة ملك الرجل 0 


وكذلك في كتاب الخروج (اليسوعية تعنون المقطع بكل صراحة “اغتصاب بكر”) : 
٥‏ ((إِنْ أغری رجلٌ فتاة بكرا لا خطيبَ لها فضاجعهاء فليّدقَع مَهُرها ويرَوّجها 
٩‏ فان رفضَ أبوهًا أن بروّجها به فليدفع لَه مَهرّا كمَهُر الفتاة اليكر)). (خر ۲۲) 

فهنا لا يوجد تمييز حالتين (الحقل والمدينة) - فالفتاة لا مخطوبة ولا متروجة! فهي 

المغتصب هنا لا يقتل ولا يُضرب - بل يتزوج المرأة التي اغتصبها - بعد أن يدفع مهرها 
کما يفعل أي شخص آخر! لماذا؟ - لان هذه المرأة غير مملوكة أو فلنقل: ملكية البنت 
لأبيها هي دون لروجها! 


]: «الابنة تعد تعد مر ملك الأب ؛ لذا يعالج هذا الحادث الحقوقي .« 


ا ٤ء‏ ٤ء‏ 
الخسيس الذي افترى هذه النصوص على الله ذكر حالة رفض الأب ولم يخطر بباله أن 
يذكر إرادة الفتاة المغتصَبة - هل تريد أن تتزوج ممن اعتدى عليها؟! الكتاب المقدس جعل 
من المرأة بهيمة! وهل تُسأل البهيمة إن كانت تقبل بتغيير مالكها؟! 


۳-۲-۳-ه ماذا إن لم تكن عذراء ولم تكن مخطوبة؟ 


لتجمل: إذا كانت المرأة متزوجة تقتل هى ومن ضاجعها! إذا كانت مخطوبة عذراء واغتصبها 
الرجل يقتل الرجل» وتقتل هى أيضاًء إن كان الاغتصاب فى المدينة (أما فى الحقل فالرجل 
يقتل وحده). أما حال الرجل فلا تهمً! يتأكّد لنا أن المرأة بهيمة لديهم: ففى حال المتزوجة 
لا تناقش حالة الاغتصاب (أهي في الحقل أم في المدينة). وهذا يذ کرني بأحد قوانين الكتاب 
المقدس: ٠١‏ وإِنْ ضاجع أحد بَهيمَة» فقتل هو والبهيمة قلا (لا )۲١‏ 

يوجد حالات لم يذكرها النص: ماذا يحصل إذا ضاجع رجل إمرأة غير متروجة وثيّب 
(غير بكر) - إن كانت أرملة أو مطلقة مثلا؟ - ماذا يحصل إذا ضاجع رجل عاهرة؟ 

فى الحقيقة العهر لا يخالف شريعة الكتاب المقدس (إلا إذا كانت العاهرة متروجة..) - 


1۸ باب -٠۳‏ المرأة 


۲-۳-» أمثلة عن البغاء غير المحرم في الكتاب المقدس 


لنعذكر: «كما لا يعد زنی أن يجایع غيرهن من النساء [أي غير زوجاته] - إذا کن غير 

مرتبطات بالزواج e u‏ لسن “ضمن ملكية” [!] رجال آخرین.» 

«Es gilt ferner nicht als Ehebruch, wenn er darüber hinaus noch mit 

anderen Frauen Verkehr hat — sofern diese nicht ehelich gebunden sind 

und er somit in die »Besitzverhãltnisse« anderer Mãnner eingreift.» (Sa- 
cherklãrungen, Ehe, EheschlieBung, S. 17) [18 


فالدخول على عاهرة لأ عيب فيه! 


١-٤-۲-۳‏ يهوذا أبو اليهود وتامار 


يهوذا أبو اليهود واين إسرائيل دخل على عاهرة تبين أنها كنته. 
ا اھا وا کیا را ایا امت کے ومام ب ا م وف غاا فلات ا 
(تك ۳۸) ٠‏ 


۲-٤-۲-۳‏ رسولا يشوع عند البغي راحاب 

١‏ فأرسل يَشوع بن نونٍ رَجلّين مِنْ شطيم في الخفاي قائلاً: ((إذْهَّبا وأستَطلعا الأرضَ خصوصًا مدينة 
أريحا)). فذَهَبا إلى المدينة ودخلا بيت آمرأة زانية اسمُها راحابُ وباتا هناك (يش ۲) 

۳-٤-۲-۳‏ شمشون “نذير الرب” 


)٠١ َم ذهب شَمشونُ إلى عَرَةَ فصادفَ هناك مرا بَعياء فدَخل عليها. (قض‎ ١ 
وشمشون هذا من رجال الله المختارين بشر ملاك الرب أمه العاقر بولادته.‎ 
فترای ملاك ي للمرأة وقالَ لها: ((أنت عاقِرء لكك سَمَحواينَ وتلِدينَ آبتّا. (قض ۱۳) وهو‎ ۳ 
وهو أيضاً من قضاة ب بنی إسرائیل.‎ )١ ع‎ ٠۳ نذير للرب : لاله يكو تَذيرًا لله مِنْ بَطن أمّهِ (قض‎ 


٤-٤-۲٣‏ النبي هوشع 


ابا ت یک بیان کرک کن وت رکم ور غد لف آم ی یکی لگ ا ار 
زئى. لأ آهل الأرض كلهم بتر قي الخفية عى أا الأ). (هو 0١‏ 


۴-- الزنى - المرأة ملك الرجل a‏ 


وكذلك 

١‏ وقال لى الرّب: ((إذمَب يا وأحبب امرأةَ فاسقة ثحب آخر أحببھا كما يحب الب بني إسرائيل» 
فى الحياة: زانية 

۲ فاشتريُها لي بخمس عة وَزنةَ ِن الفِصَة وبتلائينَ گيلة مِنَ الشعير» (هو )٣‏ 


۰-٤-۲-۲‏ سلیمان والزانیتان 

تأتي إلى سليمان عاهرتان - لا ليضاجعهما بل ليحكم بينهما (هي قصة ظريفة مُضحكة 
نذكرها بعد إن شاء اسا ولكن لا سليمان ولا المخمور صاحب النص النتقد عهرهما 
بكلمة! 


)۳٣ مل‎ ١( ثم جاءت إليه زانيتان ووقفتا أمامَه.‎ ١ 
في اليسوعية : بغيّان وفي الحياة: عاهرتان‎ 


٠٥-۲-۳‏ العهد الجدید والزنی 
العهد الجديد لا يعرف أي شىء عن الشريعة. فلا القاتل يعاقب ولا السارق ولا الزانى. 
والمسيحيون يفخرون بهذه الفوضى. أنار الله عتمة عقولهم. 

قصة الزانية التي تجدها في إنجيل يوحنا مشهورة. ولكنها دخيلة باعتراف اللاهوتيين 
المسيحيين (راجع مغلا مقدمة اليسوعية لإنجيل يوحنا)! غالباً تجدها بین قوسین مع تعلیق 
أنها مضافة لاحقاً على إنجيل يوحنا! 

اتجنب التفصيل واكتفي بهذا - ياتي بعض اليهود إلى يسوع بزانية ليرجموها وفقا لشريعتهم 
ولشريعته|]. ولكن يسوع يرفض مقاضاتها بجملته الشهيرة: ((مَنْ كان مِنكم بلا حَطيعَةٍء فليرّيها 
بول حجٍَ). (یو ۸ ع ۷) 


ا 
e‏ 


نتذكر ما الت اليسوعية: «كان العهد القديم الكتاب الوحيد بالنسبة إلى يسوع وإلى الكنيسة فى أول أمرها. 
وهو » بصفته كتاب التربية اليهودية » قد ذف الى حد ما نفس يسوع[!]» ویسوع بدوره تبن يمه وأدخلها فی 
إنجيله» لأن لم يأت “ليبطل” الشريعة والأنبياءء بل “ليكملها” [هي جملة شهيرة سنذكرها بعد] .» (ص ٤ه)‏ 


۲۰ باب -٠۳‏ المرأًة 


وبعدها ينصرف اليهود لأنه لا يوجد أحد منهم بلا خطيئة! فتبقى الزانية سالمة. يسوع 


إنجيل يوحنا يكتفي بأن يقول لها: ((وأنا لا أحكُمُ علَيكٍ. إذكَبي ولا تُخطئي بعد الآنَ)) (يو ۸ 
ع ١ا‏ 


فيسوع لم يشجّع على الزنى بالكلام قط بل نهى حتى عن نظرة الشهوة ولكنه حرم مقاضاة 
الزناة! فالقؤادون والعاهرات بإمكانهم في مجتمع مسيحي أن يفعلوا ما يشاؤون دون أن يخشوا 
عقاباً! 


٠-۲-۳‏ من يزني بجارية مخطوبة عليه الإتيان بكبش للتكفير عن 
الخطيعة 

محالت الزتى التى ذكرناها كانت المرأة فيها دائماً حم ولان إليك اة المرأة الامةا 
٠‏ ((وإذا ضاجع رَجلٌ جاريةً مخطوبةً لخر وهي غير مُحررة بفدية ولا معتوقة» فيودبان ولا بقتلانِ 
لاأنّها لم تُعتق. (لا )٩‏ 

(في اليسوعية والحياة: أمة بدلاً من “جارية”.) للمشتركة تعليق مهم «فيؤدبان. أو: 
يبحث ف الأمر. و يعؤض» وفى ترجمة الوحدة الألمانية تحد: 

dann soll der Fall untersucht werden ٠ ٠ 

أي يُحقق في الأمر. - فهنا كما ترى لا يُعاقب الرجل بالقتل! 

وكذلك المرأة لا تعاقب. لأنها هنا مشاع: “لاأنّها لم تعت”! 
١‏ وليجئ الرّجلٌ إلى باب خيمة الاجتماع بكبش يقرب ذبيحة إنم للربّ. 

بالكش حل السشكلة! ا ٠‏ 
۲ فيفر عَنۀ الكاهنْ خطيتة يكبش الإْم أمام الب فيسايحة. (لا )٠١‏ 

ولم يذكر النص هنا حالة الاغتصاب! فالمرأة هنا عبدة! 

هذه حالها إن كانت مخطوبة! فهل من عقاب لو أنها كانت غير مخطوبة؟ - أذكر 
بحالات العهر الحلال في المقطع الابق:: 


۷-۲-۴۳ حرق ابنة الكاهن إذا زنت 


)۲۱ (وکل آبنة رَجل کاهر و تفسھا بالڑنی تکونُ دست اباھاء تُحرق بالتار۔ (لا‎ ٩ 


N قصص النساء في الكتاب المقدس - نسب يسوع‎ -۳-٢۳ 


البنت هنا ملك لأبيها الكاهن الرجل المقدس الذي يتدنس بخطيتتها لذا فلا بد من 
حرقها. ولم يذ كر النص أن الابن بُحرق إذا زنى! 

أحبار اليهود كما يصورهم لنا العهد القديم لهم سطوة كبيرة. ولا أشك بأنهم هم ملققو 
العديد من النصوص التي تحلل استبدادهم. 


۸-۲-۳ الزنى بمتزوجة - جريمة الشرف! 


هنا ما يسمى اليوم بجريمة الشرف التي يجعلها الكتاب المقدس دليلاً على نخوة 
الرجل: 
n E a Ri N E‏ 
یضر روجها ویلقی هواناء رعا في الاس لا ُمځی» ! 
۴٠‏ لأ وة ري الج فلا يتاتى ساعة الأنتقام. 
“الحو رة الّجل” لم أجدها في الترجمات الأخرى! 
U Ble‏ ومَهما رَشْوتَهُ لا يرضى. (مثل )٦‏ 


۳-۳ قصص النساء فى الكتاب المقدس - نسب يسوع 
لتعحدث عن المرأة القدوة في الكتاب المقدس. هي - ولم الإطالة؟ - أشبه ما تكون بما 
عرفت به نساء الموساد والمومسات. 

كل القصص الاتية من العهد القديم للكتاب المقدس. فالنصوص تخص اليهود 


»إ 
ي 


۱-۳-٣‏ تامار يهوذا يزني ببغيٰ يتبین انها کنته تامار 


۲۲ باب -٠۳‏ المرأًة 
١-١-۳-۴‏ الجزء الأول: قصة أونان وتامار أرملة أخيه - “أفرغ منيّهُ على الأرض” 


٦‏ وأخدَ يّهوذا زوجة لِعير ابه البكّر» آسمُها تامارُ. ۷ وكانَ عير هذا شيا في نظر الرّبّ» فأماتة الرَبُ. 

ولمّا كان استمرار النسل في دين الإسرائيليين مقدّساً وَجَبَ أن يتزوج الخ (أونان) أرملة 
أخيه : 
۸ فقالَ يّهوذا لأونان: ( أدخلْ على آمرأة أخيك فترَوًّجها وأَقِمُ نسلا لأخيك)). 

لا وجود لكلمة “تروجها” عند ا ادخل على امرأة أخيك وقم بواجب الصهر وأقم 
با لأخيك 1 

المرأة فقط أداة لاستمرار النسل! 

٩‏ وعلر ونان أن اسل لا يكن لّه» فكانَ إذا دخل على آمرأة أخيه أف ميه على الأرض للا يَجعَلَ 

ا لأخيه. 
١١‏ فأستاع الزك يما قعل أونانء فأمانة ياء رتك )٠۸‏ 

القصة غنية عن التعليق. والفائدة الوحيدة منها أنها قدمت للغربيين مفردة جديدة وهى 
الأونانية Onanism‏ وتعني الاستمناء. 


۲-١-۳-۳‏ الجزء الثانى: يهوذا ابو اليهود الزانى بكنته 


کنة یهوذا تامار تروجت من ابنیه عير وأونان وماتا عنها دون إنجاب. ولکنه لا بد من ولد لتامار 


وقد رجت تامار التروج منه ولکنه کان صغيرً. ولما كبر وجدت تامار أنها لن تحصل عايه. 
فماذا عساها تفعل؟ 


3 صاعِد تَمْتَةَ غتمه)). 
e e‏ 
6 اها هذا يها اة لاتا كانت خط وجيها 
فماذا يفعل بو اليهود مع زانية؟ 
۹ فال إليها في الطريتق وقالَ لا ((تعالي أدخلْ علي وکانْ لا ا انها کت فقالت: ((ماذا 
تعطيني حتی تدخل علیٌ؟)) 


I قصص النساء في الكتاب المقدس - نسب يسوع‎ -۳-٣۳ 


فالدخول على العاهرات ما من عيب فيه كما رأينا! 
۷ قال: ((أرسلٌ لك جديًا مِنَ الماشية)). قالت: ((أعطني رَهَْا إلى أن ثرسِلَةُ)). 
۸ قالّ: («ما الَهنْ الذي أعطيك؟)) قالت: ((خانَمُكَ وعِماممكَ وعصاك الي بيدك)). فأعطاها 
ودخل عليها» فحّبلت منه. 

من أول محاولة! 

لحباة لحياة تعلق على (۲-۱۱() «عندما ظهر ان ثامار حبلی» بادر يهوذا (الذی حبلت منه 

دون 1 e‏ بالحکم عليها بالموت .» فیهوذا ضاجعها دون التعرف عليها! 
۹ تم قامت» قشت ا بیتها وخلَعَت ها وليشت ات رها (تك (TA‏ 

فهى زانية وهو زانِ. والاثنان من أهم الشخصيات التى يقتدي بها اليهود المتدينون. وجاء 
مؤلفو الاناجيل ليدرجو تامار ويهوذا في شجرة نسب يسوع المسيح! - ۲ ويّهوذا ولد فارص وزاَحَ 
مِنْ ثامارً. وفارص ولد حَصرونَ. (مت )١‏ 

وسنرى بعد قليل أن تامار فاضلة في الكتاب المقدس! 


۲-۳-۴ أخو زوج الارملة - قصة النعل والبصق 


ولتوضيح سنّة زواج الأرملة من أخي زوجها: 
ه إذا اقام أخوانِ معا ثم مات أحذهُما ولا أبن له» فلا تعرَوّج أرماثةُ برَجلى ماء بل أخوهُ يدخل عليها 
ويکونُ الِكَرُ الذي تله نه هو الذي يحل اسم اُخيه المَيتِ» فلا يُمحى اَسمُه مِنْ بني إسرائيل. 
۷ فان رض اللَجل أن يرج آمرأةَ أخيه» فعليها أن تذهَبَ إلى محكمة الشيوخ عند باب المدينة وتقولَ 
لهم : ((رقضَ خو زوجي أن يُقيمَ لأخبه اسا في بتي ٳسرائيلَ ولم يقل بي رَوجة ل)). 

فا ا عات ال د ا يكن ات عله اة أن يط يال أن ك ون 
رفضت المراة” ! 
۸ فیستدعیه شیوخ مدينتهِ وبكَلّموتة في ذلك» قف ويقول: ((لا أرضى أن أتروٌجها)). 
٩‏ فتتقدَم إليه مرا أخيه أمام الشيوخ تخل تَعلَهُ مِنْ رجله وصق في وجه وتقول: ((هکذا بُجازی 
الرّجلٌ الذي لا ببنى بيت أخيه)). 
٠‏ عى تيت ذلك التجل قي ي إسراتيل يك ال 


٤‏ باب -٠۳‏ المرأًة 
بيت المخلوع النعل! أحد المزورين أراد هنا أن يعظارف. 
۳-۳-۲۳ راعوث التی تنام عند رجل ليتزوجها 


راعوث مثل تامار من أعظم نساء الكتاب المقدس وذكرها أيضاً متى في سلسلة نسب يسوع. 
جاءت سیرتها في کتاب “راعوث” أو “راعوت” الذي تقول عنه اليسوعية : «سفر راعوت 
هو أحد الأسفار الخمسة التي تقراً في أهم الأعياد اليهودية) (ص .)١١١‏ فَلْرَ لِم هذا التكريم 
لهله لفاضلة ‏ , 3 م 
قبل أي شيء يجب أن لا يغيب عتا أنها ارملة - هي غير متزوجة أو مخطوبة أو عذراء. . 


٠-۳-۳-۲۳‏ راعوث تحاول إغراء بوعز الغني والمسن 


می راعرت رمعا اتيا تخر الفبح الي “عر 
١‏ وكا عة نسيبْ لزوجهاء عَنيّ مِنْ عَشيرة أليمالكَ اسه بُوعَر. 

هو غني ! 
۲ فقالّت راعوتٌ المُواية لِيْعمَة:((دعيني أَذهَّبْ إلى الحقل لالط سنال وراءَ مَنْ بطر إل بعَين 
العَطْفي)). فقالّت لها:((إذكَبي يا آبنتي)). (را ۲) - وسنرى في ٣(‏ ع )٠١‏ في الفقرة القادمة 
انه مسن . 

واليسوعية تقول: وراء من أنال في عينيه حظوة وسنرى كيف تنالها! 


۲-۳-۳-۲ نعمة تعلم كنتها راعوث كيف تغري بوعز! “كشف الثياب” 


نصيحة نعمة لراعوث : 
٣‏ فأغتيسلي وتطيّبي وألبسي ياب وآنزلي إلى البيدرء ولا تظهري له حتى يفرع م الأكل والشرب. 

.. يفرع لها 
٤‏ لكِنْ عايني المَوضعَ الذي ينام فيه» فمتى نام» أدخلي واكشفي جهة رجليه وأضطجعي. هو يخير 
ما يَجبُ أَنْ تعمَلي)). 

يخبرها بما يجب أن تعمل! 
۷ فلمًا أل بُوعَرُ وشرب وطابت نفْسُةُ جاء لينا عند طرف كومة السَعير» فسات إليه راعوث وكسَقَّت 
جه رجايه وأضطَجعَّت. ۰ 


-۳-٣۳‏ قصص النساء في الكتاب المقدس - نسب يسوع و 


“فقسللت إليه راعوتٌ وكشَفّت جهة رجأيهِ وأضطَجعَت.”! وهي تُمدح من أجل ذلك! 
لماذا؟ هي غير متزوجة وغير عذراء! - فهي مشاع مثل سمكات النهر الانفة الذكر! 
۸ وعد أتيصافي اليل قلق الج وألتقت» فإذا بامرأة مضطجعة عند رجليو. 
فا5ا ل بار برطي ى أجل ر دة 
٩‏ فقال:((مَنْ أنت؟)) فأجابت :((أنا راعوتُ أمَنّكَ» فأبشط طرف ثوبكَ علي لأنَكَّ نسببي وول أمرى)). 
“أمَنّك”. هذه هي امرأة الكتاب المقدس القدوة! 
٠‏ فقال لها:((بارككٍ الرْبُ يا آبتتى. ولاؤك هذا الذي تُظهريتة الان أعظَمُ مِنْ ولائِك الأول لنْعمَةَ 
حَماتكِ» لأنّكِ لم تطلبي وجا ن الشان فرع كان آم افيا 
فهو عجوز ثري ويخاطبها ب “ابنتي”.. 
وهي تحب المال. ولكنها فاضلة على مقياس الكتاب المقدس. 
١‏ والانَ لا تخافي يا آبنتي» ومهما تريديتة أعمَلهُ لكٍ» لان جميعَ أهلٍ مديتتي يعرفونَ انك مره فاضلة. 
(را ۳) 
ر ألم أقل لك: ٠١‏ ما هُم مِنَ العالّم. (يو ۱۷) - أخلاق الكتاب المقدس ليست من هذا 
العالم تخالف الفطرة لدى أي إنسان سويٌ! 


۲-۲-۳-۳ بوعز ينصح بشراء راعوث مع الحقل ثم يشتريها هو من حماتها نعمة 


وبعدها ينصح بوعز رجلاً آخر بشراء راعوث مع الحقل. 
ه فقالّ له بُوعَرْ:((يوم تشتري الحقل مِنْ يدِ عمَةَ تشتري أيضًا راعوتٌ المواييةء مره المَيْتِ» يعي اسم 
المَيْتِ إلى ميرائد)). (را )٤‏ 

ولکن الرجل برفض فيشتری بوغر راعو ر 
۷ وكاتت العادَة قديمًا في بني إسرائيل» عِند إثبات الشراءِ أو المُبادلّةء أن يَحلَعَ البائعٌ جذاءَهُ ويعطيه 
للشاري. هكذا كانت العادة في بني إسرائيل. 

وقد رأينا قبل قليل قصة مخلوع النعل! 
۸ فلا قال الول لموعَر:((إشتر أنت إنفسك))» حلَحَ جذاءةُ وأعطاهٌ لبوعَر. 

بخلع الحذاء تم بيع المرأة والحقل. (كذا!) 
٩‏ فقال بَُرُ لشيو ولجميع الجالسين هناك :((أنعم شُهودٌ اليم ني آشتريت يِن يد ُعمَةَ جميع ما 
لأليمالَكَ ولابتيهِ گليونَ ومحلونَء 


۲٦‏ باب -٠۳‏ المرأة 


أليمالك (زوج نعمة) هو حمو راعوث. بوعز اشترى المرأة مع سائر المقتنيات! 
¥ 3 نخدت راعوت الموَية رأة محلون رَوجة لي لأعيد سم العيِْ إلى ميراثوء فلا ينر من 
ين إخوبه ومن أهل مدينته. انم هود اليو)). 
وفي اليسوعية: فأنتم شهود أني اشتريها أيضاً وفي الحياة: اشتريتها لي زوجة وفي فنديك: قد 
اشتريتها لي امرأة. 


٤-۳-۳-۲‏ مدح يهوذا وتامار الزانية مع حميها - وطفل بوعز وراعوث 


ولا غرابة لمن كانت هذه قصته أن يثني على تامار الزانية مع حمیها پهوذا. 
١‏ فقال الشيوخ والحاضرونَ جميعًا في باب المدينة:((نحنُ شُهودٌء فليَجعَل الرّبٌ المَرأة التي تدخل 
تيك كراحیل وة الین تتا بيت إسرائيل» ‏ ااا 
هما امرأتا الاح ذي القوة المُنعظة 
د 
(را )٤‏ 
فارص ابن الزانیین یهوذا وتامار یلفظ اسمه ایضا بیریز ۴٥۲8‏ . 
وقد أنجبت الفاضلة من مشتريها بوعز ابناً قد أوجدت جارات نعمة (الحماة) له اسماً: 
۷ وسَمَتهُ الجاراث عوپید فلن :((ولِد لِيُعمَةَ أبنٌ وَعَوناةُ عوبيد)). 
3 وغو ول یَسّی»› ویسّی ولد داود. 
وإلى داود نسبوا العديد من الجرائم - والمسيح عليه الصلاة في العهد الجديد من سلالة 
داود وقد ذکرت را راعوث بالاسم في سلسلة نسبه: ووعَر ولد E‏ (مت ۱ع )٥‏ 


لفتاة مغل بیت فارص الذئ ولدتهُ تامار ليّهوذا)). 


٥-۳-۳-۳‏ ترجمة الحياة: القصة أصبحت من أجمل القصص الرومانسية 


قد وجدنا أن صاحبنا بوعز شيخ ثري وأن راعوث تنام عند رجليه بعد أن تعطرت وتزيدت له 
لتفتنه. فيشتريها مع الحقل. فماذا يكتب فريق الترجمة والتفسير الضخم لكتاب الحياة؟ 
تعليقاً على النص السابق (را ۲ ع )٠١‏ أي على الاضطجاع عند بوعز يقولون: 
«تبدو لنا مشورة نعمي [يعنون : نعمة | عر وکیا لم کن ار حط راء [فماذا 
إذن؟] > بل کانت توجه راعوٹث للقيام بما يتفق مع العادات والشريعة والإسرائيلية [وهذا ما 
لا نرید ولا نقوی على نقضه!]... لقد کان موضوعاً عائلياً لا رومانسية فيه» ولكن القصة 


IY قصص النساء في الكتاب المقدس - نسب يسوع‎ -۳-٣۳ 


ضحت فیما بعد من أجمل القصص الرومانسية لان راعوث وبوعز أظهر حا لا أنانية فیه» و 
احتراماً عميقاً أحدهما للاخر.» 

العهر: هو حب لا أنانية فيه واحترام عميق! - ألم أقل لك “هم ليسوا من هذا العال” 
- ويعتزون بذلك! 


٤-۳-۳‏ البغيّ راحاب 


لدينا هنا قصة البغى راحاب من أريحا التى خانت سكان مدينتها - وساعدت الإسرائيليين 
ليقتلوهم جميعا ويستولوا على ارضهم! 
۱-٤-۳-۳‏ یشوع پرسل جاسوسین یبیتان عند راحاب 
١‏ فأرسشل يَشوعٌ بن تون رَجلين مِنْ شِطْيم في الخفاءء قائلاً: ((إذَهَبا وأسعَطلعا الأرضَ خصوصًا مدينة 
أريحا)). فذَهَبا إلى المدينة ودخلا بيت أمرأة زانية اسمُها راحابُ وباتا هناك . 

ولا يذكر النص أي انتقاد لهذا الحادثة. وراحاب هذه من النساء المبجلات فى الكتاب 
المقدس. فقد تعاونت مع الإسرائيليين. . 
۲ فقيل لِمَلِكٍ أريحا: ((جاء إلى هنا هذه اللَيلةَ رَجلانِ مِنْ بني إسرائيل ليستطإعا الأرض)). 
٣‏ فأرسل ملك أريحا إلى راحاب يقولٌ لها: ((أخرجي الرّجلين اللّدين في بيك فهُما أتيا ليَستطإعا 
الارض لے ر ر OT‏ 
۽ فأخدت المَراهٌ الرجلين وأخفعهُما وقالّت: ((نعَم جاءَني الرَجلانِ لكي لَّم أُعلَمْ مِنْ أي هُما. 
ه عند إغلاقٍ باب المدينة وقت الظّلام خرجا ولا أعرف أي ذهَبا. فأسرعوا وألحَقوا بهما)). (يش ۲) 


۲-٤-۳-۴‏ قتل الأطفال إكراماً للرب 


وفي الفصل السادس يأمر يشوع بقتل الجميع إلا راحاب. 

۷ ولقكن المدينة بل ما فيها مُحرمة عليكم إكراما للرّبء وحدها راحاب الرانية تبقی حَيَةَ هي وجميع 
مَنْ معَها في بيتهاء لأنّها أحمَت الرَجلين اللَدَين أرسَكُهُما. ... ٠٠‏ وقتلوا بِحَدٌ اليف إكراما لَب 
جميعَ ما في المدينة مِنْ رجال ونساء وأطفال وشيوخ»ء ححتى البقَرَ والغتمّ والحّميرً. (يش )١‏ 


۲۲۸ باب -٠۳‏ المرأة 
فالبغي الخائنة يرحمها بنو إسرائيل أما الآخرون فيقتلونهم “بِحَدٌ السيفي إكرامًا لزب ”! 
۳-٤-۳-۳‏ راحاب فى العهد الجديد 


والعهد الجديد ذكر أيضاً أن راحاب كانت بغياً وأثنى عليها. لماذا؟ لأنها رحبّت بالجاسوسين 
الإسرائيليين! 
۰ بالإیمان سَقَصلّت أُسوارٌ اُريحا بَعدَما طافَ بها بو إسرائيل سَبعَةَ يام . 
ف قا الباق الههية رالة 
٠‏ بالإيمانِ تَجَْ راحاب البَغْي مِنَ اللاك معَ العُصاةء لأنّها رَحَبَت بالجاسوسين. (عب )١١‏ 
“لانها رخ 3 يالجاسوسَينٍ. ”! 


٤-٤-۳-۳‏ نسب المسيح 


ضا اراد متی ذ کر راحاب في نسب يسوع: 5 وسَلَمون ولد بور مِنْ راحاب. ووعَڙ ود عُوبيدَ مِنْ 
راغوت. ٠١٠١‏ ویعقوت ولد يوسفَ رَجُل مَرْيمَ التي ولَدَتْ يَسوعَ الذي يدعى المَسيحَ. (مت )١‏ 


۳-۳-ه یهودیت 


قصتها في سفر يهوديت وهو من الأسفار المنحولة لدى البروتستنت. ولكنه ضمن الأسفار 
القانونية لدى الكاثوليك والارثوذكس كأي سفر آخر من الكتاب المقدس. 


۱-۰-۳-۳ تزین یهودیت من أجل أليفانا 
هي امرأة أخرى عظيمة في الكتاب المقدس. وليس اسمها فقط ما يذكرنا بيهوذا الزاني مع 
كنته تامار (حاسباً إياها عاهرة)! 

تجري الأحداث على ما يقول الكتاب في عهد الأشوريين وكان قائدٌ للجند يقال له أليفانا 
Holofernes‏ . وأليفانا هذا عدو الإسرائيليين. یهودیت طبعاً جميلة والكل یهیم بها ومنهم 
او ٍ 4 E‏ 
٠‏ ثم قامت وتزيّنت بملابسها وخُلاهاء تتقدمُها جاريثها التي فرشت لها على الارض قبالة أليفانا ... 


-۳-٣‏ قصص النساء في الكتاب المقدس - نسب يسوع ا 


أذ کر راعوٹ؟ 
١‏ فلمًا دخلّت وجلّست هناك سجر قلبْ أليفانا بها» واضطربَ عقَلَهُ» واشتدّت رغبثّةُ فى مجالستها... 
(یه ۱۲) 
أما اليسوعية فتقول: اشتدّت شهوته لمضاجعتها بدلا من “مجالستها”! وسياق النص 
اض 
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Y-o-"-1۳‏ الرأس في کیس الطعام 


١‏ ریت رفي حدما فى ال مما كان قاتا مدا على قاض لاه كان سوا 
٤‏ وهكذا خرجَ الجميعُ ا ولم يبق أحدٌ لا صغيراً ولا كبيراً» إلا يهوديث وأليفانا وحدَهُما ووقفت 
يهوديث جانبَ فراشه وقالّت في قلبها: (أيّها ارب الإلهُ القدير 
ه ها هي اللحظة المناسبة» ساعد شعبَكَ وساعدني في تحقيق غايتي» كُنْ معي لأقضى على أعدائنا 
وتتمجد اورشلیم). 
٠‏ ثم تقدّمت من رأس الفراشي حيتٌ راس أليفانا وتناولت سيقّه المعلّى هناك 
۷ واقتربت منه وأمسكّت بشعر رأسه وقالّت: (زذني رة في هذه الساعة أيّها الربُ إل إسرائيل). 

“إله إسرائيل”! ا 
۸ ثم ضریت عُنقَهُ مرتین بل قوٌتهاء فقطعَت رأْسّه 
٩‏ ودَحرجَّت جُثته عن الفراش ونزعت الَاموسيّةَ عن العُمد. وبع حين خرجت ونالث جاريتها رأس 
أليفانا. ١١‏ فوضعَتة في كيس الطعام وخرجًتا كعادتهما للصلاة ... (يه )٠١‏ 

ماذا تراهم يقولون» المسيحيون» عن هذه القصة وهم المفتخرون بعبارة “مَنْ صَربَكَ على 
حَدكَ» فحَوْل له الخرَ.” (لو ٦‏ ع ۹ ؟ 


۲-٥-۳-۲‏ نشید یهودیت 


وليهوديت نشيد: 

۷ ... دهت وججها بالطیپ 

۸ ضحت شعرها بشريطةٍ ولبست ثيابَ الفتنة 

ازا خن صان رجا سات خا طت ال حف وه 6 


۳۰ باب -٠۳‏ المرأًة 


٠-۳-۳‏ ياعيل قاتلة سيسرا بوّتد الخيمة وهو نائم 


نأتى الآن إلى قصة ياعيل. وهى تشبه قصة يهوديت. 


٠-٠-۳-۳‏ ضرب الود في الصدغ حتى ينغرز في الأرض 


ياعيل بطلة إسرائيلية تقعل “سيسرا” قائد جند “يابين” وهو نائم. ( أليفانا كان مخمور). 
۷ وهربَ سِيسرا على قدَميهِ ودحَلَ حَيمة ياعيلَ رَوجة حابر القَينيْ» لاله كان سِلْمٌ تين يابينَ مَلِكٍ 
حاصورَ وبّیت ا القيني. 

“کان سل ”! 
۸ فحَرجَّت ياعيل لأسيقبال سِيسرا وقالت له: ((تقَصَلْ» يا سيّدي» فصل ولا تحَف)). فدخلَ 
خَيمتهاء فعَطُ بیساط. 

الغدر! 
۹ فقال لها: ((إسقيني قليلاً مِنْ ماءٍ فأنا عطشان)). ففََحَت وعاءَ اا٠‏ وسَفَعة تم عَطة. 
٠‏ فقال لها: ((قفي على باب الحَيمَة» فان جاءَك أحد وسألّك: أَهُنا أحد؟ أجيبي: لا). 

فهو هارب العجا إليهم. ۰ 
١‏ وفيما هو نائِمٌ مُسترح أخدت ياعيل ود الخيمة وأمسكت المطرقة بيدِها وأقتربَت منةُ بهدوءٍ وضربّت 
الود في صَدْغِه حتى غرَرّ في الأرض» فمات. (قض )٤‏ 

مجرمة قدوة لمن يؤمن بقداسة العهد القديم. 

وهنا ملاحظة هامة من اليسوعية. فى مقدمة سفر يهوديت «وإن أخذنا مثل ياعيل وهى 
الأقرب إلى مكل يهوديت نرى أنها تقتل سيسرا مع أنه لم يكن خطراً عليها مياشراً وأن عشيرة 
زوجها كانت مسالمة ليابين» ملك حاصور وسید سیسرا (قض ٤‏ ع ۱۷ - ۲۲).» (ص )٩۰۳‏ 
فقتله لم يكن له مبرر كما تقول اليسوعية! فهنا تبلغ الجريمة الموسادية أُوْجَها! ولا بد للبطلة 
من نشید مثل یهودیت . 


۲-٠-۳-۳‏ قصيدة “ومباركة بين الدساء” ياعيل وتكرار القصة والشماتة بأم سيسرا 
لو شالت مسيخيا: فی من قيلت جملة »مباركة انت بین النساء«؟ لأجابك: قالها الملاك 


-۳-٣۳‏ قصص النساء في الكتاب المقدس - نسب يسوع ا 


مُباركة ياعيل بين الثساءء مباركة هي أمرأة حابر القينيّ» على جميع السّاكناتِ في الخيام. 
E‏ 
۲٦‏ قبت ها على وت ويميتها على مطرقة. ربت رأة فد حه a ss‏ 


يتلذذون بذكر تفاصيل القصة. “حطّمّت صدغة وخرفتة”. 
۷ سقط عند قدميها. عند قدميها سمط ا و ی م پات 


وفي نشید یهودیت ٩‏ جذاؤها خطفَ ضا واا سلب عقلّه فقطعت بالسیف عنقَه 
۸ أطلت أ سيشرا من الافذف سر من وام الشاك لادا أبطات راف فى الكجىعة لاا 
ات عَجَلاته؟ (قض )٥‏ 

ویشمتون بامه! 


V-T-1۳‏ أستير 
۱-۷-۳-۳ مردخاي 


لك أن تقول أن “مردخاي” هو قرّاد أستير (هَدَسّه). وهي عاهرة ومن أشهر نساء بني إسرائيل 
ع 

وقد رأينا أن العهر غير محرم في الكتاب المقدس - وخصوصاً في العهد القديم! 
۷ ركان مرها هسه الي هي اسع آي وء لأنها قدت أباها وأنها. وكات رايع الجمالء مات 
ا ا ا ا 

كان الملك أحشويروش (ملك فارس) يجمع الجواري. فسمع بذلك مردخاي. 
۸ فلا أي أمرٌ المَلِكٍ وجوحَت فيات كيرات إلى شوقن العاصمة تحت شط هيجايٍ حارس السا 


آختارَ هَيجايٰ أسعَيرَ وأدخلها بيت المَلِك (أس ۲) 
“هيجاي” هو خصي الملك والمشرف على جواريه. 
۲-۷-۳-۳ يجربها الملك في الفراش وتصبح ملكة 


ت کا تدخلٌ ف في القت امن لها على امَك HENS ad‏ 


r۲‏ باب -٠۳‏ المرأًة 


عَرَ شهرا في دار الساء بحسب اللي المع فحَعَطرُ سه أشهر زیت الم وس أشهر بأطياب وأدهانٍ 
اص ياساي 

كذا فى الأصل. 
۳ وھ لے الت م ار الاو الى ار الت کی ا ماقا 
٠‏ فلا جاءَ وقتُ دُخول أستير على المَلِك لم تَطلَْبْ شيا إلا ما قال هَيجايٰ خصيْ المَلِكِ وحار 
الان ھا کانے قال اجات کل ف رها 
اعت سیر آي القياف حورن فی وار کن .: 

أي جربها في الفراش مثل أترابها. فأعجبته. 
4 فاخت اليك اسه على جمیع الساءٍ وحَظيّت برضاءُ وعَطفِهِ أكترَ من جميع العذاری» فوصَحَ تاج 
المُلكٍ على رأسها وجعَلّها مَلِكةٌ ... (أس ۲) 


٣-۷-۳-۳‏ سلب الأملاك وإبادة الأطفال 


وهكذا ينال شعب إسرائيل من احشويروش بفضل المومس أستير الإذن بابادة الأطفال والنساء 

١‏ وفي الرّسائِلِ انعَمَّ المَلِك على اليهودٍ الذينَ في كل مدينةٍ بالقجمع للدفاع عَنْ انفسهم بإهلاك وقتلِ 

وة تن کا شع واف ب اطي حى الماد والاطال وکل آلا کي راس ۸ 
(فهنا لم يكتف بقتل الملك - بل أبيدت الشعوب مع الأطفال والنساء). 


۱1۳--۸ “حکمة ° لب ان مع الزانيتير 


اتی إلى قصة سخيفة ولكنها ظريفة! “ليست من هذا العالم”! 

الحديث عن نص جاء كتاب الملوك الأول فى الفصل الثالث. تعنونه المشتركة ب (سليمان 
يُظهر حكمته) والحياة ب (حكمة سليمان في قضائه) - والمقصود هو سليمان بن داود عليهما 
السلام! 
نم جاءت إليه زانيتان ووَقَمتا مامه 


E قصص النساء في الكتاب المقدس - نسب يسوع‎ -۳-٣ 


فى اليسوعية : بغيان وفى الحياة: عاهرتان 
۷ فقالّت إحداهُما: ((آو يا سيّدي. أَقيمٌ مع هذِو المَرأة في بي واحلء فولّدت أنا في التيتٍ 

ابیت دعارة!؟ o‏ 
۸ وبَعد يوين ولدّت هذه المَراة أيضًا. وكنا معا ولا أحد في البّيت غيرنا. 

استراحة؟ 
٩‏ فمات أبن هذه المَرأة في الليلء لأنَها نامت عليه 

ما أحسب أن صاحب هذه القصة أراد كلاماً مقدساً بل أراد أن يتماجن. ولکن مجمعي 
الكتاب المقدس من يهود ومسیحيین مکدسین جعلوا کل ما وجدوه مکتوباً بالعبرية EE‏ 

ا قا د ع اليل أخذّت آبني مِنْ جانبي وأنا نائمة» واَستَبدَلهُ پأينها المَيْت. 

۶ وقمْتُ في الصباح لا اني فوجدته مَيْتّاء وعندما تَفرَستٌ فيه رايت أن ل يكن آبي)): 
۲ فقالّت الَانيةً: (رل بل الحَىْ آبني والمَيت أبنك)). فأجابها: ((لاء بل المَيثُ أَبكٍ والح 
آبني)). هكذا تجادلتا امام المَلِكٍ. 

حمقاوان يقصان لليهود والمكدسين قصتهما. : 
۳ فقالٌ المَلِكُ: ((هذِه تقول: الحَىْ بني والمَيتُ أبنك. ويلك تقول: لاء بل المَيثُ بثك والح 
ابتي)): 

والآن سنرى “حكمة” سليمان. وهي أسخف من أن تخطر ببال طفل أحمق. 
٤‏ َم قال المَلِك: ((هاتوا سَيًا)). فاا 
٠‏ فقال: (( أشطروا لصي الحَي شطرين وأعطوا كل راحدة شَطرً) ! 
٠٠‏ فقالّت والِدة لصي الحَىّ معلَهّفة على آبنها: ((آءِ يا سيّدي. أعطوها ابي حَياً ولا تفتلو). 
فقالّتِ الثاني : ((بل لا يكونٌ لي و 
۷ فقال المَلِكُ: ((أعطوا الصّبي الحَيّ للك المَرة لأنّها َم ولا تقثلوة). 
۸ فسيع جميع بني إسرائيل بالحْكم الذي حكَمَ بو المَِكّْء فهابوة لاهم عزفا أن اللة مح الجكمة 
لیحکُم بالعدل. ١(‏ مل ۳) 

ما أحسب أن اليهود بغباء الثلاثة في القصة. القصة تافهة لو حكاها أحد لصبية لم 
يتجاوزوا العاشرة لبصقوا في وجهه. ٠‏ 

وهنا أذكر ثانية بأن القصة لم تذكر أي استهجان لعهر المرأتين ! سلیمان يتحدث معهما 
كما يتحدث إلى أي فاضلتين إسرائيليتين! 


r٤‏ باب -٠۳‏ المرأًة 


۹-۳-۳ آبيات “شق المرارة” للصنوبري 

للشاعر الصنوریا 
وشاطرة أدبتها الشطاره ‏ جلي الروض من حُسنها مستعارةُ 
اميرة خسن إذا ما ,بدت اق الامير لھا بالاماره 
بدثٹ في لباس لها أخضر کما تلبس الورق الجلناره 
فقلنا لها: ما اسم هذا اللباس فرذت جوابا ظريفَ العبَارَه: 
سَمَقَنا مرائر فو به فنحن ية شق المراره 


۴-> الميراث وأسعار المرأة 
۱-٤-۳‏ لا میراث لها! 
النص يحدثنا عن بنات لرجل اسمه “صلفحاد”. قد مات دون أن ينجب ابناً. فتأتی بناته 
یطلبن میراث أبيهن ويرون أن لهن الحق فيه - لأنهن دون أخ! هذا ما قلنه لموسی: 
٣‏ ((أبونا مات في البرَةء وهو لم يكن في جملة القوم الذي هددوا الب مِنْ جماعة قورَحَ» لكلَهُ بخطيثته 
Ek‏ 
a e‏ لان لا أبن لَه؟ فأعطنا ميراتًا فيما بين أعمامنا)). 
ه فرقعَ موسی دَعواهُنٌ إلى الرّبّ» ٦‏ فقال الرَب E‏ 
۷بالصواپ نطَقَت بات صَلفُحاد. عم میراا فيما بين أعمامهن وال يرات أبيهن اليه 
۸ ول لني إسرائيل: أي رَجلِ مات ولا أبن له فانقلوا مرل إلى پت - ! 
٩‏ فان کان لا بت له فأعطوا مير لإخوته. 
٠‏ فان كان لا إخوَةَ لَه» فأعطوهُ لأعمامه. 
١‏ فان كان لا أعمام له» فأعطوه لتسيبه الأقرب إليه في عشيرَتو» وليكُنْ ذلك ليبي إسرائيال فريضة 
کا ا الف موسی)). (عد ۲۷) ر ٠ ٠‏ 
وکما ترى: _كاتب النص لا يرى للأرملة أي حق! 


"المحب والمحبوب والمشموم والمشروب» تأليف السريّ بن أحمد الرَفاء المتوفي سنة »۳٦۲‏ تحقيق مصباح 
غلاونجی» 1۰۷ = CIA‏ الجزء الأول ص ۲۹۹ 


o الميراث وأسعار المرأة‎ -٠-۳ 


وحتی هذا الحق المنقوص للمراة الابنة» مشروط بان تتزوج من عشيرتها (عشيرة ابيها) 
وإلا ذهب ميراثها إلى عشيرة زوجها. فاليك تتمة القصة فى الفصل .٠١‏ 
۽ هذا ما مر الب به في شأنِ باتِ صَلفُحاد: يوجن من يطيبُ لَهُنَ» لکن يجٺ أن يكونَ من 
عَشيرة سبط أبيهنّء 
۷ حتى لا يتحول ميرات بني إسرائيل من سبط إلى سبط بل بُحافظط كل سِبْط من أسباط بني إسرائيل 
على میراث سبط آبائه. (عد )۳٦‏ ! 

فالمرأة لا ميراث لها إن كان لديها إخوة. تعليقاً على (أي ٤١‏ ع )٠١‏ تقول اليسوعية 
«لم تكن البنات يرثن عادة إلا إذا لم يكن هناك بنون (راجع عد ۱۷ ع .)١١ - ١‏ وهذا 
الأمر يشهد على ما كان لأيوب من مال لا مثيل له.» 

وفي تفسير شنتعَّرت : «في الفصل ۲۷ تقزر أن البنات ترثن إن لم يكن هناك من أبناء. 
ولكن إذا تروجت فان ميراثها يصير إلى عائلة زوجها. ... القرار الذي اتخذ فى هذا الفصل»› 
ان على الاق بق الملكة فى تفس الخشية. *٭ 
«In Kap. 27 wurde entschieden, da Töchter erbberechtigt sind,‏ 
wenn keine mãnnlichen Nachkommen gibt. Wenn sie heiraten, fãllt der‏ 
Erbbesitz allerdings der Familie des Mannes zu ... Die Entscheidung, die‏ 


in diesem Kaptiel getroffen wird, soll sicherstellen, da® der Grundbesitz 
... wenigstens innerhalb desselben Stammes bleibt. » 18| 


وكانت هذه حال المرأة في عهد يسوع كما يقول اللاهوتي الكاثوليكي المعروف يواخيم 
غنلكى انم صنطعهه[: النساء لم يكن لهن حق الميراث! 
«Frauen waren nicht erbfãhig» (S. (74-73 P7)‏ 
ولك العهد الجديد لم ينتقد هذه القوانين! بل أكد يسوع (أو قل أحد اليسوعين أو 
اليواسيع 
۷ ((لا توا أي جعت لابطل السَريعَة وتعاليم الأنبياء: ما قث لأبطل» بل لأكمّلّ. ٠۸‏ الح اقول 
لكُم: إلى أن رول السماء والأرضْ لا يرول حرف واحدٌ أو نقطة واحدة مِنَ السريعة حى يم كل شيءِ. 


)٥ (مت‎ 


“الكتاب المقدس هو مزيج من الأراء ولكل رأي يسوع خاص به! 


۳٦‏ باب -٠۳‏ المرأة 


۲-٠-۳‏ قيمة المرأة تتراوح ما بين نصف وثلغي قيمة الرجل - فك 
النذور 


١‏ وكلَمَ الب موسى فقال: ۲ ((فُل لني إسرائيل: إذا ندر أحدٌ إنسائًا لَب وأراد أن يفك تَذرَهُء فعلى 
٣‏ فيكونُ تيمك للذگر مِنْ أبن عِشرينَ ستة إلى أبن سين ستَة خمسين منقال فِصَةٍ بالسعر السميّ» 
چ وللاشی ثلاثينَ ا 

للذکر ۰ه وللاشی ۲۰. 
ه وللڈگر يِن أبن خمْس سين إلى أبن عِشرينَ ستةٌ شري ينقالاً وللأنشى عشَرة مثاقيل» 

للذکر ۲۰ وللانشی .٠١‏ 

الأمر لا يتعلق بالناذر بل بالمنذور - فالعمر هنا من شهر إلى ٠‏ سنوات: 
واد کر یق ان شیر لے این عاس سے خسة مال ی 

يبدو أنه يوجد نقص في المشتركة! فاليسوعية وغيرها تتابع: وللأنضى ثلائة مثاقر 

للذکر ه وللاشی ۲. 
و ین ستين فصاعِدًا خمسة عر مفقالاًء وللانشی عشَرَةَ مفاقیل. (لا ۲۷) 

.٠١ وللأشی‎ ٠١ للذکر‎ 

أما وقد تجاوزا الستين: فقد بلغت الأنشى قيمة ثلغى الرجا 
۸ فان كان الثاذرٌ يفعقر إلى القيمة المَطلوبة يُوقَفُ المَنذورٌ أمامَ الكاهن» فيقَوّمُةُ الكاهِنْ على حسَب ما 
مله يد التاذر. 

الشروح غامضة كما أجد. ولكن يبدو أنهم كانوا يقدمون في فترة من الفترات أولادهم 
ذبيحة لله: في شرح شتتغْرت )18 نقراً «فك النذور أصبح لازماً فیما بعد» 9 الذبائح 
البشرية ما عادت مقبولة.» فأصبحت الحاجة ماسة لتقديم العوض المالي عمن كان يُنوى 
تقديم ولده ذبيحة للرب. 


«Die Auslösung wurde_in spãterer Zeit notwendig, da Menschenopfer 
nicht in Frage kamen.» [18| 


یا کان المعنى فالنص يضع تقييمات للبشر - كافة البشر. فهو ليس احتقاراً فقط للمرأة 
بل أيضاً للرجل. وهو وسيلة لاغتناء أحبار اليهود! 
وسأذكر الآن قصة أوكد أنها ليست احتقاراً للمرأة بل للإنسان عموماً. إلا أنى أذكرها هنا 


۷ الميراث وأسعار المرأة‎ -٤٠-۳ 
لأنها تدخل في باب النذور.‎ 


۳-4-۳ يفتاح ذابح ابنته ! 

يفتاح من قضاة الله المختارين : 

۹ وخا ررح کے نی ب کے ایی به ی که متسّى إلى مِصفاة جلعاد ويها إلى بني عَكُونَ. 
٤‏ أن ار اي عمُون فيدعو ربه: 

ت ن ك بني عَمُونَ عَمُونَ لى يدي» ٣۱‏ فكل خارج مِنْ باب بيتي 


لِلقائي حينَ رُجوعي سالِمًا مِن عِنڊ بني َون أكرشة» ادمه مُحرقةٌ لله. 
فهو ينوي تقديم ذبيحة بشرية! وفي الحياة: أَصْعِد للب مُخرقةً: اول من يحرج يِن اراب 
يقي للقائي. ولم يقل: “ول ما”. فهو يحرق إنساناً ليشكر الرب على النصر! 
و عا إل ي غر ا لحا فلم الت إلى کیب 
٤‏ وعاد يفتاح إلى بيته في المصفاقء فإذا أنه خارجة للقائه بالدفوف والرقص» وهي وحيدة له إذ لم 
یکن له این أو ابه سپاها: 
فيجب أن يحرقها لإلهه! 
٥‏ فلمًا رآها مَرّقَ ثيابةُ وقال: ((آِ يا آبتتي! جلبت علي الحُرنَ الشديدَ وصرت مَصدرًا لتعاسَتي» لاني 
درت تَذرّا للرث» ولا سبي إلى الوجوع عَنثٌ)). ٣٣‏ فقالت له: ((يا ابي إن كنت تڌرت تذرَا لر 
فاصتځَ بي ما وعدت به بعڌما آَم لك الب من عدايك بي عَمُون). 
والآن ي لطلبها الأخير: 
۴۷ ثم قالّت لأبيها: ((لى هذه الأَمية: آمھلنی شهرین فأَذهَبٍ إلى الجبال وأبکی بنرلی أنا ورقیقاتی)). 
عذراویتها فی الحياة. وفى اليسوعية : کان البقاء بلا ذرية بعد ا 5 عل المرأة.» 
فالمرأة واجبها أن تلد! ٠‏ 
۸ فقالٌ لها: ((إذحَبي)). وأرسلّها شهرَينٍ» فذكَبَت هي ورقيقاتّها وبكّت بتويتها على الجبال. 
٩‏ وعِند ِهاية الشَهرينٍ رَجَعَّت إلى أبيهاء فاتَمَّ بها التّذرَ الذي تَذَرهُء وهي لم تَعرف رَجُلاً. فصارت 
عادة بين بني إسرائيلَ 
تم ۳ النذر! 
٠‏ أن باتهم يذهَبنَ ويَتحنَ على أبنة يفتاح الجلعادي أربعة ايام في السَنة. 


۳۸ باب -٠۳‏ المرأة 


اليسوعية تعلق على (ع ۲۹) في بداية المقطع: «كان إسرائيل [أي شعب إسرائيل] 
يستنكر الذبائح البشرية (راجع تك ۲۲)» إلا أن الراوي يروي القصة دون التعبير عن أي ملامة 
کانت» لا بل ییدو انه يتشدد على الامانة للنذر.» 

وهذا صحيح توجد نصوص من العهد القديم تستنكر تقديم الذبائح البشرية: لا يكُنْ فيما 
تينم مَنْ يحرف به أو تة ذبيحة في الاي (تث ۱۸ ع )٠١‏ ولكن النص هنا يرى في فعلة يفتاح 
الوفاء والطاعة للرب! (والمعتقد المسيحي مبني على جعل يسوع المسيح ذبيحة للبشر!) 

الكتاب المقدس أشبه ما يعرف اليوم “بالمدؤنات” التي يكتب فيها كل من شاء ما شاء. 

ولنتذكر «ما هو الكتاب المقدس؟ تكفي نظرة ثلقيها على الفهرس لنرى أنه ((مكتبة))» 
بل مجموعة كتب مختلفة جدأ.» (ص ۲١‏ - اليسوعية) 


٠-۴‏ الطلاق والزواج 


۳-ه-١‏ المرأة لا تختار الزوج - “الدساء يُروْجْنَ” 


)٠١ المرأةُ تتروًج أي رَجْل كان أَمّا الرَجْنْ فيخعارٌ الأفضل بين البتات. (سي‎ ١ 

اليسوعية «يبدو أن النص يشير إلى فضل الرجل» فهو يستطيع أن يختار امرأته» في حين 
ان المراة لم يترك لها هذا الخيار.» 

وكذلك العهد الجديد يشير إلى ذلك دون أن يحلله فقد جاءت فى الترجمة اليسوعية 
التعبير التالي “الرجال يتروجون” (بصيغة المبني للمعلوم) و “النساء يروّجن” (بصيغة المبني 
للمجهول)! ٍ ٍ 
٤‏ فقال لهم يسوع: ”إن الرجال من أبناء هذه الدنيا يتروجون والنساء يروجن. ٠١‏ أما الذين وجدوا 
أهلً لأن يكونَ لهم نصيبٍ في الآخرة والقيامة من بين الأموات» فلا الرجال منهم يتزوجونء ولا النساءٌ 
یزوجن. (لو ۲۰) 

وهو يشير بهذا إلى أن الجنة المسيحية ليس فيها زواج. 

صيغة “يتزوجون ويزوجن” تجدها أيضاً في (مت ۲ ع ۳۰) و (مر ۱۲ ع )٠١‏ و (لو 
۷ ع ۷) - ف في الترجمة اليسوعية. 

في شرح شتتغّرت [18[] نقرأً أن الزواج في إسرائيل كان الرجل المسيطر فيه. فبعقد القران 


۳-ه- الطلاق والزواج ۳۹ 


بي الرجا واب الفتاة تنتقا المرأة ال ملكية ٤ای8‏ زوجها السید ١۲۲٥ط٥ط.‏ اليك الث 
ین وبي ر 1 @ 
بالالمانية: 
«In ihrer konkreten geschichtlichen Erscheinungsweise ist die Ehe in‏ 
Israel allerdings einseitig durch die beherrschende Position des Mannes‏ 
bestimmt. Durch Vertrag zwischen Brautwerber und Vater der Braut‏ 
und aufgrund bestimmter Gegenleistungen (-> Brautpreis) geht die junge‏ 
Frau sozusagen in den Besitz ihres Eheherrn über (vgl. 1IMo ;4-24,2 38,6;‏ 
5Mo 7,3; Ri 14,2f; vgl. aber auch 1Mo 24,58; 29,18).» (Sacherklãrungen,‏ 
Ehe, EheschlieBung, S. 17) 18‏ 

فكما ترى» المرأة لا تسأل إن كانت تريد الزواج ممن يريدها! ولدى اللاهوتي غنلكى 
عانص نقرأً أن نفوذ الرجل يظهر جليًاً فى صيغة عقد القران إذ لا يتفوه بها إلا الرجل وهى : 
”Sei mir ausgesondert“‏ أي “کونی لى مخصصة” 
«Die dominierende Stellung des Mannes kommt bereits bei der übli-‏ 
chen Trauformel zum Ausdruck, die allein vom Mann gesprochen wurde‏ 
und lautete: Sei mir ausgesondert (Qid 2,1)» (Exkurs S. 76 vom zweiten‏ 

Teilband, nach Mk (12-10,1 [28] 

وهذا نتيجة طبيعية لما قلناه - المرأة دابّة تشترى وتباع - لا سال في هذا! 

فقط للإيضاح: صيغة القران هذه ليست مسيحية. ففى الكنيسة يسأل الكاهن الرجل 
والمرأة إن كان كل منهما راضياً بالآخر! ولكن فيها يذكر الكاهن جملا عديدة من العهد 
الجديد تؤكد أن على المرأة الخضوع لزوجها إ. ولكنْ لا العروسان ولا الكاهن يأخذان 
الجمل على محمل الجد. فھی فقط فی الکتاب المقدّس - ومتی اكترٹ المسیحی بما 


فیه؟! 


٠-٠-۳‏ الطلاق بأمر الرجل فى العهد القديم 
۱ إذا توج رَجل بامرَةٍ ولم تَخُذُ تد حُظوَةَ عِندَهُ عيب أنكرهُ علّيهاء فعلّيهِ اَن كشب لها كاب طَلاقي 
وْسلّمَةُ إلى يدها ويَصرقّها مِن بيت. (تث )٠٤‏ 

والنص كما ترى لا يذ كر محاولة للصلح أو التوفيق بين الرجل والمراة. فالمراة لم تعد لها 
حظوة لدى الرجل - وهذا يكفي! 


۶ اھا النسا اخصعنَ لأرواجكٌُ كما تحصن للب (أف .)١‏ راجع 


4 باب -٠۳‏ المرأة 


كتاب الطلاق المذكور مهمته أن يثبت أن المرأة أصبح الزواج منها جائزاً ولحمايتها من 
تهمة الزنى. (واسمه “جيت” مأخوذ من البابلية “جتّو”). هذا طبقاً لتعليق غنلكى على 
إنجيل مرقس : 
«Der Zweck des bei der Ehescheidung der Frau ausgehãndigten‏ 
Scheidebriefes (get, vom babylonischen gittu, Urkunde, Quittung) war,‏ 
die Frau freizugeben und sie bei Wiederverheiratung vor dem Vorwurf‏ 
des Ehebruchs zu bewahren.» (Exkurs S 76 vom zweiten Teilband, nach‏ 
Mk (12-10,1‏ 
«Ehescheidung ist in Israel grundsãtzlich möglich, jedoch bei der be-‏ 


herrschenden Stellung des Mannes nur von dessen Seite aus (Sir 7,28; 
25,34)» (Sacherklãrungen, Ehescheidung, S. 19) 18 


وكذلك لدى غنلكى: المرأة لم يكن لها إمكانية فسخ الزواج. 
«Die Frau hatte nicht die Möglichkeit, die Ehe zu lösen.» (S. (73-72‏ 


ويكاد يكون للرجل الحق في أن يطلق زوجه لأي سبب كان. 
«Doch steht es ihm frei, sie - aus nahezu beliebigen Gründen ~ auch‏ 
wieder zu entlassen;» (Sacherklãrungen, Ehescheidung, S. 19)‏ 


ووفقاً لمذهب الحاخام الشهير هلل 18111 (سبق ولادة يسوع بحوالي ثلاثين سنة) - 
يحق للرجل أن يطلق امرأته إذا أفسدت الحساء! 
«Die Hilleliten sollen die Scheidung erlaubt haben für den Fall, da®‏ 
die Frau die Suppe hatte anbrennen lassen» (S. (74-73‏ 
وهذا طبيعي : المرأة تعد من المقتنيات . فلو اراد رجل ُن بیع سیارته» لأي سبب کان» 
هل يتهمه أحد بأنه ظالم؟ - بأنه لا يحترم مغلا حقوق السيارات؟ 
ولذلك نقرا في کتاب يشوع بن سيراخ 
إن هي لم تسلّك بحسب إرادتك» فاصرفها عنك وطلفها. (سي )٠٠١‏ 


۳-ه- الطلاق والزواج ۲٤١‏ 


٣-٠-۳‏ الطلاق في المسيحية زنى! 


اليهودية سمحت لارجل بطلاق زوجته لأي سبب كان - إذا لم تنجح معها الطبخة مثلاً. 
فماذا تفعل المسيحية؟ 

المسيحية هي في كثير من الأحيان نقيضة اليهودية. ولا يعني هذا أبداً أن المسيحية 
بهذا جيدة! اليهودية تسمح بالطلاق لاتفه السباب أما المسيحية فتكاد تحرمه. 

لدینا ۳ صیاغات : 

لوقا: 
۸ من صلق آمرأتهُ وروج غیرها نی » ومَنْ ترَوَج مره طَلمَّها رَوجُها رّنی)). (لو )٠١‏ 

فالطلاق محرم عند لوقا! 

مرقسز ت م ا ت ا 
۱ فقال لهم: ((مَنٰ طلق امراتۂُ وتروَجَ غیرها زنی عليهاء ٠۲‏ وإِن طلقت آمراة زوجًها وترؤجت غيره 
زنت)). (مر )۱۰١‏ 

فالطلاق محرم عند مرقس! ولكن لم يذكر ان الزواج من مطلقة زنى! 

جاء في تفسير شنتغّرت أن مرقس أرسل إنجيله إلى اناس يعيشون النمط اليوناني الروماني 
حيث يمكکن للمراة ان تتطلق من زوجها فشملهم بالعبارة (ع !)١١‏ 
«V.12. bezieht die griechisch-römischen_Verhaltnisse mit ein, in denen‏ 

die Adressaten des Evangeliums lebten.» [18] 


(وهذا كثير فى العهد الجديد. الغاية تبشيرية : كل بُيشر بما يلائمه. وهذا هو سبب إزالة 
شريعة العهد القديم!) 

والصياغة النالفة عند متى : 
٣‏ ((وقيل أيصًا: مَنْ صلق آمرأنه فليْعطها كيتاب طَلاق. 

كتاب الطلاق الذي ذكرناه. 
۲ أما أنا فأقول لكُم: من طلّن آمرأتة إلاً في حال الى يجعلها آزني» ومن روح مُطلمةً زتّى. (مت 
(o‏ 
٩‏ اما انا فأقول لكُم: مَنْ طلَ آمرأّهُ إلا في حال الزن وترَوَجَ عَیرها زنی)). (مت ۱۹) 

انفرد متى بذكر استثناء حالة الزنى! 


4 باب -٠۳‏ المرأًة 


۳-ه-> سبب التناقض : “لقساوة قلوبكم” 


يسوعا مرقس ولوقا يحرمان الطلاق ويسوع متى يسمح به فقط في حالة الزنى. (وبولس يسمح 
التناقض؟ 

لنر هذا الحوار الذي دار بين الفريسيين ويسوع. تجده عند متی (مت )٠۹‏ ومرقس (مر 
(٠‏ - والنص هنا من مرقس: 
۲ فدنا عض الفريسيَينَ وسَالوه ليحر جوه : ((ايجل لِلرَجْلٍ أن يطلق امراته؟)) 

ولا أعرف أين الإحرج في السؤال البسيط عن الطلاق. 

یسوع مرقس هنا ملتزم بما قاله موسی . 
؛ قالوا: ((أجازّ موسى لِلرَجُل أَنْ يمب لاَمرأته كتابَ طَّلاقِ فثطلق)). 

فماذا يجيب يسوع الذي یستشهد بما قال موسی؟ 
ه فقال لهُم يَسوعً: (( لقساوَة قلوبكم كب لكم موسى هذه الوصيَة. ٠‏ فين بَّدءٍ الحَليقة جَعلَهُما 
الله ذكرًا وأنثى. 

وعند متى يقول: ۸ فأجابَهُم يَسوعٌ: (( لقساوَة فُلویگُم اجار لم موسى أن ثطلقوا ِساءكُم. 

فموسی جاءِ إذن بالطلاق من عنده! لانه “في البدي” ما کان ف طلاق! فیسوع يجعل 
هنا من موسى شخصا يشرع ما يهواه قساة القلوب! ما يقوله متی ومرقس يسوعٌ لا يعني إلا 
أمراً واحداً: شريعة الله تتبع رغبات البشر - ليتهم كانوا الأبرار - بل تتبع رغبات البشر الأشرار! 

والمكدسون يفخرون بهذا المقطع ولا يعون معناه. وهم یغیرون دینهم كما يغيرون مشطة 
۷ ولذلِك يرك الرَجُل ابا وأَمَهُ ويتجد بامرأتوء ۸ فيَصيرٌ الاثنانِ جسَدًا واحدًا. فلا يكونانِ آثتين» بل 
سك وال 

وهذه الجملة التي يفخر بها المسيحيون هي من العهد القديم: ۲٠‏ ولِذلِك يرك الرَجل أباهُ 
وه َد بامرأته» فيصيرانٍ جسَدًا واحدًا. (تك ۲) 


)٠١ وما جَمَعَهُ الله لا مرق الإنسان)). (مر‎ ٩ 
وبهذا یکون کل زواج بین مسیحیین توحيدأ من الله للروجين! - فلا يفرقه إنسان!‎ 


Yer تعدد الزوجات والنساء كتعدد المقتنيات‎ -٦-۳ 


فلا يسمح بالطلاق لأي سبب كان! (ومرقس لا يذكر استثناء حالة الزنى التي انفرد متى 
بذ کرها!) 
فكما ترى المسيحية في قضية الطلاق قَلَبَت اليهودية. وكلاهما مفرط مغال. 


فما الحكمة في بقاء اثنين متزوجين - إن كان الحب بينهما زال؟ الطلاق أبغض الحلال 
ولكنّ تحريمه قد يحول الاسرة إلى جحيم. 


٥-٥-۳‏ لتتمة الحوار - الخصاء 
طبعاً ما یقوله يسوع هنا د يصعب أن يقتنع به التلاميذ - وكلهم يهود اعتادوا الطلاق لأي سبب 
کان! فلنتابع بقية الحوار كما جاءت لدى متى: 
۰ فقال له تلاميدّهٌ: ((إذا كات هذه حال الرَجُل مع المرأةء فحَيرٌ لَه أن لا يتروًج)). 

“فخیر لَه أن لا يتر ”! 
١‏ فأجابَهُم يَسوعً: ((لا يقل هذا الكلامَ إلا الذي اعطِيّ لهم أن يقبلوة. ٠١‏ ففي التاس مَن ولَدَتهُم 
آگھائهم عاجزينَ عَنِ الرواج» وفيهم مَنْ جَعلَهُمٌُ الاس هكذاء وفيهم مَنْ لا يَرَوّجونَ مِنْ أجل مَلكوت 
السماوات. فمَنْ قر أن يقل فليقبْ)). (مت ۱۹) 

هذا ما تقوله المشتركة: لا يَرَوّجونَ مِنْ أجل ملكوت السماوات» ولكن النص أبشع! 

اليسوعية تقول: ٠١‏ فهناك خصيانٌ ولدوا من بطون أمهاتهم على هذه الحال» وهناك خصيان 
حَصوا تسه من أجل ملکوت السماوات » فمن استطاع ان يفهم فليفهم وعبارة “خصوا انفسهم” 
ذاتها فى الحياة وفنديك! 

فالمسیح عندهم لما رأی أن شروط طلاقه لا یقبلها حتی تلامیذه الذي صنع أمامهم كل 


٠-۴‏ تعدد الزوجات والنساء كتعدد المقتنيات 


ما دامت المرأة كما رأينا من مقتنيات الرجل فإن تعدد النساء والجواري لا حرج فيه أبداً. 


۸ وأعطيئْكَ بيه وزوجاتى وجعَلمْكَ مَلِكًا على إسرائيلَ ويّهوذا معَّاء وإِنْ كان ذلك قليلاً فأنا أضاعِفُةُ 
لك. (۲ صم ۱۲) 


e4‏ باب -٠۳‏ المرأًة 


هذا ما يمن به إله الكتاب المقدس على نبيه داود. فكما أعطاه المْلكَء مُلكَ شاول» 
اعطاه نساءَه! 
جاء في شرح شنتعّرت «كما يحق له التروج من أكثر من امرأة في نفس الوقت! (راجع 
تك ٤‏ ع ۱۹+ تث ۲۱ ع »٠١‏ 
«wie es ihm auch freisteht, mit mehreren Frauen zugleich verheiratet‏ 
zu sein (vgl. 1IMo 4,19; 5Mo 21,15)» (Sacherklãrungen, Ehe, Eheschlie-‏ 
Bung, S. 17) 18|‏ 
وسنذكر الشاهدين وغيرهما بعد. 


٠-٦-۳‏ قصص تعدد الزوجات 
١-١-۹-۳‏ لامك 


٩‏ وتزوّج لامك أمرأيْن إحداهما آشمُها عادَةُ والأخرى صِلَةٌ. (تك ؛) 


۲-۱-۹-۲ ابراهیم 


(ساراي الاسم الأول لسارة ووكذلك أبرام اسم إبراهيم الأول) 
١‏ وأمّا سارايٰ آَمرأةٌ أبرام» فلم تلد له. وكات لها جارية مِصريّة اسمُها هاج 
فقالّت ساراي لابرام: ((الرّبٌ متَعَ عتّي الولادة فضاجِعْ جاريتي لعل الب برزقني ينها بَينَ)). فسَيع 
أبرامٌ يكلام ساراي. 
٣‏ فأخدّت سارايّء آمرأة أبرا» هاجر الضْرة» جاريتها وأعطتها لارام كود له زوجةٌء وذلِكَ بعدما اقام 
برام بأرض كنعانَ عَشْرَ سنينَ. (تك )۱١‏ 
المرأة أداة للتوليد! (هاجر تطرد بأمر من الله - بعد أن أنجبتْ سارة ابنها إسحق.) 
١‏ وعاد إبراهيمُ فأخد زوجة أسمُها قطورةء 
زوجة ثانية! ولكن بعد موت سارة! 
٥‏ ووَهب إبراهيم لإسحَقَ جميع ما يّملكه» 
٦‏ وما بتو سراريه فأعطاهُم عطايا وصرقَهُم» وهو بعد حي» عَنْ إسحَق آبنه إلى أرض المَشرقي. (تك 
(o‏ 
الخلاصة: ذكر لإبراهيم زوجتان سارة وقطورة و وجواري و سراري بالجمع بينهن هاجر. 


to تعدد الزوجات والنساء كتعدد المقتنيات‎ -٦-۳ 


۳-۱-۹-۳ إسرائیل 


ذكر لإسرائيل الزواج من امرأتين وجاريتين معاً! 
أذكر هنا بعد التفاصيل لاأنها تدخل فى ذات الباب وفيها بعض الدعابة : 


۱-۳-۱-۳ لابان له ابنتان ليئة قبيحة و راحيل جميلة» إسرائيل يضاجع ليئة ظاناً 
إياها راحيل! 
في هذه القصة أيضاًً ينام فيها رجل هو إسرائيل (يعقوب) مع امرأة دون التعرف عليها. فليئة 
وراحيل أختان وليئة قبيحة وراحيل حسناء أراد إسرائيل تزوجها. وأعدٌ لابا والدٌ الأختين وليمة 
العرس: ت ت 2 ر ك ت َء 
٩‏ وکان للابان ابنتان» اسم لكر لغ واسم الصغرى راحیل. 
۷ وكاتت ليه ضعيفة العينين» وراحيل حستة الهيغة جميلة المنظر. 
يعقوب أحب راحيل واتفق مع الأب أن يتروجها مقابل العمل سبع سنين عند أبيها: 
۸ فأحبّ يعقوبُ راحيلء فقال للابان: ((أخدَمُكَّ سَبْعَ سِنينَ وتعطيني راحيل زوجة لي)). 
بعد مرور الوقت - يقيم الأب لابان وليمة العرس 
۲۲ فجمعَ لابا كَل اهل حاران وصنع لهم وليمة 
¥ زه الغروب أذ لد دل راحيلَ وجاءَ بها إلى يعقوبَ فدخل غه 
راد لابان تزویج یعقوب من القبيحة بدلا من الحسناء. 
٤‏ ووهب لابانٰ جاریته زلف لابنته ت 
Yo‏ ف طَلعَ الصاح عرف یعقوبُ نها ع فقال للابانَ: ((ماذا فل ا ا RS‏ لاغ راحیل؟ 
فلماذا خدعتنی؟)) 
ss‏ 
۲ فاجابَ لابا: ((في بلادنا لا ترۇج الصغری قبل الکبری. 
۷ أكيل سرع زراجك من ياء فأعطيك راحيل أيضا دل سم سين أعرى ين الخدم عبذي)): 
فقد عمل يعقوب لديه سبع سنوات طامعاً بنيل راحيل الجميلة. 
۸ فوافق يعقوت وأَكمَل أُسبوع زواج من لَينةً فأعطاءُ لاان راحيل أمرأة له 


نتذكر أن يهوذا ضاجع كنته تامار ظاناً إياها عاهرة دون التعرف عليها. 


4٦‏ باب -٠۳‏ المرأًة 


٩‏ ووَهبَ لابا جاريته بلْهة جارية لراحيل. 
۹ ) ولنتابع ما يرويه اليهود عن جدهم يعقوب (إسرائيل) مع نسائه (ويقلدهم فيه المسيحيون 
على عادتهم). 


۲-۲-۱-۳ راحيل تغار من ضرتها (أختها) فتقول ليعقوب: تَمْ مع جاريتي بلهة 


١‏ ولمًا رأت راحيل أنّها لم تيد ليعقوبَ غار ِن أختها وقالت ليعقوب: ((أعطني أولاداء وإلاً أموث!)) 
أهو رها حقا؟ حتی تطلب منه هذا؟ 
۲ فاحتدٌ يعقوت على راحيلَ وقالً: ( هل أنا مكانَ الله؟ ا 
يعقوب يعرف ا (وإن كان غلب اللة في المصارعة كما E4-‏ ..( 
۳ قالت: ((هذِهِ جاريتى بلهةء بء أدخل علّيها فد على رُكيتي» ویکونٌ ل ایا ت ا س 
المرأة آلة للتوليد لا غير. دخل الآن إسرائيل على زوجتيه والجارية “بلهة”. 
ثم نری في التراث العبري هذا الحادثة مرة أخری ولکن مع ليئة بدلا من راحیل: 
٩‏ ورأت ية انها تومت عن الولادةء فأخذت زلفة جاريتها وأعطتّها ليعقوب زوجة. 
١‏ فرلدّت زلغة ليعقوت آياء (ئك ۴۰( ٠‏ 
يوجد هوس توليد أكبر عدد ممكن من الأطفال بأية طريقة. 
ونأتي الآن إلى قصة الماح الظريفة. 
١‏ وخرج رَأوينْ في أيّام حصا الجنطة فوجد لمحا في الحقلٍِ فجاءَ بو إلى ام لين فقالت راحيل 
ية : ( أعطيني من لفاح آينك)). 
لماذا تريد اللقًاح؟ الحاشية اليسوعية تقول «كان الأقدمون ينسبون إلى هذا النبات قوة 
منعظة». فهي تريد مضاجعة مثمرة من زوجها يعقوب. 
٠١‏ فقالت ا ((أمَا كفاك أن أخذت زوجي حتى تأخذي قاح آبني أيصًا؟)) قالت راحيل: (( إدَاء 
ينامٌ يعقوت عِندَك اليل دل لماح آبنك! )) (تك )٠١‏ 


تدشاجران على الرجل. ويتفقان على أن يضاجع يعقوب ليئة وتأخذ راحيل النبات المنعظ 
لتسعد به فى الليلة التالية. . 


۳-- تعدد الزروجات والنساء کتعدد المقتنيات TEY‏ 


٣-۳-۱-۹-۳‏ راأوبین يصاع سر ية والده إسرائيل 
۲ ويتما هو ساكِنٌ في تلك الأرض ذهَب رين فضاجع بلْهة» مَحفِية أبيه» فسَمع ذلك يعقوب. 
(تك )۲١‏ 


٤-۱-۹-۳‏ موسی 
في مدین يتزوج موسى من صفورة: 
ا ي (خر ۲) 
TT OT‏ عليه سوا يسبب ذلك (عد ۱۲) 

ولکن اليسوعية تری فی هذه القصة “تقليداً ينداف أي مجموعة رواة مختلفین. تقول 
«لا شك أن زواج موسى من حبشية في هذا النص هو رواية مختلفة عن تقليد الرواج المديني 
(راجع خر ۲ ع ۱۸ +) فتكون بالتالي هذه المرأة صفورة.» - والله أعلم ما الذي أراده الرواة 
المختلفون! ٠‏ 


٥-۱-۹-۳‏ چدعون 


جدعون أيضاً ممن خاطبهم الله بواسطة الملائكة: ٠۲‏ فتراءعى لَه ملاك الت وقال له: (رالتَ 
مَك ايها الجَبَار)). (قض 1) ر 

هذا الذي اختاره الرب أيضاً أكثرَ نساءه: 
۰ وصار له سبعونَ ابا خرجوا من صلبهِ لاله َرَو نساءَ كيرات ٠٠‏ وولَدّت له أيصًا جاريئةُ التي في 
ا ف ا رک û‏ ۰ 


»-١-- ۳‏ ألقانة 


تي الآن إلى والد النبي صموئيل ويدعى ألقانة وله زوجتان: 
١‏ کا رَجل من الرَامة مِنْ جيل أفرايم سمه ألقاتة ... ۲ وكات له روجتان» إحداهُما حَنَةٌ والأخرى 
و و es‏ 


۴ ف م ا ت ج لت ال ردم له البائح فی کل یف کان 


4۸ باب -٠۳‏ المرأة 


جفني وفنحاس» آبنا عالي» کاهتينِ لِلرَبٌ. 

وبعدها يلد صموئيل بمعجزة من أمه العاقر! 
۹ وبکر ألقاتةٌ وهل يته في الصاح وسجدوا بء ثم رجعوا إلى منزلهم في الرًامة. ونام ألقانة مع 
حَنَهَ روجقه واسعَجابَ الب صلاتهاء ۲٠‏ قحلت في بلك اة وولَدَتِ بنا ودَعتهُ صموئيل لأنّها قالّت : 
((مِنَ ارب طلَيعةً)). ١(‏ صم )١‏ 


۷-۱-۹-۳ داود 
داود قصصه ص النساء کثيرة في الكتاب المقدس. 


۱-۷-۱-۳ داود يزني ببتشابع ویدبر مقتل زوجها وینجب منها سلیمان! 
داود هنا متزوج يزني بمتزوجة اسمها “بتشابع” ویقتل زوجها! 
۲ وعِندً المَساء قامٌ داد عَنْ سريره وتمشى على سطح القصر» فرأى على السطح آَمرةٌ تَسعحمٌُ وكات 
ی جنا ۰ ٍ ۰ 
٣‏ فسأل عَنهاء فقيل لّه: ((هذِه بتشابَح بث أليعام» زوجة أُورًا الحمَيّ)). 
أوريا هو أحد الضباط في جيش داود - وهو حي : أي غير إسرائيلي! (ولنذكر: ٠٠‏ وكُل 
مَنْ زنى بأمرأةٍ إسرائيلييّ آخر يقل الرّاني والرانية. (لا ۰ ۲)) 
»۽ فأرسلَ إليها رُسلاً و بها وكاتت آغتسلت وتطهرت» فدخلَ عليها ونام معَهاء ل رجعت إلى بَيتِها. 
جليوا له المرأة ونظّفوها فكان الزنى (أو الاغتصاب؟) نظيفاً. 
ةه وين أحشت أنها بل أعلمعة بذلك. 
لن يكنفي داود بالزنى بمتروجة. فهو يريد الآن قتل زوجها الحقّي أوريا! وقبل ذلك يأتي 
الغدر. فهو يدعوه إليه: 
۲ فقال له داؤدٌ: ((أُقمْ هنا اليوم» وعَدًا أصرفكَ)). فبقي أوريًا ذلك الوم في أورشليي 
۳ وفي اليوم التالي دعا داو فأکل معَهُ وشرب حتی سَکر. ثم خرج مساءً فنام حي ينام الحرس» 
ولم ينزل ا 
یسکرون کٹیرا. 1 0 
٤‏ فلمًا طلَعَ الصباح تب داودٌ إلى يوابَ مكتوبًا وارسَلَةُ بيد أوريّاء ٠١‏ يقول فيهٍ: (( وجهوا اورا إا 
حیثُ کون القِتالٰ شديدًا» وارجعوا مِنْ ورائه يضري العَدو ويموٹ)). (۲ صم )۱١‏ 
مثل هذه القذارات ألصقوها بأنبيائهم! 


3 تعدد الزوجات والنساء كتعدد المقتنيات‎ -٦-۳ 


وللفائدة: بعدها يتززج داود بتشابع . ابنھما من الرنى يموت عقاباً مر الله. فياأتي داود 
ليعڙي زوجه الام النكلى التتاخ يقول بالنوم معها: 
٤‏ وعری داو يشايع زوجتةُ ودخلَ عليها ونام مها فولّدَتِ آبتا سََاهُ شليمان. وأَحبَه الرَبُ» (۲ صم 
۲( 

الابن الثاني هو سليمان! وهو عندهم كافر زاء! لا تعجب من أي شىء هداك الله. 
فنحن في عالم الكتاب المقدس! 


۲-۷-۱-۳ الله یعاقب داود - ابشالوم ابنه یضاجع نساء والده على مشهد 
الإسرائيليين كلهم! 


وللإنصاف: هذه الشنيعة التى نسبوها إلى داود لا يعدونها من ماثره بل يعاقبه الله عليها: 
اا یا ما فان ا ها آنا أ عاف اشر مِنْ أهلٍ ك٠‏ راد روجا واد ال فا 
فيْضاجعْهُنَ في وصح التّھار۔ (۲ صم )٠١‏ 

فكما أن العقاب يكون بأخذ المال فإنه هنا بأخذ النساء! - التساء من مال الرجل! ( 
۷ لا تشته بيت غيرك. لا تشه أَمرَأة غيركٌ ولا عبدَهُ ولا جاريَةُ ولا وره ولا جمارَهُ ولا شيئًا ما لٌ)). 
ر 

وهذا ما یحصل إذ اغتصب ابنه ابشالوم سراریه! - ودخلٌ على جواري ابیه» (۲ صم ۱١‏ ع 
۲) (سنفصل هذه الحادثة بعد.) 


۳-۷-۱-۳ داود يحبس سراريه المغتصبات العشر إلى يوم وفاتهن 


وبعد هذا یحبس داود نساءه اللواتى ضاجعهن ابنه أبشالوم : 
٣‏ ... وأقامهْنٌ في بیت الجر وکانَ كمل بمَعیشهنٌ ولكنْ لم يتم معَهُنٌّ» فك كأرامل إلى يوم 
وفاتهنٌ (۲ صم ۲۰ ع ۳) 

في الحياة: حَجَر الْمَحْظيات العَْرَ اللوَاتي ترگهُيَ لِجفظ لَص وَگانَ توء وَلكَه امت عَنْ 
مُعَاشرَتهنَ» وَبَقِينَ گالارایلِ مَحْخُورات حتّی م وَفاتِهنٌ. وفي فنديك: بل کڻٌ محبوسات الى يوم 
موتهنٌ في عيشة العزوبة. 

فبعد اَن عاقب إلههم نساء داود بڏنبه - عاقبهم داود لانهن اغتصبن! - ویحدثوننا بان 
الكتاب المقدس کرم المرأة! 


Yo. 


-1-۳ 


باب -٠۳‏ المرأة 


٤-۷-١‏ الرب مسح داود ملکاً وأعطاه نساء سيده! 


وهنا يتضح ثانية أن المرأة من مقتنيات الرجل: 


۷ 


... هذا ما قال الرّبٌ لله إسرائيلً: أنا مَسحمكٌ مَلْكًا على بني إسرائيلء وأنقذئكَ مِنْ يَدِ شاؤل» 


يقول هذا لداود ملك إسرائيل. 
۸ وأعطيئك بيه وزوجاته» وجعلكٌ ملک على إسرائيلَ ويهوذا معًاء وإِنْ كان ذلك قليلاً فأنا أضاعِفُةُ 
ل (۲ صم ۱۲) 

وفی اليسوعية: نساء سيدك بدلا من زوجاته. 


-1-۳ 


٥-۷-١‏ تعداد النساء 


زواج داود بعد أن قتل ۲۰۰ فلسطياً: 
فزوّجۂُ میکال آبنتة.. (۱ صم ۲٣‏ ع ۲۷) 


زوجتان اخریین 

۳ وأقامٌ داد عِندَ أخيشَ بجت هو ورجالهُ» كَل واحدِ مع أهل بيته» وداؤدُ مع أمرأتيهِ أخينوعم 
التي مِنْ يزرعيلَ وأبيجايل التي كانت زوجة نابالّ في الكَرمَلٍ. ( ١‏ صم ۲۷) - وكذلك ١(‏ 
صم ٠١‏ ع (o‏ 

أبيجايل زوجة نابال كانت موصوفة بالحكمة والجمال وكات أبيجايل كيه وجميلةً ١(‏ 
صم ۲۰ ع ۳) وهذا ما يشهد به داود قبل التروج منھا مبارکة جكمثك»› ومارک أنت» 
(۱ صم ۲٣‏ ع )٣۳‏ 

بعد ان يموت زوجها يرسل في طلبها: 

٠‏ فجاءها رُسلٌ داو فى الكرمّل وقالوا لها: ((أرسَلّنا داد إليك طالكًا أن يأخذك رَوجة لة)). 
>١‏ فقامت وأنحتت حتى الأرض وقالت: (( إعتبز جاريك» أمَةَ لكّ» يا سيّدي لتغسل أرجل 
عبيدك)). 

غسالة لیس لأقدام داود بل لأقدام عبیده! 

۲ وقامت مُسرعة وركبت حمارًا ومَعَها خم مِنْ جواريها وراءها» وتبعت رُس داو وصارت 
له زوجة. )۱ صم (o‏ 


۱ تعدد الزوجات والنساء كتعدد المقتنيات‎ -٦-۳ 


* داود يستولي على اورشليم ویتخذ له منها جواري وزوجات 
۲ وعرف داد أ لَب َه ملكا على بى إسرائيل وعَظْمَ مُلكَهُ إكرامًا لشعبه. 
٣‏ وبع مَجييو مِنْ حَبرونَ تخد لَه جواري وزوجاتِ من أورُشليم» وود لَه نون ويناتٌ (۲ صم 
(o‏ 


يفتخرون بكثرة النساء. 


۰ محظيات سراري داود وأولاده 
هنا يذكر النص ۷ نساء لداود: أخينوعَم وأبيجايل ومَعكة وحَجيث وأبيطال وعَجلة 
وبتشوع (أي بتشابع). 
۱ هؤلاءِ بتو داو الذينَ ولِدوا لَه في حبرونَ» بحسب أعمارهم: امون يكره مِنْ أخينوعَم 
اليررعيليًة» ودانيل مِنْ أبيجايل الكرمليّة» ۲ وأبشالوم أبن مَعكة ينت تلماي مَلِكِ جشور وأدوتًا 
من حَجيتَ» ۲ وسَمَطيا مِنْ أبيطال ويترعام ِن عَجلة آمرأيه. 
۽ هؤلاءِ السِتَة دوا لَه في حبرونَ» حَيتُ ملَكَ سَبْعَ سنينَ وسِتَةَ أشهر. وملك تَلانًا وذَلاثينَ سنه 
في أورشليم. ه وهُناك ولَدّت لَه بتشوعٌ بنث عَمُيثيل أَربَعةَ بين : شمْعا وشوبابَ وناثانَ وسليمان. 
يعني “بتشابع” زوج أوريا التي زنى بها وقتل زوجها داود العهد الكتاب المقدس. 
(اليسوعية تعلق «إنها بتشابع نفسها.») 
٠‏ وكا له َسعَةُ بتين: ييحارٌ وأليشامع وأليفالّطٌ ۷ ونوجة وناقج ويافيع ۸ وليسَمَحٌ وألياداعٌ 
لياط . 
٩‏ هولاءِ كلهم انهم تامار دوا لداؤدء ما عدا الذي دنهم له جواریه. ١(‏ أخ )٣‏ 


اللواقي لم بُذكر أسماؤهن! 


وأذکر بالسراري العشر اللواتي حبسهن داود بعد أن اغتصبهن ابنه أُبشالوم كما رأينا قبل 
قلیل. 


ولم يذكر هنا ميكال بنت شاول. فيكون عدد الزوجات المذكورات دون الجواري ۸. 
- راجع أیضاً (۲ صم ۳ ع ۲ - .)١‏ 


oY‏ باب -٠۳‏ المرأة 


۸-۱-۹-۳ سلیمان بن داود ونساؤه الألف! 


ننتقل إلى ابن داود سلیمان. يصفونه بالکفر. هذه عادتهم مع کل من اختارهم الله! 
١‏ وأحبَ المَلِكٌ شليمان قَضلاً عَنِ آبتة فِرعَونَ نِساءَ غريباتِ مِنَ الموايينَ والعَمُوتينَ والادومينَ 
والصيدوننَ والجينَ ‏ , 

نساء سليمان من أجناس مختلفة غير إسرائيلية ! 
ون الام التي عناها الرّبُ في قوله لني إسرائيل: (( لا تختلطوا بهم ولا يختلطوا بكم فهُم 
ټمیلون بقُلویگم إلى آلهتهم)). فتعلقَ بهن شلیمان حبا. 

فالمشكلة ليست بالإكثار من النساء بل بالتروج من غير الإسرائيليات - ولو بامرأة واحدة! 
٣‏ وكانَ لَه سَيْمُ مة رَوجة م الأميرات وتلا مئة جاريةٍء فأراعت نساؤهُ قله. 

ولا اعلم من أين جاؤوا بسبع مئة أميرة! 
۽ وفي من شيخوخيه مالّت روجانه بقلب إلى آلِهةٍ غريبةء فلم يكن لبه مُخلِصًا ِلَب إلهه كما كان 
قل ابیه داود. 

داود عندهم مجرم زثاءِ ولکنهم يصفونه بالإخلاص للرب! 
وبع شليماڻ عَشتروت إلهَةَ الصَيدونيينَ ومَلكوءٌ إل بتي عَمون. 
١‏ وفع الق آمام غيئي الزب ولم عم الك يكل قله بعل حا أ 

سلیمان عندهم فاعل الشر! 
۷ وبنى في الجبَلٍ الذي فبالةَ أورُشليمَ مَعبدَّا إكموشَ إله موآب» ولِمولكٌ إله بني عَمُونَ. 
۸ وكذلكٌ نى معابد اة جميع نسائه الغرييات حتى يَحرَفْنَ التخور ومد الدّبائح لها. ١(‏ مل 
١‏ 

,لكق رارحا فال ا مشکر دد زوجات رجراري ملیمان: بل پسنکر کراون من 

الاغيار والكفر الناتج عن ولهه بهن وبالهتهن. 


٩-۱-۹-۳‏ رحبعام بن سلیمان بن داود 
تي الآن إلى ابن سليمان. 


١‏ وأحبَ رَحبعامٌ مَعكةَ بت أبشالوم» أكترَ مِنْ جميع زوجاته وجواريه. وكانَ لَه تّماني عَشْرة زوجة 


وسِتونَ جاريةًء ووَلَدَ تّمانيةٌ وعِشرينَ بنا وسين بنًا. 
لم يصل إلى ما وصل إليه والده سليمان: ۷٠.‏ أميرة و ٠٠١‏ جارية. ولكنه فاق على 
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ماییدو لی جده داود. 
۳ وتصرف بفِطتَةء فعيّنَ جميعَ E‏ في جميع المْذْنِ المْحَصَتَةٍ في رض يهوذا وبنيامينَ وأغدق 
عليهم المدَد پِسَخاي وأخدَ لهم نساءٌ كثيراتِ. (۲ أخ )١١‏ 

ن! 


۱۰-۱-۳ أا بن رحبعام بن سلیمان بن داود 


٩‏ وطارد أا جيشَ ربعم وأخدً مه مُدناء وهي بيت إيل وتوايحهاء ويشانة وتوابحهاء وعَفُرونُ وتوابعها. 

٠‏ ولم تفُم ليربعام قائِمة فى ايام ايء وضرَبَهُ الب فمات. 

۱ وازداد ايا فو وترَوّج أرب عَشْرَة آمراةء ولد تين وعِشرينَ آبنّا وست عَشرَة نتا (۲ أخ ۳( 
اما بوه رحبعام فکان له زوجة و ٦۰‏ جارية! 


- 
* 


۱۱-۱-۹۳ يواش 


وعَمِلَ يواش ما هو قَويمٌ في نظر الب كَل يام يُوياداعَ الكاهن 
٣‏ الذي رَوجۀ بامرأتينِ فول بين وتات . 
۽ وعد ذلك عرم يواش على تجديد ميكل الاب 
ايضاً من ماثره. 
١‏ فدَفَنوةُ في مدينة داد مع المُلوك أعترافًا بضله على إسرائيل وبجهدِه الذي بدَلَهُ في خدمة الله 
ویکله. (۲ اخ )۲٤‏ 


۲-٦-۳‏ شريعة التعدد 
٠-۲-٠-۳‏ اليهود يجعلون أحبارهم والمسيحيون أنفسّهم فوق الأنبياء 


ولعلٌ أهم دليل على أن تعدد الزيجات هو من صميم العهد القديم أنه ما زال حتى اليوم منتشراً 
بين يهود اليمن وأثيوبيا وقد سبب مشكلة لإسرائيل» دولة المهاجرين اليهود إلى فلسطين. فهناك 
السيطرة للأشكتناز (يهود الشمال). ويهود الشمال ألعّوا تعدد الزيجات! ليس لأنهم وجدوا أن 
نصوص التعدد هي مزورة أو محرفة او لانهم وجدوا اَن داود او سلیمان کانا مجرمین لانھما 


o4‏ باب -٠۳‏ المرأة 


أكثرا النساء! ل لان أحد أحبارهم وهر جرم Gershom ben Yehuda |g jı‏ 
اک لاف 


أف 


والمسيحيون لهم أسلوب مشابه. فإذا قلت لهم كيف تقولون إن الكتاب المقدس حرم 
تعدد الزوجات وأنبيا ؤكم أكثروا النساء والجواري؟ بردون: أنبياؤنا لم يعملوا بأمر الله - هم بشر 
ليسوا آلهة! - أي أن أنبياءهم خالفوا شرع الله - یردون هذا الرد دون اي خجل او حياء! فهم 
يرون أنفسهم أفضل من إبراهيم وداود وسليمان. 

والحقيقة أن النصوص السابقة كافية للرد على هذه الحجة السخيفة. فالمرأة من مقتنيات 
الرجل فما الذي يمنع من إكثار المقتنيات؟ 

وقد قالها اله الكتاب المقدس لداود صراحة: 
۸ وأعطيثكَ بيه وروجاتهء وجِعَاثْكٌ ملكا على إسرائيل ويهوذا معًاء وإِنْ كان ذلك قليلا فأنا أضاعفة 


ك: (۲ صم ۱۲) 
فالنساء تنقل كما تنقل الدواب من مالك إلى مالك. 


۲-۲-٦-۳‏ نصوص تشريعية للتعدد 


وهناك نص واضح على تحليل التعدد - دون الام بالعدل : 
٠‏ إذا كاتت لجل زوجتان» إحداهُما محبوبة والأخرى مكروهَةٌء فرلدتا له كٍأتاهُما بين وكانَ الإبنُ 
لبكرٌ للمراة المكروعَة. 

لاحظ اك إلههم يقول محبوبة و مكروهة ولا یستنکر هذا الفعل أبداً. فالمراة من أمتعة 
لرجل. فمن يطلب من امری ان يَعدٍل بین سیارتیه مثلا؟ - بل يطلب العدل بين آبنائهن - 


بين الذكور: ِ 
E A a‏ ی ع یک لا سک ر ى اکر 
لیکر. (تث ۲۱) 


فلولا أن القضية تتعلق بالذ كور لما خطر بباله أن يذ كر الزوجتين المحبوبة والمكروهة! 
ثم هذا النص ينهى عن الجمع بين أختين: 

۸ ولا تأخذِ أمرأةَ معَ أختها لتكونَ رها وكش عورتها معَها في حياتها. SD‏ 
فلو أن تعدد الزروجات محرم أصلً ما قيمة النهي عن تزوج الأخت مع أختها؟ 
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وهنا نص ر التروج بامرأًة أخرى وکأنه من المسلّمات. 
۱۰ توج اا ای فو من اتيا وکِشوتها ومُعاشرتها. (خر ۲۱) 
و “معا شرتھا” تترجمها الوحدة[19]] الكاثوليكية ب گھا1ءsز»8‏ أي الحما ع وفي الترجمة 
Neue Evangelisitsche e‏ جد “المعاشرة الجدسية” : 


10 Heiratet er sie und spãter noch eine andere, dann darf er sie in Nahrung, 
Kleidung und sexueller Gemeinschaft nicht benachteiligen. 


http://bibel-online.net/buch/neue_evangelistische/2_mose/ 


۳-۲-٦-۳‏ لا وجود لتحديد عدد النساء فى العهد الجديد 


وقد يقال هنا إن العهد الجديد حرم التعدد الذي حلله العهد القديم! ولكن العهد الجديد 
ليس فيه انض واحد يح الععددا م آن يسن بهردي يعیض بین لبود الین شاع بينم 
توجد نصوص تحرم الطلاق. وتوجد نصوص تقال من قيمة الزواج وقد راينا ان يسوعهم 
نصح بالخصاء وبعدم الزواج: لا يَرَوجونَ مِنْ أجل مَلکوت السّماوات. (مت ۱۹ ع !)١١‏ 
ولبولس العديد من الجمل التي تظهر عداءه للرواج. أكتفي هنا بهذا المثال فير لِللَجُل أن لا 
يَمَسنَّ امرأةّ.. ١(‏ قور ۷ ع )١‏ - ولكن لا يوجد نص يحرم التعدد! 
بل یوجد نص يفهم منه أن التعدد محرم فقط عند الاأساقفة (وقد اختلف فيه المفسرون). 
الكلام لبولس: 
° ركَنْكَ في ريت حى كمل تَدبيرّ الأمور ويم شيوًا في کل مدينةٍ كما أُوصَينْكَ» 
قم مَنْ کان مرها عن اللوم» وروج امرَأة واحدَةء وأولادةُ مُؤْمِنونَ لا ينّهمُهُم أَحَدٌ بالحَلاعة والغقوق. 
أي يُقيم الأساقفة. 
۷ لان الأسفُفت وهو وَکيلٌ اللهِ» يچب أن يکونَ مرَعّا عَنٍ الوم عير مكبر ولا عضوب ولا سكير ولا 
عَنيفِ ولا طامع في المكسَس الحسيس» (تيط )١‏ 
أي أنه يُستحسن للأسقف أن لا يكون متزوجاً من عدة نساء! اما تحریم کامل لکل 
ثم توجد حتی اليوم طوائف مسيحية صغيرة تمارس التعدد. منهم المورمون Mormons‏ 


٦‏ باب -٠۳‏ المرأًة 


لي لدیه العديد من ا 


راجع أيضاً: 


٤-٣-۹-۳‏ من حججهم لتحریم التعدد 
٠-٤-۲-۳‏ حجة عدم الإإكثار من الخيل والنساء 


هذه حجة تسمعها من بعض الأغرار» أذكرها لأنها حجة عليهم! يقولون إنه جاء في سفر 
٥‏ فأقيموا علَيُم مَلکا يختارهُ الب ٳلهُکُم مِن بين ٳخوَتکم بني قومم» ولا تُقيموا رَجلاً غريا عَنكُم 

وفي الحياة: شَريطّة أن يكن وَاجداً من أَسْبَاطِكۂْ. 

ویجب على هذا ا 
٠١‏ لعلا بعلب عليه أصلّهُ فك مِىَ الخيل . 

E E e‏ .. وكذلك في اليسوعية ٠١‏ لكنْ لا يكار 

اا 

a 
وعلى المَلِكِ أن لا بكر من التساء ثلا يريع قله ولا بالغ في الإكثار لتسو مِنَ الذَهَب والفِّة.‎ ۷ 
)۱۷ (تث‎ 

فالأمر لا يتعلق بتحريم التعدد بل بعدم الإفراط في البذخ والترف! (عدم إكثار الذهب 
والفضة والخيول والنساء!) - فالمفهوم منه جواز التعدد ولكن دون - کأن یکون له 
ألف امرأة! فاليسوعية تقولها صراحة : E‏ ما ان ا مل 


٠‏ ع ۲٦‏ ت والفصل ».)١١‏ - فلعل أحد المشاركين فى تاليف الکتاب المقدس رأى أن 
عدد نساء سليمان مبالغ فيه. ٠‏ 
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حيث نقرأً: ۲٠‏ وجمَعَ سليمان مركباتٍ وخيلًء فكانَ له أل وريم معة مَركبةٍ وأثنا عسَرَ ألفَ 
رس . ... ۷ وصارّت الفضّة مِنَ الكثرة في أورُشليم كالحجارة . 

أما فى الفصل ۱۱ فقد جاء كما ذكرنا: ۲ وكانَ له سم عة رَوجة مِنَ الأميرات وتّلاتُ معة 
جاريةء فراعت نساؤةُ قلبَه. » وفي زمَنٍ شيخوخيه مالّت روجائة بقليه إلى هة غريبةء فلم يكُنْ قله 
مُخلِصًا لِلرّبٌ إلهه كما كانَ قلبُ أبيه داؤد. 

وقد يسأل: كيف يشير النص إلى سليمان وقد جاء بعد موسى (الذي نزلت عليه التوراة 
وفيها سفر التنية)؟ والجواب : اللاهوتيون المسيحيون يقولون إن التوراة تم تدوينها بعد سليمان» 
في مقدمة اليسوعية للعهد القديم «اتخذ قرار رسمي في شأن التوراة (أو الشريعة) منذ الزمان 
الذي يها عزرا وأصدرها في السنة ۳۹۸ قبل الميلاد على الأرجح» (ص )٠۸‏ وموسى على 
قولهم عاش حوالي ٠٠٠١‏ قبل الميلاد أما سليمان فقد عاش في القرن العاشر قبل الميلاد! 


۲-٤-۲-۹-۳‏ حجة “يصيران جسداً واحداً” 
هناك حجة باردة أخری يتحفوننا بها: ٤>‏ فأجابهم: ((أمَا راہ أن الخالق مِنَ البّدي جعَلَهُما ذكرًا 
ونی 
ه وقالً : لذلِكَ يرك الرَجُل أَباهُ وه ویتجد بامرأته» فصي الاثنان جِسَدًا واحدًا؟ (مت ۱۹) 

للتعليق أقول أولً: إن النص هذا من العهد القديم: ٠٠‏ ولِذلِك يتك الرًجل ابه وه وسَجِد 
بأمرأته» فيصيرانِ جسَدًا واحدًا. (تك ۲) والعهد القديم کما رأیناه مليء بتعدد الزروجات. ثانياً: 
جاء هذا النص لتعليل تحريم الطلاق لا لعحريم التعدد. ثالتاً: إن كان الاثنان يصيران جسداً 
واحداً فلم لا الثلاثة؟ - متى صعب على المسيحيين أن يتخيلوا صيرورة الغلاثة واحدا؟! 

لو أن يسوعَ أحدِ مؤلفي الأناجيل أراد تحريم التعدّد لوجب عليه أن يذكر ذلك بكل وضوح 
كما فعل في حال الطلاق» لأن اليهود يؤمنون بأن التعدد والطلاق من شرع الله. وقد حرم 
الطلاق في الأناجيل وحدها في أربعة مواضع لا تقبل الجدل! أما التعدد فلن تجد له أي 
تحریم فى العهد الجديد! ٠‏ 


0۸ باب -٠۳‏ المرأًة 
۷-۴ الرجل رب المرأة - فلتصمت النساء - الحجاب 


۱1-۷-۳ العباس ن الأحنف: “انما نحن للنساء عبيد” 


لابن الأحنفاا: 


ولقد قلت والم م رکود دموعی على الرداءِ تجود 
يا بني آدم E‏ ا نحن للدساءِ 


۲-۷-۳ المرأة خلقت من أجل الرجل 
احتقار الكتاب المقدس المرأة يأتي منذ بداية قصة الخلق. فالمرأة لم تخلق إلا للرجل. هكذا 
تقول توراة الكتاب المقدس في سفرها الأول (سفر التکوین) : 
۸ وقال الب الإله:((لا يَحشن أن يكونَ آدمٌ وحدَه فأصنع لَه مَنيلاً يُعينه)). (تك ۲) 
وكذلك عند بولس فى العهد الجديد: 
٩‏ وما حَلَق الله الرَجُلَ من أجل المرأقء بل حَلَقَ المرأة من أجل الرَجُلٍ. ١(‏ قور )٠١‏ 


۳-۷-1۳ المرأة سبب الخطيئة 
كما وجدنا: ۲١‏ من المرأة ابعدأت الخطيثة وبسببها جميغنا نموت. (سى )٠١‏ وهذا أيضاً منذ 
بداية قصة المرأة فى سفر التكوين : ٠‏ 
١‏ وکاتت الحةٌ اس جميع حيوانات البريَة التي حلقها الرث الإل. فقالت للمرأة: (رأحقًا قال الله: 
لا تالا مِنْ جميع شجر الجلت؟) 

الحية ع المرأة 
۲ فقالت المَرأةٌ ِلحَيّة: ((مِنْ تمر شجر الجتَة نأكُل» ۲ وأمّا تمر الشّجرَة التى فى وسَط الجتَة فقالّ الله: 
لا تاكلا مه ولا تاه لملا تٌموتا)). فال ا ا ورلن تما e‏ اللة يعرف أنكُما يوم 
تأكُلانِ من نمر ِلكٌ الشّجرَة تنفح أعينكما وتصيرانِ مغل الله تعرفانِ الخيرَ والشَن). 


"ديوان العباس بن الاحنف» شرح وتحقيق: عاتكة الخزرجي» ٠۹١٤-۱۳۷۳١‏ مطبعة دار الكتب المصرية» 
الجزء الاول» ص ۷۸ 
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الحوار فقط بين الحية (الشيطان) والمرأة - أما الرجل فلا علاقة له بالأمر. إلا أن المرأة 

تغویه : 
ورأتِ المَرأةٌ أن الشجرة طيبة لِلمَأكل وشَهية للعين» وها باع لِلفَهُم» فأخدت من تَمَرها وأكَلّت 

E 
)۴ فانفقحت أعينُهما فعرفا أنَهُما غرياتانِ» فخاطا مِنْ وَرق التينِ وصتعا لهُما ماررّ. (تك‎ ۷ 

والعهد الجديد يؤكد على خطيئة حواء: 
٤‏ وما اغوى الشريرٌ آدمء بَلْ أغوى المَراة فوقعَث في المَعصِيَة. ١(‏ تيم ۲) 

وكذلك: 
۴ لكي أخافُ أن تروع بصائكم عن الصدق والولاء الخالص للحسيح» مغل حَواءَ الي أغوَنها الحَيه 
بحیلتها. (۲ قور )۱۱١‏ 


۷-۳-> الله يعاقب المرأة بالام الحبل والولادة وبسيادة الرجل عليها 

عليها 

وهكذا عوقبت المرأة: 

١‏ وقالّ لِلمَرأة: ((أزيد تعبَكٍ حينَ تَحبَلينَ وبالأوجاع تلديرَ 

عليك يسوف)). (تك ۳) ٍ 
فسيادة الرجل على المرأة بأمر إله الكتاب المقدس. الحياة «لقد أثر عصيان آدم وحواء 

فى كل الخليقة» حتى البيئة نفسها.» 

- ولتر ما يقوله العهد الجديد: 


تين . إلى رَوجك يون آشتياقكِ وهو 


۰-۷-۳ اخصَعنَ لأزوا جك كما تَخصَعْنَّ للب - الرجل راس المرأة 


العهد الجديد هنا أقبح من القديم جعل الرجل رباً للمرأة! 
۲ ایا السا اخصّعنَ لأرواجكّ كما َحصَعْیٌ للب 
۳ لان الرَجْل رس المرأو كما أ الَسيح رأ الكنيسةء وهو محص الكنيسة وهي جشدة. 
وكما تَخصَم الكنيسَة للمسيح» فصع النساء لأزواجهنٌ في كل شيء. 
٠‏ أيّها الرّجالء أجبُوا نساءكم يغلّما أحَبّ المَسيح الكنيسة وصَكُى فس من أجلهاء 
وهنا قد يقال إن هذا منتهى الحب والتعظيم من شأن المرأة. ولكن هذا كلام سمج! 


باب -٠۳‏ المرأة 


لأنه لا قيمة له ولا بيطل ما سبق أبداً. فالمسيحى لا يجب أن يحب امرأته فقط بل أيضاً 
عتا ع ا ای کک ا اعساو رمت 16 رالسیح ضع په حب 
المعتقد المسيحي من أجل الخطأة: ٠‏ ولا كنا صْعَفا مات المَسيح مِنْ أجل الخاطينَ في 
القت الذي حَدَدَهُ الله. (روم )١‏ فما قيمة هذه المحبة؟ 

ولنعد إلى نص أفسس: ٍ 
٣‏ فلفْجبٌ کل واحدٍ ىكم مره ّما يِب تسه ولمَحترم المَرأةُ رَوجَها. (أف )٠‏ 

اليسوعية: ارق وفى الحاشية )١١(«‏ الترجمة اللفظية : “ولتحفُ”» وفى الحياة: E‏ 
ا تهاب رَوْجَها. وفي فنديك: أما المرأة قَلْعَهْبِْ رَجُلَّها - البولسية: ولتهب المرأة 

فالرجل يجب أن يحب امراته والمراة يجب ان تخاف زوجها وتخضع له كما تخضع لله! 
- ولكن الكتاب المقدس حرر المرأة! 


٩۷-۳‏ اخضعن لازواجکن 

۸ ايها الثّساءٌ اخصَعْنَ لأرواجكُيَّ كما يلي في الرَبٌ. 

۹ ھا الجا حبرا یساءکم ولا تکونوا فُساءٌ علْيهنٌ. (قول ۲) 
مرة اخری الرجل يحب والمراة تخضع! 


۷-۷-۳ الرجل سيد المرأة! - اخضعن لأزواجكن» حتى إن خالف 
الله 


١‏ وكذلك أن ها النّساءُ اخصَعنَ لأرواجِكيًّء حى إذا كان فيهم مَنْ يَرفْضونَ الإيمانَ بكلام الله 
استمالعهُم سِيرَنْكُنّ مِنْ دونِ حاجَةٍ إلى الكلام 

اليسوعية: حتی إن کان فیهم من يعرضون عن كلمة الله 

وهذا طبيعى. فالرجل هو رب المرأة كما رأينا فى النص السابق (أف .)١‏ فحتى لو كان 
یکفر بالله یجب أن تطيعه امرأته! 
ه كذلِكٌ كانت الثساءٌ القِديسات المُّكلاث على الله يرين فيما مصّى خاضعات لأزواجهُنٌء 
“مغل سارَة التي کات تُطيح إبراهيم وتدعوهُ سَيّدها. واش الان يتاتها إِنْ أحسََُ الصف غير خائفاتِ 
من شيءٍ. (۱ بط )٣‏ 


۷-۴۳- الرجل رب المرأة - فلتصمت النساء - الحجاب ٣۹۱‏ 


وقد رأينا: وهو علّيك يسودُ)). (تك ۳ ع le¬‏ 


۸-۷-۴۳ العجائز تعلم الشابات الخضوع لأزواجهن 


وهنا ينصح بولس العجائز بتعليم الشابات طاعة أزواجهن! 

٣‏ وعَلّمٍ العجائِر كذلِك أن يتَصَرَفْنَ کما يلي پساء يَسلَكنَ طريق القداسَة» عَيرَ مامات ولا مُدمناتِ 
a —‏ 

۽ ُعَلّمَ الشَابَاتِ مَحبةَ أرواجِهنٌ وأولادهيّء 

٥متعقّلاِ‏ عَفيفاتٍ بُح الاي وتهٌء مُطيعاتِ لأرواجِهیًّء لَلاً َسَهينَ أَحَدٌ يكلام الله (تيط 
۲( 


٩-۷-۳‏ لا يجوز للمراة ان تعلم! 
۲ ولا أجير لِلمَرة أن تُعلّمَ ولا أن تفسَاّطّ على الرَجُل» بل عليها أن تارم الهُدوء 
۴ لان آم شلف الله ولا ف را 
٤‏ وما أغوى الشريرٌ آدم» بل أغوى المَرأة فوْقَعث في المَعصِية. 
فهي صاحبة الذنب الأكبر! (بولس كان فريسياً!) 
ا إذا تبث على الإيمانِ والمَحبّة والداسَة والرًصانة. ١(‏ تيم ۲) 
يحب ان تکون المرأة قديسة حی تدخل الحنة.. ویجب ان تحب الأطفال َ ولکننا 
نجد في الكثير من نصوص العهد الجديد دعوة إلى الامتناع عن الزواج! - فلله في خلقه 
شۇون! : 


٠٠-۷-۳‏ لتصمت النساء 
۳ فما الله له فوضى» بَلْ إل السلام. وكما صمت الثساءٌ في جميع كنائس الإخوَة القديسين» 


*فلا أعلم لماذا يسخرون من عبارة تقولها النساء في مسلسلات باب الحارة لأزواجهن “يا تاج راسي”. . 


1۲ باب -٠۳‏ المرأًة 


صمت النساء فى 5 الكنائم ! 


فلقَصمُث يساوم في الکنائس فلا يجوز لن التَكَلمُ. وعلَيهِنٌ أنْ يَخصَعْنَ كما تقول الشريعة. 


٠‏ فان أرَذْنَ أن يَعَلّمنَ شيئًاء فلَيَسْألنَ أرواجَهْنٌ فى البيت» لاه عيب على المَرأةٍ أن تكلم فى الكنيسة. 


(۱ قور )۱٤‏ 
وفي شرح شتتعّرت : بعض ١‏ لمفسرین یرون ان الايات TT‏ إضافة متاخرة تقطع سياق 
الحديث. 


«Die Verse 36-34 ... Manche Ausleger halten die Verse für einen spã- 
tern Einschub, der den Zusammenhang störend unterbricht. » 4 


العامة لا تعرف النص ولو عرفته ما عملت به. أما أصحاب الاختصاص فيرون أن النص 
مزر 


٠١-۷-۳‏ الرجل رأس المرأة - خضوع المرأة - حجاب - قصوا 
شعرها - علامة الخضوع 


لكي أريد أن تعرفوا أن الكسيح رأسئ الَجُلء والرَجُل رأ المرأقى والله رس المسيح. 
العلاقة بين الرجل والمرأة كالعلاقة بين الرجل والمسيح - مرة أخرى الرجل رب المرأة! 
محاولة ترجمة الحياة لرأب الصدع: تقول في الحاشية «إن الطاعة عنصر أساسي في 
الإدارة السلسلة لأي عمل Ty‏ کلام سلیم]. وقد أن الله بالطاءة 
بعض العلاقات منعاً من الفوضى . ومن الأمور الأساسية أن ندرك أن الطاعة ليست الإذعان 
أو الانسحاب أو اللامبالاة وليس معناها الإحساس بالنقص لان الله خلق الناس على صورته» 
وللجميع قيمة واحدة. ولكن الطاعة معناها الالتزام المشترك والتعاون.» يغيرون معاني الكلمات 
ليزخرفوا كتابهم المقدس! - لتعابع: 
٤‏ فكل رَجُل ُصَلَي أو بب وهو مُعَطًى الرس بين رأسة: أي المَسيحَ» 
اس اول العا ا 
ه وکل امو صي أو تنبا وهي مكشوفة الرس نهين رأسَها أي الرَجُلَ» كما لو كات مَحلوقة الشَعر. 
فراس المراة هو الرجل كما وجدنا! 


۷-۴۳- الرجل رب المرأة - فلتصمت النساء - الحجاب ۳ 


افا کات لمر لا تفط رأعها الى بها أ ق شما ولكن إا كان من السار على افر أو 
تفص شعرها أو حرق فعليها أن عطي رأسَها. 
الحياة تقول : فليقص شعرها ! وكذلك فنديك والبولسية وفي ترجمة شلختر الألمانية: 
so soll ihr auch das Haar abgeschnitten werden! 20|‏ 


وللحياة تعليق طريف تحاول فيه التخحأّص من الحجاب «وهكذا يطلب بولس من النساء 
للواتى لا يرتدين غطاء الرأس أن يرتدينه» لا لاأنه ام کتابی بل لانه يؤدي إلى عدم الانقسام 
ول ا الأمر القليل الأهمية الذي يشد أفكارهم ا المسيح.» - الحياة ترى في 
لحجاب شبهة! 

والحقيقة أن تغطية المرأة لشعرها في الكنائس كان أمراً شائعاً منذ قرن بل أقل في الكنائس 
لشرقية. ولكن “الموضة” اليوم تقتضى التعري. رالمسيحية تخضع للموضة. فلو أن الموضة 
أصبحت بالبرقع واف ا الت الكت کل جاح المسن ل عى الات 
وكذلك “المسلمون الليبراليون”! 
۷ ولا يجوز لِلرَجْلِ أن عطي رأَسَهُ لاله صورَة الله ويعكيسن مَجدَهُء وأمًا المرأة فتعكسن مَجد الرَجُل. 

هل بعد من شك في أن المرأة إنسان من النخب الثاني أو الثالث وأن الرجل ربّها؟ 
۸ قما الرَجْلْ مِنَ المرأة بل المرأة من الرَجُلِء 
٩‏ وما حَلَق الله الرَجْلَ مِنْ أجل المرأقء يل حَلَقَ المرأة مِنْ أجل الرَّجُل. 


تعلیل بولسي ! 
.لذلك ر أن ت قطن راشا علامَةً الخضوع»› مِنْ أجل الملائكة. 
٩‏ فان " أُحَد اَن بار فما هذا مِنْ عادتنا ولا مِنْ عادَة كنائس الله. ١(‏ قور )١١‏ 


٠۲-۷-۳‏ المرأة تحتاج لإذن الرجل في النذور 


ولما کانت المراة کما وجدنا ملکاً لزوجها خاضعة له خضوعها للرب وجب لها أن تستأذنه 
١‏ وإِنْ درت المرأة تذرًاء» أو ألرَمَت نفسَها يمين في بيت رَوجهاء 


٤‏ باب -٠۳‏ المرأًة 


۲ فسَيعَ روجهاء وسكت لها ولم يَتهُهاء ثبتت نذورها و إلزامائها. 

هي بهيمة لا راي لها! 
۳ وإ فسخ ذلك روجهاء في يوم سماعه به» فَكُلٌ تُذورها وإلراماتها غير ثابت لان روجها فسخ 
وارب يُسايخها. 

الرجل يفسخ قسَم امراته. ولِمّ لا -فهي تخضع له خضوعها لربها! 
٤‏ کل تذر تنذره» وکل يمين ترم فهر الَفس» فروجها تيه ووجها يَفسَخة. 
٠‏ وإِنْ سكت لها روجهاء مِنْ يوم إلى يوم» أنبَت جميع تُذورها وإلراماتها التي عليها لاله سكت لها 
٠‏ فإ فَسّخ ذلك بَعدَما سَمِعَ به» فهو يتحَمَلْ عاقبة رُجوع زوجت عَنْ نذورها وإلزاماتها)). 

المرأة قاصر في كل الاأحوال! 
۷ تلك هي القَراِضُ التي أمرَ الرَبُ بها موسىء فيما بينَ الرَّجلٍ وروجته» وفيما بينَ الأب وبتته وهي 
صَيّةٌ في بيت أبيها. (عد )٣۰‏ 

حتى علاقة المرأة بخالقها يجب أن تمر أولاً بالرجل: اخصَعنَ لأرواجكُنٌّ كما تَحصَعْنٌ ِلَب 
(أف هع ۲( ! 


۱۳-۷-۳ کل فاتح رحم للرب» الذ کور للرب 


أف ضلية الذ كر تظهر بنذور الأطفال: 
۲ فخصّصوا لَب کل گر فاتح رَجم» وکل اول َك تله بَهائِگُم. (خر ۱۳) 


٠٤-۷-۳‏ المرأة لا شهادة لها - ولا تقرأً التوراة 
وما دامت المرأة تتبع ربها أي زوجها في كل شيء فليس لها حق الشهادة في المحاكم - 
فقد يفسخ الرجل قسمها كما رأينا. 

في تفسیر غنلکی لإنجيل متى في حادثة إنکار بطرس (مت ۲۹ ع )۷١-٦۹‏ نقراً «المرأة 
وفقاً للقضاء اليهودي لا حق لها بالشهادة»! 


«Eine Frau ist nach jüdischem Recht nicht zeugnisfãhig.» 


۸-۲۳- يسوع والمرأة 11° 


وكذلك نقراً عند غنلكى في كتاب حياة يسوع في حديثه عن المجتمع اليهودي «النساء 
لم يحقّ لهم أن يرثن أو يدلين بالشهادة في المحكمة.» 
«Frauen waren nicht erbfãhig, nicht als Zeugen bei Gericht zugelas-‏ 
sen.» (S. (74-73‏ 


ومن هذا أيضاً «حتى فى قداس الكنيس [اليهودي] كان حضرر الرجال فقط واجباً. 
المرأة لا تقراً في التوراة. ... صلاة “اشمع” مُنعت عنها. وصية راحة السبت لم تلزم بها.» 
«Sogar für den synagogalen Gottesdienst waren nur Mãnner erfoder-‏ 


lich. Die Frau liest nicht aus der Thora. ... Das Gebet der Schema war ihr 
7 Das Sabbatgebot für Frauen galt nicht unbedingt.» (S. 185) 


يعني بصلاة “اشمع” 61٠۵إءذ۷‏ ه۳٥81‏ (أي اسمع إسرائيل) وهي أهم صلاة يهودية. 


فاحتقار المرأة وصل إلى درجة حرمانها من أهم صلاة. كأَنْ تمنع المسلمات من صلاة 
الفاتحة! 
“اليتيان” هو قاعدة يهودية تفرض أن يحضر للصلاة ٠١‏ رجال فصاعدا. فلو اجتمع 


تسعة رجال وألف امرأة فان الصلاة باطلة! 
http ://wwuw.hagalil.com/ judentum/rabbi/090425.ht‏ 


A-1۳‏ يسوع والمرأة 
۱-۸-۳ “ما لى وما لك یا امرأة “ 


ذكر يوحنا (يو ۲) أن أول معجزة ليسوع هي تحويله الماء إلى خمر في عرس قانا الجليل. وقد 
انفرد يوحنا بذ كر المعجزة والعرس. 
١‏ وفي اليوم الثالث كانَ في قانا الجَليلٍ عرس» وكات يَسوعَ هناك. ۲ فدعي يسو وثلاميذة إلى 
الرس ٠‏ 
۴ قدت الكبت فقالى 4 أ: ((ما بهي عِندَهُم خمل). 

مريم تطلب من ابنها أن يساعد الناس في عرسهم! فيم يرد عليها ابنها البار الذي يجب 
ان نقتدی به؟ 
TT‏ (( ما لي ولك يا آمرأةء ما جاءَت ساعَتي بَعد)). 


۲۹٦‏ باب -٠۳‏ المرأة 


ترجمعا اليسوعية وفنديك مشابهتان. وفي الحياة ۽ قاجَاټها: ما سأك پي يَاامراء؟ سَاعَيي لَه 
أت ا 

فحن أمام مشكلة: كيف يكون يسوع فظاً مع أمه فيخاطبها ب “يا امرأة” و “ما شأنك 
بي” و “ما لي ولك ”؟ 

المشكلة حلتها ترجمة “الإنجيل الشريف” هكذا - تقول > يا امي لماذا تريدين أن أتدخل؟ 
لم يأتِ وقتي بعد! 

ترجمة الإنجيل الشريف هي مخصصة للتبشير» لاستمالة المسلمين (فلن تجدها في 
بيوت المسيحيين!) لذلك نجدها “نسقّت” النص قلياأً: (يا مرأ أمست (يا أمي) و (ما 
شأنك بي !ِ( أمست (لماذا تریدین أن أتدخل؟) . (المبشرون ما زالوا لا يترددون في تحريف 
كتابهم المقدس إن رأوا فيه نفعاً للتبشير! - فدينهم التبشير لا المسيحية - أم المسيحية هي 
التبشير؟!) 

يسوع يحول بعدها الماء (ستة أجران) إلى خمر. 

لنر التعليقات الأخرى: 

المشتركة «: ما لي ولك؟ رج قض ۱۱ ع ۲۱۲ ۲ اخ ۲١‏ ع ۲۱ مت ۸ع 4۱۹ مر 
ه ع ۷ لو ٤‏ ع ۳٤‏ ۸ ع ۲۸ . تستعمل هذه العبارة لتبعد تدخلاً لا یکون فی محله.» 

الأساة الأريية الأخية المذكرة لدى سى ومرس ولوقا هل ينكك أن صخل هن الذي 
فال فيها السار ما لى ولك - الها القیاطن! اليك لض هی: 
۸ وما وصَلَ يسع ... بُ رَجُلانِ حَرَجا من المَقابرء وفيهما شياطيئ. وکانا شَرسَيْنٍ جدّاء حقّى 
لا يقير أحد أن يمْرّ مِنْ بلك الطريق. 
۹ فأخذا يَصيحان: (( ما لتا ولك» يا أبن الله؟ أجعت إلى هنا لشعدبا قبل الأوان؟)) (مت ۸) 

المسيحيون يجعلون المسيح يخاطب أمّه كما يخاطبه الشياطين! 

لتتابع التعليقات. في شنتعرت: الترجمة أقرب ما تكون للحياة. 
Jesus spricht zu ihr: 9 geht’s dich an, Frau, was ich tue? Meine Stunde‏ 4 

ist noch nicht gekommen. 


وفي شرحها نقرأً أن الترجمة الحرفية “ما لي ولك يا امرأة”. وأن العبارة تقال لتلزم غيرك 
بحدوده! ولتبین انك لا ترید أن تتعاطی معه! ثم تقول إن رد يسوع هذا بُفهم بأنه قاس 6٣هط[.‏ 
ثم تضيف : لكن يسوع يتبع فقط إرادة الآب (أي الله) الذي يدلّه على الوقت المناسب. 


۸-۳- يسوع والمرأة 3۷ 


«V.4: Jesu Frage lautet wörtlich: “Was (ist) mir und dir, Frau” [!] 
Sowohl Frau als auch die hebrãische Redensart, mit der man Ansprüche 
anderer ab- und sie selbst in ihre Schranken weist oder anderen bekundet, 
da®B man nichts mit ihnen zu tun haben will (s. Verweisstellen), klingen 
der Mutter gegenüber hart (vgl. Mk .(35-3,31 Doch hat Jesus ganz und 
allein dem Willen des Vaters zu folgen (vgl. 4,34; ,(30.5,19 der ihm den 
rechten Zeitpunkt bestimmt (vgl. «(8.7,6 = Verweisstellen: «2,4 Ri 11,12; 
2Sam 19,23: 1Kön 17,18; Mk 1,24: 5,7» 


ولنضف هنا شاهد مرقس الذي لم تدرجه المشتركة : 
١‏ (( ما لنا ولكّء يا يسو التاصري؟ أجئت لينهلكنا؟ )) (مر )١‏ - قالتها الشياطين ليسوع! 

أما اليسوعية فتقول: « “ما لى وما لك؟” فى بعض الظروف» قد تعنى هذه العبارة: 
"فلك ا ع و ال ر ك كاه الان مل فى الات دة 
رق اللة الاتة رض ذل غل مض الغاوت ف الى س التهاري 1 أا 
عن سبب قوله “يا امرأة” فتقول «أما استعمال كلمة “مرأة” فإنه لا يضمن أي شئ من قلة 
الاجلال ٠۹(‏ ع »)۲١‏ وهو مطابق خاصة العادات الهلينية (راجع ايضا ٤‏ ع ۲١‏ و ۸ع ٠١‏ 
و ۲٠‏ ع ٠۳‏ و ع ».)٠١‏ - ولكن كل الأمغلة المذكورة لا يخاطب فيها أحد أَمّه! - فلماذا 
لم يقل لاه “يا أمي” - كما قرطسَت ترجمة الإنجيل الشريف؟ 

يبدو أن يسوعهم لا يخاطب أمه بيا أمي أو أَمّاه.. حتى وهو على الصليب يقول لها “يا 
امراة” 
ورای ا وإلى جانبها المي الحبيبُ َي فقال لأخ: (( يمرأ هذا آبثك)). (یو ۱۹) 

والحقيقة إن علاقة يسوع بأمه وأقاربه أرادها القصاص الإنجيليون سيئة جداً. فقد اتهمه 
أقاربه بالجنون. وأرادوا لذلك أن يأخذوه عنوة معهم عندما كان يعظ الجموع! وقد استنكر 
يسوع قرابته بهم وبأمد: 
٣‏ فأجابهُم: ((مَنْ هي تي ومن هُم E‏ ونظَرٌ ی الجالسينَ حولَةُ وقال: ((هؤلاءِ هُم س 
واخوتي! ٣٣‏ ۲ ل مَنْ يعمل بمشيغة الله هو أخي وأختي وأتي ). (مر )٣‏ أي أن أمه مريم البتول 
الطاهرة لا تعمل بمشيئة الله! (سنرى التفاصيل بعد قليل). 

يسوع ينهر امه ويريد أن يذكرها “بالتفاوت في المستوى” بينه وبينها وبين لها 
أنه لا يريد التعاطى معها ويحدثها بفظاظة كما حدثه الشياطين! هل نستغرب بعد كل هذا 


۲۹۸ باب -٠۳‏ المرأًة 


أن ينسبوا له هذا: 
٤‏ ((لا تَظتّوا ّي جعت لأحمل السلا إلى العالّم» ما جت لأحْمِلَ سَلامًا بَلْ سَيقًا. 
٠‏ جعت لاأفرق بين الاين وأبيهء والبنت وأمّهاء والكةٍ وحماتها. (مت )٠١‏ 

ثم ألم يقولوه: ۲٦‏ إن جَاء إل أَحَد وَل تصن باه واه وَرَوْجََة وَأولاَدَهْ وَإِخُوَنَه وأَحَوَاته» بل نَفْسَهُ 
أيْضاًء َل يُمْكنة أَنْ يَكُونَ تلييذاً لى. (لو ٠١‏ - ترجمة الحياة) - هذه الجمل فيها اضطرابات 
عظيمة وأمراض فظيعة - لم يحن بعد الحديث عنها - لا بد من التأجيل! 

وأريد هنا -وقد كدت أنسى- إدراجَ حل المشكلة كماجاء في ترجمة الكاهن الأب 
جورج فاخوري - إليك تفسيره ل: ما لي وما لك يا امرأة (یو ۲ ع )٤‏ كاملا «أيْ ما يُهمنى 
ويهئك» فالأمر ليس فن شاعا [هكنا بات البعنى!], وكما أن السيد المسيح س تفه 
“ابن البشر” [يعنى لقب “ابن الإنسان!”] للدلالة على أن البشرية وجدت فيه كمالها 
[لقب ابن الإنسان من العهد القديم ويطلق على من يخلّص الإسرائيليين ولا علاقة له بكمال 
البشرية! - لتابع:]» كذلك» عند قوله “يا امراة” يريد الدلالة على أن امه القديسة هى 
المتال الأنشوي الأعل [أأحمق ام مستحمق؟]. ومن ثم فليس في جوابه شيءِ من الغضاضة 
لها [ألا يستحون؟!]» بل على العكس إذ نراه يُجري أولى عجائبه قبل الاأوان تلبية لطلبها. 
وهذا مغال حي على شفاعة مریم ووساطتها [الاخ ك أعني الاب کاثولیکي!] ت والترجمة 
من “مدشورات الكتاب البولسية” والمترجم جورج فاخوري أيضا “بولسي” - حقا إنه الحل 
البولسي ! 


۲-۸-۳ يسوع یستنکر قرابته بأمه - أُقرباژه یتهمونه بالجنون ویریدون 
امساکه 


۰ وجاءَ يَسوعٌ إلى البيتِ» فعا الان إلى الازوحام» حى عدر على يَسوعَ وتلاميزه أن يأكلوا. ۲٠‏ 
وسيع أقرباوه» فجاؤوا ليأحُذوهُ لان بعضَ اناس قالوا: ((فقَدَ صواية)). (مر ۳) 

المشتركة تقول إن اتهام المسيح بالجنون كان من “بعض الناس”! ولكن في اليسوعية : 
وبلغ الخبر ذويه فخرجوا ليمسكوهء لأنهم كانوا يقولون : ((إنه ضائع الرشد)). فالمشتركة أضافت 
كلمة “بعض الناس” تخلصاً من الإشكال. 


۸-۳- يسوع والمرأًة ۹ 


الحياة في الحاشية: «جاء أصدقاؤٌه وأقرباؤه من الناصرة لياأخذوه معهم (العددان »۳١‏ 
۲ ) ظانین أنه قد “فقد صوابه” ˆ کمتطرف ديني . کانوا قلقین من جھته» ولکنھم اُخطاأوا فھم 
هدف خدمته. بل إن قرب الناس إلى يسوع لم ي یدرکوا حقیقته إلا بعد وقت طویل.» 
e‏ بالجنون الديني : 
da® seine Familie an religiösen Wahnsinn denkt (V. 21) ... »‏ .. 
E‏ لمك ها ارخذ الا و اق را 


21 Als seine Angehörigen davon hörten, machten sie sich auf den_ Weg, um 
ihn mit Gewalt zurückzuholen; denn sie sagten: Br ist von Sinnen. [19] 


وكذلك في الترجمة البروتستنتية الجديدة: عندما علم أقرباؤه بهذا توجهوا إليه ليعيدوه 
بالقوة لانهم کانوا يقولون: لا بد أنه فقد صوابه. 


21 Als seine Angehörigen das erfuhren, machten sie sich auf, um ihn mit 


Gewalt zurückzuholen, denn sie sagten : ”Er muss den Verstand verloren ha- 


ben.” 


7 http://bibel-online.net/buch/neue_evangelistische/markus/ 
بعد هذا يحدثنا مرقس بان ا يسوع وإخوته جاۋوا حيث کان يعظ الناس.‎ 
آ۳ وجات آم وإخرئة قوقفوا في خارج التبت وارشلو اليه ية‎ 
وکانَ یجلسش حولهُ چ م کبيرٌ» فقالوا | لّه: ((أُمَكَ وإخوتك وأخوائك في البّيت يًطلبوتك)).‎ ۲ 
من هي اني ومَنْ هُم إخوتي؟))‎ » f 
لأنّ مَنْ يعمل بمشيغة الله هو أخي‎ ٠٠ إلى الجالسين حو وقال: ((هولاءِ هُم مي وإخوتي!‎ ۳٤ 
وأختي وأمّي)).‎ 
َفَكَاتَّثٰ أمه مريم كافرة تخالف مشيئة الله حتى بات يكره أن يقابلها!؟‎ 
وقد ذکز المقطع الأخير أيضاً عند صاحبي مرقس» می ولوقا. أقتطف منهما:‎ 
(۲ فاا سس ن هي ايء وس م م إخوتي؟)) (مت‎ ۸ 
(۸ فأجابَهُم : ((أمّي وإخوتي هم ا يَسمَعون ن¿ کلام الله ۾ ويُعمَلونْ به)). (لو‎ ٢ 
ولكن متى ولوقاء والمعروف أنهما كانا ينقلان عن مرقس» تجاوزا حادئة الاتهام بالجنون‎ 
الانفة الذكر! المسيحيون يقدسون ما لم یقبل بتقدیسه متی ولا لوقا! - ویکدسونه کالعادة.‎ 


۷۰ باب -٠۳‏ المرأًة 


فلا أظن أنك تجد بين ألف مسيحي واحداً يذكر أن أقرباء يسوع أرادوا أن يرجعوه غصباً عنه 
إلى البيت اعتقاداً منهم أنه متهوّس! 


٣-۸-۳‏ شتم المرأة الكنعانية والمقارنة مع شفاء خادم قائد المغة: 


l1 J 7‏ ا ا 

هناك حادثتان أخريان ذكرتهما فى فصل المسيحية طائفة يهودية |١ -٤-۹[(‏ |»› اک آری 
۾ ء ٤ء‏ م آ1 آ1 

في الحادئة الأولى تأتي امرأة كنعانية (أي غير يهودية) وتتوسل إلى يسوع ليشفي ابنتها 
ولکنه پزجرها بادی الأمر مشبها إياها بالكلاب: ۲۷ فأجابها يَسوعٌ: (( دعي لبتي أولاً يَشبعونَء 
فلا يجوز أن يُوْحَذ خب انين وبُرمى للكلاب)). (مر ۷) وفي الحادثة الثانية نرى يسوع يظهر 
تعصبه اليهودي تجاه امرأة سامرية (كذلك غير يهودية) قائلاً لها: ۲۲ وأَمُم السَامريينَ عدون مَنْ 
تجهلوتة» وحن اليَهود تعد مَنْ عرف لان الخلاصَ يَجيءُ مِنَ اليهود. (يو )٤‏ 

ولقائل أن يقول: هاتان الحادثتان تدلان على التعصب اليهودي فى الفكر المنسوب إلى 
يسوع لا على استهانته بالنساء. أرد على هذا بأن هناك قصة مشابهة مع رجل غير يهودي 
ه ودحَلَ يسو كفرناحوم فجاءة ضابط رومانيْ ونوسل إلَبهِ بقوله: 
٦‏ ((يا سيد خادمي طريح الفراش في الت وَج كنيرًا ولا يدر أن يتحرك)). 
۷ فقال لَه يَسوعٌ: (( أنا ذاهبٍ لاَشْفِيَهُ )). (مت ۸) 

فأمامنا هنا ضابط من جيش الاحتلال الرومانى وهو يطلب الشفاء» ليس لابن له بل لأحدِ 
دمه ولکن يسوع هنا تدب فيه النخوة لیذهب إليه - فالفرق ما بین تصرف پسوع هنا وتصرفه 
مع المراة الكنعانية بيّن! 

ولكن على أية حال قد تكون هذه القصة مختلقة تملقاً للرومان» وهم أصحاب البلادء 


وفي يدهم أن يقضوا على المبشرين آنذاك! فليعذرني القارى إن أخطأت بذكر قصتي يسوع 
مع النساء هنا. 


4-۳- السفاح - الخ مع الأخت والبنت مع عمها ¥1 
۹-۳ السفاح - اچ مع اللالخت والبنت مع عمها 
حوادث السفاح وزنى الأقارب كثيرة أذكر بعضها هنا. راجع أيضاً الفصل القادم. 


۱-۹-۳ سارة زوج إبراهيم هي اخته 


۲ وبالحقيقة هي أختي آبة آي لا ابن ايء فصارت آمراةٌ لي. (تك ۲۰) 
ولكن هذا يخالف شريعة التوراة ذاتها: 

۲ ((ملعونٌ مَنْ يُضاجِع أخته» آبنة أبيه أو آبنةَ أمم))» فيقول جميع الشعب: ((آمين)). (تث ۲۷) 
سيقال طبعأً إن زواج إبراهيم هذا كان قبل نزول الشريعة. . 


۲-4-۳ أ موسی هي عمة أبيه 


۰ وتروج عَمرامٌ يُوكابد عَمَته» فوَلدّت له هرون وموسى. وعاشَ عَمرامٌ مغة وسَبَعًا وثلاثِينَ ستَة. (خر )٦‏ 


۳-۹-۲۳ التزوج من بنت الأخ 


۷ وهولاءِ مَواليدٌ تارَحَ: وَلَدَ تار أبرامَ وناحورّ وهارانَ. وهاران وَلَدَ لُوطًا. 
۲۳۹ وروج برام وناحورٌ اَمراتین» اسم اَمَرَاة أبرام سارايٰ» وسم آمرأة ناحورَ مَلَكَة بنتُ هارانَ بي ا 
وأبي يسشكة. (تك )١١‏ 
أيضاً البنت وعمها: 
١‏ فقال كالَّبُ: ((مَنْ هاجَم قرية سفر وأحتَلّها أعطيه عكسة أبنتي زوجَة)). 
۳ فاختلّها عتيعيل بن قناز أخو كالب الأصغرٌ فأعطاه عكسة آبتةُ زوجَةً. (قض )١١‏ 
وقد وردت هذه القفصة أيضاً فی کتاب يشوع : 
٠١‏ فقالّ كالَبُ: ((مَنْ هاجم قريةَ سفر وأَحتلّها أعطيه عخسة آبتعي زوجة)). 
۷ فاحتلها غتنیتیل بن قار أو كالب» فأعطاه عكسة آبتتهُ زوجة لّه. (يش )٠١‏ 
الاب يهدي ابنته لاخيه. ينقلها من ملكه إلى ملك أُخيه! (ييدو أن الكاتب أعاد نسخ 
القصة بحذافيرها!) 


۷۲ باب -٠۳‏ المرأًة 
۰-۳ أفلام الدعارة 


كمية الفواحش في الكتاب المقدس هائلة وبعضها يصلح ليكون فلماً من أفلام الدعارة. 
لنستعرض بعض النصوص . ونبداً باستخدام المرأة لتدفتة الشيوخ: 


ء 
١-١.-۳‏ لالفتاة الجميلة مدفاة لداود الشيخ 
١‏ وشاخ المَلِكٌ داودُ وكير في السّن. وكانوا كرون عليه الأغطية فلا يدفاً. 
فکیف نرفع درجة الحرارة؟ ۲ فقال لَه رجال حاشيته: ((دَعنا نبحَتُ لِسَيّدِنا المَلِك عَنْ فتاة 
عذراء تَخدَمَهُ وتوانِسُة وبين ذراعيه تنام فيدَفَا)). 
فالعذراء تکون أدفاً! 
٣‏ فبحفوا له عَنْ فتاقٍ جميلة في جميع أرض إسرائيل» فوجدوا أيسّج الشوَميةٌ فجاؤوا بها إليو. 
وكذلك الجميلة أدفاً! 
۽ وكاتت الفتاة رائعة الجمالٍ» فكاتت اسه وتخدَمُهُء لكنَهُ لم يتم معَها. ( ١‏ مل )١‏ 


“وبين ذِراعیه تنام فیدفا” (ع ۲) و “اسه وتخدمه» کته لم يتم معها” ومن کان له 
اذنان ليسمع فليسمع. 
۲-۱۰-۲۳ نشید الانشاد 


ولنتذكر من سفر نشيد الأنشاد: 


٠-۲-۱۰۳‏ “ أخثنا صغيرة بعد ولا تّديانِ لھا” 


۸ خا صغيرة بعد 5 دان لها. 
ِن جاءَها الخاطب يومًا» فماذا ترانا نفعَلٌ؟ (نش ۸) 


۲-۲-۱۰-۲۳ الغدیان 


ه ثدياك توأما ظبْيةٍ صغيرانِ يرعيانِ بَينَ السَوسّن. (نش >) 


e أفلام الدعارة‎ -١ ٠-۴ 


٠-۲-٠١۳‏ المرأة نخلة وثدياها عناقيد الكرم!؟ 


۸ قامَعك مغل التخلة ودياك گعناقیدها۔ 
٩‏ لث أصعَد التٌخلة تعلق پأغصانهاء فيكون دياك لي گعاقيدِ الكرم َير نيك کالفاج» (نش ۷) 


٤-۲-۱-۳‏ “عصیر رمّانی” 


١‏ لَك لي كأ رصح ذي تيء فألقاك في حارج الذار ولك فلا أحتقر. ٠‏ افو وأدخلُ بك إلى 


٣-٠١-۴۳‏ الزانية العاهرة - الرجل ضحية المرأة 


۽ صلع يِن کُرَة تيتي» وين وراءِ سُباکي نظرٹ» 

۷ فرأيتُ بين الجهًالٍ وتيت بين الأغرار فتى يعورهُ الهم 

٠‏ فإذا يمرو لقا في ِي زانيةٍ جامحة الهّى» 

جام كفرة اقل لا تس فى ها تاها 

۲ مره في الشَارٍع وة في الگاحاتِ» وتكن عند كل زاويةٍ. 
۴ فامشة ات قلف وبصفاقة وجه قالّت له: 

ا 

٤‏ ((بائح السلامة قَدَّمتّهاء واليوم وفيت تذوري» 

٥‏ فخرَجت في السال اريك شقا إلى وجك فجدكڭ. 
۹ فرشت بالکتّان رر ا نسيجه من مصرَ. 

إ 


۷ مضجعي عَطرئة بال وصَّحةُ بالود والقِرة. 
إ 


۸ تعالٌ فترتوي حًا إلى الصبح» وتنعمَ بلَذائِذٍ الحْبّ. 
٩۹‏ زوجي غائب عَنِ الټيت. مصَى في سر طويلٍ. 

! 

٠‏ أخدً كيسًا مِنَ الفِصَة» ولا يعو قبل ايام كثيرة)). 
١‏ فجذبثةُ بكغرة مَفاتنهاء ودَوحته بمَعسول كلايهاء 


4 باب -٠۳‏ المرأًة 


فّشى وراءها في الحالِ ثور يساق إلى الب أو غزالٍ يسيرٌ إلى الأشر. 
اال ا ا 
۳ ححتى يَشق كَبِدَةُ السَهمْ» أو كغصفور يسرع إلى الخ ولا يعرف أنه في خطر. 
٤‏ فأسمعوا لي ايها الأبناء وأصغوا إلى گلماتِ فَّمي! 

)۷ لا تمل فلوكم إلى طرقهاء وفي مَسالکها لا تشردوا. (مثل‎ ٠ 


4-۱-۳ اولاد “عالى” القاضى يجامعون الخادمات على باب 


L1 


خيمة نزول الوحي 


۲ وما عالي فشاخ جدًا. وعَلِم عالي كل ما يفعل بوه بجميع بني إسرائيل» وبأنَهُم ينامو مع التّساء 
اللواتي كن يخدمنَ عند باب خيمَة الاجتما ع (۱ صم ۲۲) 

خيمة الاجتماع هي مکان مقدس. ترجمة الوحدة الاألمانية )9 تقول 
Offenbarungszelt‏ أي “خيمة الوحى”. 


ا ی یک و ن ساعن 


۱۰-۴۳-ه 'تعالّی نسقی أبانا خمرًا ونضاجعُه” - لوط وابنتاه 


ابنتا لوط لا تجدان رجلا فشسكران الأب. . 
٠١‏ فقالتِ الكبرى للصغرى: ((شاخ أبونا وما في الأرض رَجلٌ يتروًجنا على عادة أهل الأرض كُلّهم. 
۲ تعالّي نسقي أبانا خمرًا ونضاجِعةُ ونقيمُ من أبينا نسا) 
٣۳‏ فسقعا أباُما خمرًا يَلكٌ اللَيلة» وجاءت الکُبرى وضاجعت أباها وهو لا يُعلمٌ بنيايها ولا قيايها. 
کم شرب لوطهم هذا حتی صنع تلك الفاحشة؟ والقصة تعاد: 
و اد انت الك لكي روات اللا آىء فا عم الي أك واج 
انت اک ااه ج فا ا خا ايا اة قاف اى ما ك 
یعلمٌ بنیایها ولا قیایها. ۲٢‏ فحملتِ آبنتا لوط مِنْ أبيهما. (تك )٠۹‏ 
القصة كما ترى يصعب تصديقها حتى لو لم يكن الأب نبياً. 


ye أفلام الدعارة‎ -١ ٠-۳ 


كتبها حاقد على المؤابيين والعمونيين وهم ليسوا من الإسرائيليين» ففي التتمة نقراً: 
۷ فولدتٍ الكبرى بنا وسنَةُ موأبَ» وهو أبو المؤاييَينَ إلى اليوم. 
۸ والصغرى أيصًا ولدتِ أبنًا وسكَنّةُ بنَ عمّي» وهو أبو بني عمّونَ إلى اليوم. (تك )٠۹‏ 

الأب هنا يضاجع ابنتيه دون التعرف إليهما. وكذلك كانت حال يعقوب مع ليئة» ويهوذا 
مع تامار كنته. يبدو أن المعربدين الذين اخترعوا هذه القصص كانوا يتسافدون كالبهائم لا 
يعرفون على من أو على ماذا ينزون! 


٠-٠١-۴‏ قتل الأطفال وخطف النساء من أجل ذکور بنى بنيامين 


وإليك حادثة قتل من أجل الذكور. . 
بنيامين من أسباط إسرائيل بن إسحق بن إبراهيم. دارت حرب بين هذا السبط والاسباط 
الإسرائيلية الأخرى. نتج عنها قتل مفرط للنساء البنيامينيات (كذا التص!). وقد أقسَّمَّث 
الأسباط أن لا تروج بناتها من بني بنيامين. وبعد الحرب والقتل تصالح الإسرائيليون جميعاً 
ولكنْ ظهرت مشكلة نقص عدد البنات البنيامينيات واستمرار قَسَّم الأسباط الإسرائيلية الأخرى. 
فما الحإ؟ - 
۷ فماذا نفعَلْ لیکونَ نساء لجال الذينَ بقوا مِنهُم أحياء ونحنْ حلفا بال أن لا تعطيَهُم مِنْ اتنا 
زوجاتِ؟)) 
۸ ثم سالوا: ((ايَة عَشيرَةٍ مِنْ بني إسرائيل لم تَصعَد إلى الرّبٌ في اليصفاة؟)) 
٩‏ فتفقدوا الشعب فرأوا أله لم يَحصَر أحد مِنْ يابيش جلعاد. 
حاول ان تتخيل ماذا سيفعل الإسرائیلیون. حاول. 
٠‏ فأرسل المَجمَمُ إلى يابيشَ أثني عَشَرَ لفت رَجُل أشِداءَ وأمروهُم: ((إذمبوا وأقثلوا أَهلَ يابيشَ بِحَدّ 
السيفي مع الّساءٍ والأطفال. 
۱ وهذا ما تعمَلوته: تقثلونَ كل ذکر وکل أَمرَأة ضاجَعَّت رَجُا). 
۲ فوجدوا مِنْ سَكَانِ يابيشَ أريَعَ عة فتاةٍ عذراءء فجاءوا يهن إلى المَحلَّةٍ في شيلوة التي في أرضٍ 
کنعانَ. (قض ۲۱) 
هذه قيمة المراة عندهم. هي منتج ينتزع من اجل ذ کور الإإسرائيليين! 
ولکننا لم ننته بعد من القصة! فعذارى يابيش ال >٠٠.‏ “لم یکن کافیات”: 


e ۲۷٦ 


٤‏ فجاء إليهم بو بنيامينَ في ذلك الوقت فأعطَوهُمُ الساءَ الواتي لم موُن مِنْ نِساءِ يابيشَ جلعادء 
فلم ي کافیات . 
٠‏ واف الشَّعبُ على بتي بنيامينَ لأ الب جعَل فَجوَةٌ في أُسباط بني إسرائيل. 
فال قي التجخم: رملا هغ الاين اللي لم شاا عل ساي راسا اقات فی ي 
بنيامینَ؟)) 
۷ وقالوا: ((ميراتٌ بني بنيامينَ يكون لِلنَاجينَ مِنهُم» فلا يُْحى سبط من بني إسرائيل. 

فشعب إسرائيل مقدّس. 
۸ اما نحن فلا تقر أن روجهم من بناقنا» لاننا حلفا وفلنا: مَلعونِ من عطي رَوجَة لأحِ يِن بني 
بنيامین)) . 

هم لا يحنثون بقسّمهم ولكن يقتلون ويخطفون النساء! 
ْم قالوا: ((حان عيذ الب السويّ في شيلوة التي إلى سمال يت إيل» شرقي لري الموّيةِ ِن 
تيت إيل إلى شكيم» جَنوبي لبوتة)). 

واليسوعية تقول هذا العيد كنعاني! 
٠‏ فأوصوا بني بنيامينَ وقالوا لهُم: ((إذخَبوا وأكمُنوا في الكُروم 
۱ وترقبواء فإذا خرَجَت بَناث شيلوة للرقص» فاخرجوا من الكروم واخطفوا كل رَجل مره منهُيًّء وأذهبوا 
إلى أرضكُم. (قض )۲١‏ 

النساء للصيد! 


۷-۰-۳ امسکت بخصيته 
وأذكر بنادرة مسك الخصية: 


۱١‏ ٳڌا تڪارك رڄُلان قمذَځُلّث رَو حدما نيد رَوجها ِن فة د اريه مٿ يدا اکٹ 
بخضيته ٠۲‏ فاقطعُوا يَدَهَا وَلاً ُشْفِقُوا عَلَيّهّا. (تث ۲١‏ - الحياة) 


۸-٠١-۴۳‏ اغتصاب النساء وتمزيق الأطفال 


النبوءة عن بابل بلسان النبي إشعيا: 
۱٦‏ أطفاَهُم يُمَرقونَ امام أنظارهم وبيوهُم نهب وَعَصَبُ نساؤهُم. (اش۳١٠)‏ 


0 أفلام الدعارة‎ -١ ٠-۴ 


۹-٠١-٣۳‏ أبشالوم الوسيم يضاجع سراري والده ويسلب عقول 
الرجال بقبلاته 

عن أبشالوم بن داود كتب هذا المشهد: 

۲( على مشه من بتي إسرائیل.‎ iS tt 


صم (٦‏ 
وبھذا تت تتحقق النبوءة التي افتروها على الله إِذ یخاطب داود: 


١‏ ((وهذا ايا ما قال الوت : ها آنا أي ليك لسرن أهل تييك» واخذ روجاتك ودغه إلى فريك 
فيضاجِعُهُنٌّ في وصح التهار. 

الله يغاقب تساء ذاوة على ية هر ر 1 فالمراة من ميات البلا 
۷ انك عات فلك س واا اقل ملا الام على عون جميع بني إسرائيل وفي وصح اهار )). (۲ 
صم ۲( 

المقصود قصته مع أوريا الذي قتله ليأخذ زوجه بعشابع (التي أنجب منها سليمان). 


٠۱-٩۹-۱۰-۳۴‏ تقبيل الرجال 


لأبشالوم هذا ابن داود قصص أخرى ولكن مع الرجال. بداية يخبرنا الكتاب المقدس عن 
حسنه من أُسفل قدمه إلى قمة انه وعن وزن شعره: 
٠‏ ولم يكن في جميع بني إسرائيل رَجلٌ مَشهور بجماله كابشالوم. فما کان فيه عيب من أسفلى قدمِه 


كذا التص! 
١‏ وكانَ إذا حَلق شعرَ راه في آخر كل ستَةٍ لاه كان ينقُلْ عليه » بلع ورن هذا الشعر متحي مغقالٍ 
بالوزن الرسمی. (۲ صم )١٤‏ 


ترجمة الحياة تەج بين قوسين: e‏ ونصف)! 
آرت ا و ا کاو دا e N E‏ 
في الحياة الم لسخف بدلا من “لينحني”! 
٦‏ وان يفعَلٌ ذلك مع جمي رجال إسرائيلَ الذينَ كانوا يأتونَ لحتكموا إلى المَلِكٍ» فسلَبَ قلوبهُم 


بهذه الحيلة. (۲ صم )۱١‏ 


۷۸ باب -٠۳‏ المرأًة 
بالله عليك هل أراد مخترع هذا النص غير التماجن؟ 


٠٠-٠١-۲‏ رأوبين يضاجع سْرْيّة والده إسرائيل 


رأوبين مل أبشالوم ولكنه اكتفى (على ما ذكر في النص) بسريّة واحدة من سراري والده. ۲۲ 


وبیتما هر ساي في بلك الأرض ذهب راون فضاجم بلهةء مَحضية أبيهء فسَمِعَ بذلِكَ يعقوبُ. (تك 
(o‏ 

(في اليسوعية: سرية بدلاً من “محظية”.) وقد يكون السبب نبات الاح الذي کان 
یجمعه رأوبین (وتدسب له قوة مُنعظة) .| 

وهو بکر یعقوب ویوصف بانه فاضل : 
۴ ا E‏ بكري ٬هوتي‏ وبا کورة جوتي .فاضلٌ فى الرفعَة فاضلٌ فى العرء 

وبعدها رأساً (من ريشة كاتب آخر؟) يقال غ “الفاضا ” 
٤‏ ماني ایل لا فل لاك علوت فراش أبيكَ. فَحَرّمتَ جاريتي علي (تك )٤۹‏ 


ونقذكر ُن راعوث أيضاً امراة فاضلة : لأ جميع أهلٍ مديتتي یعرفون َك آمرأة فاضلة. (را ٣‏ 
ع ۱)! 


۱۱-۱۰-۳ ابن داود امنون یغتصب اخته تامار 
لدينا هنا تامار غير تامار كنة يهوذا. فتامار يهوذا كانت عاهرة أّما هذه مسكينة لا حول لها 
ولا قوة رغم انها ابنة داود! الاولى مشهورة أما تامار بنت داود فهى خاملة الذكر. 

أبشالوم شقيقها وأمنون أخوها لأبيها - سترى العحب! 
١‏ وكانَ لأبشالوم بن داو أختٌ جميلة أسمُها تامار فأحبّها أمنونُ بن داؤد. 
۲ وع به الحبُ حَدٌ المرض» وکانَ مَنالٰها صعبًا لأنّها كات عذراءَ. 
(بل المرض فى من يقس ما اخترعه صاحب هذه القصة الزنديق!) 

كيف السبيل إليها؟ - يتمارض أمنون في بیته لتزوره أخته تامار فیتمکن منها. (کذا 
النص!) 
٦‏ فنامَ أمنونْ وتمارضَ» فجاءَ المَلِكُ يَرَورهُ» فقال له أمنون: (( لمجي تامار أختي وتعمَل أمامي كعكتين 
وآکل مِنْ يَدِها)). 


س 
'راجع ٣-۹‏ ]| 
ا 


۷۹ أفلام الدعارة‎ -١ ٠-۴ 


فتذهب إليه من أجل الكعكتين. (“الملك” طبعاً داود والد أمنون وتامار!) 
٩‏ وأخدَتِ اليقلاة وسکټت أمامۀ» فرفض أن يأگل وقال لن حَوه: (( اخرجوا كلم يِن عندي). 
فخرَجوا جمیعًا. 
٠‏ فقال أمنون لتامارً: ( ادخلي العام إلى غرفتي فكل من يّديك)). فأخدّت تامار الكعكَ وجاءت 
به إلى أمنونَ أخيها في عُرفيه. 
۱١‏ و ت لَه لياكل e‏ وقالَ ((تعالي نامي معي يا أي - 
فقالّت له: ((لا ُغصبّني يا أخي. د اة ل شهدا فاا اا ایت 
۳ فأنا أينَ أَذهَّبُ بعاري؟ وأنت» ألا تكونْ كواحدٍ مِنَ السُفهاءِ في إسرائيل» فكلّم المَلِكَ» فهو لا 
يمتني عَنكَ)). ۰ 

تقبل بالذلٌ والمهانة ولكن أُخاها يأبى : 
4 فرق أن بسع لکلايهاء و هجم عليها وأغتصبها. ج 
٥نم‏ أبغصَها أُمنونُ ظا ا فبك مِنَ الحْبٌ الذي N‏ ياه وقال لها: ((قومي انصرفي)). 

حتى تفهم هذا الانقلاب المفاجئ عليك أن تكون من مزوري التناخ (العهد القديم). 
فالشبق والحب واحد عندهم! 
٩‏ فقالّت لّه: (( لِماذا تطردني؟ هذا شر أعظَمْ مِمّا قعلتهُ بي)). فرقَضَ أَنْ يسمَعَ لها ٠۹‏ فذرٌث تامار 
رمادًا على رأسهاءومرقت ثوتها الموشّى وعَطّت وجهها بها وراحت تبكي عالا۔ ۲۰ ... فاعترلت 
امار فی یت أبشالوع أا 

وهي الحياة: قشت ماز في يت ايها انشام في رل وخ 

فماذا يفعل الأب داود؟ 
EE e a ae E RN aa‏ ا E‏ 
آبئھ الیک (۲ صم ۱۳) 

هذه حال ابنة داود النبي فكيف سائر النساء؟ 


٠۲-٠١-۳‏ الاغتصاب الجماعى - وتقطيع جثة المغتصبة 


تحكي القصة التالية عن رجل لاي أي من سبط لاوي (وهو من أبناء إسرائيل) يدخل مع 
“جبع” بالقرب من ییوس (اي | خ : او القدس). و “جبع” 
هذه مدينة إسرائيلية (ع )٠١‏ أهلها من بني بنيامين (وهو أيضاً من أبناء إسرائيل) (ع .)٠١‏ 


۸۰ باب -٠۳‏ المرأًة 


فيأتي شيخ يستقبل الثلاثة ويدعوهم للرول في داره. فعحدث أفظع الفواحش - هي تشبه 
قصة أبشالوم وَأمنون ابني داود ولكنها فاقتها قبحاً وقذارةٌ - ليت أهل الكتاب يقرؤونها. . 
۲ وحين طابت لوهم حاط رجالٌ مِنَ المدينةء مِنْ رُعع القوم» باليتِ وأحَذوا دفن الباب. وقالوا 
للشيخ صاحب البيتٍ: ((أخرح الوَجُلَ الذي دحل بك الاج 

هم ٳسرئيليون من بني بنیامین! [ 
٣‏ فخرَج ٳليهم الرَجُلُ صاحب البيتِ وقالَ لهُم: ((لا يا إخوتي. لا تفعَلوا شرا به بعدما دخَلَ بيتي. 
لا ترتكبوا هذه الفاجشة. 
فف کی ادر وزرا ااجل ااا کے اسا اکا وما ما تشن فی شیر کې 
ولا ترتكبوا بحَقٌ الرَّجْلٍ هذا الأَمرَ الفاجش)). 

(اليسوعية وفنديك تقولان: سريته بدلاً من “زوجته” وكتاب الحياة: محظيته.) وسواء 
اکانت سریته او زوجته فالامر أقذر من ان يعلق عليه ولا سيّما أن الشيخ باع ابنته. ويصفها 
بالعذراء وكانه يريد أن يستغير فيهم الشهوة! 
فرقضوا أن يعوا له فأخد لبجل رَوجَتة وأخرَجًها إليهم فضاجعوها وتمتعرا بها اليل كله إلى 
الصباح وترکوها عند مَطلَع القجر. 

هذا الفحش من الكتاب المقدس!! والرجل لاويّ. ولا بنتقد في النص على فعلته البشعة 
بل يلام فقط بنو بنيامین! 
فجاءَّت المَرأةٌ عِندّما اقل الصاح وسَقَطَّت عند باب التيت حَيثُ كان رَوجُهاء وبقيّت هناك إلى 
الصّباح. 

بعد أن أمست تحتضر. فقد سافدها الأوباش البنيامينيون الليل كله! 
۷ فقامَ سيّدّها في الصباح وفقَحَ باب اليتِ وخرَجَ ليذهَبَ في سبيلهء فوجَدَها مَطروحة أمامٌ اباب 
وداه على العَنبة. ۲۸ فقال لها: ((فومي نا نذهَبُ)). فلم تُب فحمَل جنها على حمارو وذكَّبَ 
إلى بیته. 

قد ماتت من اغتصاب الأوباش لها! 
٩‏ ولا دحل بيه تناول سكيًا وأخدّ جُلَةَ رَوجَه ففَطَعَها مع عظامها أثتتي عشْرةَ قطعة ووَرّعَها في 
جمیع أرضٍ إٍسرائیل (قض )٠۹‏ 

قطّع الجغة! هذه أخلاق بني لاوي وبني بنيامين التي قدّسها اليهود والمكدسون المسيحيون 
من بعدهم. فليرحمنا الله من ضلالاتهم! 
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هذه القصة ھی من انجس ما وجدت فی الكتاب المقدس. وھی اُشبه ما تکون بأقذر 
أفلام الدعارة التى ينتجها الغرب. 


۱۳-۱۰-۳ من باب الفواحش 
١‏ فاأولعث بعشاقها هناك الذين عورثهم كعورة الحمير ومَنيّهم كمنيّ الخيلِ 
۱ رومت إلى فُجُورِ حَدَاتيَكِ جِينَ كان الْمِصريونَ يدَاعبْونَ ترائ عِذرّتك طمَعاً في تَهْدِ حَدَاتعك. 
(حز ۲۳ - الحياة) 
وزنيتِ مع بني مِصْرَ جيرانِكِ الجسام الأعضاء إمعانًا في المُحْش لتغيظيني. (حر )٠١‏ 
۳۷ فسأجمع كل عاك الذين لذت بهم ين أحييهم أو أبغضيهم. أجتغيم عليك من كل 
صَوب وأكشفُ عَورتك لهم فيرو عَورتك كلها (حز )۱١‏ 
۳ وزتتا في صباهما في مِصرَ. هناك دغدغوا تذییهما وداعبوا تُهود بکارتهما. (حز ۲۳) 


٠٤-٠١-۳‏ إسهامات اليهود فى صناعة الدعارة والثورة “الجنسية” 


هذا أمر يصعب الإحاطة به فى مثل هذا الكتاب. أكتفى ببعض الإشارات. زغمند فرويد 
Sigmund Freud‏ هو قطعاً من أشهر اليهود وإن عرف بعدم إيمانه بالتناخ. وقد عمل بكتبه 
على جعل بوصلة الإنسان هي عضوه التناسلي. يكاد يخترع لكل تصرف علَة تناسلية. وهو 
يرى أن الطفل الصغير يشعر بلذة الجماع من الدبر عندما يتغوّط! 

وقد انتقده عالم النفس السويسري كرل ينغ ع«٠ل‏ 1٣ه٥‏ بشدة على نظرياته البشعة لأنها 
تهدم أخلاقيات المحتمعات. وذ کر ينغ ُن فروید حاول استقطابه لاله لیس یهودياً ولان أفکاره 
قد تروج على يديه هکذا آکثر! 

فرويد كان من الممهدين لما يُسمّى فى الغرب “بالثورة الجنسية” sexual revoluti01‏ 
وهي تيارات فكرية نشأت في النصف الثاني من القرن العشرين خالفت أعراف المجتمع آنذاك 
وروجت للزنى واللواط والسحاق والبغاء والإجهاض العشوائي وتخت الرجال وترجُل النساء. . إلخ 

وهذه الفتنة الفكرية يفخرون بها فى الغرب كما لا يفخرون إلا بالديمقراطية جل جلالها. 
فهي عندهم الثورة التي حررتهم من التقاليد البالية: فلم يعد الجماع محصوراً بين المتزوجين. 


۸۲ باب -٠۳‏ المرأًة 


بل أصبح مشاعاً بين الجميع. وبات الذهاب إلى المومسات كالذهاب إلى السوق.. 

والحقيقة ليست انهم يسمحون باللواط والسحاق من باب تقبّل الآخر بل صاروا یروجون 
للانحراف حتی في الكتب المدرسية لکي يعتاد الناس الشذوذ ویصبح ا وقد درجت 
أيضاً لدينا مفردة “المتلية” بدلا من الشذوذ إ]. 

ومن عظماء هذه الفتنة فلھلم ریش ء٤۸ ۷11٤1۳‏ وھو صاحب الکتاب ٣٢e 5e×u-‏ 
a1 Revolution‏ وھربرت ماركوز Herbert Marcuse‏ رتیودور دور Theodor Adorno gi‏ 
وإیریش فروم ط٥۴٣ 5e1‏ وکلهم من الیھود! 

ومن مفکریهم أيضاً مغنس هرشفلد Magnus Hirsch e14‏ وهو من آوائل المشهرين 
للواطهم وهو أيضا من اليهود. 

واليوم فى المانيا يهودي يدعى هنرك مارسين ڊردر Henryk Marcin Broder‏ وهو وإن 
كان أصغر بكثير ممن ذكرت إلا أنه اجتمعت فيه محبة الصهيونية والدعارة كما لم تجتمع 
في غيرە« فهو صاحب Ûlكتa Wer hat Angst vor Pornographie?‏ (أي: من یخاف 
رسوم الدعارة؟ [) وهو مطيّل للكيان الإسرائيلي وكأغلب الصهاينة تجده ملحداً. كما أنه 
ابدی ولهه بالرسوم التي تطاولت زمرته بھا على الإسلام والرسول محمد عليه الصلاة والسلام. 

اما صناعة افلام الدعارة ومجلاتها فمن اقطابها آل جلدستین Al Goldstein‏ وروین 
ستورمن 5121 Reuben‏ وصموئیل روت R01‏ ]ueص8am‏ وناتان آبرامز Nathan‏ 
Abrams‏ ومن ممثلي الدعارة رصل R٥١‏ (على رغم قبحه) وسیموں کین Seymo-‏ 
ئ ه١1‏ ومن الممثلات غلوريا ليونارد وغيرها. هناك العديد من الأسماء الأخرى بعضهن 
من بنات الحاخامات» ولکن العمدة طبعاً ای أضخاب الأموال. 
ا قولاً بالكامر : 


Triple-exthnics 
Nathan Abrams on Jews in the American porn industry 


٠‏ كلمة “المثلية” محدثة وهى مترجمة عن yاiاxuaم0sصH]0.‏ فكلمة يونانية معناها مغل او مماثل. 


وعلى هذا فغير الشاذين جنسياً يجب أن يوصفوا بأنهم “مغايرون” أو “مخالفون”.. 
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A story little told is that of Jews in Hollywood’s seedier cousin, the 
adult film industry. Perhaps we’d prefer to pretend that the ‘triple- 
exthnics’ didn’t exist, but there’s no getting away from the fact that 
secular Jews have played (and still continue to play) a disproportionate 
role throughout the adult film industry in America. Jewish invol- 
vement in pornography has a long history in the United States, as 
Jews have helped to transform a fringe subculture into what has be- 
come a primary constituent of Americana. These are the ‘true blue Jews’. 


Smut peddlers 


Jewish activity in the porn industry divides into two (sometimes 
overlapping) groups: pornographers and performers. Though Jews make 
up only two per cent of the American population, they have been pro- 
minent in pornography. Many erotica dealers in the book trade between 
1890 and 1940 were immigrant Jews of German origin. According to 
Jay A. Gertzman, author of Bookleggers and Smuthounds:The Trade 
in Erotica, 1940-1920 (Philadelphia: University of Pennsylvania Press, 
1999), ‘Jews were prominent in the distribution of gallantiana [fiction on 
erotic themes and books of dirty jokes and ballads], avant-garde sexually 
explicit novels, sex pulps, sexology, and flagitious materials’ 


In the postwar era, America’s most notorious pornographer was 
Reuben Sturman, the ‘Walt Disney of Porn’. According to the US De- 
partment of Justice, throughout the 1970s Sturman controlled most of 
the pornography circulating in the country. Born in 1924, Sturman grew 
up in Cleveland’s East Side. Initially, he sold comics and magazines, but 
when he realized sex magazines produced twenty times the revenue of 
comic books, he moved exclusively into porn, eventually producing his 
own titles and setting up retail stores. By the end of the 1960s, Sturman 
ranked at the top of adult magazine distributors and by the mid-70s 
he owned over 200 adult bookstores. Sturman also introduced updated 
versions of the traditional peepshow booth (typically a dark room with 
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a small colour TV on which the viewer can view X-rated videos). It 
was said that Sturman did not simply control the adult-entertainment 
industry; he was the industry. Eventually he was convicted of tax 
evasion and other crimes and died, disgraced, in prison in 1997. His son, 
David, continued running the family business. 


The contemporary incarnation of Sturman is 43-year-old Jewish 
Clevelander Steven Hirsch, who has been described as ‘the Donald 
Trump of porno” The link between the two is Steve’s father, Fred, who 
was a stockbroker-cum-lieutenant to Sturman. Today Hirsch runs the 
Vivid Entertainment Group, which has been called the Microsoft of the 
porn world, the top producer of ‘adult’ films in the US. His specialty 
was to import mainstream marketing techniques into the porn business. 
Indeed, Vivid parallels the Hollywood studio system of the 1930s and 
1940s, particularly in its exclusive contracts to porn stars who are hired 
and moulded by Hirsch. Vivid was the subject of a behind-the-scenes 
reality TV show recently broadcast on Channel 4. 


Nice Jewish girls and boys 


Jews accounted for most of the leading male performers as well 
as a sizeable number of female stars in porn movies of the 1970s and 
‘80s. The doyen of the Hebrew studs is Ron Jeremy. Known in the 
trade as ‘the Hedgehog’, Jeremy is one of America’s biggest porn stars. 
The 51-year-old Jeremy was raised in an upper-middle-class Jewish 
family in Flushing, Queens, and has since appeared in more than 1,600 
adult movies, as well as directing over 100. Jeremy has achieved iconic 
status in America, a hero to males of all ages, Jewish and gentile alike 
- he’s the nebbischy, fat, hairy, ugly guy who gets to bed dozens of 
beautiful women. He presents an image of a modern-day King David, a 
Jewish superstud who supersedes the traditional heroes of Jewish lore. 
No sallow Talmud scholar he. His stature was recently cemented with 
the release of a pornomentary about his life, Porn Star: The Legend 
of Ron Jeremy. As probably the most famous Jewish male porn star, 
Jeremy has done wonders for the psyche of Jewish men in America. 
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Jeremy has also just released a compilation CD, Bang-A-Long-With Ron 
Jeremy. For 99.£7 (including delivery), the lucky listener gets to enjoy 
Jeremy’s hand-picked favourite porno grooves along with narration by 
‘the legend’ himself. As the publicity blurb gushes, ‘Out of the brown 
paper wrappings and into the mainstream’. 


Seymore Butts, aka Adam Glasser, is everything that Jeremy is 
not: young, handsome and toned. Glasser, a 39-year-old New York 
Jew, opened a gym in 1991 in Los Angeles. When no one joined, he 
borrowed a video camera for 24 hours, went to a nearby strip club, 
recruited a woman, then headed back to his gym and started shooting. 
Although the movie stank, with a bit of chutzpah and a few business 
cards he wangled a deal with a manufacturer and started cranking out 
films. Within a few years, ‘Seymore Butts’ ~ his nom de porn which 
is simultaneously his sales pitch ~ became one of the largest franchises 
in the adult-film business. As the king of the gonzo genre (marked by 
handheld cameras, the illusion of spontaneity and a low-tech aesthetic 
meant to suggest reality), he is today probably the most famous Jewish 
porn mogul. Seymore Inc., his production company, releases about 
36 films annually, most of them shot for less than +15,000, each 
of them grossing more than 10 times that sum. Glasser employs 12 
people, including his mother and cousin Stevie as respectively genial 
company accountant (and matchmaker for her single son) and lovable 
but roguish general gopher. Glasser currently even has his own reality 
TV show (also broadcast on Channel 4), a ten-episode docu-soap called 
Family Business, whose opening credits show Glasser’s barmitzvah photo. 


In search of a buck 


Jews became involved in the porn industry for much the same rea- 
sons that their co-religionists became involved in Hollywood. They were 
attracted to an industry primarily because it admitted them. Its newness 
meant that restrictive barriers had not yet been erected, as they had in 
so many other areas of American life. In porn, there was no discrimi- 
nation against Jews. During the early part of the twentieth century, an 
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entrepreneur did not require large sums of money to make a start in the 
film business; cinema was considered a passing fad. In the porn business, 
it was similarly straightforward to get going. To show ‘stag’ movies or 
loops, as they were known, all one needed was a projector, screen and 
a few chairs. Not tied up with the status quo and with nothing to lose 
by innovation, Jews were open to new ways of doing business. Gertzman 
explains that 

“Jews, when they found themselves excluded from a field of endea- 
vour, turned to a profession in which they sensed they could eventually 
thrive by cooperating with colleagues in a community of effort .. . Jews 
have for a very long time cultivated the temperament and talents of 
middlemen, and they are proud of these abilities”. 


The adult entertainment business required something that Jews pos- 
sessed in abundance: chutzpah. Early Jewish pornographers were marke- 
ting geniuses and ambitious entrepreneurs whose toughness, intelligence 
and boundless self-confidence were responsible for their successes. 

Of course, the large number of Jews in porn were mainly motivated 
by the desire to make profits. Just as their counterparts in Hollywood 
provided a dream factory for Americans, a blank screen upon which the 
Jewish moguls’ visions of America could be created and projected, so the 
porn-moguls displayed a talent for understanding public tastes. What 
better way to provide the stuff of dreams and fantasies than through 
the adult-entertainment industry? Performers did porn for the money. 
As ADL National Director Abraham H. Foxman commented, “ Those 
Jews who enter the pornography industry have done so as individuals 
pursuing the American dream. ’ 


Secular sex 


Like their mainstream counterparts, Jews who enter porn do not 
usually do so as representatives of their religious group. Most of the 
performers and pornographers are Jewish culturally but not religious- 
ly. Many are entirely secular, Jews in name only. Sturman, however, 
identified as a Jew - he was a generous donator to Jewish charities - and 
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performer Richard Pacheco once interviewed to be a rabbinical student. 

Very few, if any, porn films have overtly Jewish themes, although 
Jeremy once tried to get several Jewish porn stars together to make a 
kosher porn film. The exception is Debbie Duz Dishes, in which Nina 
Hartley plays a sexually insatiable Jewish housewife who enjoys sex with 
anyone who rings the doorbell. It has sold very well, spawned a couple 
of sequels and is currently very hard to buy - perhaps indicating a new 
niche to exploit. Indeed, according to an editorial on the World Union of 
Jewish Students website, 

“there are thousands of people searching for Jewish porn. After 
things like Jewish calendar, Jewish singles, Jewish dating, and Jewish 
festivals comes ‘Jewish porn’ in the list of top search keywords that 
GoTo.com provide”. 


Sexual rebels 


Is there a deeper reason, beyond the mere financial, as to why 
Jews in particular have become involved in porn? There is surely 
an element of rebellion in Jewish X-rated involvement. Its very ta- 
boo and forbidden nature serves to make it attractive. As I written 
in these pages before, treyf signifies ‘the whole world of forbidden 
sexuality, the sexuality of the goyim, and there all the delights are imagi- 
ned to lie .. (‘Reel Kashrut: Jewish food in film’, JQ 189 [Spring 2003|). 


According to one anonymous industry insider quoted by E. Michael 
Jones in the magazine Culture Wars (May 2003), ‘the leading male 
performers through the 1980s came from secular Jewish upbringings and 
the females from Roman Catholic day schools’ The standard porn scena- 
rio became as a result a Jewish fantasy of schtupping the Catholic shiksa.. 


Furthermore, as Orthodox Jew and porn gossipmonger Luke Ford 
explains on his website (lukeford.net): ‘Porn is just one expression of 
[the] rebellion against standards, against the disciplined life of obedience 
to Torah that marks a Jew living Judaism. ’ It is also a revolt against 
(often middle-class) parents who wish their children to be lawyers, 
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doctors and accountants. As performer Bobby Astyr put it on the same 
website, ‘It’s an “up yours” to the uncles with the pinky rings who got 
down on me as a kid for wanting to be musician. 


As religious influences waned and were replaced by secular ones, 
free-thinking Jews, especially those from California’s Bay Area, viewed 
sex as a means of personal and political liberation. America provided the 
freest society Jews have ever known, as manifested by the growth of the 
adult industry. Those Jewish women who have sex onscreen certainly 
stand in sharp contradiction to the stereotype of the ‘Jewish American 
Princess’. They (and Im speculating here) may have seen themselves as 
fulfilling the promise of liberation, emancipating themselves from what 
feminist Betty Friedan in 1963 called the ‘comfortable concentration 
camp’ of the household as they set out into the Promised Land of the 
porno sets of Southern California. It signified their economic and social 
freedom: they were free to choose to enter, rather than coerced into it by 
economic and other circumstances. Once they had lain down, they could 
stand on their own two feet, particularly as female performers typically 
earn twice as much as their male counterparts. 


Sexual revolutionaries 


Extending the subversive thesis, Jewish involvement in the X-rated 
industry can be seen as a proverbial two fingers to the entire WASP 
establishment in America. Some porn stars viewed themselves as 
frontline fighters in the spiritual battle between Christian America and 
secular humanism. According to Ford, Jewish X-rated actors often brag 
about their ‘joy in being anarchic, sexual gadflies to the puritanical 
beast” Jewish involvement in porn, by this argument, is the result of 
an atavistic hatred of Christian authority: they are trying to weaken 
the dominant culture in America by moral subversion. Astyr remembers 
having ‘to run or fight for it in grammar school because I was a Jew. It 
could very well be that part of my porn career is an “up yours” to these 
people’. Al Goldstein, the publisher of Screw, said (on lukeford.net), ° 
The only reason that Jews are in pornography is that we think that 
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Christ sucks. Catholicism sucks. We don’t believe in authoritarianism. 
Pornography thus becomes a way of defiling Christian culture and, as 
it penetrates to the very heart of the American mainstream (and is no 
doubt consumed by those very same WASPs), its subversive character 
becomes more charged. Porn is no longer of the ‘what the Butler saw’ 
voyeuristic type; instead, it is driven to new extremes of portrayal 
that stretch the boundaries of the porn aesthetic. As new sexual posi- 
tions are portrayed, the desire to shock (as well as entertain) seems clear. 


It is a case of the traditional revolutionary /radical drive of immigrant 
Jews in America being channelled into sexual rather than leftist politics. 
Just as Jews have been disproportionately represented in radical move- 
ments over the years, so they are also disproportionately represented in 
the porn industry. Jews in America have been sexual revolutionaries. A 
large amount of the material on sexual liberation was written by Jews. 
Those at the forefront of the movement which forced America to adopt 
a more liberal view of sex were Jewish. Jews were also at the vanguard 
of the sexual revolution of the 1960s. Wilhelm Reich, Herbert Marcuse 
and Paul Goodman replaced Marx, Trotsky and Lenin as required re- 
volutionary reading. Reich’s central preoccupations were work, love and 
sex, while Marcuse prophesied that a socialist utopia would free indi- 
viduals to achieve sexual satisfaction. Goodman wrote of the ‘beautiful 
cultural consequences’ that would follow from legalizing pornography: it 
would ‘ennoble all our art’ and ‘humanize sexuality’. Pacheco was one 
Jewish porn star who read Reich’s intellectual marriage of Freud and 
Marx (lukeford.net): 

“Before I got my first part in an adult film, I went down to an 
audition for an X-rated film with my hair down to my ass, a copy of 
Wilhelm Reich’s Sexual Revolution under my arm and yelling about 


work, ‘love and sex” 


As Rabbi Samuel H. Dresner put it (E. Michael Jones, ‘Rabbi 
Dresner’s Dilemma: Torah v. Ethnos’ Culture Wars, May 2003), ‘Jewish 
rebellion has broken out on several levels’, one being ‘the prominent role 
of Jews as advocates to sexual experimentation . Overall, then, porn 
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performers are a group of people who praise rebellion, self-fulfilment and 
promiscuity. 


What are we ashamed of? 


This brief overview and analysis of the role and motivations behind 
pornographers and performers is intended to shed light on a neglected 
topic in American Jewish popular culture. Little has been written about 
it. Books such as Howard M. Sachar’s A History of the Jews in America 
(New York: Knopf, 1992) simply ignore the topic. And you can bet that 
the 350th anniversary of the arrival of the Jews in the United States did 
not include any celebrations of Jewish innovation in this field. Even the 
usually tolerant Time Out New York has been too prim to deal with 
it, although the more iconoclastic Heeb plans an issue on it. In light of 
the relatively tolerant Jewish view of sex, why are we ashamed of the 
Jewish role in the porn industry? We might not like it, but the Jewish 
role in this field has been significant and it is about time it was written 
about seriously. 


Nathan Abrams is a Lecturer in Modern American History at the Uni- 
versity of Aberdeen. He has just completed a book on neo-conservatism 
in the United States. 


تواجد اليهود فی صناعة الدعارة ل یعنی نهم وحدهم ینشرونها. ولا ات من یلقی 
الذنب على غيره» على اليهود أو أي شعب آخر. ثم لا نس أن عامة اليهود أيضاً متضررة من 
هذا. 


۱۱-۳ اعداء الإإسلام والأكاذيب عن المرأة (زواج 
البنت فی التلمود) 


جاء في متن التلمود 


۱۱-۳- أاعداء الإسلام والأكاذيب عن المرأة (زواج البنت في التلمود) ۲۹۱ 


R. Joseph erwiderte: Komm und höre: Mit drei Jahren und einem Tag kann 
eine [weibliche] Person durch den Beischlaf angetraut werden. (Synhedrin Fol 


55b, Seite 684, BandVIII) 
سنوات ويذماً.‎ ٣ البنت لعقد القران إذا بلغت‎ Beisc1۴ أي انه یمکن جماع‎ 
الإضافة:‎ Lazarus Goldschmidt وفى إحدى الحواشى للمترجم سرس غلدشمت‎ 


«Ein Knabe wird mit 9 u. ein Mãdchen mit 3 Jahren begattungsfã- 
hig.» (Seite 681 in der FuBnote 124) 


أي أن الصبي يزوج وهو ابن ٩‏ سنوات. 

وأؤكد هنا مرة أخرى أن التلمود لا علاقة له بالمسيحيين - ولكنى لا أذكر مبشراً انتقد 
التلمود بحرف واحد! ولكنك تعلم کم يعلو صیاح الفريقين بخصوص هذه الامور. 

فما الذي نستخلصه؟ - كل افتراءات اليهود والمسيحيين ومن شاكلهم على الإسلام هي 
- إن ضاعفتها عشرات المرات - حقيقة في كتابهم المقدس! 

المرأة عندهم من مقتنیات الرجل. لذلك فالاعتداء عليها مباح او عقوبته مخففة إن لم 
تكن متزوجة او مخطوبة. المراة عندهم تباع و تشترى! الاب العبراني قد يبيع ابنته جارية - 
فما بالك بنساء الأغيار؟ - المرأة عندهم لا ميراث لها إن كان لها أغ! 

الطلاق في كتابهم المقدس في يد الرجل ولأي سبب! تعدد الزوجات والجواري عندهم 
ومن دون ضابط أو حد - إن كنت تريد ألف امرأة فليكن ولا يلزمك أن تعدل بينهن - يكفى 
أن تعدل بين أبنائهن! والعهد الجديد أيضاً لم يحدّد عدد الزروجات! 

“جريمة الشرف” (قتل الزانيات) التي يستنكرونها صباح مساء هي عندهم في كتابهم 
المقدس - إما حرقاً أو رجماً! 

المرأة عندهم عليها أن تخرس في الكنيسة ولا يحق لها أن تسأل - بل تذهب إلى بيتها 
وتسأل زوجها. المرأة عندهم نجسة وهي سبب الخطيئة لذلك يجب أن يسود الرجل عليها 
وان تتالم في الولادة! المرأة عندهم یجب أن تخضع لزوجھا کما ت تخضع للرب حتى لو لم 
يکن مۇمناً! 

المرأة عندهم لا يجوز لها أن تنذر أو تقسم إلا باذن زوجها - المرأة عندهم ليست أصلاً 
اهاد لأن تعبد الله - المرأة عندهم: بهيمة الرجل! 


۹۲ باب -٠۳‏ المرأة 


٠-١١-۴۳‏ “وظل الماءٌ يقطرُ فوق ماء” 


اُری ان أدرج هنا هذه الأبيات اهيا 
َصَت عنها القميص لصب ما فورَدَ خدها فرط الحياءِ 
وقايلت الهواءَ وقد تعرّت ‏ بمعَدِلٍ أرق من الهواءِ 
ومدذت راحة كالماءِ منها إلى ماءِ عتيدٍ في الإناءِ 
فلما أن قضٿ وطراً وهمّت على ئ باخذ 
رأت شخص الرقيب على تدان فأرسلت الظَّلامَ على الضياءِ 
فغاب الصبح منها تحت ليل وظلّ الماءُ يقطرٌ فوق ماءِ 


"يقال إنها لأبي نواس ولكني وجدتها عند ابن المعتز: ديوان أشعار الأمير أبي العباس (ابن المعتز بالله الخليفة 
العباسي)» دراسة وتحقيق الدكتور محمد بديع شريف» دار المعارف بمصر» رقم الإيداع ۲۸٠٦١‏ / ۱۹۷۷ الترقيم 
الدولی ۰۹۷۷-۲٤۹-۷۲۸-۳‏ ص ۳۱۲. 


باب ۱٤‏ 
فنون القتل 


قد وجدنا في الفصول السابقة العديد من فنون القتل العهدقية (نسبة إلى العهد القديم). قتل 
النائم إما بقطع رأسه بسیف» کما فعلت یهودیت» أو بضرب وَتّد الخيمة في رأسه» كما 
فعلت ياعيل. ورأينا في فصل الزنى والاغتصاب كيف يمكن قتل مرأة باغتصابها طيلة الليل 
٠‏ ... فاد الرَجْلْ رَوجَتة وأحرَجَها إليهم فضاجعوها وتحَتعوا بها اليل كله إلى الصباح وتركوها عِندَ 
فجاءَت المَرأةٌ عِندّما اقل الصاح وسَقَطّت عند باب البيت حَيثُ كان رَوجُهاء وبقيّت هناك إلى 
الصباح. 

بعد أن صارت جثة هامدة! 8 
۷ فقا سيدها شی الصباح وفقَحَ بابَ الي وخر ليذب في سبيله» فوجَدها مَطروحة أمامَ الباب 
ويّداها على العَتبة. 
۸ فقالّ لها: ((فُومي بنا نذَهَّبُ)). فلم تبه فحمَلَ جنها على حمارو وذهَّبَ إلى بيته. 
٩‏ ولمًا دحَل بيه تناول كينا وأخدً جه رَوجَته فقَطَعَها مع عظامها أثتتي عشْرَة قطعة ووَرَّعَها في 
جمیع رض إسرائیلً. (قض )٠۹‏ 

لنتابع الحديث عن فنون القتل. 


۹Y 


۹٤‏ باب -١ ٤‏ فنون القتل 
١٠-٤‏ اهود يقتل ستمئة من الفلسطيين بمنساس البقر 


۱ وعد إهود قا َمجَرُ ب عَنات فقتل من الفلسطيي ست متةٍ رَجْلِ يمنساس البق وخلصَ هر 
ايا بتي إسرائیل. (قض ۳) ۰ 
المشتركة: «المنساس قضيب طويل يتتهي برأس حديدي حاد يستعملونه ليسيروا البقر». 
إهود أحد قضاة بني إسرائيل وهو المخأص: 
٠‏ فصرَح بدو إسرائيل إلى الب فأقام لهم مُعَلَصًا وهو إهود بن جير البنيامينيً» (قض ۴) 


۲-٤‏ شمشون يقتل ألفاً من الفلسطيين بفك حمار 


٥‏ ووجَد سمشونْ فك حمار طريئًاء فتاوَلَة وقتلَ به لف رَجْلٍ» 
١‏ وقال: ((بقَكٌ حمار كدّست أكوامًا وأكوامًا. مَك حمار ققلت ألف رَجل)). (قض )٠١‏ 


£ ۳-1 شمشون وال ٠٠١‏ تعلباً - حرق أرض الفلسطيين 
ولشمشون هذا قصة طريفة أخرى تعلّمنا كيف يمكن حرق رض الفلسطيين. 


في غيابه يزوج حموه الفلسطي ابنته من آخر! فيغضب البطل شمشون ویرید الانتقام من 
كل الفلسطيين! 
٤‏ وذهَب واصطاد تلات ية علب وربَطّها ڌا إلى َب وأَحَدَ مَشاعِلَ ووصَعَ بين كَل ذَلبين مشعلا 
ه وأوقَدَ المَشاعِل وأرسلّها في ايع الفلسطيّينَ» فأحرقت الأكداس والرَعّ حتى الريتون. - ! 
٠‏ فسأل الفلسطيُون: ((مَنْ فعَلَ هذا؟)) فكانَ الجَوابُ: ((شَمشونُ صِهر اللَجُلٍ الذي مِنْ مء لان 
هذا الرَجْلّ أخد زوجَة شّمشونَ وأعطاها لإصاحبه)). فأَجمَعَ الفلسطيُونَ وأحرقوا المَرأةَ وأباها بالّار 
الفلسطيون خوفاً من جبروت شمشون يحرقون الاب وابنته - يتقمون له منهما. کذا 
النص! 
فشمشون “ني الرت” الذي بشرت به الملائكة سفاح مجنون لا يرتوي من الدماء. 
۸ فهاجَمَهُم بشنفي» ورل بهم الهزيمة» ثم درل وأقامَ يمَغارةٍ في سَلْع عَيطّمٌ. (قض )٠١‏ 


40 بضربة واحدة‎ ٠٠٠١ قتل‎ -٤-٤ 


وفي الحياة: ۸ وَهَجَمَ عَلَيْهِمْ بصَرَاوَة وَفَمَلَ مهم ثيرين» ولا بد لي من إدراج تعليق الحياة 
(على ع ۷)» تقول مدافعة عن شمشون ن «لقد أعطی الرب کل أُرض کنعان (یش ۱۳ ع ١‏ و ۲) 
ولکن لم يستطع بنو إسرائيل طرد أها کنعان وها هم الآن يسيطرون عليهم. لقد استخدم الله 
شمشون وسرعة غضبه لتأديب اولك المضايقين› فالله يستطيع أن يجعل “غضب الإنسان” 
یمجده حقاً (مز ۷٩‏ ع ٠‏ فضعفاتنا لا تحد قدرة الله.» - أرض کنعان بما فيها (من بشر 
وبهائم) ملك لبني إسرائيل - فما فعله شمشون هو إذن “تمجيد حقيقي” لله! - نعوذ Ul‏ 
من سكرة الضلال. 


>-٤‏ تل ٠٠١‏ بضربة واحدة 


١‏ يشبْعامٌ بن الحَكْمُونئٌ ريس الَلانَة الأبطال الذي َر المح على ثلاث معَة فقَلَهُم بضربة واحدة. 
(۱ اخ ۱۱) 


الملك الإسرائيلي ياهو له الكثير من فنون القتل أكتفي بذكر هذه. 


١-٠-4‏ ياهو يرمي إيزابيل من النافذة فيتبعثر الدم على الحائط 
وتأكل الكلاب جنتها 

۲ فرَقَعَ ياهو نره نحو اللَافِذة وقالً: ((مَنْ معي؟)) فأطَلَ عليه آثنانِ أو َلانّة مَِ الخدم 
اليسوعية تقول: خصيان ِ 

۳ فقال لهم: (( إقذفوها منَ النافذة )) ففعلوا فتبَعتّر دَمُها على الحائط وعلى الخيل التي داستها. 
هذا أيضاً قريب من أفلام الإجرام الهلودية. 

٤‏ ودخل ياهو القصر وأكل وشَربَ. نَم قالّ: ((خذوا هذه الملعوتة وأدفتوها لأنّها نت مَلِكٍ)). 
هي غير يهودية» بنت ملك صيدا “أنبعل”. راجع (۱ مل ۱١‏ ع ۳۱) 

٠٠‏ فذَهَبوا لِيّذفنوها فلم يجدوا ينها إلاً جمجمتّها ورجليها ويَدَيها. 


۲۹٦‏ باب -١٤١‏ فنون القتل 


٠٠‏ فعادوا وأخبروا ياهو» فقال: (( تَمَّ ما قال الب على لِسانِ إيليًا السَسْبّ: في حقل يزرعيل تأكل 

اللاب لحم إيرابلٌ» 

۷ وتکونُ بايا جتتها هُناكَ کالربّلٍ» حتی لا يقر أحد أن يَعرقَها ويقول : هذه إيزاټل)). (۲ مل )٩‏ 
لا أعلم لماذا لا يمنعون الأطفال من قراءة الكتاب المقدس. 


۲-۰-٤‏ تجميع الرؤوس في کومتین 


يامر ياهو في رسالته بقطع الرؤوس. 
۷ فلا وصَلّت رسال ياهو إليهم أخذوا بني المَلِكْ السّبعينَ وذبَحوهُم ووصّعوا رُوُوسَهُم في سلال وأرسلوها 
إليه في يزرعيلَ 
۸ فجاءَ الرّسولٌ إليه وقالً: ((جاؤوا برؤوس بني المَلِكٍ أخاب)). فقالً: ( إجعَلوها كومتينِ عند مَدخلِ 
المدينة إلى الصباح)). 

المظهر هكذا أجمل! 
١‏ َم قل ياهو جميعَ الباقينَ مِنْ بيتِ أخابَ في بررعيل وجميح رجاه ومعارقة وكهتة» ولم يبق منم 
أحدا۔ (۲ مل )۱٠۰‏ 


٣-٠-٤‏ ياهو ملك إسرائیلي مختار من الله 


وياهو هذا من الملوك الذين اختارهم النبي أليشع. 

١‏ وذعا أليسَح اَن أحد جماعة الأنبياءِ وقال لّه: ((خذ قارورَةً اريت هذه وأسرع إلى راموت جلعاد. 
٠‏ فقام ودخل البيت» فصب الريت على رأسِه وقال لّه: ((قالّ الب إل إسرائيل: مَسَحنك مَلكًا على 
شعبي إسرائیل» (۲ مل )٩‏ 


٤-٥-٤‏ الله راض عن ياهو السفاح مع أنه لم يعمل بشريعته بل 
عبد العجل 

٠‏ فقال ارب لياهو: (( عَيلت ما هو قويمٌ في نري فأحسنت» وكُل ما نوينه ذ 

أخاب» لِذلِكَ سَيجلِسُ مِنْ بيك إلى الجيل الرًابع على عرش إسرائيل)). 


AY تحطيم الجمجمة‎ -٠- ٤ 


وبعدها رأساً: 
ولم مسك ياهو يشريعة الب إل إسرائيل كل ليو ولم جذ عَنْ خطايا يربعامٌ الذي جعَلَ شعبَ 
إسرئيل يخما. 

الحياة تقول «كان يعبد العجول الذهبية» - لا تشي كيف يمكن التوفيق بين العبارتين! 
فهذا من عالم الكتاب المقدس! 


٠-٠-٤‏ إيزابل العهد الجديد 


ذكر الاسم إيزابل أيضا في العهد الجديد. لعله رمز إلى المراة التي تغوي المؤمنين وتستميلهم 
إلى الكفر. 

۰ ولکڻي عب عليك لاك ڪل المَرة ٳيراييل الي ترم انها تي وري عبادي» لمهم ان روا 
ويأكلوا مِنْ ذبائح الاأصنام. 

۴ اقل آولادھا قلا فتعرف الائ لھا آئی فحن الأ باد والقلوت واعطی کل واحِ نگم علی 
قدر أعماله. (رؤ ۲) 


٠-٤4‏ تحطيم الجمجمة 


۲ فرَحَفَ أبيمالك على ارج فحاصرَة وتمَدّم إلى مدحَله يحرف بالثار» 
E E e A e Ao‏ 

وفى اليسوعية: فحطمت جمجمته 
٤ه‏ فذعا في الحا حامل لاجه» وكا شاّاء وأمرَهٌ: ((إستل سَيمَكَ وأقثني ئلا يقال إن أمرأةٌ ققل)). 
ات اي قاف رفش ج ۰ 

وفى العهد الجديد نجد صورة مشابهة: 
من أوقعَ أحَد هولاءِ لغار المؤمنين بي في الحَطيفة» َير له أن يعلى في عُنقهِ حجر طَحْنِ كبر 
ويرمى في أعماق البحر. (مت ۱۸) 


۹۸ باب -١٤١‏ فنون القتل 


۷-٤‏ التقطيع إرباً 


۳ فقال لَه صّموئيل: ((كما حَرَمَ سيمك الثساءَ مِنْ أولادِهِنٌء ثحرَمُ اَمَك من أولادها)). وقطعَ صموئيل 
أجاج أمامَ الب في الجلجال. ١(‏ صم )٠١‏ 
اليسوعية: قط مع تشديد الطاء. الحياة: قطّع صموئيل أجاج إزباً أمام الرب. 


۸-٤4‏ قتل الأطفال بضرب رؤوسهم بالصخرة 


)۱۳١۷ هَنيتًا لِمَنْ يُمسك أطفالّك ويَضربُ بهم الصخرة. (مز‎ ٩ 


٩۹-٤‏ تمزیق الأطفال واغتصاب النساء 


النبوءة عن بابل بلسان إشعيا. 
٠١‏ أطفالَهُم برقن أمامَ أنظارهم وبيوهُم هب وغقصَب نساؤحُم. 
۸ إِّما قِسيَهُم تمرف الفِتيانَ ولا ترحَمُ ثمرة البطن وعُيوئهُم لا تُشفِق على البنينَ. (اش۳٠)‏ 


٠٠-٤‏ شق بطون الحبالى 


١‏ أذَبَت السَامرة وتمَرّدّت على اللهء فبالسيفي يسفُطٌ شعبُها. أطفالها يدسَجقون ولَدسَقٌ بُطونُ الحوامل. 
(هو )۱٤‏ أو (هو ۱۳ ع )۱١‏ 

۱٩‏ وعِندَ صُعوڍِو مِنْ بَرصَةَ هاجمَ مدینةً تفوح وکل ما ها وما حَولّهاء لان شکاتها لم يفتحوا لَه أبواتهاء 
وشق طون جميع الحَوامل من نِسائِها. (۲ مل )٠١‏ 


۲۹۹ قتل الأطفال بارسال دبتین مفترستین‎ - ١١-٤ 


٠۱۱-٤‏ تقتل الاطفال بارسال دبتین مفترستين 
الحديث هنا عن النبي أليشع: 


۲۴ وصَعِدَ مِنْ هناك إلى بيت إيل. فبيتما هو صاعِدٌ في الطريق صادف صبيانًا صِغارًا خارجينَ مِنَ 
المدينةء فهرَأوا به وقالوا لّه: (ر قر أقرً)). 
٤‏ فالتمَت إليهم ولَتَهُم بآسم الرْبّ» فخرجت ذيتان مِنَ الغاب وأفترستا منهم آنتين وأربَعينَ صَبيًا. (۲ 


مل ۲) 


٠۲-٤١‏ تعلق الرأس بأغصان البلوطة 


القصة عن اا الوسيم صاحب الشعر الغزير الذي اغتصب سراري والده في وضح النهار 
وکان يفتن الرجال بقبلاته الساحرة. 2 

ون ابا س و داد 96 اکا عا ل تز ال ف کج ان ن 
رأة بهاء وما إن مر الغ من تحت الشّجرةٍ حتى لى بين الماء والأرض. 

)۱۸ تم أحاط به عشَرةٌ من حاملي سلاح يوآ وضربو وقتلوة. (۲ صم‎ ٠ 


٠۳-٤١‏ تعليق جثة ملك “عاي” على شجرة ثم إقامة 
٩‏ وعلق ملك عاي على شجرةٍ إلى المساء» وعِند عُروب السّمس أمرَ يشوم فأنزلوا فة وألمّوها عند 


باب المديتة وجعلوا علَيها رُجِمَةً كبيرةٌ مِنَ الحجارة إلى هذا اليوم. (يش ۸) فهم يريدون الأنصاب 
العذكارية لعخليد جرائمهم! 


٠٤١-٤‏ تهدئة غضب إله الكتاب المقدس بعد الحرق 


وهنا نصب تذ كاري آخر للرجم والحرق . 


.۳ باب -١٤١‏ فنون القتل 


عاكان سرق من الغنيمة (۷ ع .)١‏ فغضب الله على كل إسرائيل. 
فاد شوغ عاكانَ بن زارح والفِصَةَ ولوب وسبيكة الذَهب ويه وتاه ويره وحَميرة وخيمتة وسائ 
ما هو له بحُضورٍ بني إسرائيل وجاءَ بهم إلى وادي عكورَ. 
٠‏ وقال يَشوعً: ((أيَة مُصيبةٍ أوقعتها بنا اليوم: لهذا يُعاقيْكَ الرّبُ)). فرَجِمَة بتو إسرائيل بالحجارق 
وأحرقوا كل ما له بالار» ثم رجموا الآخرينَ. 

أي بنيه وبناته! 
٠٠‏ وأقاموا عليه رُجمةٌ عظيمةٌ مِنَ الحجارة ما زالّتْ حعى هذا اليوم فرجع الرّبُ عَنْ شِدَّةٍ غصبهٍ. لأجلٍ 
ذلك سمي الموضِع وادي عكورَ إلى يونا هذا. (يش ۷) 


2 


رة غظيمة مِنَ الحجارة ما زالّثْ حتى هذا اليوم” وبالحرق يرجع الله عن شدة غضبه. 


٠١-٤‏ تعليق ملوك الأعداء الخمسة على أشجار 


اف کے امن و عل عاي أف ر ن 
۷ وعِند مغ الشمس أمرَ شوغ فأنرلوم عَنِ الشجر وطَرّحوم في المغارة التي أختبأوا فيها» ووصَعوا 
على بابها ججارة كبيرة باقية إلى يوينا هذا. (يش )٠١‏ 

يريدون تذ كر الدماء التى سفكوها. 


٠٦-٤‏ الصليب فى العهد القديم 


۱-۱٣-٤٤‏ داود يسلم خمسة من ابناء زوجه للصلب - حب داود 
لیوناثان 

للعذكير: ذاو متزوج من ابنة شاول “میکال” - التي أحضر داود لها مهراً ٠‏ غلفة من 
الفلسطيين. وکانت هناك عداوة بین شاول وداود. 

الجبعونيون أرادوا الانتقام من شاول الذي اراد القضاء عليهم فطلبوا من داود ان يمنحهم 
سبعة أبناء لشاول ليصلبوهم! 
ه فقالوا: ((شاول اراد أن بُهلکتا ويُیدّنا حتى لا ييقى يتا أحٌ في أرض إسرائيلً 
٦‏ فأعطنا سبعة رجالٍ من بنيه» فنصليَهُم أمامَ الب في جبعة» مدينة شال هذا الذي آختارَه لَب ملكا 


n بطلتان إسرائيليتان (ياعيل ويهوديت)‎ -۱۷- ٤ 


). فقال لهم المَلِك: ((لگم ما تریدون)). 
۸ فاح ... وأباء ميكال آبتة شاؤل الخمسة الذين وَدنهم لعدرثل بي ترزلأي التحرلي» 
أي يختار خمسة أبناء لزوجه ميكال! 
٩‏ وسَلَّمهُم إلى الجبعونينَ» فصلبوهُم على الجبّل أمام ارب فماتوا جميعًاء وكانَ موْهُّم في بداية حَصادِ 
الشغير. (۲ صم ۲۱) 


۲-٣٣-٤‏ لله يأمر موسی بالصلب 


١‏ وأقامَ بتو إسرائيل في شطيمَ وأخذوا يرنونَ مع بناتِ موآبَ. 
۲ فدَعَوتھّم إلى ذبائح اهن فاگلوا وسجدوا لھا 
ولا أرى فيما سبق أن الموآبيات أذنبن أكثر من الإسرائيليين. . 
٣‏ وتعَلق بتو إسرائيل ببعْلٍ فغورَ» فاشتد عليهم صب الرْب. 
بعل فغور هو أحد الآلهة القديمة لديهم 
> فقال الرَبٌ لموسى: ((خذ معَكَ جميع رُؤساءِ الشعب وأصلبَهّم في الشمس أمامَ الب فتنصرفَ 
شدةٌ غصَب الرَبّ عن بني إسرائيل)). (عد )٠١‏ 


۱۷-٤‏ بطلتان إسرائیلیتان (ياعیل ویهودیت) 


١‏ وفيما هو نائِمٌ مُسترخ أخدّت ياعيل ود الحَيمة وأمسشكت اليطرقة بيدِها وأقتربَت نة بهدوءٍ وضريّت 
الود في صَدَغِه حتى فقي الأرضء فمات. (قض )٤‏ 

ياعيل بطلة إسرائيلية وكذلك يهوديت. من تقتله هو “أليفانا” - وهو هنا أيضاً نائم: 
۷ واقتربت منه وأمسکّت بشعر رأسه وقالّت : ردني وة هذه الساعة ايها الرثُ إِله إسرائيل). ۸ ثم 


ضربّت عنْقَهُ مرتین بکل قوّتهاء فقطعت رأْسَه (یه ۳ا) 
EE‏ 


۳.۲ باب -١٤١‏ فنون القتل 


٠۱۸-٤4‏ “القتل على الهوية” - الذبح 
القتل على الهوية ليس حديث الصنع كما قد تظن : 


ه فقَطََّ الجلعاديُونَ على بني أفرايم مَعابرَ الأردُنّء فكانَ إذا أحد الهاربينَ مِنْ بني أفرايم قال : ((دعوني 
أعبْن)» يسألةُ الجلعاديُون : ((أَمِنْ أفرايم أنت؟)) فيْجيبُ: ((ا)). 
٦‏ فيقولون له: ((إدًا قل شبُوّث )) فيقول: (( سوت ))» غير مسبو إلى صِحة لها فيقيضونَ عليه 
ويذبَحولَةُ على معابر الاردُنّ. فقتلوا في ذلك الوقت مِنْ أفرايم أثتين وأربعينَ ألمّا.. (قض )٠۲‏ 

كذا فى الأصل! لا شك أن المؤلف أراد أن يعبث قليلاً ولكن المكدسين أرادوا تقديس 


ر 
٠۹-٤4‏ تتل داود الموابيين المصطفين على القرعة 
۲ وتغلّبَ على المواينَ ومدَدَ أُسراهُم على الأرض وقاسَهُم بالحَبل. فقتل منهُم ثُلنَينٍ وأبقى على الَلثِ» 
وصارَ الموابيونَ عبيدًا لَه يدون الجريةً. (۲ صم ۸) 
ترجمة الحياة توضح طريقة “قتل الثلثلين وترك الثلث”: جعلهم يرقدون في صفوف متراصة 
وقاسهم بالحبل فكان يقتل صفين ويستبقي صفا 


۲٠-٤‏ حرق الزانية إذا كانت بنت كاهن 

۹وک ابنة رَجل کاهنٍ دنست تفسها بالڑنی تکون دنست أباهاء حرق بالتار۔ (لا )۲١‏ 
۲٣-٤‏ داود جامع الغلف 

قبل ُن نبلغ محرقة داود لنتذكر جمعه الغلف مهراً لروجه میکال بنت شاول! 


۷ ... وذهَبَ مع رجالِه وقتلٌ مِنَ الفلسطيينَ متي رجل» وجاءَ بغلفهم كلها إلى المَلِك ليكونَ له 
صهرًا. فزوّجة ميكال أبنَةُ. ( ۱ صم ۱۸) 


۳ داود يقتل الناس في الأفران أو بالمناشیر‎ -۲۲- ٤ 


۲۲-٤‏ داود يقتل الناس فى الافران أو بالمناشير 


النصان التاليان تعهافت فيهما الترجمات ولنا عودة إليها فى الباب التالى. 
فى ترجمة فنديك نقراً: 

عمون ثم رجع داود وکل الشعب ا اورشلیم. )۱ اخ ١‏ - فنديك) 
وفي کتاب صموئیل الثاني : 

وھکذا صح ع مدن بني عمون. تم چ داود وجفيع الكت ال اورشلیم. (۲ صم NY‏ 
آمهم في تون الاجر (الافران) أي انه أحرقهم les verbrannte sie in Ziegelöfen‏ 

تقول ترجمة لوتر القديمة: 

31 Aber das Volk drinnen führte er heraus und legte sie unter eiserne Sã- 

gen und Zacken und eiserne Keile und verbrannte sie in Ziegelöfen. So tat er 


allen Stãdten der Kinder Ammon. Da kehrete David und alles Volk wieder gen 
Jerusalem. 


http://bibel-online.net/buch/luther_1912/2_samuel/12/ 


۲۳-٤١‏ ملاحظة عن العنف فى العهد الجديد 


العهد الجديد ليس فيه هذا النوع من الجرائم. فتلاميذ يسوع (رسله) لم يذكر العهد الجديد 
لتا أنهم قتلوا أحداً بل هم من فتلوا وعذبوا. 

إن اشهر حادثة قتل فى العهد الجديد هي دون منازع صلب يسوع . 

والمسيحيون كما تعرف يحملون الصليب على صدورهم. أي يتذكرون عذاب سيدهم - 
إلههم. وهذا أمر فيه اضطرابات معقدة. سأعالجها فيما بعد. 

وسأتحدث -إن شاء الله- عن العنف فى العهد الجديد لاحقاً وأكتفى هنا بهذا: 
o۰‏ فيرع سيَدهُ في يوم لا يََظرهُ وساعةٍ لا يَعرُهاء 


:1 باب -١٤‏ فنون القتل 


والسيّد هو هنا يمثل الله 

١ه‏ فيْمرفةُ تميقا وتجعلٌ مصيرَةُ مع المنافقينَ. وهُناكَ البُكاءُ وصريف الأسنان. (مت )۲٤‏ 
وفي رواية لوقا الإنجيلية أيضا يقول من يمل الله: 

۷ أ أعدائي الذي لا بريدونَ أن أملِكَ عليهم» فجيوا بهم إلى هنا واقثلوشُم أمامي)). (لو ۱۹) 
وفى اليسوعية : فاضربوا أعناقهم أمامى وفى الحياة: اذبحوهم قدّامى وكذلك فى فنديك. وفى 
ولكنهم ينسبون إلى يسوع: 

۷ ((ولكتي أقولٌ لكم أيّها الساعونَ: أجبوا أعداءكم» وأحسنوا إلى مبغضيكم 

۸ وبارکوا لايم وصَلوا لأجلٍ المُسيعينَ إَيكّم. 

)٦ مَنْ صَربَكَ على دك فحَول له الآخرَ. ومَنْ أَحَدَ رداك فلا تَمْتَعْ عَنه تَويَكَ. (لو‎ ٩ 
فافعل - رعاك الله - ما شئت. ستجده مكدساً فى أحد عهدي الكتاب المقدس.‎ 


۱١ باب‎ 


التزويرات الحدد 


$ 


قد ذكرت فى الباب الأخير محرقة داود فى الكتاب المقدس. واعتمدت فيها على الترجمات 
القديمة» فالترجمات الحديئة تغيرت كلها - بفعلة فاعل. وهناك تزوير آخر يتعلّق بعقيدة 
الغالوث الأقدس المسيحية وبه أبدا. 


٠-٠‏ الثالوث الأقدس أو المقدس 


قد نشأتُ وتربیٹ على وجود ما يسميه المسيحيون الثالوث الأقدس و المقدس. كنت | 
من صميم المسيحية - من الكتاب المقدس - من الإنجيل. ولكن تبيّن لي فيما بعد أن هذا 
المصطلح المسيحي الأساسي الذي يميّر المسيحيين» عن المسلمين واليهود مثلاًء ليس من 
الإنجيل. ابحث عنه فى كل الكتاب المقدس بعهديه - لن تجد له أثراً! ولكن المسيحيين 
جو ےآ ت اد ول ا کن لو ی ج ا ما هاه ااي 
واللاهوتى الإسبانى ميشيل سرفيت )55۴-15۰۳( Michael Serve‏ أو 8ئ .e‏ فقد 
حكم عليه الكاثوليك بالحرق فهرب إلى جنيف التي كانت أصبحت بروتستنتية. ولكن 
البروتستنت -الذين اذعوا الإصلاح والتمشكَ بالإنجيل لا بالتقاليد البابوية وكان الكاثوليك 


o 


ET‏ باب ١‏ - التزویرات الحديثة 


يضطهدونهہ- اقتدوا بمضطهدیهم فاحرقوه (حکم عليه کلفین !(Calvin‏ وکنیراً ما انقلب 

الثالوث الاقدس لغز محيّر لا تعرف ما المقصود به. فهم يقولون: الله واحد ولكن ذو 
ثلاثة أقانيم هي الآب والابن والروح القدس. وهذه الأقانيم ليست أسماء لمسمّى واحد (مثل 
الرحمن أو الغفار أو القدير لله) بل لمسميات مختلفة. فالمسيحيون يقولون: صلب يسوع 
وقبر وقام ف في اليوم الثالث. ولکنهم لا یقولون أبداً: صلب الله او الروح القدس. کما 

لا يقولون: َل يسوع ع العالم في ستة أيام. ولکنهم يقولون باصرار: يسوع هو الله.. 

aT 
Comma Jolhaneuın يوحنا الأولى في طبعات الكتاب المقدس« وهو يعرف اليوم بالاسم‎ 
أي الفقرة اليوحناوية.‎ 
هذا الذي جاءَ هو يَسوعٌ المَسيځٌ» جاءَ ماع ودم جاءَ لا بالماءِ وحدَه» بل الماء والدم. والرُوح هو‎ ٠ 
اآذي يَشهَد لان الرُوحَ هو الحَق.‎ 

الغموض والتمويه سمة أساسية فى نصوص العهد الجديد. 
۷ والّذينَ يَشهدونَ هُم ثلاثة. 
۸ الوح والماءٌ والدَمُ» وهَؤلاءِ الَلالةُ هُم في الواحدٍ. ١(‏ يو ه) 

فلم يذكر النص شيئاً عن وحدة الآب والابن والروح القدس! ولكن جاء الرقم ثلائة. 
یں هذا المزورين المتأخرين على | اختلاق کک 
الخلثة فة هم واحد ۸ ا يشهدون في اا هم ثلفة الروح والماء والدم اة هم في الواحد - (الكتابة 
قديمة فهو یعنی طبعغا “ثلاثة). 

هذه جملة نقبل بها تجاوزاً على أنها شاهد على وجود ما يسمى بالثالوث المقدم في 


۰ 


NE 


اراجع )21 (ص )٠٣١‏ للاهوتي الكاثوليكي المعروف هنس کنج J] ,İ Küng‏ کم (ص )۲۷٣‏ للاهوتي 
البروتستنتي برند هولر. 


۳.۷ القالوث الأقدس أو المقدس‎ -٠-٠١ 


لكتاب المقدس (بالكلمة يعنون يسوع)! ولكنها تلفيقة لم تذكرها المشتركة كما رأينا. ور 
لترجمات الأخرى: 

الحياة تضع على غير عادتها- التلفيقة بین معکوفین : ۷ فان هنالك ثلاثة شهود [في 
الخاد الآب والكلمة والروح القدس» وهؤلاء الغلاثة هم واحد]. 

اليسوعية مغل المشتركة: ۷ الذين يشهدون ثلائة. أيضاً لا ذكر للأقانيم الثلاثة. وللإيضاح 
إليك ما تقوله اليسوعية فى مقدمة رسائل يوحنا: 
«ولكن هناك فقرة كانت في الماضي موضوع مناظرة مشهورة» ومن الاكيد أنها غير مثبتة. 
إنها جملة معترضة وردت فی ٥ہ‏ ع ۰۸-٦‏ وهی التى بين قوسين فى هذه الحملة: رر الذين 
والذي يشهدون هم ثلاثة في لأرض روح والماء والدم» وهؤلاء الغلاثة هم متفقون )). 
2 الحملة المشا ر إليها بين القوسين هي التي وجدناها في فنديك ] ولم يرد هذا النص 

فى المخطوطات فی ما قبل القرن الخامس عشر» [! ![ ي الترجمات ا 2 في 
النص أثناء تناقله في الغرب» (ص 41۷( 

وللتاً كيد أضيف تعلیق د شتتغرت (في نهاية الترجمة) «الإضافة التي ی على انها 
شاهد على الثالوث الإلهي» کا يوهانیوم ˆ (کوما = = الفقرة) > لا وجود لها في النصوص 
اليونانية أو فى ترجمة لوتر ذاتها.» 
«Der Zusatz, der als Zeugnis für die göttliche Dreieinigkeit hoch-‏ 
geschãtzt wurde, das sog. “Comma Johanneum” (Comma = Textab-‏ 
schnitt), findet sich weder in der griechischen Textüberlieferung noch‏ 


in Luthers eigener Übersetztung.» (Anmerkungen zum Bibeltext, S. 102, 
am Ende) 1 


ولنر ما جرى للترجمة الألمانية الشهيرة للوتر 11616۲. ففى طبعة ٠۹۲۹‏ نقراً: 
Denn drei sind, die das zeugen, der Geist und das Wasser und das Blut;‏ .7 
Und diese drei sind beisammen. 30|‏ .8 
للاضافة اليوحناوية! ولكن جاء في الحاشية ما يشيب له الرأس 
«Die in früheren Bibelausgaben V. 7 und 8 stehenden weiteren Worte:‏ 
“Drei sind, die da zeugen im Himmel: der Vater, das Wort und der heilige‏ 


۳۰۸ باب -٠١‏ التزويرات الحديغة 


Geist; und diese drei sind eins” finden sich weder in den Handschriften 
des griechischen Textes noch in Luthers eigener Übersetzung.» 
أَيْ: «نص الكلمات الموجودة في الأيتين ۷ و ۸ في الإصدارات السابقة للكتاب المقدس‎ 
“نلاثة يشهدون فی السماء: الاب والكلمة والروح القدس؛ وهۇلاء الثلاثة واحد” غير مو جودة‎ 
فى المخطوطات اليونانية أو فى ترجمة لوتر ذاتها.»‎ 
!٠١۲۲ فمترجمو الکتاب المقدٌس الذین جاؤوا بعد لوتر زوروا ترجمته التی طبعت عام‎ 
(أو تبعوا تزوير غيرهم.) فأضافوا إليها التلفيقة اليوحناوية - مع أنها غير موجودة في المخطوطات‎ 
اليونانية - ! - ثم وبقدرة قادر عدلوا عن التلفيقة فأزالوها في الترجمات الحديثة للوتر!‎ 


٠۲-٠‏ محرقة داود! - وتهافت الترجمات 


كثيراً ما يقال: متى رور الكتاب المقدس؟ الجواب: دائماً! - الكتاب المقدس لم يثبت نصه 


حتى يومنا هذا! لتر هذا الشاهد: نص ارتأى المترجمون تغيير ترجمته بعد الحرب العالمية 
الثانية. . 


٠-۲-٥‏ فی كتاب الأخبار الأول : داود يدشر الناس بالمناشير 


النص عن حرب داود مع ني عون (عمّون هو في الكتاب المقدس ابن السفاح بين لوط 
وابنته الصغرى» راجع [[1۲-. -«). 
٤ء‏ [ ا1 

۳ وأخرج الشعب الذين بها ونشرهم بمناشير ونوارج حديد وفؤوس وهكذا صنع داود لكل مدن بني 

ثم ناتي إلى نص اليسوعية : 
٣‏ وأخرج الشعب الذي فيها وجعله على المناشير على نوارج الحديد وفؤوس الحديد» وهكذا صنع داود 
بچجمیع مدن ی عمُون. ورجح داود وکل الفعت ال اورشلیم 

فهنا يجعل داود الناس على المناشير. فالمعنى غامض قليلاً. 

وفى ترجمتنا المعهودة المشتركة فنقرأ فيها 
٣‏ وأخرج شكاتها أيصًا وأمَرَهُمٍ بالعمَل بالمناشير ونوارج الحديدِ والمُؤوس. وهكذا فعَل بجميع مُدّنِ بي 


۳۰۹ محرقة داود! > وتهافت الترجمات‎ --| ٥ 


عَمُونَء تم رجعَ مع الجيش إلى أورْشليم. 
وا تخرل "افر بالساكي الى "مما الساهت ۲ والحاة فة بال 
وإليك ترجمة لوتر الالمانية (طبعة ۱۹۲۹) وفيها “شطر الناس بالمناشير”. (شطر: 
(.Sãgen :ريشlنinلl, zerteilen‏ 
Aber das Volk drinnen führte er heraus und zerteilte sie mit Sãgen und‏ 3 
eisernen Dreschwagen und Keilen. Also tat David allen Stãdten der Kinder‏ 
Ammon. Und David zog samt dem Volk wieder gen Jerusalem.‏ 
كلك فى رة الرفلدرطة ١٠‏ “ف الاس بالمدها:. 
Und das Volk, das darin war, führte er hinaus und zerschnitt sie mit der‏ 3 
Sãge und mit eisernen Dreschwagen und mit Sãgen. ...‏ 
اما ترجمة لوتر الحديثة للعام ۱۹۸٤‏ فتقول: 
Aber das Volk darin führte er heraus und lie® sie mit Sãgen und eisernen‏ 
Hacken und AÃxten Frondienste leisten ...‏ 


http://www. bibelserver.com/text/LUT/1.Chronik20 
فهنا جعلهم يعلمون بالمناشير (مثل المشتركة)!‎ 
.54۷58 قطع اء الناس بالمناشير‎ :King Jھصes أيضاً فى ترجمة الملك جيمس‎ 
3 And he brought out the people that were in it, and cut them with saws 
and with harrows of iron, and with axes. ... 
3دجi‎ Chanoine Augustin Cra p01 وكذلك فى الفرنسية ترجمة شنوان كرامبون‎ 
الفعل ۲٥ء6 أي شَطر:‎ 
3 Quant au peuple qui s’y trouvait, il en fit sortir, et il les déchira avec 
des scie, avec des pics de fer et des haches;... 


http://bible.catholique.org/premier-livre-des- 


chroniques/3973-chapitre-20 


۲-۲-٥‏ فی کتاب صموئیل الثانی 


قد وجدنا أن المخترعين القدماء قالوا إن داود نشر الناس بالمناشير والفؤوس» في حربه مع بني 
عمون» وقد وجدنا أن المحرفين الجدد قالوا إن داود جعلهم يعملون بالمناشير. والآن سنرى 


۳1۰ باب -٠١‏ التزويرات الحديغة 


أن المفترين القدماء مُصرّون على نسب المجزرة لداود بل أردفوها بأخرى. وكذلك سنرى أن 

إليك أولاأً ما قالته ترجمتنا المشتركة عن داود: 
١‏ وأخرَّج شكاتها نها وأجبَرَهُم على العمل بالمَناشيرٍ والتوارج وفؤوس الحديدٍ» وعلى الاشتغال بصناعة 
الس هکذا فعلَ یجمیع مُدنِ بني عَمُونَ» تم رجعَ معَ الجيش إلى أورُشليم. (۲ صم )٠۲‏ 

“وأجبَرَهُم على العمل بالمَناشير”» “وعلى الاشتغالِ بصناعة اللْن” (أي: قولب الأجرّ 
كما تقول اليسوعية). 

وفي فنديك نقرا 
4 وأخرج الشعب الذي فيها وو ضعهم تحت مناشیر ونوارج حدید وفؤوس حدید وأمرهم ف اتون الاجر 
صنع بجميع مدن ی ن ثم 2 داود وج الشعب ا أورشليم. 

“ووضعهم تحت ` ولیس اجر على بالمناشیر یر ! (وهذا ما وجدناه في 

الاشتغال بصناعة اللْ” 

والمعنى فى ترجمة لوتر القديمة أوضح: verbrannte sie in Ziegelöfen‏ أيْ: أحرقهم 
فی الأفران! 
Aber das Volk drinnen führte er heraus und legte sie unter eiserne Sã-‏ 31 
gen und Zacken und eiserne Keile und verbrannte sie in Ziegelöfen. So tat er‏ 


allen Stãdten der Kinder Ammon. Da kehrete David und alles Volk wieder gen 
Jerusalem. B0 


وكذلك في ترجمة عربية قديمة لوليم واطس: 
١‏ والشعب الذي كانوا فيها أخذهم ونشرهم بالمناشير وداسهم بموارج حديد وقطعهم بالسكاكين 
ا اھ کی الا خا جلاف صنع بجميع قری بني عمون ورجع داود وجميع الشعب إلى أورشليم 
] (اسم السفر هناك هو سفر الملوك الثاني!) 
في ترجمة لوتر الحديثة ۱۹۸٤‏ فروروا ثانية. فنجدهم يقولون ما يشاكل قول المشتركة: 
جعلهم يعملون بأفران الأجر. 


31 Aber das Volk darin führte er heraus und stellte sie als Fronarbeiter 


an die Sãgen, die eisernen Pickel und an die eisernen Ãxte und lie® sie an 
den Ziegelöfen arbeiten. So tat er mit allen Stãdten der Ammoniter. Danach 


AR محرقة داود! > وتهافت الترجمات‎ --٥ 


kehrten David und das ganze Kriegsvolk nach Jerusalem zurück. 


http: //www.bibelserver.com/text/LUT/2.Samuel12 


٣--٠‏ الطبعة الألمانية اليهودية 


تير النص يمكن تتبعه أيضاً فى ترجمة المفسر اليهودي “طورiء” Naftali Herz 'Ir-‏ 
نه« للتناخ (العهد القديم) إلى الألمانية. طبعت في > مجلدات أولها سنة ٠۹١٤‏ وآخرها 
٩‏ - في اسرائیل! 


31 Das Volk aber, das darin war, fihrte er iE und stelitê es an die 
Walzen, an die eisernen Picken und an die eisernen Ãxte und lie® sie an die 
Ziegelform führen. Und so tat Dawid mit allen Stãdten der Söhne Ammons, 
dann kehrte Dawid und alles Volk zurück. (Band 2) 


.)۱۹٥۸ ونص الأخبار الأول في نهاية المحلد الرابع (طبع سنة‎ 
2 Das Volk aber, das darin war, führte er hinaus und befahl es an die Walzen 
und die eisernen Dreschschlitten und Schleppzüge. Und so tat Dawid mit allen 
Stãdten der Söhne Ammons. Dann kehrte Dawid und alles Volk zurück. (Band 
4) 


!۱۹٦٤ تعلیق شتتعّرت : النص تغيرت ترجمته سنة‎ ٤-٣-٥ 


وحتى يعضح الأمر سعساه يعضح- إليك تعليق شرح شننْعَرت 181 

«حتى العام ٠۹٦٤‏ كانت بداية الآية في ترجمة لوتر كالتالي: a‏ الشعب في الداخل 
فأخرجهم ووضعهم تحت مناشير حديدية ونوارج وفؤوس حديدية وأحرقهم في فران الأجر.” 
هذه الصيغة منشؤها سوء فهم [؟!] القصة الموازية في ١‏ مل ۲١‏ ع ۳» حيث اول مفسرون 
يهود قدماء الفعل فيها ب “نَّشّر”. سوء التفاهم هذا انتقل من هناك إلى الترجمة اليونانية 
واللاتينية (السبعينية والفولغاتا) واستخدم في ۲ صم ۲ع ۳. إلا أن المعنى في هذا 
الموضع واضح لغوياً لا يقبل الشك. 


۳۱۲ باب -٠١‏ التزويرات الحديغة 


خاطئة هي أيضاً ترجمة أفران الجر بدلاً من قوالب الآجر؛ في فلسطين كما في مصر لم 
تحرق قوالب الجر بل كانت تجفف في الهواء (راجع ۲ مو ه ع ۱۸-٦‏ والشروح).» 
«Bis 1964 war der Anfang dieses Verse in der Lutherbibel folgen-‏ 
dermaBen übersetzt: “Aber das Volk drinnen führte er heraus und legte‏ 
sie unter eiserne Sãgen und Zacken und eiserne Keile und verbrannte‏ 
sie in Ziegelöfen.” Dies Fassung geht zurück auf ein MiBverstãndnis der‏ 
Parallelüberlieferung in 1Chr. 20,3, wo schon frühjüdische Ausleger das‏ 
nur dort vorkommende Zeitwort als “zersãgen” deuteten. Das MifBver-‏ 
stãndnis kam von da aus in die griechische und lateinische Übersetzung‏ 
(Septuaginta, Vulgata) und wurde auch in 2Sam 12,31 eingetragen. Doch‏ 
ist der Sinn an dieser Stelle sprachlich ganz eindeutig. Irrtümlich ist auch‏ 
die Übersetzung Ziegelöfen statt Ziegelformen; in Palãstina wurden wie‏ 
in AÃgypten Ziegel nicht gebrannt sondern an der Luft getrocknet (vgl.‏ 
2Mo 18-5,6 und Erklãrung).» 18|‏ 
هل سمعت اة > من هذه الححة؟ المفسرون اليهود الأوائل وكذلك مترجمو السيبجنتة 
والفولغاتا وكل من ترجم بعدهم أخطؤوا المعنى الحقيقي - مع أنه “بين لا يقبل الشك”. 
ولكن المترجمين -وبعد الحرب العالمية الثانية- اکتشفوا الحقيقة! 
فلعل ومن 2 المسيحيون روا وا أن هذه 3 4 


قد رأينا نصاً زور في القرن القرن الخامس عشر لميلاد المسيحية وكان هذا في عصر الطباعة 
وآخرَ غيّرت ترجمته في القرن العشرين. 

فكم لمق وزور قبل؟ قبل تحديد قانون الكتاب المقدس؟ قبل أن يفقد القساوسة سيطرتهم 
على الشعوب التي کانوا يسوسونها کیفما شاؤوا. 
ٍ التزويران اللذان ذكرتهما هنا مجهولان لدى عامّة المسيحيين. فالمكدسون لا يعلمون بها 
لانهم لا يقرؤون کتابهم ولا یکترثون به. وإن قرؤوه فهم يقرؤون الترجمات التي تتغير كلما 
مرت بضع سنوات ونصوص المخطوطات فلا يعلمها إلا المختصون! 


°| -4- استطراد - تراث الغرب والشرق والمكتبات 1۳ 


>-٠‏ استطراد - تراث الغرب والشرق والمکتبات 
في الغرب يقرؤون الكتب والجرائد يتهم» ويقيمون في كل مدينة مكتبات منظمة وغنية» تجد 
فيها كتباً ومخطوطات عربية لا تجدها فى أكبر مكتباتنا الوطنية. 

ولكنهم على كثرة مطالعتهم للكتب معرفشهم تاریخ ورال رصا لأن سبل التعرف 
عليها عسيرة! لعل أهم الأسباب هو كثرة لغات ذلك التراث. وإن قبلنا بأن الحضارة الغربية 
هي امتداد للحضارتين اليونانية والرومانية» لوجدنا الأمر یزداد عسراً إذ إن اللغتين اليونانية القديمة 
واللاتينية ماتتا ولا يفهمها إلا أهل الاختصاص. فإمكانية تعرف الأوروبى أو الأمريكى على 
تاريخ حضارته الغربية من مصادرها هي ا و ا 2 ن یکتفي بما یقدمه 
له المترجمون. 

والمترجمون -بحسن نية أو بسوئها- يغيرون أحياناً معنى الاصل وهم لا يترجمون كلٌ شيء. 
بل يکتفون عادة باهم النصوص وقد ينتقون منها ما يعجبهم . واذکر هنا ان فولتیر ۷٥1٤21۲٥‏ 
وهو من أهم مفكري عصر التوير الذي يفخرون به» لا تجد من مؤلفاته في الألمانية إلا بعض 
القصص وبعض المقتطفات من مؤلفاته الاجتماعية والسياسية» والغريب أن قاموسه الفلسفى 
المهم لم أعثر عليه مترجماً إلى الألمانية! على أية حال» قد بلغت أعماله الكاملة في الفرنسية 
10٠‏ مجلداً تمن آين Ss‏ 


والنحوية ! e e‏ ل لن 


في ألمانيا أفحش من غيرها فلم مض على آخر تغيير (يدعونه تجدیدا) لقواعد الإملاء 
Rechtschreibung‏ بضع سنوا سر 


وأضيف إلى هذا سرعة تغير الأعراف الأخلاقية لديهم. 
د شذوذ اللواط والشحاق مر غير مستقبح لديهم بل يروجون له ویسعون باستمرار لجعله 
طبيعياً في عيون الناس. ولکنه کان حتی عام ۰ مصنفاً على أنه مرض - عند منظمة 


"وحتى خط اليد تغير: لذا يصعب على الألمانى أن يقرا رسائل كتبت مذ بضعة عقود - فى الحربين العالميتين 


FE‏ باب -٠١‏ التزويرات الحديغة 


الصحة العالمية! 1 

وكذلك حال المختئين (الذين يتبرجون كالنساء ويرتدون ملابسهن) أمسَّوا من أهم ضيوف 
البرامج التلفازية - لا للتسلي بغرائب طبائعهم» بل للسخرية ممن لا يقبل بها! وكذلك حال 
عاهرات أفلام البورنوء اللواتي بات مقدمو البرامج يرحبون بهن كما لو كن قديسات. والامثلة 
كثيرة جداً للانقلابات الفكرية والاجتماعية والأخلاقية التي طرأت في المجتمع الغربي منها 
مثلاً تعاملهم مع اليهود: كان هناك عداء كبير لليهود. وليس فقط لدى عامة الشعب بل 
حتى لدى المفكرين والفلاسفة والادباء. كانت كراهية مقيتة. فماذا جرى اليوم؟ انقلبوا من 


lT‏ صا ر انتقاد ظلم إسرائيل م مُنكرا وكل من فعل ذلك سيستلم تهمة “معاداة 
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ودور اشر تتبع طبعاً هذه التغيرات والتبدلات في بنية المجتمع. لذلك فإن أسواق الكتب 
الفاخرة عندهم» والتي تغري المرء بالمطالعة» هي على غناها فقيرة بكتب التراث وخاصة 
الكتب الدينية والتاريخية. فادخل المتاجر ذات الطوابق الأربعة والخمسة لدیهم» فهل تجد 
کتاباً واحدا لأغسطيئس Augustinus‏ او توما الاکوینی Thomas Aquinas‏ او حتی لوتر 
Martin Luther‏ أو کلفن Calvin‏ ohnلJ؟‏ وھJ‏ تعفر على کتاب لمؤرخ عاش قبل خمسة 
قرون مغلاً؟ - ستجد العديد من الكتب التي كتبت عنهم ولكنك لن تجد كتبهم ذاتها - في 
أفضل اللأحوال قد تجد نصوصاً منتقاة من كتبهم! 
أما عندنا فالدكاكين» على صغرهاء تجد فيها شتى الكتب التراثية من شعر وتاريخ وطب 
وفقه وتفسیر - حتی لو کان فيها ما پطلعن في المسلمين والمرب! وتلك الكتب مكتوبة بالعربية 
لے زل لب اا ` 
وأعجب شيء هو أن عصرَنا هذا الموصوف بالتقدم والعلم لم ينح من آفة كتب الشعوذة 
والتنجيم وبرامجها التلفازية التي كثرت جداً في الغرب (والشرق لاحق به في هذا طبعا. لا 


news/2011/05/stop~ discrimination-against- homosexual men-and- wome 

“في ألمانيا توجد حساسية مفرطة في ذلك. وأنا أتفهم اليهود عندما ينزعجون منها. لو کنت بهودياً لما سرئي 
ذلك. فالحساسية بلغت أن الكثيرين من الالمان يتجنبون في حديثهم كلمة Jude‏ أي يهودي» وکأن استخدام هذه 
الكلمة بحد ذاته قد يؤدي إلى تهمة. 

”وإن كان هناك تقصير كبير من العرب تجاه لغتهم - وهذا باب آخر. 


۳\0 استطراد - تراث الغرب والشرق والمكتبات‎ -٠-٠ 


أعني فقط كتب الأبراج بل أيضاً كتبَ “فح الفالات” وأوراق التارو 1٣0٤‏ وأسرار القبالة 
اليهودية اه1ة اط وغرائب التنترا ١١٤«ه1'‏ الهندية. اُشياء غامضة كثيرة توا بھا من کل 
أصقاع الدنيا. غيبيات الإزوتيريك "ه550 التي يتحدثون فيها عن “استحضار الأرواے” 
و “الولادة من جديد بالتقمص” سوفُها رائج هذه الأيام... 


۳۱٦‏ باب -٠١‏ التزويرات الحديغة 


وڊ وڊ وچاد اواو 


هذا ما تيسّر لى كتابته. ولا شك أن هناك أموراً مهمة أخرى عن المسيحية يجب التحدث 
عنها. سأنشرها إن شاء الله قريباً فى مقالات. لعل قراءتها تكون أسهل. والناس ابتعدوا كثيراً 
عن قراءة الكتب. 

إلى اللقاء. 


خی المسيحى : 

إو کت ا المسيحى ليس عليه أن يتعرف على كتابه المقدس وأن يعمل به فأنت 
حالك كحال معظم البشر الذين اخترعوا لأنفسهم ديانات تناسبهم وتتوافق مع “روح العصر” 
ثم ينتسبون إلى ديانة ابائهم. 
ار أن تکون صادقاً مع نفسك . 

إذا صرت يوماً ما تفضّل الصدق على خداع ذاتك فإنك قد تهتدي إلى الإسلام. 
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